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Korte inhoud

 

 

 

Een Kate Lange-thriller

 

Geen genade

PAMELA CALLOW

 

Wanneer Elise Vanderzell vanaf het balkon bij haar slaapkamer haar dood tegemoet valt, begint voor haar kinderen een nachtmerrie: hun moeder is dood, en hun vader wordt ervan beschuldigd dat hij haar heeft vermoord.

 

Advocate Kate Lange weet alles van nachtmerries – sinds ze de aanval van een seriemoordenaar overleefde heeft ze die elke nacht – maar nu heeft ze een zaak in handen die ze in haar kwaadste dromen niet had kunnen verzinnen. Ze moet haar baas, Randall Barrett, verdedigen in een moordzaak, en alles wijst erop dat hij zijn ex-vrouw heeft vermoord. Elise bedroog Randall, wat de reden voor hun scheiding was, en op de dag voor haar dood heeft hij in het bijzijn van de kinderen slaande ruzie met haar gehad.

 

Met maar weinig ervaring in strafrecht, en met de publieke opinie en alle partners van het advocatenkantoor tegen zich, stort Kate zich met de moed der wanhoop op de zaak.

 

En intussen wacht de moordenaar af… tot hij de genadeklap kan uitdelen.



Ook van deze auteur

 

 

 

Dood op bestelling (Een Kate Lange-thriller)



Hoofdstuk 1

 

 

 

Vrijdag, 17.05 uur

 

Een luide sirene kondigde het einde van de werkdag aan op Halifax’ historische boulevard, en groepen mensen stroomden opgewonden pratend de verschillende bedrijven uit. Al dit rumoer bereikte het advocatenkantoor McGrath Barrett – genesteld op de bovenste twee verdiepingen van een van de opvallendste kantoorgebouwen van de stad – niet. McGrath Barrett schermde zijn medewerkers af van de geluiden van de alledaagse wereld met hoogpolig tapijt, werkplekken met zware houten afscheidingen en kantoren met dubbelglas. Perfecte werkcondities om de concentratie vast te houden en het aantal factureerbare uren te maximaliseren.

In theorie…

De late middagzon scheen door Kate Langes kantoorraam, recht op haar rug. Zelfs met de airconditioner aan voelde ze zweetdruppels over haar huid lopen. Ze schoof haar bureaustoel een stukje opzij. Het maakte niet uit. De zon bleef branden en vormde de enige verleiding waar McGrath Barrett niets tegen kon doen. Het warme gevoel op haar rug verleidde haar ertoe haar dikke boek over letselschade opzij te schuiven. Ze wreef over haar slaap. Nog maar twee zaken om te bestuderen.

Maak het af, Kate, en laat het achter je, sprak ze zichzelf in gedachten toe. Net zoals je je door die schokkende voorbespreking van vandaag hebt geworsteld.

Die had een uur geleden plaatsgevonden. Haar hoofd deed er nog steeds pijn van, maar ze moest een paar dingen checken voordat ze met een goed geweten haar werkweek kon afsluiten.

En daarna… Joggen door het park, gevolgd door een avondje uit. Gebogen over het boek, keek ze fronsend naar de tekst en vormde de woorden met haar lippen om ze door de mist in haar hersenen te laten doordringen.

Tien minuten later sloeg ze het naslagwerk dicht en schoof toen haar stoel naar achteren.

Klaar. Het was vrijdag en na vijven. De zon scheen. Alsof dat niet genoeg was om de inwoners van Halifax blij te maken, was het ook nog eens het begin van het Natal Day-weekend, een lang vrij weekend ter ere van Halifax’ stichting. Drie dagen vrij. In het midden van de zomer. Ze was gek dat ze achter haar bureau zat. En uit de stilte buiten haar kantoor maakte ze op dat zij de enige overgebleven advocaat was.

De telefoon ging terwijl ze dossiers in haar aktetas aan het stoppen was. Ze onderdrukte een kreun. Het kon maar beter geen cliënt zijn. Met een snelle blik op de strakblauwe lucht buiten haar raam nam ze geïrriteerd op.

‘Hallo, Kate!’

Kates schouders ontspanden zich bij het geluid van Natalie Pitts hese stem. ‘Hoi, Nat.’ Ze klemde de telefoon tussen haar hoofd en schouder en begon de rapporten op te stapelen die ze mee naar huis zou nemen.

‘Wat ben jij van plan vanavond te gaan doen?’ Natalie Pitts was op de universiteit Kates beste vriendin en kamergenootje geweest. Nadat ze in de journalistiek was afgestudeerd, was ze verhuisd, maar in mei was ze teruggekeerd met hoge ambities en een gebroken hart.

Kate bekeek de stapel dossiers die ze had verzameld. Die was ontmoedigend hoog. Dat gebeurde er als je je werk niet afmaakte…

Nou ja, ze hoefde in ieder geval dat enorme boek over letselschade niet mee naar huis te slepen. ‘Ik ga later vanavond naar de Economy Shoe Shop met een aantal mensen van het werk. Je weet wel, Joanne en een paar van de andere partners.’

Nadat Kate in mei McGrath Barrett van de ondergang had gered, stond ze ineens bij iedereen onder de sneltoets. Kate moest toegeven dat het, ondanks al het ellebogenwerk, een aardig stel mensen was. Alle junior partners waren jonger dan zij en nog steeds vrijgezel. Kate en Joanne waren de enige twee boven de dertig die nog alleenstaand waren. Degenen met kinderen haastten zich op vrijdagavond naar huis, blij dat ze de werkweek achter zich konden laten.

‘Heb je zin om mee te gaan?’ vroeg ze.

‘Ik kan vanavond niet, omdat ik morgen moet werken.’ Op wonderbaarlijke wijze had Nat een baan als journaliste bij de Halifax Post weten te bemachtigen. Geen gemakkelijke klus in de door het internet geplaagde krantenwereld. ‘Zullen we anders even ergens wat gaan eten?’

Kate had Nat al een week niet gezien. Maar Alaska, haar Siberische husky had de hele dag op haar zitten wachten. Ook al nam haar hondenuitlater, Finn Scott, hem mee uit wandelen, toch voelde ze zich schuldig als ze niet meteen na het werk naar huis ging. ‘Heb je zin om in plaats daarvan bij mij een hapje te komen eten? Mijn keuken wordt geverfd en ligt onder de lakens, maar we kunnen op het terras eten.’

‘Ja, leuk. Dan kun je me alles laten zien. Ik breng wel iets mee. Tot over een uur.’

‘Is om een uur of zeven ook goed? Ik moet nog wat boodschappen doen en ik heb zin om even te gaan rennen.’ Kate glimlachte. ‘Op woensdag heb ik het hele parcours afgelegd.’

‘Halleluja! Dus je had niet te veel last van je been?’

Kates beenspier had in mei een nare steekwond van een scalpel opgelopen. Een van de vele verwondingen ten gevolge van de strijd op leven en dood met de Body Butcher, de eerste seriemoordenaar van de stad.

‘Niet heel erg.’ Kate haalde haar schouders op. ‘In ieder geval kan ik het been niet langer meer blijven vertroetelen.’

‘Je bedoelt dat je het niet langer wílt vertroetelen.’

‘Tot zeven uur.’ Voordat Nat haar nog meer op haar kop gaf, hing Kate op. Haar been had inderdaad pijn gedaan na het rennen, maar dat ging ze niet toegeven. Het was het waard. Hardlopen was waardoor ze letterlijk op de been bleef. De ritmische beweging, de synchronisatie van haar hart en longen met haar pompende benen, de frisse lucht.

Bovendien was er nog iets anders wat ze hoopte terug te krijgen door haar uurtje rennen weer op te pakken: slaap. Nadat ze Craig Peters aanval had overleefd, had ze geen enkele nacht meer door kunnen slapen. Dokter Kazowski, de therapeut die Kate had bijgestaan na het trauma dat ze had meegemaakt, dacht dat als Kate terug zou keren naar haar normale routines, en dan vooral die onderdelen daarvan die stress hielpen te verlichten, de nachtmerries zouden stoppen. Of in ieder geval in frequentie zouden afnemen.

Dat was het enige duwtje in de rug dat Kate nodig had gehad. En vandaag werkte het weer helemaal mee.

Ze haastte zich naar de hal, met de stapel dossiers in haar armen en een verwachtingsvolle glimlach rond haar lippen. Binnen een uur zou ze met Alaska in Point Pleasant Park aan het rennen zijn. Ze kon het zeebriesje in haar nek al bijna voelen.

Het zachte geruis van de pas geïnstalleerde fontein was het enige geluid in de receptieruimte en paste perfect bij de al net zo nieuwe kunstinstallatie, die diagonaal tegenover de liften hing en op haar beurt een volmaakte achtergrond voor het postmoderne meubilair vormde.

Kate drukte op de liftknop. Er liep een straaltje zweet over haar rug. Terwijl ze met Nat aan de lijn had gehangen, was de airconditioning voor het weekend uitgezet. In de receptieruimte was de warme lucht al doorgedrongen.

Door het gebrek aan menselijk geluid gingen de haren in Kates nek overeind staan. Sinds haar ervaring in Keanes Funeral Home vond ze stille plekken onheilspellend.

Om zichzelf af te leiden bestudeerde ze de opnieuw ingerichte hal. Na de klappen die het vroegere kantoor Lyons McGrath Barrett een paar maanden geleden had opgelopen, deed de firma McGrath Barrett zijn uiterste best om de uitstekende reputatie die het altijd had gehad te herstellen. Het was van het uiterste belang om een aantal cliënten terug te halen, die in de nasleep van het TransTissue-schandaal ervandoor waren gegaan. Directeur Randall Barrett – dé Barrett in McGrath Barrett – had een pr-bureau ingeschakeld om het advocatenkantoor onder de nieuwe naam weer in de markt te zetten. In een poging zich van het schandaal te distantiëren dat hun goede naam aantastte, had McGrath Barrett de ontvangstruimte opnieuw laten inrichten en een nieuwe reclamecampagne op touw gezet.

De campagne focuste zich op het beste wat het kantoor te bieden had: Kate Lange, de vrouw die Randall Barrett een paar maanden geleden bijna had ontslagen. De ironie was kostelijk. Kate was het nieuwe gezicht van het bedrijf geworden. Haar Mona Lisa-glimlach prijkte boven de slogan: Integriteit. Uitmuntendheid. Toewijding. De grap die op het bureau rondging, was dat Kate zoveel voor haar cliënten overhad, dat ze een moord voor hen zou begaan.

Er werd gezegd dat Randall Barrett de nieuwe inrichting van de ontvangstruimte had uitgekozen, en Kate moest toegeven dat hij er een goed oog voor had. Ze vroeg zich af hoe haar honderd jaar oude huis eruit zou zien met een postmodern thema. Waarschijnlijk heel aardig.

Jammer genoeg kon ze zich dat niet veroorloven. Ze wierp een blik op haar horloge. Als die verrekte lift eindelijk arriveerde en het niet te druk was op straat, zou ze langs de doe-het-zelfzaak kunnen rijden om nog meer verf voor haar keuken te kopen, voordat ze ging hardlopen.

Ze verschoof de stapel dossiers van de ene arm naar de andere en wreef over de pijnlijke spieren in haar rechterarm.

Het belletje van de lift klonk. Kates zenuwen kregen een schok. Ze knarsetandde. Ze werd gek van haar reactie op plotselinge geluiden. Dokter Kazowski had haar verteld dat het na een tijdje op zou houden, maar daar was tot nu toe nog geen enkel teken van geweest. Ze trok het hengsel van haar tas weer omhoog over haar schouder, waardoor de stapel rapporten dreigde te vallen, en stapte de lift in.

‘Dag, Kate.’ Randall Barrett stond in een duister hoekje. Hij schonk haar een vriendelijk maar afstandelijk knikje, de typische interactie tussen een senior partner en een ondergeschikte.

‘Hallo.’ Terwijl ze een korte zijdelingse blik op hem wierp, trok ze de rapporten tegen haar borst aan.

Het was voor het eerst sinds weken dat ze hem zag. De eerste keer dat ze alleen met hem was, sinds ze begin juli weer aan het werk was gegaan.

Randalls uitdrukking was gespannen, afwezig. Hij straalde niet zijn gebruikelijke vitaliteit uit. Integendeel, hij leek afgepeigerd.

Omdat ze hem niet wilde laten merken wat zijn aanwezigheid met haar deed, keek ze strak voor zich uit. Kon hij haar spanning voelen?

Wat je ook doet, sprak ze zichzelf in gedachten streng toe, gooi er niet gedachteloos allemaal dingen uit.

Op de dertiende verdieping verbrak hij de stilte. ‘Heb je al plannen voor het weekend?’ Zijn toon was beleefd, maar meer ook niet.

Ze nam een andere houding tegen de liftwand aan. ‘Niet heel veel. Ik ga mijn huis verven.’ Ze knikte naar haar overvolle armen. ‘En ik ben bezig met de zaak-Great Life. Dat neemt een hoop tijd in beslag.’

Daar zou hij blij van moeten worden, dacht ze. Heel veel factureerbare uren.

Afwezig knikte hij. ‘Mooi.’

Terwijl de lift daalde, werd de stilte steeds beklemmender. Kate keek naar de cijfers boven de deur. Elf, tien. Ze hoorde Randalls ademhaling. Het was benauwd in de lift, en ze merkte een vage geur van zweet van zijn kant op. Dat had ze nog nooit eerder geroken. Ze wierp nog een blik op hem. Hij leek zich niet van haar bewust te zijn.

Ze wendde zich af. De afgelopen drie maanden had ze zich regelmatig afgevraagd of het slechts haar verbeelding was dat hij in haar geïnteresseerd zou zijn. Dan hield ze zichzelf voor dat ze zijn bezoek aan haar ziekenhuiskamer echt niet had gedroomd. En ze wist dat er een tederheid in zijn blik had gelegen toen ze, na van haar verwondingen hersteld te zijn, op haar werk was teruggekeerd.

Nu was dat echter allemaal veranderd. Van de ene dag op de andere was hij afstandelijk geworden. Het leek zelfs of hij haar vermeed. Het was duidelijk dat hij haar door zijn koele begroeting en vage glimlach wilde laten weten dat wat er ook tijdens de zaak-TransTissue tussen hen was gebeurd, geen gevolg zou krijgen.

Misschien had hij maar gedaan alsof. Misschien had hij haar slechts gebruikt om McGrath Barretts wankele reputatie na het schandaal van TransTissue te herstellen.

Hij staarde naar de liftdeuren, zijn schouders gespannen, zijn gelaatsuitdrukking somber. Een man met de last van de wereld op zijn schouders. Ze vroeg zich af wat hij in zijn vrije tijd deed. Sportte hij? Las hij boeken?

Ging hij uit?

Het feit dat ze zo weinig over hem wist, was nog een aanwijzing dat ze zich niet meer met hem bezig moest houden. Ook al had hij iets waardoor ze zich tot hem aangetrokken voelde, haar hart was de strijd moe en kon op dit moment geen nieuwe uitdaging aan.

De lift stopte op P1. Het belletje kondigde Randalls vertrek aan. ‘Prettige maand, Kate.’

Maand?

Hij moest de verrassing op haar gezicht hebben gezien, want hij voegde eraan toe: ‘Ik ga op vakantie.’

‘Echt?’ Hij zag er absoluut niet uit als een man die op het punt stond op vakantie te gaan.

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Echt.’

De deuren gleden open.

‘Waarnaartoe?’

‘Ik ga zeilen.’ Hij liep de lift uit. ‘Met mijn zoon.’ Na een kort knikje verdween hij in de donkere betonnen gang van de parkeergarage.

Kate zag de liftdeuren dichtgaan. Hij had niet eens gedag gezegd. Ze liet haar adem ontsnappen en staarde naar haar doffe weerspiegeling in de glanzende deuren. Geen punt.

De lift stopte op de verdieping waar haar auto stond geparkeerd. Met snelle en doelgerichte stappen beende ze naar buiten. Het maakte niet uit. Haar hart bonsde. Ze zou op een andere verdieping kunnen parkeren, dicht bij de lift, altijd verlicht, maar wat voor trucjes ze ook uithaalde om zichzelf voor de gek te houden, haar lichaam herinnerde zich de doodsangst toen ze werd achtervolgd door een man die erop gebrand was haar te vermoorden.

Ze keek om zich heen. De parkeergarage was leeg.

Dat was bijna nog erger.

Ze haastte zich naar haar auto, opende het portier, gooide haar dossiers op de achterbank, waarna ze achter het stuur plaatsnam. Pas toen de deuren op slot zaten en de motor tot leven kwam, begon haar hart tot bedaren te komen.

Ze reed langzaam de parkeergarage uit. Toen de garagedeur openging, verblindde de felle julizon haar bijna. Het was surrealistisch, na de duisternis die ze net had verlaten. Ze opende haar raam. Een warm briesje blies haar haren uit haar gezicht.

Dit was de reden waarom de inwoners van Nova Scotia de winter konden doorstaan. Omdat er geen betere plek bestond om in de zomer te zijn als de zon scheen.

Ze voelde haar vingers rond het stuur ontspannen. Ze zou de verf gaan kopen, lekker een rondje gaan rennen, met Nat eten en daarna nog even uitgaan.

Niemand zou haar ervan weerhouden om van de zon te genieten.



Hoofdstuk 2

 

 

 

Vrijdag, 17.38 uur

 

Elise Vanderzell stopte een chipje in haar mond. Verdraaid, wat was dat lekker! Dat was wat ze zo leuk vond aan autotochten: het ongezonde eten. Ze wist dat ze zich er niet aan zou moeten overgeven, dat ze niet zou moeten toestaan dat haar kinderen dat deden, maar dit was hun zomervakantie.

Na de helse maanden die eraan vooraf waren gegaan, verdienden ze elke met zout overladen, van het vet druipende hap.

In haar achteruitkijkspiegel kijkend, sloot ze netjes aan achter de lange rij spitsuurverkeer op Robie Street. Haar zoon, Nick, lag met zijn hoofd tegen de hoofdsteun van de achterbank. Het was grappig dat je iemand de hele tijd zag zonder dat je iets bijzonders opviel, maar als je dan op een dag een toevallige blik op hem wierp, besefte je dat alles opeens anders was.

Het duurde even voordat Elise begreep wat er anders was. Toen kreeg ze het door: Nick leek beter in zijn vel te zitten. Zijn lichaam had meer substantie gekregen en was niet langer een kluwen van slungelige ledematen verbonden aan gigantische voeten. Maar dat was niet alles.

Ontspánnen. Nick zag er ontspannen uit. Verzadigd door zijn broodje gehaktbal, opgelucht door zijn moeders toestemming wat het zomerkamp de week erop betreft, zag Nick de stad Halifax voorbijtrekken met een blik die bijna tevredenheid uitstraalde.

Er flikkerde een heel klein straaltje hoop in haar op.

Vóór haar stond het verkeer stil op de Willow Tree-kruising. Elise trapte op de rem. Het was jaren geleden dat ze hier was geweest, maar ze herinnerde zich nog steeds de Commons, die zich in weelderig groen aan haar linkerkant uitstrekte. Op de brede strook gras speelden mensen met honden, en er liepen joggers omheen.

Zomer in Nova Scotia.

Ze rolde haar raam naar beneden en ademde in. Ze was wel vergeten hoe schoon de lucht hier was. No smog. Just fog. Geen smog. Alleen mist. Het malle rijmpje deed haar glimlachen.

Er ontspande zich iets in haar borst. De gespannenheid die haar de afgelopen paar maanden in haar greep had gehouden, begon eindelijk te verdwijnen.

Nogmaals ademde ze diep in, waarbij ze haar longen voelde uitzetten. De hoopvolle verwachting deed haar bloed bruisen. Er lag een maand voor haar zonder schema’s, zonder routines en zonder eisen. Alleen zij, haar huisje en haar boeken voor de eerste twee weken, terwijl de kinderen hun vader bezochten, en daarna nog twee weken om zelf met hen door te brengen. Tegen de tijd dat de kinderen in het huisje arriveerden, zou ze helemaal hersteld en opnieuw opgeladen zijn, klaar om van hen te genieten. Ze keek ernaar uit. Hoewel ze met zijn drieën in Toronto praktisch zeven dagen per week, vierentwintig uur per dag bij elkaar waren, voelde de tijd die ze werkelijk met haar kinderen doorbracht meer aan als vierentwintig seconden.

Over de versnellingspook heen klopte ze Lucy op de knie. ‘Het wordt een te gekke vakantie.’

Haar dochter grijnsde. Op twaalfjarige leeftijd was Lucy al een stuk. Dik, golvend blond haar. Ogen die zo veranderlijk waren als de zee. Een brede glimlachende mond. Haar gezicht was nog steeds kinderlijk rond, maar Elise wist dat haar dochter uiteindelijk dezelfde hoge jukbeenderen zou krijgen als zijzelf.

‘Ik heb zo’n zin in het ponykamp,’ zei Lucy.

‘Denk je dat die leuke instructeur er weer is?’ plaagde Elise.

‘Ma-am.’ Lucy rolde met haar ogen. ‘Het kan me niet schelen.’ Maar er lag een blosje op haar wangen.

Haar dochter was aan het opgroeien. Op een heel leuke manier, besefte Elise trots. Ze gedroeg zich volwassen en was zorgzaam – wat ze daar zelf dan ook maar over beweerde. Elise kon niet wachten om de vrouw te zien die Lucy zou worden.

‘Wanneer gaan we naar jouw huisje, mamma?’ vroeg Lucy.

‘Over een paar weken. Nadat jullie bij je vader zijn geweest.’ Elise probeerde haar toon onbekommerd te houden, maar achter haar rug ging Nick verzitten. Het gesprek ging een richting op waar noch zij noch Nick naartoe wilde.

‘Ligt het aan het strand?’ informeerde Lucy.

Doordat haar dochter haar een uitweg bezorgde, kon Elise zich enigszins ontspannen. ‘Ja. En ik heb net gelezen dat het strand bekendstaat om zijn zanddollars.’

‘Gaaf.’ Lucy glimlachte. ‘Dan kan ik er een paar aan mijn schelpenverzameling toevoegen.’

Elise gaf haar een kneepje in de knie. ‘Je kunt er ook bodysurfen, en ik dacht dat we op walvisexcursie konden gaan.’

‘Wist je dat we ooit een walvis voorbij oma Penny’s huis hebben zien zwemmen?’ Elises ex-schoonmoeder woonde in Prospect, een gemeenschap aan de kust, veertig minuten van Halifax vandaan. ‘Het was een blauwe vinvis.’

‘Nee hoor, het was een gewone vinvis,’ zei Nick vanaf de achterbank.

‘Gewoon of niet, het was gewoon geweldig.’ Lucy grijnsde. ‘Heb je hem door?’

Nick leunde naar voren en woelde door haar haren. ‘Denk je dat ik achterlijk ben?’ Nicks neerbuigende toon was het schoolvoorbeeld van die van een oudere broer, maar er lag ook warmte in.

Elise ademde uit. Nick sneed zich niet helemaal van zijn familie af – of, in ieder geval, niet van zijn zus.

‘Zijn we er al bijna?’ vroeg die, met veel uiterlijk vertoon haar haren gladstrijkend, maar niet in staat haar blijdschap om Nicks onverwachte gebaar te verbergen.

Elise kon zich niet herinneren wanneer de laatste keer was geweest dat Nick de eerste stap tot contact met een van hen had gezet. Nu ze uit Toronto weg waren, hoopte ze dat ze een kans met hem zou krijgen. Een kans om te begrijpen waarom Nick had gedaan wat hij in het afgelopen jaar had gedaan. Een kans om dingen ten goede te doen keren. Haar hart sprong op, en ze besefte dat ze iets voelde waarvan ze had geloofd dat het buiten haar bereik lag: geluk. ‘We zijn nog zo’n tien minuten van Cathy’s huis vandaan,’ antwoordde ze.

Cathy Feldman, Elises kamergenootje tijdens hun rechtenstudie, was nu hoogleraar aan de rechtenfaculteit. Cathy had geen moment geaarzeld om haar huis aan te bieden, toen ze hoorde dat Elise een maand naar Halifax zou komen. Alleen vond Elise het jammer dat haar vriendin er niet zou zijn. Cathy was op sabbatical in Nieuw-Zeeland.

‘En wanneer zien we pappa dan?’ vroeg Lucy.

Elise hield haar ogen gericht op de rij auto’s voor haar. ‘Ik weet het niet zeker. Vanavond bel ik jullie vader om hem te laten weten dat Nick niet met hem mee gaat zeilen.’ Ze wierp Lucy een waarschuwende blik toe: niets zeggen. ‘Ik zal jullie vader vragen om jou naar het ponykamp te brengen, zodat ik Nick bij zijn kamp kan afzetten.’ Toen ze in de achteruitkijkspiegel keek, zag ze dat Nick uit het raam staarde, met een opstandige blik in zijn ogen en op elkaar geklemde kaken. Hij wist dat dat telefoontje niet prettig zou worden, hoezeer Elise ook probeerde onbezorgd te klinken, en hij was zich nu al aan het wapenen voor de strijd.

‘Laten we vanavond uit eten gaan,’ zei ze. ‘We zouden ons helemaal vol kunnen proppen met verse kreeft.’

‘Gaaf!’ riep Lucy.

Geen reactie van de achterbank.

‘Wat denk je ervan, Nick? Zin in een smulpartij met schaaldieren?’

‘Maakt mij niet uit.’ Er klonk geritsel van een chipszak.

Niet kwaad worden, dacht Elise. Hij is waarschijnlijk net zo zenuwachtig als jij over het nieuws dat je aan zijn vader gaat vertellen.

‘Denk je dat pappa boos wordt, mamma? Over Nicks kamp?’ vroeg Lucy zacht. De stilte op de achterbank leek met haar mee te ademen.

‘Maak je geen zorgen. Ik kan het wel aan.’ Dat was een aperte leugen. Ze was nooit in staat geweest haar emoties onder controle te houden in het contact met de vader van haar kinderen, maar voordat de vakantie zelfs maar begonnen was, wilde ze de opwinding van hen daarover niet de kop indrukken.

‘Het is alleen dat toen we hem voor het laatst zagen…’ Lucy knipperde met haar ogen. Achter de bezorgdheid in haar blik glinsterden niet-vergoten tranen. ‘Ik wil niet dat jullie weer ruzie krijgen.’

Elises hart werd gegrepen door schuldgevoel. Zoals gewoonlijk leek haar dochter haar beter te doorgronden dan zijzelf kon. Haar kind was haar spiegelbeeld, afgezien van één wezenlijk verschil: Lucy was zonnig ingesteld, terwijl Elise dat niet was. Grappig dat Lucy’s kindertijd Elise in zo’n diepe depressie terecht had gebracht dat ze er nauwelijks uit had kunnen klimmen, en dat haar aanwezigheid nu het enige was wat Elise ervan weerhield terug te vallen.

En wat had ze gedaan voor deze dochter die haar met heel haar hart liefhad?

Niet genoeg.

Ze zou de afgelopen paar maanden achter haar laten. Achter hen allemaal. Dit was een kans om opnieuw te beginnen. Ze had ervoor gezorgd dat er geen blijvende herinnering zou zijn aan wat er tussen haar en haar ex-man in juni had plaatsgevonden. Er was nog één stap die genomen moest worden…

Achter haar klonk een harde toeter. Ze schrok. Oeps, sinds de vorige keer dat ze hier was, waren de chauffeurs in Halifax een stuk ongeduldiger geworden.

‘Mamma, het is groen.’ Met een bekende bezorgde blik keek Lucy haar aan.

Elise drukte het gaspedaal zo hard in dat de SUV naar voren schoot. ‘Lucy, vertel me nog eens hoe ik moet rijden,’ zei ze, waarbij ze haar wij-staan-aan-het-begin-van-een-leuke-vakantie-toon weer aannam. Ze wenste dat die ook oprecht was. Een paar minuten geleden was ze nog zo blij geweest.

Ze moest ervoor zorgen dat ze dat verrekte telefoontje zo snel mogelijk achter de rug had. En dat dan vieren door die avond uit eten te gaan.

Ze kon dit. Ze wist dat ze het kon. Haar therapeut had haar deze ochtend over de telefoon gecoacht over hoe ze het aan moest pakken. De paniek knaagde aan haar buik. Ze wilde nog een chipje pakken, maar merkte dat de zak leeg was.

Lucy las hardop voor van het stukje papier: ‘Er staat dat je over Robie Street moet rijden tot je de stoplichten bij Inglis Street bereikt. Daar sla je links af en blijft rechtdoor rijden tot Young Avenue, waarna je weer links afslaat en Point Pleasant Drive op gaat.’

Tien minuten later bereikten ze University Avenue. In een opwelling sloeg Elise rechtsaf.

‘Mam, dat is de verkeerde kant op!’ riep Lucy.

Achter zich voelde Elise dat Nick plotseling gespannen werd, maar hij zei niets.

‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik maak alleen een kleine omweg. Ik wil graag mijn oude universiteit bekijken.’ Ze reed over University Avenue: de lange laan met bomen aan weerszijden, ziekenhuizen aan de ene kant en een brandweerkazerne op de hoek. Toen ze bij de universiteit in de buurt kwamen, ging Elise langzamer rijden. Het was jaren geleden dat ze hier had gestudeerd, bijna twintig, maar het waren de meest vormende jaren van haar leven geweest.

Op de breekbare leeftijd van tweeëntwintig, naïef en onzeker over haar sterke punten, was ze op Hollis University Law School gearriveerd. Het was moeilijk om zich te herinneren hoe enthousiast ze toen was geweest. Haar geest had zich uitgestrekt en verbreed om de uitdaging van cryptische juridische argumenten te bevatten. Hier in Halifax had ze haar zelfvertrouwen gevonden, naast een aantal van haar beste vrienden en een beroep.

Dus moest ze zichzelf hier zeker weer kunnen vinden.

Ze vroeg zich af of al haar studiegenoten hun levens net zo verpest hadden als zijzelf. Nee. Niet allemaal. Niet Cathy. Zij was nog precies zo degelijk als altijd. Net als de gebouwen waar ze langsreed. Waarom had ze haar universiteit willen zien? Hoopte ze dat die haar eraan zou herinneren wat ze had bereikt?

Ze was een succesvol fiscaal jurist bij een vooraanstaand kantoor op Bay Street in Toronto. Kennissen vroegen haar vaak – op ongelovige toon – hoe ze het vond om fiscaal jurist te zijn. Elise wist dat het saai en onbegrijpelijk klonk, maar ze was dol op haar werk. Ze hield van de ingewikkelde formules, de wettelijke fictie, de voldoening om iets wat abstract was concreet te maken.

Op papier zag het er voor haar goed uit. Maar papier was tweedimensionaal, kon gemakkelijk verfrommeld worden en weggegooid.

Haar fouten echter niet.

De volgende straat links sloeg ze zo abrupt in, dat Lucy haar geschrokken aankeek. Binnen een paar minuten reden ze over Young Avenue. Elise nam de tijd om door de mooie straat te rijden. Daardoor kon ze de statige architectuur bewonderen – en het telefoontje uitstellen waarvan ze wist dat ze het moest plegen wanneer ze eenmaal de hoek om waren en Cathy’s huis hadden bereikt.

‘Dit is prachtig,’ zei Lucy ademloos, uit het raam starend. ‘Logeren we hier?’

‘Ons huis ligt om de hoek. Recht tegenover Point Pleasant Park.’ Het park lag op het puntje van het Halifax-schiereiland. In het oosten, aan hun linkerkant, lag de haven. Daaromheen bevond zich het bedrijvige gedeelte van Halifax, met kantoorgebouwen en hotels aan de ene zijde en containeroverslagplaatsen aan de andere. De lange zoutwaterarm ten westen van het park, die bekendstond als de Northwest Arm, zorgde ervoor dat de huizen daar zeer gewild waren. Haar ex-man woonde in een van die buurten, op ongeveer tien minuten lopen van Cathy’s huis.

Elise reed naar een grote stenen poort met een smeedijzeren hek, die het einde aankondigde van Young Avenue en de kruising daarvan met Point Pleasant Avenue. Achter de poort zag Elise het park liggen. Vijfenzeventig hectare naaldbomen, oude forten en wandelpaden. Morgenochtend zou ze vroeg opstaan en gaan wandelen. Dan zou een lang gekoesterde droom weer werkelijkheid worden. Ze kon de koele mysterieusheid van de vroege ochtend, de uitgestrekte vlakte van de kalme oceaan die in de horizon verdween, voor zich zien, en kon het zachte geknisper van de met naalden bestrooide paden onder haar voeten horen.

‘Dit is niet ver van pappa’s huis, toch?’ vroeg Lucy.

Via de achteruitkijkspiegel probeerde Elise haar zoons gelaatsuitdrukking te doorgronden. Het enige wat ze zag, was zijn profiel. Hoe dichter ze bij hun bestemming kwamen, hoe afstandelijker hij werd.

Hou vol, Nick, zei ze in gedachten tegen hem. Slechts één telefoontje en je bent verlost.

‘Dat klopt, Lucy,’ antwoordde ze, terwijl ze voor de kruising remde.

‘Nick, moet je die fontein eens zien!’ riep Lucy enthousiast.

Elise lachte. Het voetpad dat Point Pleasant Park in liep, werd gemarkeerd door een grote fontein, die in het zonlicht schuimde met een halve meter hoge berg zeepbellen. Iemand had shampoo in het water gegooid.

‘Mam, mogen we erin?’ vroeg Lucy. Ze begon haar veiligheidsriem al los te maken.

‘Straks.’ Elise sloeg linksaf. ‘Cathy’s huis ligt onder aan de heuvel. ‘Nadat we onze spullen hebben uitgepakt, kunnen jullie naar de fontein.’

Terwijl ik jullie vader bel, dacht ze erachteraan.

Dat zou haar een beetje privacy geven. Ze wilde niet dat de kinderen dat gesprek hoorden.

Cathy’s huis lag op een enigszins afgelegen terrein op Point Pleasant Drive, tegenover het park. Het was op een helling gebouwd die aan de achterkant steil afliep. De zij- en achtergrenzen van het terrein werden afgeschermd door heggen die veel hoger waren dan de laatste keer dat Elise het huis gezien had.

Waarschijnlijk liet Cathy ze groeien om het zicht vanaf de containeroverslagplaats te blokkeren.

Elise reed de oprit op en bekeek de donkergroene buitenkant, witte luiken en de grote, het hele huis omringende veranda. En dat alles met het sjofele uiterlijk van een academicus die zich veel te veel met zaken van de geest bezighoudt om aandacht aan afbladderende verf te besteden. Dat had haar in de buurt waarschijnlijk niet populair gemaakt.

De late middagzon scheen fel op haar auto. Elise zette de motor af en snakte plotseling naar frisse lucht. Ze gooide het portier open en stapte uit. Te snel. Er ontstonden zwarte vlekken voor haar ogen. Ze leunde tegen het portier en haalde diep adem. Het briesje had een pittige geur. Langzaam verdwenen de vlekken.

‘Mam, gaat het?’ informeerde Lucy.

‘Ja hoor. Ik moet alleen even bijkomen.’ Ze was blij dat ze een paar weken had om te herstellen. Morgen zou ze naar een boekwinkel gaan en boeken, kranten en tijdschriften inslaan. Ze kon nauwelijks wachten.

Eerst moest ze echter dat verdomde telefoontje achter de rug hebben.

Daarna kon ze aan haar vakantie beginnen.



Hoofdstuk 3

 

 

 

Vrijdag, 17.52 uur

 

Kate bevond zich op de kruising van Young Avenue met het park, toen een SUV met donkerkleurige ramen en een kentekenplaat uit Ontario een oprit aan de andere kant van de straat in draaide. Hoewel Kate niet echt opgelet had, was ze toch langzamer gaan lopen om de vrouw te bestuderen die uit de auto stapte.

Naderhand vroeg ze zich af wat aan de vrouw haar aandacht had getrokken. Ze was verbluffend aantrekkelijk: golvend blond haar dat in lagen naar haar schouders krulde, hoge jukbeenderen en lange benen. Het type vrouw waar de meeste vrouwen nog eens naar kijken. Bewonderend of, waarschijnlijker, afgunstig.

Het was echter niet haar uiterlijk dat Kate opviel. Het was de manier waarop de vrouw tegen haar auto aan zakte.

Ging ze flauwvallen?

Ze zag eruit alsof ze hulp nodig had. En Kate wist niet zeker of er iemand was om haar te helpen. Haar nummerplaten gaven aan dat ze van buiten de stad kwam, en aan haar verkreukelde kleren en verwarde haar te zien had ze een lange autotocht achter de rug

Kate trok aan Alaska’s riem. ‘Kom.’ Ze stapte van de stoep af en liep in de richting van de SUV, maar stopte toen de passagiersdeur van de auto openzwaaide en een jongere versie van de blonde vrouw naar buiten sprong.

‘Mam, gaat het?’ hoorde Kate haar vragen.

De blonde vrouw ging rechtop staan en haalde een hand door haar bos haar. ‘Ja hoor, prima,’ zei ze. ‘Ik moet alleen even bijkomen.’

Inderdaad zag ze er al beter uit. Kate stapte weer op de stoep, waar ze zich boog om haar schoenveter vast te maken, ondertussen een oogje op het tafereel aan de andere kant van de straat houdend.

De frisse lucht leek de vrouw goed te doen, want ze boog zich om haar handtas uit de auto te pakken. Ze gaat niet flauwvallen, dacht Kate, waarna ze zich oprichtte, klaar om verder te joggen. Alaska stond echter stil om aan een boom te ruiken.

‘O, kijk, mam, een husky!’ riep het meisje uit, en ze rende over de oprit naar Kate toe.

Haar moeder wierp een gealarmeerde blik op de grote hond. ‘Lucy, zorg ervoor dat je het eerst aan de eigenaar vraagt.’

Het meisje keek haar moeder verontwaardigd aan. ‘Dat weet ik, dat was ik ook van plan.’ Ze stak de straat over en stond voor Kate stil. Haar blauwe ogen waren een tint donkerder dan die van Alaska. ‘Mag ik uw hond aaien?’

‘Tuurlijk,’ antwoordde Kate. ‘Hij heet Alaska.’

Voordat ze over zijn vacht streek, liet het meisje hem eerst aan haar hand ruiken. ‘Hij is zo zacht,’ fluisterde ze.

‘Ja, zijn vacht voelt lekker aan, hè?’ zei Kate. Alaska stond even toe dat het meisje hem aaide, maar liep toen, aan zijn lijn trekkend, weg.

Het meisje deed een stap achteruit. ‘Bedankt.’ Ze stak de straat weer over, waarbij ze even over haar schouder zwaaide.

‘Prettige avond,’ zei Kate. Ze begon de heuvel af te rennen naar de haven, met de schaduwrijke naaldbomen aan haar rechterkant, zich ondertussen afvragend of haar dijspieren te veel afgekoeld waren en ze misschien beter kon stoppen om even te stretchen.

Regelmatige fysiotherapie had de spieren in haar dijbeen sterker gemaakt, maar ze werkte nog steeds aan het opnieuw in conditie brengen van haar been.

Omdat ze liever niet weer uit het ritme raakte, richtte Kate zich op haar pas, de zwaai van haar armen en haar ademhaling.

De volgende ochtend, toen ze weer langs het huis rende, drong de ironie van haar laatste woorden tegen het meisje en haar moeder tot haar door. Ze hadden zeker geen prettige avond gehad!
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Vrijdag, 18.05 uur

 

Elise gaf de jogger een koel knikje en draaide zich om. Ze wilde niet dat anderen haar zwakte zagen. Er werd altijd misbruik van gemaakt.

Ze hing haar handtas om haar schouder en boog zich weer om haar fles water uit de auto te pakken. Achter hen kwam een donkerblauwe BMW tot stilstand.

Ze verstijfde, omdat ze al wist wie het was, zelfs voordat ze de man in de onbekende auto bewust herkende.

Haar ex.

Deze avond had ze niet met hem geconfronteerd willen worden. Ze had hem over de telefoon willen vertellen dat Nick weigerde om met hem te gaan zeilen. Dat was veiliger. Er zat te veel opgekropt verdriet en pijn in haar om dit gesprek oog in oog te hebben.

‘Pappa!’ riep Lucy uit.

Hij zwaaide naar haar. De spanning op zijn gezicht werd verzacht door een glimlach. ‘Liefje.’

Lucy gooide zich in haar vaders armen. Elise haalde diep adem, terwijl haar vingers zich om de fles water klemden.

Moest hij nu verdomme weer de gevoelens tot leven wekken waarvan ze had gedacht dat ze verdwenen waren – of in ieder geval door de tijd verdoofd? Ze had gedacht dat haar relatie met Jamie eindelijk het hoofdstuk Randall had afgesloten. Maar haar gevoelens voor haar minnaar waren nooit dezelfde geweest als die welke ze voor haar ex-man had gehad. Hoezeer ze ook haar best deed Randall uit haar hart te snijden, ze kon het niet.

De godvergeten kerel had haar tot iets gedwongen waarvan ze nooit had gedacht dat ze dat zou moeten doen.

Ze keek in de achteruitkijkspiegel en verafschuwde zichzelf erom. Mijn God… Haar huid was bleek, en er lag een klamme glans overheen. Snel zocht ze haar poederdoos op, bracht het poeder aan op haar neus en rond haar ogen, waarna ze lipgloss op haar bloedeloze lippen smeerde. Ze stopte een pepermuntje in haar mond. Daarna zette ze haar zonnebril op. In ieder geval verborg die haar ogen voor hem.

Achteruit kwam ze de wagen uit, zich ervan bewust hoe verfomfaaid ze er door de lange rit uit moest zien. Had ze vanochtend wel haar haren gewassen?

Ze kon het zich niet herinneren. Omdat haar hersenen gebombardeerd werden met herinneringen aan de laatste keer dat ze haar ex had gezien. Hem in zich had gevoeld. De blik op zijn gezicht toen hij vertrok.

Haar oksels werden vochtig van het koude zweet dat haar uitbrak.

Laat het achter je, Elise.

Helaas wist ze niet of ze dat kon. Paniek, haar trouwe kameraad wanneer ze wanhopig was, deed haar hortend ademhalen.

Ze trok het hengsel van haar tas hoger over haar schouder en stapte weg van de bescherming van haar grote auto. Nick zat nog steeds op de achterbank. Zijn iPhone was zelfs door het zware metaal van het portier hoorbaar. Ze was er zeker van dat hij hem harder had gezet, zodat hij zijn vader uit kon schakelen.

Lucy glimlachte opgewonden naar haar vader. Hij glimlachte terug, waarbij zijn uitdrukking opener was dan Elise zich kon herinneren. Ze vormden een perfect plaatje samen. Een klein deel van haar hart brak bij de aanblik daarvan.

Ze draaide zich om en opende de kofferbak om hun bagage eruit te halen. Daarna zette ze de uittrekbare hendels van hun koffers vast en begon ze naar het huis te trekken.

Randall kwam naar haar toe gelopen. ‘Laat me je helpen.’

‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze kortaf.

Hij was haar niets verschuldigd. Dat had hij heel duidelijk gemaakt.

Ze rukte de bagage over het oneffen pad. Het beton zat vol scheuren, waar grassprietjes uitstaken die in de wielen kwamen vast te zitten. Ongeduldig begon ze nog harder te trekken.

Randall pakte twee andere koffers uit de achterbak en volgde haar. Ze voelde zijn ogen in haar rug en bad: alsjeblieft, laat het zweet op mijn rug niet door mijn shirt heen te zien zijn.

Terwijl ze de koffers de treden naar de veranda op sjouwde, keek ze geïrriteerd over haar schouder. Wat was Nick in vredesnaam aan het doen? Ze zou later een stevig gesprek met hem hebben. Niet waar zijn vader bij was.

Net toen ze de bovenste trede had bereikt, bleef het wieltje van de tweede koffer steken, zodat ze haar evenwicht verloor. Ze wankelde op de rand van de trede. Randall liet de bagage die hij bij zich had, vallen en rende de trap op.

De wetenschap dat hij haar wilde opvangen, maakte haar vastbesloten om niet te vallen. Ze ging rechtop staan en trok de koffer met een ruk omhoog.

‘Verdomme,’ mompelde Randall. ‘Sorry, Elise.’

Weer wierp ze een blik over haar schouder. In zijn haast om haar val te breken, had Randall haar weekendtas laten vallen. En, besefte ze tot haar ongenoegen, ze moest vergeten zijn hem deze ochtend helemaal dicht te ritsen.

Nu werd het gras versierd door haar slipjes, maandverband, twee kanten beha’s, aspirine en een hoop andere dingen waarvan ze niet wilde dat anderen die zagen. Ze haastte zich de verandatrap af – dankbaar dat haar vuile was zich in ieder geval in een andere tas bevond – en knielde op de grond.

Randall, zich bewust van haar gêne, pakte de koffers die ze op de veranda had achtergelaten en opende de hordeur. ‘De sleutel zit in de brievenbus,’ zei Elise, haar lichaam in een zodanige hoek positionerend dat ze de meest gênante spullen ongezien in haar tas kon stoppen. Hij trok zijn wenkbrauwen op, vanwege de achteloze manier waarop sommige mensen met hun huizen omgingen en opende de deur.

Daarna verdween hij het huis in. Lucy, met haar armen vol kussens, knuffelbeesten, haar iPod en draagbare dvd-speler, kwam de SUV uit. Toen ze haar moeder op de grond zag knielen, liet ze alles op het gazon vallen en rende naar haar toe om te helpen.

Elise schonk haar dochter een flets glimlachje. ‘Dank je, schat.’ Hoewel ze al klaar was met het opnieuw inpakken van de tas, was ze dankbaar dat haar dochter had geprobeerd haar te helpen. In tegenstelling tot haar zoon. Wat was er mis met die jongen? Ze wist echter wat er mis was. Alleen wist ze niet wat ze eraan kon doen.

Randall kwam het huis weer uit en liep met grote passen de verandatrap af. Zijn blik dwaalde over haar heen, bleef hangen op plaatsen waarvan ze absoluut niet wilde dat hij ernaar keek. Haar gevoel van vernedering en haar woede kwamen meteen weer naar boven. Ze kruiste haar armen. ‘We hadden afgesproken dat ik je zou bellen, nadat we aangekomen waren.’

Hij haalde zijn gespierde schouders op, die soepel onder zijn lichtblauwe golfshirt bewogen.

Op dit moment wist ze niet met zijn fysieke aanwezigheid om te gaan. De herinnering was te vers en was geen zier verminderd, sinds ze hem twee maanden geleden in Toronto voor het laatst had ontmoet.

‘Ik miste de kinderen te erg.’ Randall gaf Lucy een kneepje in haar schouder.

Lucy schonk hem een snel glimlachje, maar Elise kon in haar ogen zien dat ze zich niet op haar gemak voelde. Haar dochter werd tussen hen heen en weer getrokken.

Dat speet haar. Ze had zo ongeveer van haar hele leven spijt. Maar ze weigerde Randall te laten denken dat hij plotseling het recht op kon eisen om voor haar deur te staan wanneer hij maar zin had, alleen omdat hij ‘de kinderen miste’. Als hij de kinderen wilde zien, had hij in Toronto moeten blijven. ‘Je moet eerst bellen, Randall,’ zei ze koel. ‘Dat is de afspraak.’

Lucy wierp haar moeder een gepijnigde blik toe. Niet doen, smeekten haar ogen, ík wil hem zien.

Nogmaals haalde hij zijn schouders op, maar zijn mond was strak. Met moeite wist hij zijn zelfbeheersing te bewaren. Mooi zo. Hij had geen idee hoe het voelde als je ex nog altijd macht over je had.

‘Waar is Nick?’ vroeg hij, zich naar het donker gekleurde achterraam van de SUV wendend. ‘Waarom helpt hij niet?’

Haar ergernis nam toe. Zoals gewoonlijk, dacht hij dat hij na maanden afwezigheid gewoon weer verder kon gaan waar hij gebleven was en luisterde hij totaal niet naar haar. Ze voelde zich als een vlieg die rond zijn goudblonde hoofd zoemde. ‘Ik heb je gezegd dat je eerst moest bellen, Randall.’ Ze trok haar trots als een mantel om zich heen, op die manier de gehavende resten van haar zelfvertrouwen beschermend. ‘Dat staat in het convenant.’

‘Ik weet wat er in het verrekte convenant staat.’ Zijn blik werd feller. ‘Maar als jij meer geld wilt, wil ik mijn kinderen vaker zien.’

‘Pardon, denk je dat ze te koop zijn?’

Aangezien Lucy wist dat de eerste steen was gegooid, deed ze een stap van haar vader weg.

Randall stopte zijn vuisten in zijn broekzakken. ‘Natuurlijk niet. Je begrijpt me met opzet verkeerd.’

‘O, echt?’ Zelf dacht ze van niet. Ze dacht niet dat ze hem acht weken geleden verkeerd had begrepen, toen hij haar in haar keuken in Toronto in zijn armen trok en haar kuste op een manier die er geen twijfel over liet bestaan wat hij wilde.

Aan de andere kant had ze hem wel verkeerd begrepen. Hoe zou je anders de blik in zijn ogen moeten uitleggen toen hij haar verliet?

Hij was uit medelijden met haar naar bed gegaan.

Daar kon ook geen twijfel over bestaan.
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‘Jij en ik weten allebei dat het laatste convenant niet redelijk was, Elise,’ zei haar ex-echtgenoot. Kalm. Te kalm.

Nee, dacht ze. Wat niet redelijk was, was dat je ons in de steek liet en hierheen ging.

‘Het was hartstikke redelijk,’ zei ze. Haar borst en armen jeukten van de warmte. Ze kon zich niet herinneren dat het in de zomer in Halifax zo heet kon zijn.

‘Waarom vraag je me dan om meer geld?’

Ze hapte naar lucht. De schoft. Hij had haar netjes in de val laten lopen. Als expert in kruisverhoren was hij daar natuurlijk heel goed in. ‘Je moet altijd het laatste woord hebben, hè, Randall?’

Hij trok een wenkbrauw omhoog.

‘Je bent zo’n eikel!’ riep ze uit. Haar maaginhoud dreigde naar boven te komen, dus draaide ze zich om.

Hij had háár dit aangedaan, niet andersom.

‘Mam,’ zei Lucy, een hand op Elises arm leggend. ‘Rustig maar.’

Rustig maar? Ze keek naar de bezorgde uitdrukking op haar dochters gezicht. Hoe vaak had Randall tijdens hun huwelijk niet hetzelfde tegen haar gezegd? Zodat zij altijd het gevoel kreeg dat ze zich kinderachtig gedroeg en alleen zij schuld had aan hun problemen.

Lucy had geen idee. Geen idéé wat ze op dit moment doormaakte. Ze trok haar arm weg. Ze kon niet kalmeren, en haatte zichzelf daarom. Ze haatte het dat haar emoties door de dichtgemetselde muur rond haar verstand konden breken, alsof die van rijstpapier was gemaakt.

‘Lucy,’ zei Randall zacht. ‘Ga naar binnen.’

Met een hulpeloze blik keek Lucy eerst naar hem en daarna naar haar moeder.

‘Ga naar binnen, Lucy,’ zei die ook. ‘Alsjeblieft.’ Haar vingers trilden.

Lucy rende de trap op. Elise hoorde de scharnieren piepen, waarna de hordeur dichtsloeg.

Randall draaide zich om en keek haar aan. Eindelijk was er woede op zijn gezicht te zien.

Daar was ze blij mee. Na zijn bezoek in juni, dat haar leven op zijn kop had gezet, hadden ze elkaar slechts twee keer gesproken. Het eerste telefoontje was een paar weken later gekomen, en Elise had met ingehouden adem de telefoon omklemd. Aangezien de regels zo plotseling waren veranderd, waren haar gevoelens voor hem een chaos geworden.

Jarenlang had ze het einde van haar huwelijk betreurd. Toen had ze anderhalf jaar geleden Jamie Gainsford ontmoet. Ze was een van zijn cliënten. Acht maanden geleden was ze zijn minnares geworden. Afgezien van één moment van twijfel had ze gedacht dat ze eindelijk de liefde weer had gevonden.

Door Randalls bezoek in juni was ze echter opnieuw over haar gevoelens voor Jamie gaan nadenken. Ze was zich gaan afvragen waar die eigenlijk op waren gebaseerd. Was ze gewoon een van die vele patiënten die hun behoeften op hun sexy therapeut projecteerden?

Nee. Jamie voelde hetzelfde voor haar. Ze hadden een klik. Dat kon niet ontkend worden. Dat was waarom ze beiden het risico hadden genomen. Hij had nog nooit een relatie met een cliënt gehad. Dat ging tegen zijn persoonlijke en professionele ethische code in. Zij wist dat Jamie uit het College of Psychologists van Ontario gegooid zou worden als hun relatie werd ontdekt.

Het was een moeilijke situatie, die veel stress opleverde. Ze konden het niet helpen dat ze gevoelens voor elkaar hadden. Maar het College had vastgelegd dat een therapeut pas twee jaar na het einde van de behandeling een relatie met een ex-patiënt mocht beginnen.

Twee jaar was als twee eeuwen.

Voor Elise had het in ieder geval zo geleken. Tot die avond begin juni, toen Randall haar in haar keuken had geconfronteerd.

Zou ze naar hem teruggaan als hij dat vroeg?

Já.

Hij had het echter niet gevraagd. Hij had gewoon genomen wat hij wilde. En toen hij haar twee weken later had gebeld, was dat vanwege de kinderen geweest, niet vanwege haar. Hij had Nick en Lucy uitgenodigd om de maand augustus bij hem door te brengen. Ze had namens hen geweigerd, met als reden hun overvolle roosters. Daarnaast had ze aangedrongen op meer alimentatie.

Maar toen was haar wereld op zijn kop gezet. En plotseling leek Halifax in augustus net zo’n goede plek als iedere andere om haar wonden te likken. Ze had hem teruggebeld, de tweede en laatste keer dat ze elkaar vóór deze dag hadden gesproken. Hij was op zijn hoede geweest. Ze hadden een kort gesprek gehad, overeenstemming bereikt over de data en daarna zakelijke e-mails uitgewisseld.

‘Gebruik dat soort taal niet waar de kinderen bij zijn,’ zei hij.

‘Ik zeg wat ik wil.’

‘Niet tegen mij.’

‘Ga dan weg,’ zei ze.

‘Niet voordat ik Nick heb gezien.’ Zijn gezicht was vertrokken, en zijn ogen stonden grimmig.

Ze was blij om te zien dat ze dat effect op hem had.

‘Waar is hij?’

‘Waar denk je?’ Ze wees met haar kin naar de auto. ‘Dacht je dat ik hem in Toronto had achtergelaten?’

‘Nee.’

‘Dat wilde hij wel.’

Randall haalde zijn schouders op. ‘Hij zal het heel leuk vinden. Ik heb de tocht al helemaal uitgestippeld.’

‘Misschien is dat het probleem,’ merkte ze op. ‘Misschien wil hij niet dat je alles voor hem uitstippelt.’

‘Het zou eens iets anders zijn, als een ouder dat voor hem doet.’ Hij kruiste zijn armen. ‘In plaats van een oppas.’

Geschokt deed ze een stap achteruit. ‘Hoe durf je!’ Haar stem beefde. ‘Ik heb ook een carrière. Waarom zou ik die opgeven, alleen omdat jij geen tijd voor Nick wilde vrijmaken, zoals je maar al te goed weet?’

Randalls ogen schoten naar de SUV, maar daarin was geen teken van leven te zien. Nick zat in zijn eigen wereld ingeplugd, en daar hoorde zijn vader niet thuis. ‘Dat zijn ouwe koeien, Elise.’

‘Voor hem niet.’ Haar ex begreep het gewoon niet. Nadat hun scheiding een feit was geworden, had Nick gesmeekt of hij bij zijn vader mocht gaan wonen. Aangezien ze geen morele grond had gehad om te weigeren, had Elise hem met tegenzin laten gaan.

Zoals ze al had gevreesd, was het een ramp geworden. Randall begreep Nicks problemen met school niet. Leren was voor Randall altijd gemakkelijk geweest. Voor Nick was het een marteling. Zo simpel was het. Wat Randall aanzag voor getreuzel en luiheid was in werkelijkheid een verlammende angst om te falen. Na anderhalf jaar van tranen, ruzies en bezoeken aan zijn leraren had Randall zijn twaalfjarige zoon Nick teruggestuurd naar zijn moeder.

Dat was drie jaar geleden gebeurd. Nick was er nooit overheen gekomen.

Randall liep om Elise heen naar de wagen. Hij stopte bij het raam aan de passagierskant en tikte er licht met zijn vingers op.

Er was geen teken dat Nick hem had gehoord.

Even aarzelde Randall, daarna tuurde hij door het glas. Zijn mond verstrakte. Hij greep de hendel om het portier open te trekken. Dat had zijn zoon echter al op slot gedaan.

Hoewel Elise het gedrag van haar zoon ook niet goedkeurde, vond ze dat haar ex dit echt niet kon maken. Ze rende naar de auto. ‘Je kunt hem niet dwingen.’

‘Nick!’ schreeuwde Randall. ‘Doe open!’

Zijn zoon draaide hem de rug toe. Een deel van Elise moedigde hem aan.

Randall sloeg met zijn hand op het raam. ‘Doe nú open!’

‘Dit is niet de manier om hiermee om te gaan,’ zei Elise.

‘O, nee?’ Hij draaide zich om en keek haar woedend aan. ‘Ik verwacht dat hij zichzelf verantwoordt. Het is tijd dat hij een man wordt, Elise. Ik ben bereid hem te vergeven wat hij met mijn bankrekening heeft gedaan. Maar hij kan niet als een lafaard in de auto blijven zitten.’

Ze wierp een blik naar haar zoon. Als hij zijn vader had gehoord, liet hij dat niet merken. Met zijn oordopjes stevig in zijn oren gedrukt zat hij in het niets te staren.

‘Waar zijn je sleutels?’ vroeg Randall.

Ze aarzelde.

‘Waar zijn je sleutels?’ Hij stak zijn hand uit.

‘Die krijg je niet,’ antwoordde ze.

Plotseling zwaaide Nicks portier open. Hij stapte uit en ging tussen Randall en Elise in staan. Zijn blonde haar was langer dan dat van Randall, en hij had de slungelige bouw die bij adolescentie hoort, maar het was duidelijk dat hij zijn vaders zoon was. ‘Hou daarmee op, pa.’

Randall opende zijn mond, sloot hem weer en haalde toen zijn handen door zijn haar. ‘Nick. We moeten praten.’

Nicks wangen kleurden rood. ‘Ik heb al gezegd dat het me speet.’

‘Dat weet ik. We moeten het over de zeiltocht hebben.’

‘Ik ga niet mee.’

‘Ik heb je verteld dat dat onderdeel van de deal uitmaakt. Je kunt mij terugbetalen wat je me schuldig bent door op de boot te werken.’

Nick pakte zijn rugzak van de achterbank. Hij stak een hand in een zijvak en haalde er een stapel biljetten uit. ‘Hier is je geld.’

Na de stapel in ontvangst te hebben genomen, begon Randall meteen het geld te tellen. Zeshonderdvijfendertig dollar. ‘Hoe ben je hieraan gekomen?’ Zijn toon was nonchalant, maar de spanning op zijn gezicht verraadde zijn boosheid.

Nicks kin ging de lucht in. ‘Ik heb het verdiend.’

‘Hoe?’

‘Ik heb op de golfclub gewerkt.’

Randalls blik schoot naar Elise. Ze knikte.

‘Heeft je moeder hieraan bijgedragen?’ wilde Randall weten.

Nick kruiste zijn armen. ‘Ik heb het zelf verdiend.’

‘Is dat waar, Elise?’ Randalls ogen boorden zich in de hare.

Ze dwong zich ertoe hem zonder knipperen aan te kijken. ‘Ja.’

‘Waarom wil je me niet geloven?’ vroeg Nick.

Ze wisten echter allemaal waarom.

Hij had al eerder gelogen.

Er kwam ergens een grasmaaier luidruchtig tot leven. Nick hees zijn rugzak op zijn schouder en draaide zich om. ‘Veel plezier, pa.’ Daarna liep hij naar het huis toe.

‘Nick, toe nou,’ zei Randall. Zijn blik, die een paar momenten daarvoor zo fel was geweest, was nu dof van pijn.

Klossend liep zijn zoon de verandatrap op.

‘Nick, je had het beloofd!’ riep Randall hem na.

Die opmerking kon Nick niet zonder reactie laten gaan. Hij keerde zich om. Zijn ogen zaten vol woede en pijn. ‘Ik ben van gedachten veranderd.’ Voor steun keek hij naar Elise. ‘In plaats daarvan ga ik naar een zomerkamp.’

Randall vernauwde zijn ogen. Hij wendde zich tot Elise. ‘Wanneer hebben jullie dat geregeld?’

‘Onderweg hiernaartoe.’

‘Waarom heb je me niet gebeld?’ vroeg Randall aan Nick.

‘Omdat ik wist dat je niet naar me zou luisteren, pa.’

‘We hadden een afspraak,’ herhaalde Randall.

‘Je bedoelt dat jíj iets had afgesproken.’ Nick trok de hordeur open, die roestig piepte. ‘En ik heb je terugbetaald, toch?’ Daarna liep hij naar binnen.

‘Nick, wacht even!’ riep Randall, maar zijn zoon had de deur al achter zich dichtgegooid.

Elise wenste dat ze half zoveel lef had als haar zoon.

‘Gefeliciteerd,’ zei haar ex. ‘Je hebt bereikt wat je wilde.’

Ze probeerde niet in elkaar te krimpen bij het horen van zijn felle toon. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Je hebt hem tegen me opgezet.’

‘Waarom geef je mij altijd de schuld?’ Híj was degene die naar een andere provincie was verhuisd. Hoe verwachtte hij dan een relatie met zijn kinderen te kunnen onderhouden?

‘Omdat jij degene bent die dit gezin uit elkaar hebt gedreven.’

Onvoorbereid op die beschuldiging kromp ze nu wel in elkaar. Dit verwijt had ze al jaren niet meer naar haar hoofd geslingerd gekregen, maar kennelijk was hij er door de seks die ze hadden gehad weer aan herinnerd. ‘Alleen maar omdat jij opgehouden was er onderdeel van uit te maken.’

‘Geef mij niet de schuld van je overspel, Elise. Jij was het die ons huwelijk kapot hebt gemaakt. Vergeet dat niet.’ Hij beende naar zijn auto.

‘Maak je geen zorgen. Jij zult het me nooit laten vergeten,’ riep ze hem achterna. Hij negeerde haar. Zoals hij altijd deed. Wanneer ze in een discussie over iets verzeild raakten, draaide hij zich om en liep weg.

Deze keer zou dat niet gebeuren. Deze keer zou hij niet het laatste woord hebben.

Het trauma van de afgelopen twee maanden zat te vers in haar hoofd. Hij had een deur geopend waarvan ze dacht dat die potdicht zat. Ze had een glimp van een toekomst opgevangen, had zichzelf toegestaan te hopen. En toen was ze er tijdens een telefoontje achter gekomen dat ze dom was geweest. Naïef. Ongewenst. De pijn die ze had gevoeld, was heel heftig geweest, en de abortus had haar veel meer gedaan dan ze had verwacht.

Hij mocht niet het laatste woord hebben.

Ze rende achter hem aan en greep hem bij de arm, voordat hij de auto in kon stappen. ‘Ik mag ons huwelijk dan kapot hebben gemaakt, maar jij hebt wraak kunnen nemen.’

Na een boze blik op haar rukte hij zich los en stapte in het smetteloos glanzende eerbetoon aan zijn mannelijkheid.

Ze bonsde op het raam.

Hij liet het zakken. Boosheid, ongeduld, irritatie – vooral die emotie raakte haar – flitsten over zijn gezicht. ‘Ik heb je wel verstaan.’

Dat was wat hij dacht. Hij beweerde altijd dat hij hoorde wat ze zei, maar dat was niet zo. Hij hoorde de pijn, de behoefte, de gekwetstheid niet. Of hij koos ervoor dat allemaal te negeren.

‘Als je me zo goed hebt verstaan, waarom reageer je dan niet!’

‘Omdat ik er niet over wil praten. Wat er in Toronto is gebeurd, was een grote vergissing. Maar het is voorbij. Je moet door met je leven, Elise.’

‘Dat kun jij makkelijk zeggen.’ Haar stem trilde van woede. ‘Verrekte gemakkelijk voor jou om hier in je nieuwe auto te zitten – hij is nieuw, hè, schat, en toch beweer je dat je je niet nog meer alimentatie kunt veroorloven – en tegen me te zeggen dat het voorbij is. Jíj bent doorgegaan met je leven. Wees een grote meid, Elise, en zeur niet.’

Hij staarde haar aan. Ze wist dat hij wachtte tot ze haar boosheid had geventileerd en als een huilend hoopje verdriet van de auto zou weglopen, waarna hij als een gek de straat uit zou scheuren. Hetzelfde oude liedje.

Haar handen omklemden de rand van het open raam. Haar vingers groeven zich in het zachte leer en haar handpalmen drukten op het hete chroom. ‘Laat me je precies vertellen wat ik heb moeten slikken, Randall. Of, liever gezegd, eruit heb moeten gooien.’ Ze haalde diep adem. ‘Je baby.’ Het was de bedoeling dat de woorden een bittere boze klank hadden, maar ze kwamen er zielig zwak uit. Met de rug van haar hand veegde ze over haar mond.

Nog steeds staarde Randall haar aan. Toen sloot hij zijn ogen en legde zijn hoofd tegen de hoofdsteun. ‘Jezus,’ mompelde hij. Hij opende zijn ogen weer, en ze zag dat hij geschokt en tegelijkertijd razend was. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’

‘Dat kon ik niet.’ Ze ging rechtop staan en wendde zich van hem af, omdat ze niet wilde dat hij de tranen in haar ogen zou zien. De pijn omdat hij haar verlaten had, was nooit minder geworden. Het leek alsof ze al haar halve leven op verschillende manieren door hem in de steek was gelaten: eerst emotioneel, toen fysiek, en uiteindelijk beide.

Hij stapte uit de auto en ging in een stramme houding achter haar staan. ‘Ik verdiende het om het te weten.’

Hij had haar geneukt, zwanger gemaakt, verlaten – en hij vond dat hij het verdíénde het te weten.

Omdat de woede haar keel dichtkneep, kon ze niet reageren.

‘Is dat waarom je om extra alimentatie vroeg?’ voegde hij eraan toe.

Mijn God! Razendsnel draaide ze zich om. De woorden schoten als kogels uit haar mond. ‘Nee! Het geld was voor Nick en Lucy.’

Zijn ogen dwaalden over haar buik. Ze was blij dat ze haar armen om haar middel had geslagen. Zachtjes zei hij: ‘Maar je zei dat het van mij was.’ Hij zweeg even. ‘Was dat zo?’

Ze deed een stap achteruit. De schóft! Zelfs nu moest hij haar weer in herinnering brengen dat ze overspel had gepleegd. Dat was in ieder geval nog steeds hetzelfde. Alleen was alles oneindig veel erger.

Hij had geen idee wat ze had doorgemaakt. Wat ze nog steeds doormaakte. ‘Ik heb een abortus gehad.’ Ze gooide de woorden naar hem toe. Smeet ze in zijn gezicht. Wenste dat ze hem ermee kon slaan, ermee kon afranselen, hem kon laten voelen wat zij voelde. ‘Dankzij jou.’

‘Wat bedoel je daarmee?’ zei hij, tot in het diepst van zijn wezen geschokt. ‘Ik zou voor het kind betaald hebben.’

‘En me er elke keer om hebben laten smeken. Je zou waarschijnlijk om een vaderschapstest gevraagd hebben, hè?’

De blik in zijn ogen beantwoordde haar vraag.

‘Jij verdomde klootzak! Je hebt geen idee wat ik heb doorgemaakt!’ Ze haalde diep, snikkend adem en verachtte zichzelf ervoor dat ze haar zwakte, opnieuw, aan haar ex liet zien. ‘Ik zal je dit nooit vergeven.’

De tranen stroomden over haar gezicht, en haar neus liep, zonder dat ze er iets aan kon doen. Ze was een snotterend hoopje ellende. Huilend rende ze het pad op en rukte de hordeur open. Het geklaag van de roestige scharnieren werd bijna overstemd door het gegier van rubber, toen haar ex ervandoor ging.
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Net toen Kate klaar was met het drogen van haar haar, ging de deurbel. Haar douche was verfrissend geweest, had haar geest gezuiverd van alle beslommeringen van het werk en van hoe haar dag was geëindigd. Glimlachend haastte ze zich naar de voordeur.

Nat stond op de veranda, haar armen vol bakjes eten van hun favoriete Indiase afhaalrestaurant.

Kate hield de deur open. ‘Kom binnen.’

‘Graag,’ zei Nat met een grijns. Ze marcheerde de keuken in, de zeilen op de vloer negerend, zette het eten op het aanrecht en schonk zichzelf een groot glas cola light in.

Kate volgde haar, zich zoals altijd verbazend over de zelfverzekerdheid waarmee haar vriendin de levens van andere mensen binnen wandelde. Van de top van Nats geblondeerde korte kopje tot haar brede maar kleine voeten (mijn mokertjes, noemde Nat ze) stormde ze gewoon door alle verdedigingsmuren heen en claimde haar plek. Het komt doordat ik op een boerderij ben opgegroeid, had Nat Kate een keer verteld. Je moet de dieren laten zien wie de baas is, anders loop je de hele dag in de stront rond.

‘Heel mooi.’ Nat floot zacht tussen haar tanden toen ze de pas geverfde muren zag en hief haar glas op in een toost. ‘Moeilijk om te geloven dat dit huis zo somber en duister was.’

De strogele verf glansde op de eens groezelige muren, waardoor ze er schoon en fris uitzagen. Kate schonk een glas wijn in en nam een slokje, waardoor ze een warm gevoel in haar buik kreeg. Ontspannen leunde ze tegen het aanrecht. ‘Ja, hè? Ik kan het zelf ook nauwelijks geloven.’

‘Helpt je lekkere klusjesman je?’

‘Nat…’ Kate grinnikte. ‘Hij is gewoon een vriend.’

Nat trok een wenkbrauw op. ‘Weet je dat zeker?’

Kate knikte. ‘Hij is…’ Ze zocht naar woorden om haar gevoelens voor Finn te beschrijven. ‘Hij is als mijn kleine broertje.’

De blik die Nat haar toewierp, kende Kate. Ze zette zich schrap.

‘Voelt hij dat ook zo? Je bent tamelijk blind voor hoe mannen naar je kijken. Ik, sterverslaggeefster die ik ben, heb daar een neus voor.’

‘Ik denk dat hij hier graag is vanwege het huis, Nat. En Alaska.’

Nat keek nog steeds ongelovig.

‘Serieus. Hij heeft nooit een poging gedaan me te versieren. En daar heeft hij ruim de mogelijkheid toe gehad. Hij woont hier zowat.’ En dat was precies hoe Kate het graag had. Finn was prettig gezelschap, stelde totaal geen eisen en was van onschatbare waarde in en rond de woning. Hij nam de kilte van haar victoriaanse huis weg, niet alleen door het te renoveren maar ook door er gewoon te zijn. Een warm lichaam om de kamers te vullen.

‘Hier.’ Kate overhandigde Nat een bord. ‘Tast toe.’

Ze schepten het eten op de borden, en het aroma van geurige samosa’s, boterkip en roghan josh-curry vulde haar keuken. Alaska kwam naar het aanrecht toe en stak zijn snuit in de lucht. Zijn neusgaten trilden.

‘Laten we buiten gaan zitten.’ Vol trots had Kate op het terras twee Adirondack-stoelen neergezet met uitzicht op haar tuin. Het bloembed was nog steeds een beetje verwilderd – en de gaten die Alaska erin had gegraven, hadden niet echt geholpen – maar Muriel en Enid Richardson, haar bejaarde buren die ze nu als tantes beschouwde, hadden haar verteld wat onkruid was en wat niet. In een vlaag van beginnersenthousiasme had ze een groot aantal winterharde planten te dicht bij elkaar gezet. Maar de vorige eigenaars hadden een paar prachtige heesters achtergelaten, die de chaos van het bloembed goedmaakten. Op dit moment stonden de daglelies in bloei. Hun dieporanje bloesems vormden een prachtig contrast met het verweerde houten hek erachter.

De tuin zag er helemaal niet slecht uit.

Alaska ging tevreden tussen hen tweeën in liggen, in de wetenschap dat Nat ‘per ongeluk’ wat eten voor hem op de grond zou laten vallen.

‘Zo, heb je nog een paar mannen om in het weekend leuke dingen mee te gaan doen?’ vroeg Nat, een volle vork boterkip met rijst in haar mond proppend.

Randall Barretts strakke gezicht verscheen voor Kates geestesoog. Randall was als een klit die aan haar gevoelige hart bleef plakken. Hoe meer ze haar best deed hem ervan af te trekken, hoe meer stukken er achterbleven. Beter om er geen aandacht aan te besteden. Ze dwong zichzelf ertoe te glimlachen. ‘Nada. En jij?’

‘Nog niet. Maar ik heb een oogje op een rechercheur Moordzaken. Ik liep hem verleden week tegen het lijf. Hij heeft net een slechte relatie achter de rug en vertelde me dat een geinig meisje zoals ik precies was wat hij nodig had…’

Kate liet haar vork zakken. ‘Dat is niet grappig.’

In Ottawa was Nat in een ander persoon veranderd. Kate was er niet zeker van of het een bijproduct was van Nats carrièrekeuze of een verdedigingsmechanisme als resultaat van haar rampzalige relatie met Bryce, maar Nat was veel sarcastischer dan Kate zich van vroeger herinnerde.

‘Sorry,’ zei ze nu zonder enige spijt. ‘Maar ik kwam je ex gisteren op een plaats delict tegen.’

‘Ja, ik heb je verslag in de krant gelezen.’ Haar afgebroken verloving met rechercheur Moordzaken Ethan Drake was een onderwerp waarover ze het niet wilde hebben. Zeker niet zoals Nat nu was. Even voelde ze een scheut van verdriet door zich heen gaan. Ze miste de hechte band die ze met haar vriendin had gehad.

Maar goed, ze waren allemaal veranderd.

‘Je wilt dus niet weten wat Ethan te zeggen had?’

Nee, dacht ze. Ja! Nee, nee… Ze was verdergegaan met haar leven.

‘Niet echt,’ zei ze uiteindelijk.

Met haar mond vol curry merkte Nat op: ‘We zijn nog steeds een beetje overgevoelig, hè?’

Kate haalde haar schouders op. ‘Het is nog niet zó lang geleden.’

In mei hadden ze er definitief een punt achter gezet. Hoewel Kate wist dat het voor hen beiden het beste was, was een deel van haar nog steeds in de rouw. Ze had zes maanden van hoop met Ethan gehad. Op oudejaarsavond van het afgelopen jaar was alles op een hele nare manier uit elkaar gevallen.

Kate had de aanval nauwelijks overleefd en was daarna meteen met een nieuw gevaar geconfronteerd. Ze had het al moeilijk genoeg gehad om het tot haar door te laten dringen dat ze het doelwit van een seriemoordenaar was. Het bericht dat Craig Peters geïnfecteerd was met de ziekte van Creutzfeldt-Jakob, was de kers op de taart geweest.

Er was een kleine kans – een heel kleine kans, werd haar door haar artsen verzekerd – dat zij ook met die dodelijke ziekte geïnfecteerd was geraakt. De doktoren geloofden dat het type dat Craig Peters had opgelopen, niet door bloedbesmetting werd overgedragen. Maar niemand wist het zeker. Er waren geen testen voor. Pas als Kate symptomen begon te vertonen zoals stuiptrekkingen of dementie, zouden er alarmbellen bij haar artsen gaan rinkelen. En alleen een hersenbiopsie na haar dood zou de diagnose kunnen bevestigen.

Ze probeerde er niet aan te denken en hield zichzelf voor dat ze meer kans had om door een bus overreden te worden dan dat ze de ziekte van Creutzfeldt-Jakob zou krijgen, maar het bleef altijd achter in haar hoofd rondspelen.

Nat stond op, korrels rijst en stukjes naanbrood op de grond schuddend. Alaska maakte zich gereed. ‘Ik moet ervandoor.’ Ze liep de keuken in en pakte haar schoudertas. ‘Ik heb mijn schoonheidsslaapje nodig.’ Ze grimaste. ‘Eerlijk gezegd moet ik de was doen, voordat ik morgen weer aan het werk ga.’

‘Waarom moet jij altijd weekenddiensten draaien?’

‘Ik ben bezig mijn strepen te verdienen,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Daarbij, ik klaag niet. Ik heb zelfs mijn eigen politiescanner gekocht voor de tijden waarop het perscentrum dicht is. De beste misdaden worden in het weekend gepleegd.’ Haar vriendin schonk haar een uitdagende glimlach. ‘Dat zou jij moeten weten.’

Kate was op een vrijdagavond aangevallen.

In een stille toost hief Kate haar wijnglas op. ‘Touché.’ Dat Nat grapjes maakte over het feit dat ze bijna het laatste slachtoffer was geworden van de Body Butcher, vond ze niet erg. Er waren zoveel mensen die het verzwegen – of erger nog, details uit haar probeerden te trekken. Door Nats geplaag voelde ze zich bijna normaal.

Bijna. Er was nog steeds een leegte. Een diepe donkere duisternis met scherpe angstige randen.

Bij de voordeur stond Nat stil. ‘Weet je zeker dat je niet wilt horen wat je ex tegen me zei?’

Kate sloot haar ogen. ‘Nat. Hou ermee op. Alsjeblieft. Ik betwijfel of hij veel gezegd zal hebben tegen een misdaadverslaggeefster.’

‘Je wordt bedankt. Ik ben veel beter dan je denkt in het ontfutselen van vertrouwelijke informatie.’

‘Hm-m.’

‘Kate. Serieus. Wil je het niet weten?’

‘Verdomme… Wat voor vriendin ben jij?’

‘Een goede.’

Kate bestudeerde haar. Nats houding was niet langer zo uitdagend. ‘Oké dan.’

‘Hij zei me dat ik je de groeten moest doen.’

‘Wat?’ Kate staarde haar aan. ‘Hoe wist hij dat wij bevriend zijn?’

‘Dat heb ik hem verteld.’

‘Waarom?’

‘Omdat ik niet wilde dat hij dacht dat ik bevooroordeeld was. Dat ben ik natuurlijk wel, maar ik ben er in ieder geval eerlijk over.’ Ze knipoogde en liep de deur uit. ‘Bid voor een paar misdaden en moorden dit weekend. Ik wil zondag op de voorpagina staan.’

Kate sloot de deur achter haar vriendin. Het leek alsof het huis als een ballon was leeggelopen, alsof alle levenskracht eruit was gevlucht op de niet-bestaande hakken van Nats slippers.

Ze liep weer naar buiten. Aan de ene kant was ze uitgeput, maar aan de andere kant rusteloos. Ze wilde niet over haar ex-verloofde nadenken, maar Nat had hem stevig in haar hoofd geplant.

Ze vroeg zich af wat Ethans gevoelens waren geweest, toen Nat hem had verteld dat ze met haar met bevriend was. Waarschijnlijk hetzelfde als die van haar: verwarring en ontzetting.

Pijn.

Ja, ze was over Ethan heen. Nee, ze had geen spijt. In ieder geval niet over het afbreken van hun verloving. Wel over de manier waarop die was geëindigd. Oudejaarsavond was nu voor altijd voor haar verpest.

Het speet haar ook dat ze Ethan nog meer pijn had gedaan toen hij haar in het ziekenhuis was komen opzoeken.

Ze vroeg zich af of er iets was waar Ethan spijt van had.

Twee huizen verderop, in de studentenflat, begon een Natal Day-feestje op stoom te komen. Ze zuchtte. Het zou een rumoerige nacht worden.

Toen de telefoon ging, schrok ze, waardoor haar wijn over de rand van het glas klotste en op haar vingers terechtkwam. Zou de nerveuze reactie ooit verdwijnen?

‘Hé, Kate, we vertrekken net uit de Lower Deck,’ schreeuwde haar vriendin Joanne. Kate hoorde een Keltische band een ophitsend refrein zingen met de hees geschreeuwde steun van hun publiek. ‘Er zijn nog een paar mensen bijgekomen, en we zijn nu op weg naar de Economy Shoe Shop. Kom je ook?’

Buiten zweefde een luid gelach over haar gazon. Wat had ze verder vanavond te doen?

Er lagen alleen een paar dossiers op haar te wachten.

Dat was te zielig voor woorden. ‘Tuurlijk.’ Ze probeerde wat enthousiasme in haar toon te leggen. ‘Ik ben er over twintig minuten.’ Daarna hing ze op. Ze zou niet thuis in zelfmedelijden blijven zitten zwelgen. Niet meer.

Ze had een voorproefje van haar sterfelijkheid gehad. Vanaf nu ging ze het leven met beide handen aan grijpen. Carpe diem en dat soort onzin. En misschien zou ze door pure uitputting de stempel kunnen uitvagen die Craig Peters op haar ziel had gezet.
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Elise zat op de rand van het bed en staarde door de balkondeuren naar buiten. De lucht achter de heg was roze en lichtpaars gekleurd, een prachtige zonsondergang belovend. De dag eindigde op een laatste glorieuze noot.

Niet voor haar, echter.

Na de knallende ruzie met Randall was niemand in de stemming geweest voor een schaaldierenfestijn. Ze zouden het tot morgen uitstellen, wanneer ze allemaal bijgekomen zouden zijn van de reis, had Elise met gedwongen opgewektheid tegen haar kinderen gezegd. Lucy had geknikt, haar ogen vol verwijt en pijn. Nick had niets gezegd.

Ze hadden een afhaalpizza besteld, die ze in de kortst mogelijke tijd hadden opgegeten, waarna ze zonder enig enthousiasme het huis waren gaan bekijken. Na één blik in de kelder te hebben geworpen, beseften de kinderen, met enige teleurstelling, dat die zich nog in zijn originele staat bevond, en duidelijk geen plek was waar tieners zich terug konden trekken. Zelfs boven aan de trap was de schimmel ruikbaar.

De slaapkamers waren verdeeld, de tassen en koffers de trappen opgedragen, waarna Lucy had gevraagd of ze de met shampoo gevulde fontein mocht gaan bekijken. Nick had er stuurs in toegestemd met haar mee te gaan.

Elise was de ouderslaapkamer in gevlucht. Ze moest wanhopig een telefoontje plegen.

Dit is de laatste keer, hield ze zichzelf voor. Tijdens de reis had ze Jamie gebeld, omdat ze niet precies wist hoe ze met Nicks weigering om met Randall te gaan zeilen om moest gaan. Het was voor het eerst in een aantal weken dat ze hem had gesproken. Sinds haar abortus had ze geprobeerd zichzelf los te maken van Jamie, van de therapie.

Hij had het, natuurlijk, begrepen. Het is rouw, Elise, had hij gezegd. En schuldgevoel. Het is een natuurlijke reactie. Vergeet alleen niet dat ik er altijd voor je zal zijn.

Ze was er echter niet zeker van dat ze ooit zou terugkomen. De seks met Randall – en het gevolg daarvan – had haar geheel van haar stuk gebracht. Ze begreep nu dat haar gevoelens voor haar ex-man diep en oneindig waren, een ondergrondse rivier die door de grot van haar hart kronkelde.

Was ze in staat om echt van een andere man te houden, in de wetenschap dat deze rivier een schijnbaar onuitputtelijke bron had?

Ze had Jamie, als haar therapeut, willen vragen hoe ze met haar gevoelens voor Randall om moest gaan. Maar dat had ze niet gekund. Ze was bang geweest dat ze de gevoelens van haar minnaar zou kwetsen. En toen ze er drie weken na Randalls bezoek achter was gekomen dat ze zwanger was, was ze blij geweest dat ze niets had gezegd. Het was Jamie, niet Randall, die haar had gesteund. Hij was degene die naar haar angsten had geluisterd: zou ze een gehandicapt kind krijgen omdat ze over de veertig was? Hoe zou ze het redden als een alleenstaande ouder met twee tieners en een baby? En, wat haar het meest beangstigde: zou ze weer een slopende postnatale depressie ontwikkelen? Bij Nick was het erg geweest. Bij Lucy zelfs nog erger. Dat kon ze niet nog eens aan.

Ze waren het er allebei over eens geweest dat een abortus de wijste en veiligste keuze was.

Nog steeds geloofde ze dat het de juiste beslissing was geweest. Maar ze had geen rekening gehouden met wat ze na afloop daarvan zou voelen: schuld, verdriet, pijn, rouw. Gecombineerd met hormonen die alle kanten op vlogen.

Dat was twee weken geleden geweest.

Deze vakantie was haar kans om weer tot rust te komen. Om uit te vinden of ze een toekomst met Jamie had. Als ze dacht dat dat het geval was, wilde ze de relatie niet meer geheimhouden. Dat had ze één keer eerder uitgeprobeerd, en daarmee had ze haar leven toen goed verpest.

Ze wilde beter zijn dan die persoon.

Het was echter zo moeilijk om de vrouw te zijn die ze had willen zijn toen ze samen met Randall was. Hij had haar met zoveel bagage achtergelaten dat ze geen tijd had gehad om zichzelf geestelijk voor te bereiden. Toen hij vandaag onaangekondigd was verschenen, had hij haar volkomen overrompeld. En hij had haar gereduceerd tot een vrouw die ze verachtte. Ze vond het vreselijk dat hij dat met haar kon doen, en dat zij hem het liet doen.

Het ergste was dat ze, totdat de kinderen volwassen waren, altijd in contact met hem zou moeten blijven. Zoals dit weekend. Ze hadden bijvoorbeeld nog steeds niet geregeld dat Randall Lucy naar het ponykamp bracht, zodat Elise Nick naar zijn zomerkamp kon rijden, dat twee uur buiten de stad lag.

Hoe konden ze over deze dag heen komen? Hoe konden ze over juni heen komen? Of over de abortus?

Ze moest met Jamie praten. Haar mobiel tegen haar wang drukkend, sloot ze haar ogen.

Na twee keer overgaan, nam Jamie op. ‘Elise.’ Zijn stem klonk zacht en teder in haar oor.

‘Hallo.’ Het woord klonk bijna als een zucht van opluchting.

‘Hoe gaat het? Ben je al in Halifax?’

Ze slikte. ‘Ja. We zijn een paar uur geleden aangekomen.’

‘Gaat alles goed met je?’ Zoals gewoonlijk hoorde hij meteen aan haar toon dat er iets mis was.

‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee, het gaat niet goed.’ Ze vertelde hem het hele akelige verhaal.

‘De kinderen zijn van genoeg ruzies getuige geweest,’ was zijn reactie. ‘Randall en jij moeten je als liefhebbende ouders gaan gedragen, in plaats van telkens met elkaar te bekvechten waar zij bij zijn. Laat Randall zien dat je hier boven kunt staan. Bel hem.’

Wanneer Jamie het zo verwoordde, was ze er meteen van overtuigd dat dát was wat ze moest doen. Ze voelde zich sterk worden, wat zelden gebeurde wanneer ze met haar ex-man te maken had.

‘Hoe voel je je nu?’ Jamies stem werd nog zachter, intiemer.

‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’ Elise probeerde te lachen, maar dat lukte niet.

‘Luister, ik weet dat je probeert geen slaappillen te slikken – en ik denk dat dat een goed idee is. Maar misschien zou je er vanavond eentje moeten nemen. Je hebt de laatste tijd niet goed geslapen. Je bent nog steeds aan het herstellen van de abortus.’

‘O, Jamie, liever niet. Ik wil niet van pillen afhankelijk worden om te kunnen slapen.’

‘Dat begrijp ik. Ik zeg ook niet dat je ze elke nacht moet nemen. Maar je hebt me verteld dat je in de afgelopen paar dagen nauwelijks hebt geslapen. Het is misschien de moeite waard om erover na te denken. Ik maak me zorgen om je.’ Zijn toon veranderde. ‘In ieder geval denk ik dat je je een stuk beter zult voelen als je vanavond contact met Randall opneemt. Dan heb je dat in ieder geval achter de rug.’

‘Je hebt gelijk.’ Ze blies adem uit waarvan ze niet had geweten dat ze die had ingehouden.

‘En vergeet niet, Elise, je kunt me altijd bellen. Ik ben er voor je.’

‘Bedankt. Ik zal je morgen laten weten hoe het gaat.’

‘Graag. Je weet waar ik ben. Ik hou van je.’

Zijn laatste woorden verrasten haar. Normaal gesproken zei hij dat soort dingen niet. Haar hart trok samen uit schuldgevoel. Ze wist dat ze zou moeten zeggen dat ze ook van hem hield. Maar ze wist niet wat ze voelde.

‘Ik spreek je morgen weer,’ zei ze, en ze hing op.

Daarna, voordat ze de moed verloor, belde ze Randall. Terwijl hij nauwelijks de moeite deed om zijn ongeduld te verbergen, luisterde hij naar wat ze te vertellen had. Het bleek dat ze tegen dovemansoren praatte.

‘Was dat het?’ was zijn enige reactie.

‘We moeten het hierover hebben,’ zei ze met moeite haar stem onder controle houdend. ‘Kun je langskomen?’

Hij hing op.

Ze sprong overeind en liep het lange smalle balkon op dat langs de gehele achterkant van het huis liep. De decoratieve smeedijzeren balustrade vormde een luchtig contrast met het stenen terras van de tuin eronder.

De schemering kroop over de met keien versierde muren. Op dit uur van de dag zag de terrastuin er heel fraai uit, vol donkere en mysterieuze schaduwpoelen.

Waarom had ze naar Jamie geluisterd?

Ze had zichzelf vernederd.

Het smeedijzer onder haar vingers was door de zon verwarmd en gedurende de jaren door de elementen glad geworden. Het was precies zoals zij hoopte zich aan het eind van haar vakantie te voelen: haar innerlijke kracht vernieuwd, haar lichaam gepolijst door de zon en de zilte lucht.

Laat hem verrekken!

Een diep gevoel van eenzaamheid nam bezit van haar.

De tranen gleden over haar wangen.

 

Kate rommelde in haar klerenkast. Haar oog viel op één item, met het prijskaartje nog aan de kraag, dat uitstak tussen de mantelpakken en hardloopkleren. Het was een sexy kort zomerjurkje in een waanzinnige kersrode kleur, ooit op een regenachtige zaterdagmiddag gekocht toen Nat haar had meegesleept om te gaan winkelen. Ze trok het aan. Het voelde cool, chic. Hip zelfs.

Daarna deed ze haar sandalen aan en stiftte haar lippen. De kleur was levendig, maar vormde een spottend contrast met de donkere schaduwen onder haar ogen. Dus bracht ze daar wat concealer aan, sinds mei een nieuw maar noodzakelijk make-upartikel, waarna ze zichzelf kritisch bekeek. Haar ogen stonden nog steeds moe. Ze voegde wat goudkleurige oogschaduw toe. De manier waarop die de amberkleurige lichtjes in haar ogen benadrukte, beviel haar wel.

Er glinsterde echter nog iets anders dan alleen haar ogen. Ze tuurde naar een paar haren. Nee. Ze werd niet al grijs. De zon had haar bruine haar een paar honingkleurige strepen gegeven. Alles bij elkaar genomen, kon ze ermee door. Ze pakte een dunne jas en rende de trap af.

Achttien minuten later werd ze door een taxi aan het eind van Argyle Street afgezet. Ze kuierde naar de Economy Shoe Shop. Uit de chique bars en nog chiquere restaurants stroomden allemaal mensen naar buiten om zich te ontspannen op de terrassen die voor Halifax’ korte maar schitterende zomer waren aangelegd. Ze ademde de schone warme lucht in. Een deel van haar wilde buiten blijven om van de kortstondige streling van de zomer te genieten. Het andere deel wilde zich dolgraag onderdompelen in het gebabbel en gelach van haar vrienden, zodat de flashbacks geen kans kregen haar te overvallen, wat altijd gebeurde wanneer ze daar niet voor waakte.

De jas rond haar schouders trekkend, haastte ze zich langs het laatste terras op de stoep. Haar blik viel op een eenzame figuur. Hij zat met zijn rug naar de straat, zijn handen om een whiskyglas geklemd, maar Kate herkende de brede schouders. Het blonde haar. De krachtige kaaklijn die ongebruikelijk strakgetrokken was, terwijl hij in de amberkleurige vloeistof staarde.

Waarom zat Randall Barrett op de eerste avond van zijn vakantie in een glas alcohol te staren?

Ze aarzelde. Moest ze even hallo gaan zeggen?

Absoluut niet.
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Terwijl ze zich voorbij Randalls ineengedoken figuur repte, wierp Kate een blik op haar horloge. Ze hoopte dat hij haar niet zou zien, maar als hij dat deed, moest ze ervoor zorgen dat hij niet besefte dat zíj hém had gezien. Ze ging de Economy Shoe Shop in, waar het al bomvol was. Op zoek naar Joannes blonde hoofd, liep ze door de doolhofachtige ruimte. Ze werd meteen door de mensenmassa verzwolgen.

‘Kate, hier!’ Joanne wuifde vanaf de andere kant, waar ze over een grote tafel presideerde. Kate wurmde zich langs de vele mensen en liet zich op de enig overgebleven lege stoel zakken.

Haar collega’s waren al flink bezig geweest met drinken en plezier maken. In de hoop de aandacht van een serveerster te kunnen trekken, keek ze om zich heen. Ze smachtte naar een drankje. Vooral nadat ze haar baas had gezien.

‘Kate, Paul Roberts van Fougere Thomas ken je al,’ zei Joanne. ‘En natuurlijk ken je Curtis Carey. Jullie zitten op dezelfde zaak, toch?’

Zelfde zaak, tegenovergestelde kant. En Kate had het nare gevoel dat zij zich aan de verkeerde kant bevond. Ze moest Nina Woods, McGrath Barretts nieuwste succesnummer, assisteren bij de verdediging van de Great Life Insurance Company. Great Life was een van de klanten die Nina twee maanden geleden met veel bombarie bij McGrath Barrett had binnengehaald.

De zaak was heel duidelijk: eiser Mike Naugler klaagde Great Life aan voor verwondingen die hij bij een ongeluk had opgelopen. Kate was er zeker van dat Nina Woods deze zaak met haar ogen dicht kon afhandelen. Maar Nina wilde McGrath Barretts beroemdste medewerkster bij Team Woods hebben.

Kate nam aan dat ze zich gevleid zou moeten voelen. Iedereen vond Nina Woods briljant. Ze was het soort advocaat dat enorme aantallen factureerbare uren op haar pad strooide voor de gelukkige en gretige collega’s met wie ze wilde werken.

Met moeite produceerde Kate een glimlach voor de man aan wie ze zich de afgelopen middag waanzinnig had geërgerd. ‘We hebben elkaar vandaag zelfs nog gezien.’

Curtis grinnikte. Dat verbaasde haar. Ze had een arrogante zelfgenoegzame grijns verwacht, maar deze lach leek oprecht, hoewel dat aan de drank kon liggen. ‘Arme Nina. Ik had nooit gedacht dat de ijskoningin zo groen uit kon slaan.’ Zijn grijns werd breder.

Onwillekeurig grijnsde Kate terug. Nina deed haar denken aan de witte koningin op een schaakbord, met haar grijze haar en haar strenge gezicht. Om haar een keertje menselijk te zien, was verontrustend verfrissend geweest.

Toen Nina die ochtend was gearriveerd voor de eerste bijeenkomst, waarbij de ene partij de andere over hun bewijsmateriaal en getuigen ondervraagt, was Kate net het feit aan het absorberen geweest dat ze de eiser kende. Mike Naugler was bij dezelfde fysiotherapiepraktijk onder behandeling geweest, als waar zij na de confrontatie met de Body Butcher aan de genezing van haar arm en been had gewerkt. Meer dan eens had ze, alleen gescheiden door een gordijn, in het bed naast hem gelegen. Ze had alles gehoord over zijn ongeluk, zijn pijn en zijn pogingen om te revalideren. Door de verwondingen die hij had opgelopen, had hij grote moeite om nog normaal te kunnen functioneren. Hij kon niet meer werken of leuke dingen met zijn kinderen doen.

Nina had de man aan zo’n meedogenloos kruisverhoor onderworpen dat er grote donkere zweetplekken waren ontstaan in zijn goedkoop uitziende T-shirt.

Toen ze na de lunch weer bij elkaar waren gekomen, had er een vage zweetgeur in de zaal gehangen, gemengd met wanhoop, woede en knoflook van het broodje döner kebab dat zijn advocaat had gegeten. Kate had uitvoerige aantekeningen gemaakt, in tegenstelling tot Mike Nauglers raadsman. Curtis Carey had een krant uit zijn aktetas gehaald en was die met een houding van zelfverzekerde onverschilligheid gaan lezen, terwijl Nina haar aanval op zijn cliënt had vervolgd. Hoewel Kate er zeker van was dat Curtis zijn cliënt op deze strategie had voorbereid, had Mike Naugler het er duidelijk moeilijk mee gehad.

Om twaalf voor drie had Nina even gepauzeerd. Ze had een slokje water genomen, dat doorgeslikt en vervolgens nog een slokje water genomen. Op haar voorhoofd was een lichte glans van transpiratie te zien geweest. Ze had zich naar Kate gebogen en gefluisterd: ‘Ik denk dat ik moet overgeven.’ In de vijf minuten daarvoor was haar gezicht steeds witter geworden.

Met haar hand op haar buik gedrukt, had ze tegen Curtis Carey gezegd: ‘Ik ben bang dat ik niet verder kan gaan. Ik moet tijdens de lunch iets verkeerds hebben gegeten.’

Daarna had ze zich tot haar cliënt gewend. ‘Er hoeven nog maar een paar vragen gesteld te worden. Kate zal het overnemen.’ Ze had haar notitieblok gepakt en was de zaal uit gerend.

Curtis Carey had daarop het gedeelte van de krant met de strips opengevouwen. Het feit dat hij het wereldnieuws had gelezen terwijl Nina zijn cliënt had ondervraagd, maar was overgegaan op de strips toen Kate het had overgenomen, had haar mateloos geïrriteerd.

Met een boze eiser, een onbeschofte advocaat en een stapel dossiers op haar bureau toen ze weer terug op kantoor was gekomen, was het op zijn zachtst gezegd geen prettig einde van haar werkweek geweest. Er kon niet snel genoeg een glas wijn voor haar neergezet worden. Ze had er echter niet op gerekend dat ze die zou moeten drinken in het gezelschap van de eerste man door wie ze vandaag van streek was geraakt. De tweede man schoof ze uit haar gedachten. Ze had niet verwacht hem onderweg naar de Shoe te zullen zien.

Curtis’ ogen dwaalden over Kates zomerjurkje. Ze had haar jas uitgetrokken toen ze de Shoe was binnen gekomen, en had daar nu spijt van. Het bovenste knoopje van zijn overhemd was open, en zijn stropdas zat waarschijnlijk in zijn aktetas, maar net als de rest van de mensen aan de tafel had hij nog steeds zijn kantoorkleding aan.

De serveerster arriveerde met Kates wijn. Curtis wuifde met een biljet van twintig dollar, en ze had het al aangepakt, voordat Kate kon protesteren.

‘Ik ben je wat verschuldigd. Ik was nogal vervelend vanmiddag,’ zei hij.

Een wenkbrauw optrekkend, vroeg ze: ‘Hoe was Dilbert?’

‘Niet zo grappig als Charlie Brown.’

Tot haar eigen verbazing moest ze lachen. Ze nam een slokje van haar wijn. ‘Ik ben altijd een fan van Pigpen geweest.’

‘Voor mij is Snoopy het helemaal.’ Hij hief zijn glas op. ‘Vergeef je me dus?’ Hij stelde de vraag met de ondeugende grijns van een klein jongetje, die door het kuiltje in zijn ene wang weliswaar scheef maar heel vertederend was.

Té vertederend, zei Kate in zichzelf. Ze wilde wedden dat hij die al sinds de kleuterschool had gebruikt om zich uit de problemen te werken.

Ze trok weer een wenkbrauw op. ‘Voor één keertje dan. De volgende keer zal ik niet meer zo vergevingsgezind zijn.’

Hij keek haar recht in de ogen, en er ontstond een warme gloed in haar borst. Toen ze weer een slokje wijn wilde nemen, hief ze het glas zo snel naar haar lippen dat de rand tegen haar tanden stootte. Wanneer was hij zo leuk geworden?

Misschien toen ze hem die ochtend had ontmoet, en hij niet de gebruikelijke gefascineerde nieuwsgierigheid had vertoond voor de vrouw die in haar eentje de Body Butcher had verslagen. De meeste mensen die ze leerde kennen, keken naar haar kleren alsof ze verwachtten dat ze die van haar lijf zou scheuren om haar superwomanpak daaronder te onthullen. Of ze deden een klein stapje achteruit, bang om te dicht bij een vrouw te komen die iemand met grof geweld om het leven had gebracht. Curtis niet. Hij behandelde haar als een normaal persoon. Voeg daar het kuiltje aan toe, en hij werd erg aantrekkelijk.

‘Wat doet Kate in haar vrije tijd?’ Zijn stem was zacht, de woorden waren alleen voor haar bedoeld. Ze wierp een blik op de anderen aan de tafel. Joanne zei: ‘Ik hoorde dat Nina tegen Randall zei dat als hij niet…’ Daarna werd Joannes stem ook zachter. De andere partners leunden naar haar toe. Een andere keer zou Kate graag ook meer horen over Nina Woods en haar machtsspelletjes, maar niet op dit moment. Niet wanneer Curtis Careys grijze ogen op haar gericht waren, wachtend op een antwoord. Ze glimlachte. ‘Ik ren met mijn hond.’

‘O ja?’ De waarderende glans in zijn ogen, terwijl hij zijn blik over haar blote schouders liet dwalen, kon niet worden misverstaan. ‘Ik hou ook van hardlopen.’

Ze liet haar eigen blik ook over zíjn lichaam gaan. Lang, slank en goed gespierd onder dat gesteven blauwe overhemd, durfde ze te wedden. Waarschijnlijk zou hij haar bij kunnen houden.

Net zoals Ethan. En wat had dat haar opgeleverd?

Pijn in haar hart.

Ze leegde haar wijnglas. Curtis was Ethan niet. Dat moest ze voor ogen houden.

‘Normaal gesproken loop ik op zondagochtend,’ zei Curtis, met zijn ogen strak op haar gericht. ‘Heb je zin om mee te gaan?’

Er ontsnapte haar een nerveus lachje. ‘Maar we staan in de rechtszaak tegenover elkaar…’

‘Ik zal geen informatie uit je proberen te trekken.’ Hij legde twee vingers op de plaats van zijn hart. ‘Dat zweer ik.’

De tegenwerpingen die ze had willen maken, klonken haar nu belachelijk in de oren. Curtis was gewoon een heel aardige kerel.

Niet zoals de sukkels die haar hadden gebeld in de weken nadat ze Craig Peters had omgebracht. De reden waarom ze haar mee uit vroegen, was dat ze onderdeel wilden uitmaken van haar vijftien minuten in de schijnwerpers, óf – en daar werd ze echt misselijk van – om haar over te halen in de slaapkamer na te spelen wat ze met Craig Peters had gedaan. Dus had ze een geheim nummer moeten aanvragen.

Ze huiverde.

‘Heb je het koud?’

Als ze ja zou zeggen, had ze het gevoel, zou hij aanbieden haar op te warmen. ‘Nee, hoor,’ antwoordde ze met een opgewekte glimlach. ‘Ik ren meestal rond negen uur in Point Pleasant Park.’

Het kuiltje in zijn wang werd nog dieper. Kate voelde haar buik weer warm worden. Het was te lang geleden sinds een man haar dicht tegen zich aan had gehouden. Ze keek naar Curtis’ handen. De ene hield zijn bierglas vast, de andere lag nonchalant op de tafel.

Hij had mooie handen. Sterke vingers.

Ze wilde haar wijnglas pakken, maar realiseerde zich toen dat het leeg was en stak haar hand op naar de serveerster. Nog een glas wijn was precies wat de dokter zou voorschrijven als remedie tegen een totaal ongepaste manier om haar dorst te lessen.

Hoewel ze Curtis Carey op dit moment vreselijk aantrekkelijk, sexy en absoluut om op te vreten vond, betekende dat niet dat ze met hem het bed in moest duiken. Toch?

Hoe zouden ze zich op dinsdagochtend voelen? Wanneer ze de medische expert zouden ondervragen die door Great Life was ingehuurd?

Dat zou heel akelig kunnen worden.

Aan de andere kant zou het een geweldige manier kunnen zijn om het weekend door te brengen.

Haar wijn arriveerde. Curtis hief zijn glas op om te proosten. Zijn blik hield de hare vast.

Als een uitslaande brand voelde ze het verlangen door haar lichaam trekken.

Ze keek weg.

Ze wist wat zijn ogen haar vertelden. Wat ze haar uitnodigden om te doen.

Thuis wachtte Alaska op haar. Net als een leeg bed.

Een angstaanjagend bed.

Een bed dat haar geradbraakte lichaam erop liet rusten en haar daarna in zijn lakens verwikkelde, haar gevangenhield, terwijl Craig Peters haar gedachten binnen drong.

Ze goot haar wijn in één teug naar binnen.

Curtis bestudeerde haar.

Ze stond op en kondigde aan: ‘Ik ga naar huis.’

‘Nu al?’ vroeg Joanne. Haar blik schoot van Kate naar Curtis en weer terug.

‘Morgen weer vroeg dag, ik ga hardlopen.’ Met een klein glimlachje rond haar lippen liep Kate weg.



Hoofdstuk 9

 

 

 

Vrijdag, 22.20 uur

 

Elise klopte op Lucy’s deur en hoopte dat haar ogen niet te rood waren. Ze kon haar dochters iPod via de luidsprekers in haar kamer horen spelen.

‘Binnen!’ riep Lucy.

Elise draaide de oude koperen deurknop om en liep de kamer in, die alleen door een bedlampje verlicht werd. De gedempte gloed daarvan gaf Lucy’s haar een gouden glans. Ze zat met gekruiste benen op een wit houten bed, gekleed om te gaan slapen in een wijd T-shirt met het logo van haar basketbalteam erop en een pyjamabroek bedrukt met pinguïns.

Haar dochter was zo mooi.

Al Elises beschermende instincten kwamen in haar omhoog.

Met een geconcentreerde frons op haar voorhoofd keek Lucy op van de aantekeningen die ze in haar dagboek aan het maken was. ‘Dag, mam.’ Haar blauwe ogen bestudeerden haar moeders gezicht. ‘Voel je je al wat beter?’

‘Ja,’ loog Elise. ‘Het spijt me dat we op zo’n rotmanier onze vakantie moesten beginnen.’

Lucy haalde haar schouders op, maar Elise wist dat haar dochter door de ruzie met Randall erg van streek was geraakt. De uitputting sloeg als een golf door haar heen. Randalls woede had haar geradbraakt. Bovendien was ze teleurgesteld dat Jamies advies haar niets had opgeleverd. Ze had altijd gedacht dat hij door het etterende weefsel van een probleem heen kon snijden en tot de kern kon komen. Maar deze avond was ze zich door zijn advies alleen maar ellendiger gaan voelen.

Ze zou naar bed gaan en een nacht goed slapen. Morgenochtend zou ze vroeg opstaan en een pannenkoekenontbijt voor de kinderen maken. Iedereen zou vergeten dat deze avond ooit had plaatsgevonden, en ze zouden hun vakantie op een goede manier beginnen.

Elise legde haar hand op haar dochters schouder. ‘Laten we morgen iets leuks gaan doen. We kunnen een boottochtje maken of zo. En jullie hebben nog een kreeft van mij te goed.’

Lucy’s gezicht lichtte op. ‘Ja! Gaaf!’

‘Maar nu is het tijd om te gaan slapen, liefje. Dus je moet ophouden met schrijven.’

Heel precies plaatste Lucy het boekenlint tussen de bladzijden van haar dagboek, die vol stonden met haar krullerige handschrift, waarna ze haar slanke benen onder de lakens liet glijden.

De perfecte symmetrie van haar dochters lichaam verbaasde Elise telkens weer. Haar lichaam was langer aan het worden en in dat van een jonge vrouw aan het veranderen. Nogmaals voelde Elise haar beschermende instinct in zich oprijzen, dat steeds heftiger werd. Ondanks haar veranderende lichaam was Lucy nog steeds een kind. Ze werd zich net bewust van haar effect op jongens.

‘Heb je je contactlenzen uitgedaan?’ vroeg ze, over Lucy heen reikend om de iPod en het bedlampje uit te doen.

‘Ja.’

‘Je tanden gepoetst?’

‘Ja-a!’ antwoordde Lucy met de verontwaardiging van een kind dat het deze keer nu eens niet vergeten was.

Elise bukte zich en kuste haar dochter op de wang. Haar huid was zo glad. ‘Slaap lekker, lieverd.’

‘Ik hou van je, mamma,’ mompelde Lucy.

Die woorden schonken Elise meer troost dan wat dan ook. Daar moest ze zich aan vasthouden. ‘Ik hou ook van jou. Tot morgen.’

‘Hm-m,’ reageerde Lucy, al wegzakkend. Haar dochters griezelige talent om meteen in slaap te kunnen vallen, maakte Elise soms jaloers.

Ze liep door de gang. Nicks kamer was donker, maar ze wist dat hij waarschijnlijk in bed op zijn laptop lag te surfen. Aarzelend stond ze voor zijn deur. Ze voelde een sterke aandrang om hem op zijn gedrag tegenover Randall aan te spreken. Hij mocht zijn vader niet zo tarten.

Hij zou haar echter meteen hetzelfde verwijten. En ze wist dat zij zich net zo schandalig had gedragen.

Ze legde haar hand op de koperen deurknop, die onder haar vingers koel aanvoelde. Het leek net alsof Nick aan de andere kant van de deur zijn adem inhield.

Wat zou ze tegen hem kunnen zeggen?

Niets wat hij niet al een miljoen keer eerder had gehoord.

Ze kon zich precies voorstellen hoe hij zou kijken, als ze de deur opende. De doelbewust lege ogen. De norse gelaatsuitdrukking. De weigering om te glimlachen of haar te verwelkomen.

Weer voelde ze de uitputting door zich heen slaan. Voor nog een ruzie had ze deze avond de energie niet.

Wanneer de zon was opgekomen en hun buiken vol zaten met haar speciale bosbessenpannenkoeken, zou er nog voldoende tijd zijn om de gebeurtenissen van deze dag kalm te bespreken. Misschien zou ze er zelfs een grapje tegen Nick over kunnen maken om de angel uit haar opmerkingen te halen.

Haar vingers gleden van de deurknop, en ze liep langzaam naar haar kamer. Daar trok ze haar kleren uit en verving die door een lichte witte katoenen nachtjapon met een lichtblauw randje.

Het kostte haar maar een paar minuutjes in de badkamer om zich klaar te maken om te gaan slapen. Haar tranen hadden het grootste gedeelte van haar oogschaduw en mascara al opgelost. Ze staarde naar zichzelf in de badkamerspiegel. Haar blonde haar, altijd golvend en vol, zat in de klit. Haar ogen waren opgezet en haar huid was grauw.

Dit was niet de manier waarop ze haar leven wilde leven.

Ze deed haar contactlenzen uit, gooide ze in de prullenmand en keek toen weer in de spiegel.

Tot haar voldoening was haar gezicht nu een en al waas.



Hoofdstuk 10

 

 

 

Vrijdag, 22.35 uur

 

Het lichte briesje deed de haren in Kates nek kietelen. Ze stond op de stoep voor de Shoe te wachten op een taxi. Het was niet koud, maar ze trilde. Elke zenuw was aangespannen. Haar lichaam stond in brand door haar reactie op Curtis. Nu hij niet meer in haar buurt was, speelde het briesje met haar zenuwuiteinden.

Er reed een taxi de straat in. Ze stak haar hand op, maar liet die toen weer zakken. Het licht van de taxi was uit. Gefrustreerd slaakte ze een zucht. Alle taxi’s waren vol tegen de tijd dat ze haar bereikten. Ze kon maar beter teruglopen naar de hoek waar ze was afgezet.

Ze liep over de stoep en verlangde ernaar weer thuis bij Alaska te zijn. In ieder geval was er één man die altijd blij was om haar te zien, die altijd op haar wachtte.

‘Laat mij je thuisbrengen,’ zei Curtis, een hand op haar arm leggend.

Ze schrok zich rot. Direct daarna verwenste ze zichzelf.

‘Sorry, liet ik je schrikken?’

Ze schudde haar hoofd en glimlachte naar hem. ‘Nee, hoor.’ Maar ze huiverde.

Hij liet zijn krachtige en warme hand omhoog naar haar elleboog glijden. Haar huid tintelde, en ze had eenzelfde gevoel in haar hoofd. Het was duidelijk dat ze deze avond veel wijn had gedronken. Te veel.

‘Voel je je beter?’

‘Ja.’ Het woord kwam gefluisterd tussen haar lippen vandaan.

Verder zei hij niets, maar zijn vingers dansten naar beneden naar haar pols, de delicate huid strelend die onder zijn aanraking op een zeer ondelicate manier reageerde. Als dat mogelijk was geweest, zou haar huid het uit hebben geschreeuwd.

Curtis wuifde naar een lege taxi. Hij hield het portier voor haar open, liet haar plaatsnemen, waarna hij met zijn lange lichaam dicht tegen haar aan ging zitten en zijn arm over de achterkant van de bank uitstrekte. Kate gaf haar adres aan de taxichauffeur.

Zonder iets te zeggen reden ze naar haar huis, maar Kates lichaam was de hele tijd tegen haar aan het praten: alsjeblieft. Laat me dit doen. Laat me, alsjeblieft, vergeten.

De taxi reed haar oprit op. Curtis betaalde de chauffeur en volgde Kate over het donkere pad.

De adem stokte in haar keel.

De volgende zet was aan haar.

Haar lichaam schreeuwde: doe het!

Haar verstand zei: je bent gek.

Durfde ze het aan?

Curtis stond op de veranda stil en wachtte af.

Ze draaide zich om. ‘Het was heel gezellig.’

Hij glimlachte. Het kuiltje. O, het kuiltje.

‘Vond ik ook.’ Zijn vingers streken een haarlokje uit haar gezicht. Het gebaar deed haar denken aan Randall, en haar hart bevroor.

Ze stak haar kin in de lucht. Niet meer, Randall Barrett. Niet na de manier waarop hij haar had ontweken. Niet na de manier waarop hij uit die lift was gelopen.

Langzaam bewoog ze zich dichter naar Curtis toe. Zijn hand lag op haar wang. Haar ogen sloten, en ze wachtte op het gevoel waarmee de leegte opgevuld zou worden. De leegte die Ethan had achtergelaten, de leegte die Craig Peters met geweld had veroorzaakt, de leegte die ze zelf niet had kunnen vullen.

Het was te lang geleden.

Veel, veel te lang.

Haar lippen gingen van elkaar, klaar om de man te ontvangen die haar nu dichter tegen zich aan trok.

Zijn lippen vonden de hare. Ze waren warm, onderzoekend, hongerig.

Haar hand kroop omhoog langs zijn nek, genietend van de harde spieren en pezen. Zijn stoppels waren zacht en tegelijkertijd borstelig.

Hij was een man.

O, mijn God, wat was hij een man.

En op dit moment was het enige wat ze wilde een man die de leegte in haar vulde en haar deed vergeten.

Wat was daar zo verkeerd aan?

Ze liet haar handen over zijn schouders glijden. Spieren, die uit verlangen sowieso al strakgespannen waren, spanden zich onder haar streling nog verder aan. Ze genoot van haar macht over Curtis. Haar handpalmen gleden nu over zijn borst. Zijn huid brandde door het katoen van zijn overhemd heen, en zijn hart bonkte onder haar hand.

Hij begroef zijn gezicht in haar nek. ‘Mag ik binnenkomen?’ fluisterde hij, waarna hij zachtjes in haar oorlelletje beet. ‘Ik beloof dat ik niet zal snurken.’

Ze wilde niets liever dan zijn lichaam in het hare voelen. Zijn ritme in haar bloed voelen. Hem haar lichaam over laten nemen, zodat er geen ruimte was voor iemand anders.

Ze zou niet aan dinsdagochtend denken.

Ze zou ten volle van het moment genieten.

Ze nam zijn hand en legde die op haar heup, terwijl ze onhandig haar tas opende. Haar vingers beefden en vonden toen het koele metaal van haar sleutel.

Alaska trippelde naar de deur. Hij bekeek Curtis, waarna hij aan de aangeboden hand rook. Curtis krabde hem achter de oren.

Dat gewone gebaar haalde Kate met een ruk uit haar door hartstocht veroorzaakte verwarring. Ze deed een stap achteruit, terwijl haar hart bonkte en haar geest tussen verlangen en angst weifelde.

Curtis pakte haar bij de heupen vast. ‘Kate, verander nu niet van gedachten.’

Hoe wist hij wat ze dacht? Ze staarde in zijn ogen. Grijs, net als de mist die over het water zweefde, maar transparant. Vreemd, Randall Barretts ogen waren zo helder dat je zou verwachten er dwars doorheen te kunnen kijken, maar die waren onder hun schitterende oppervlak ondoorgrondelijk.

Curtis’ mond streek over haar wang. ‘Het wordt een prachtige nacht. Dat beloof ik je.’

Diep in haar brandde een vurig verlangen. Maar het was niet de belofte van genot, waardoor ze hem terug kuste. Het was de wetenschap van wat haar bespaard zou blijven: weer een nacht met haar bed geconfronteerd worden. Alleen.

Ze beet zachtjes in zijn onderlip en liet haar handen over zijn borst glijden. Hij kreunde, en ze trok zijn overhemd uit zijn broekband. Met een snelheid die haar de adem benam, tilde hij haar op.

‘Leid de weg, mijn schone dame,’ fluisterde hij. Het had afgezaagd kunnen zijn, maar dat was het niet.

Kate sloeg haar armen om zijn nek en liet zich door hem de trap op dragen.

Toen ze haar slaapkamer hadden bereikt, legde hij haar op het bed. De hoeken van de kamer waren gevuld met schaduwen. Kate sloot haar ogen. Ze zou niet aan de kamer denken. Ze zou niet aan de deuren denken. Ze zou niet denken aan de geheime trap waarvan de uitgang zich vlak naast haar slaapkamer bevond.

Zeer doelbewust trok ze haar jurkje langzaam langs haar benen omhoog.

Curtis’ ogen vraten haar lichaam op. Toen de zoom de bovenkant van haar dijen had bereikt, boog hij voorover en liet zijn hand over haar been strijken. ‘Wat ben jij sexy!’ Hij greep het bandje van haar jurk en trok dat over haar schouder naar beneden.

Als betoverd door de intensiteit van zijn blik keek ze toe, terwijl zijn ogen over haar borsten dwaalden.

Een luid volhardend gekrab aan haar slaapkamerdeur deed hem kreunen. ‘Je hond heeft een fantastische timing.’

‘Alaska, ga weg!’ Ze streelde over Curtis’ arm. ‘Sorry, hij slaapt altijd bij me.’

‘Het is duidelijk een heel slimme hond.’

Alaska krabde weer aan de deur. ‘Nee, Alaska!’ riep Kate.

Als twee schuldbewuste tieners die op heterdaad waren betrapt, wachtten ze af. Pas toen ze Alaska weer naar beneden hoorden lopen, konden ze zich ontspannen. Het was grappig, maar Kate voelde zich ook een beetje triest. Nadat ze de relatie met Ethan had verbroken, was Alaska de enige man die bij haar had geslapen.

‘Oké, waar waren we?’ Curtis glimlachte tegen haar.

Langzaam ademde ze uit.

Alaska zou er gewoon aan gewend moeten raken om in zijn mand te slapen. Ze kon geen non worden om haar hond een plezier te doen.

Ze gooide haar jurk op de vloer.

Curtis’ ogen dwaalden over elke heuveltje, elke ronding, elk kuiltje van haar lichaam. Hij nam de kanten beha en het kleine slipje in zich op. Daarna zette hij zijn handen aan weerszijden van haar neer op het bed. Ze gaf hem een speels duwtje. ‘Niet zo snel. Jouw beurt.’

Hij glimlachte. Een langzame glimlach die het kuiltje in zijn wang benadrukte. Binnen een paar seconden was zijn overhemd losgeknoopt en op de grond gegooid, een bovenlichaam onthullend dat in Men’s Health niet zou misstaan.

Kate staarde. Hij was zo sterk. Zo gespierd. Ze wist precies hoeveel kracht ze nodig zou hebben om een scalpel tussen de spieren en botten van zijn borst te steken.

De herinnering was op kousenvoeten haar geest binnen geslopen en dwars door haar verlangen gesneden. Ze had een man gedood. Een man die ruwweg van dezelfde leeftijd was geweest en ongeveer dezelfde bouw had gehad als degene met wie ze nu samen was. Ze slikte.

Curtis ontdeed zich al net zo snel van zijn broek als van zijn overhemd en ging in zijn boxershort, waarvan de dunne stof zijn opwinding totaal niet verborg, naast haar liggen.

Zijn vingers trokken een spoor over haar kanten beha. ‘Zo mooi. Ik wist dat er een sexy vrouw in dat mantelpakje verborgen zat,’ mompelde hij. Zijn hand omvatte de ronding van haar borst.

Ze probeerde zich te ontspannen. Maar zijn handen, zo dicht bij haar kwetsbare keel, deden haar denken aan de handen van iemand anders. Handen die haar keel hadden gegrepen met een bruutheid die door waanzin en bloedlust werd gevoed.

Ze legde haar eigen handen op Curtis’ rug, zich concentrerend op de warmte van zijn huid en de gladde hardheid van de spieren die onder haar aanraking golfden. Toen zijn mond de hare vond, werd ze meteen weer gespannen.

Hij begroef zijn gezicht in haar nek, en ze voelde zijn adem over haar huid strijken. ‘Wat is er?’

‘Niets.’ Ze trok zijn hoofd omhoog. Haar lippen streken over zijn wang. ‘Ga door.’

‘Uw wens is mijn bevel.’ Hij grinnikte en liet zijn hoofd naar haar borst dalen, waarbij zijn stoppels zachtjes over haar huid schuurden. Zijn mond volgde een pad langs haar buik naar de warme plek tussen haar benen.

Kate sloot haar ogen en probeerde zich te concentreren op het genot dat hij haar schonk. Maar ondanks zijn bedrevenheid en het duidelijke verlangen dat hij had om haar te laten genieten, weigerde haar geest zich over te geven aan waar haar lichaam op aandrong.

Niet voor het eerst van haar leven deed ze alsof ze het lekker vond. Eigenlijk had ze dat haar hele studietijd gedaan. Ethan was de eerste geweest die door haar barrières was heen gebroken en haar had laten zien hoe lekker seks kon zijn. En moet je zien wat dat haar had opgeleverd…

Nu, terwijl ze onder Curtis lag, vroeg ze zich af of ze dat ooit weer mee zou maken. Met haar ogen gesloten liet ze Curtis zijn eigen behoefte bevredigen. Dat had hij zeker verdiend. Na een paar minuten rolde hij, voldaan en naar adem happend, van haar af.

‘Dat was geweldig,’ mompelde hij. Hij trok Kate in de kromming van zijn arm. Zijn huid was enigszins vochtig, met een niet onaangename zweetgeur.

Ze luisterde naar zijn hartslag onder haar oor. Op meer dan één manier was ze een bedriegster. Ze had net gedaan alsof ze van de seks had genoten. En met een man die ze nauwelijks kende.

Hoe was haar liefdesleven in vredesnaam op dit punt aangeland?

Ze staarde in de duisternis achter Curtis’ schouder.

Ze wist hoe.

Craig Peters had haar in een hoek vol schaduwen en angst gedreven. In mei, toen ze hem had gedood, had ze het gevecht gewonnen. Maar híj was de strijd om haar geest aan het winnen. Na maanden van nachtmerries, waardoor haar reserves begonnen op te raken, was ze er klaar voor om zowat alles te doen om Craig Peters uit haar slaapkamer te houden.

En echt, ze had een slechtere keuze kunnen maken. Curtis was een aantrekkelijke man en een attente minnaar.

Zijn ademhaling vertraagde. Zacht gesnurk vulde haar oor.

Met haar hand op zijn borst lag ze daar in het donker. Ze had bereikt waarnaar ze op zoek was geweest: ze had een warm lichaam om haar te beschermen deze nacht. Maar hoewel haar huid inderdaad warm aanvoelde tegen de zijne, ging de warmte niet dieper.

Ze kon niet wachten tot het ochtend zou worden.

Ze kon niet wachten om haar minnaar de deur uit te werken.

Haar schouder raakte verkrampt. Voorzichtig stapte ze uit bed, waarna ze op haar tenen naar de badkamer liep. Toen ze weer terug was, bleef ze aarzelend staan.

De hoofdpijn die in haar rechterslaap was ontstaan, leek op een beschuldigend ritme te kloppen. Man, ze zat zo vreselijk in de knoop. Ze wilde gelukkig zijn. Ze wilde van alle goede dingen genieten.

Curtis Carey was in een heel leuk cadeaupapiertje verpakt. En had een onverwacht zachte kern.

Toch was ze niet in staat om ervan te genieten.

Er klonk een bekend getrippel in de gang. Alaska duwde met zijn snuit tegen haar knie. Ze wenste dat ze zich met hem naast zich in het bed kon opkrullen en Curtis naar huis kon sturen.

Hoe pervers kon je zijn?

De stilte werd doorbroken door luid gelach, gevolgd door opgewonden geroep. Er dreef een vleugje marihuana door haar raam naar binnen. De studentenflat even verderop. Ze wierp een blik op de verlichte cijfers van haar wekker. Het was bijna twaalf uur. Ze bad dat het feest zich snel naar de kroegen in het centrum zou verplaatsen.

Haar gedachten sprongen vooruit naar dinsdagochtend, wanneer ze tegenover Curtis Carey en zijn cliënt zou staan voor de tweede voorbespreking.

Hoe kon ze dan doen alsof er niets was gebeurd? Hij had haar lichaam gestreeld, haar verlangen gevoeld. Zou hij stiekeme glimlachjes met haar uitwisselen? Zou ze door zijn kuiltje worden verleid en er weer spijt van krijgen? Ze had het afschuwelijke gevoel dat Curtis meer zou gaan vragen dan zij bereid was te geven.

Er dreunde muziek door de muren.

Curtis snurkte nog steeds zachtjes. Alaska sprong op het bed, snuffelend aan de onbekende menselijke vorm die tussen haar lakens lag. Hij keek haar aan op een manier die duidelijk aangaf dat ze een grote fout had gemaakt.

Het had geen zin. Ze zou vanavond niet meer kunnen slapen.

Een nieuwe uitbarsting van gelach leek haar te bespotten.

Alaska een vuile blik toewerpend, struinde ze naar de badkamer en rukte het medicijnkastje open.

Daar stond een assortiment medicijnen, die haar, toen ze in april uit het ziekenhuis was ontslagen, waren aangeboden alsof het cadeautjes waren om mee naar huis te nemen. Sommige van de medicijnen waren tegen de pijn, andere om de infectie van haar beenwond onder controle te houden. Eén potje pillen was bedoeld voor het trauma dat niet uit zichzelf was genezen.

Dat, integendeel, juist steeds erger was geworden.

Ze pakte het potje, draaide het deksel eraf, en slikte de kleine blauwe pil voordat ze van gedachten kon veranderen.

De dokter had haar verteld dat het oké was om de slaappillen af en toe te gebruiken. En een beter moment waarop ze haar geest tot rust moest brengen, kende ze niet.

Ze keerde terug naar haar bed en ging een paar centimeter van de rand af liggen. Elke zenuw trilde, elke spier was waakzaam, terwijl ze wachtte totdat de slaap de beelden in haar hoofd zou doen vervagen.



Hoofdstuk 11

 

 

 

Vrijdag, 23.59 uur

 

Terwijl de wijzers van de klok richting middernacht gingen, begroef Elise haar hoofd in haar kussen.

De slaappil begon haar te roepen. Ze verwenste Jamie voor het feit dat hij haar had overgehaald. Alleen vannacht, hield ze zichzelf voor. Als ik maar één nacht goed kan slapen, kan ik morgen alles aan.

Alleen vannacht…

Ze had echt geprobeerd ermee te stoppen. De laatste slaapwandelepisode had haar angst aangejaagd. Maar toen was Randall in juni langsgekomen, en dat bezoek had haar weer over de rand geduwd. De paniek vanwege de zwangerschap, de stress vanwege de abortus, het trauma na afloop daarvan – haar lichaam weigerde haar rust te geven. En de afgelopen twee nachten waren erger dan normaal geweest. Ze had in motels wakker gelegen, zich zorgen makend over Nick, over de reactie van Randall op zijn zoons beslissing om niet mee te gaan zeilen, en het moment vrezend waarop ze weer oog in oog met haar ex-man zou staan.

Dat was net zo erg geweest als ze had gevreesd.

Nee, het was erger geweest.

De laatdunkende blik, de minachting, de pure woede die hij op haar had gericht.

Ze had slaap nodig om dat te kunnen verwerken. En afgaand op de manier waarop ze nu aan het malen was, betwijfelde ze of dat haar deze nacht ging lukken.

Ze wierp het dekbed van zich af en liep de badkamer in, waar ze een pil slikte voordat ze van gedachten kon veranderen.

Het zou niet lang duren voordat die zou gaan werken. Ze ging weer liggen. Het kussen was zacht onder haar hoofd, dat al rustiger aanvoelde – lichter. Op een aangename wijze werden alle vreselijke dingen die achter haar ogen loerden, vervaagd.

Ze had de juiste beslissing genomen.

Zachtjes ademde ze uit, haar handpalm op haar wang leggend.

Morgen zou een betere dag worden, vertelde ze zichzelf.

De slaap kreeg haar in zijn greep.

Net als een uur later de dood zou doen.



Hoofdstuk 12

 

 

 

Zaterdag, 01.15 uur

 

De nacht was zwart. Koud en winters. Toch werd de lente door een kille vochtigheid in de lucht aangekondigd.

Ze huiverde en liet haar voet nog een stukje naar voren glijden om het ijs te testen.

Het was dik. Zwart als de nacht die haar omringde. En papperig aan de bovenkant. Dat was wat haar angst inboezemde.

De lente kwam eraan. Er stroomde warmer water onder het ijs, waardoor het van binnenuit werd geërodeerd. Dat wist ze, maar ze kon het niemand duidelijk maken.

Ze vertelden haar dat ze door moest lopen.

Paniekerig keek ze om zich heen.

Ze kon de oevers van het meer niet zien. Aan alle kanten strekte het zwarte ijs zich in de donkerte uit.

De groep die ze volgde, was nauwelijks zichtbaar. De anderen liepen ver voor haar uit. Zij was de laatste.

Niemand wachtte op haar.

‘Het is niet veilig!’ riep ze in het niets. ‘Kom terug!’

Er reageerde niemand.

Ze moest hen inhalen.

Ze wilde niet alleen achterblijven.

Toen ze weer een stap vooruit deed, zonk haar laars in de prut.

Naar beneden turend, probeerde ze te bepalen of het ijs aan het scheuren was.

Ze keek naar de anderen voor haar, stond op het punt om nog een keer te roepen. Maar haar stem stokte in haar keel.

Het maanlicht scheen op een lange plas donker water, die helemaal tot in de verte doorliep. Ze strekte haar hals uit. Was het slechts een laagje water dat óp het ijs lag?

Of was het open water?

Ze wierp een wanhopige blik over haar schouder.

Tot in de oneindigheid was het zwart. Er waren geen oevers zichtbaar. Ze kon de dikke bomen die een onheilspellende donkere aanwezigheid hadden gevormd, niet langer achter zich voelen. Wanneer waren ze verdwenen?

Ze moest het pad dat ze had gevolgd terugvinden. Maar hoe? En waarheen?

Het was allemaal verdwenen.

Alleen zij en de duisternis en het ijs waren overgebleven.

En daaronder, koud, zwart water.

Het loerde onder haar voeten – bewegingloos, afwachtend.

De paniek sloeg toe in een uitbarsting van koude rillingen.

Hou op met trillen. Sta stil… Ze sloeg haar armen om zich heen.

Een diepe oerkreet vibreerde door de zolen van haar laarzen en echode over het meer.

Het ijs achter haar kwam omhoog.

Nogmaals wierp ze een paniekerige blik over haar schouder.

Er bewoog iets.

Het zat onder het ijs en kwam naar haar toe.

Een donkere vorm in het water, die vlak langs de onderbuik van het ijs gleed.

Doodsbenauwd staarde ze ernaar.

Het kon toch niet…

Het ijs tussen haar voeten brak in een lange scheur.

Voordat ze zich kon bewegen, schoot er een met ijsschilfers bedekte hand omhoog die zich om haar enkel sloot.

Hij trok haar omver.

Ze viel, dwars door het ijs heen.

Koud.

Het water was zo koud.

De lucht in haar longen werd erdoor naar buiten geperst.

Ze probeerde met uitgestrekte armen naar de oppervlakte te komen.

Een hand greep haar schouder vast en duwde haar naar beneden.

Ze worstelde, zo hard mogelijk trappend om naar boven te komen. Haar lippen en neus kwamen boven water.

Ze zoog lucht naar binnen.

Een hand greep haar haren vast en gaf er een gemene ruk aan. Trok aan haar, trok aan haar. Trok haar onder.

Nee!

In een poging te ontsnappen, kromde ze haar rug. Maar de handen waren te sterk.

Ze sloot haar ogen. Het water stroomde over haar heen en streek het oppervlak van het meer glad, alsof ze er nooit was geweest.

Haar longen stonden in brand. Maar haar huid was koud. Zo koud dat het pijn deed.

Opnieuw trappelde ze met haar benen, sloeg haar armen uit, in een poging de lucht weer te bereiken.

De handen klemden zich om haar nek.

Ze knepen.

Persten de laatste luchtbel uit haar keel.

Ze opende haar ogen.

En keek recht in de ogen van Craig Peters…

 

‘Nee!’ Kate schoot overeind. Ze vocht om zich te bevrijden van de lakens waarin ze verwikkeld lag en klauwde naar haar keel.

‘Kate! Kate!’

Een mannenstem drong haar bewustzijn binnen.

Ze sprong het bed uit.

‘Kate, rustig maar,’ zei de naakte man met de sterke armen, die naar haar reikte. Zijn toon was kalmerend.

Eerst deinsde ze achteruit. Toen realiseerde ze zich dat het Curtis was. De man met wie ze slechts een paar uur daarvoor naar bed was geweest.

‘Kate, je had een nachtmerrie. Gaat het?’ Hij probeerde haar tegen zijn borst aan te trekken, maar ze deed een stap achteruit en staarde hem aan. ‘Kate, zeg iets.’

Haar hersenen worstelden om zich te bevrijden van de doodsangst waaraan ze ten onder dreigde te gaan.

‘Kate, alsjeblieft.’ Curtis haalde een hand door zijn haar. ‘Zeg iets. Je maakt me bang.’

Alaska stond op en gaf een kopstootje tegen haar been.

‘Niets aan de hand.’ Haar hele lichaam was bedekt met kippenvel. Ze wreef met haar handen over haar armen. ‘Het gaat alweer.’

Hij wilde haar nogmaals aanraken, maar ze stak een hand omhoog. ‘Niet doen. Alsjeblieft.’

Zijn arm daalde. ‘Sorry.’

Ze werden omhuld door stilte.

Kate verlangde ernaar om onder de dekens te kruipen, maar Curtis bevond zich tussen haar en het bed.

Hij leek te merken dat ze zich totaal niet op haar gemak voelde, want hij pakte de deken die op het voeteneinde van het bed lag en sloeg die om haar schouders. Daarna trok hij zijn boxershort aan en wilde zijn broek pakken.

‘Nee.’ In de stilte van de kamer klonk haar stem als een gong. ‘Ga niet weg, Curtis. Alsjeblieft.’ Ze dwong zichzelf ertoe zijn arm aan te raken. ‘Ik wil niet alleen zijn.’

Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Dat begrijp ik volkomen.’ Hij leidde haar terug naar het bed en ging naast haar liggen. Maar hij raakte haar niet aan. In plaats daarvan zei hij heel zacht: ‘Wil je erover praten?’

Een deel van haar wilde de verschrikking dolgraag delen, maar ze wist dat het niet iets was wat je duidelijk kon maken. Je kon het alleen maar voelen.

‘Nee. Maar bedankt.’

Ze sloot haar ogen en luisterde naar Curtis’ regelmatige ademhaling. Na een tijdje viel hij weer in slaap.

De zon zou over slechts een paar uur opkomen.



Hoofdstuk 13

 

 

 

Zaterdag, 02.04 uur

 

Rechercheur Ethan Drake zette zijn auto stil voor het huis op Point Pleasant Drive en nam een slok van zijn kruidenthee. Hij vertrok zijn gezicht. Wat hij eigenlijk wilde, was koffie. Het liefst koffie die veel te lang had gestaan. Zwarte, dikke, bittere koffie. Maar de maagzweer die hij in de winter had ontwikkeld, liet hem er – zwaar – voor boeten als hij aan zijn behoefte toegaf.

Hij zette de beker terug in zijn houder, pakte zijn notitieboekje en haastte zich naar de brigadier die aan het einde van de oprit op hem stond te wachten.

‘Is de technische recherche al gearriveerd?’ vroeg hij aan Sue MacLeod.

Ze wierp een blik over zijn schouder. ‘Ze komen net aanrijden.’

Hij draaide zich om en zag het busje voor het huis tot stilstand komen. ‘Waar is het slachtoffer?’

‘Aan de achterkant. Het lijkt erop dat ze van het balkon is gevallen.’

‘Gevallen, geduwd of gesprongen?’

Sue schudde haar hoofd. ‘Moeilijk te bepalen. Ze heeft twee kinderen. De zoon, die zo’n vijftien jaar is, zegt dat hij iets heeft gehoord maar niet heeft gezien wat er is gebeurd.’

‘En het andere kind?’

‘Een meisje van twaalf. Ze sliep, zegt ze. Pas toen ze iemand de trap af hoorde rennen, werd ze wakker.’ De brigadier haalde haar schouders op. ‘Maar ik heb hier een slecht gevoel over. Daarom heb ik jou gebeld, zodat je ernaar kon kijken.’

Hij knikte. Sue MacLeod was een goede politieagente. Ze was op veel plaatsen delict geweest en zou hem niet om twee uur ’s ochtends hebben gebeld, tenzij ze dacht dat het de moeite waard was.

Er kwamen twee rechercheurs van het Team Forensische Opsporing op hen afgelopen. Ze droegen een uniform – geen witte pakken – en hadden een camera in hun ene hand en markeerstiften in hun andere. Hun jaszakken zaten vol uitstrijkpreparaten, magnesiumpoeder en folie voor eventuele vingerafdrukken, en doorzichtig plakband om vezels en haren te kunnen verzamelen.

Ethan knikte naar de technische rechercheurs. ‘We beginnen met een voorlopig onderzoek om te kijken of we iets vinden wat verdacht is.’

‘Ze ligt hier,’ zei Sue, zich naar de achtertuin begevend.

‘Naam?’ vroeg Ethan, met haar meelopend.

‘Elise Vanderzell. Volgens haar kinderen woont ze in Toronto en is ze hier op vakantie.’

‘Is er nog iemand anders in huis?’

‘Nee. Toen ik hier aankwam, waren de kinderen alleen. De eigenaresse van het huis is in Nieuw-Zeeland.’

‘Hoe zit het met de echtgenoot? Is hij in Toronto?’

‘Nee. Hij woont hier. Maar niemand heeft hem weten te bereiken.’

‘Is hij op reis?’

De brigadier schudde haar hoofd. ‘Kennelijk waren het slachtoffer en haar kinderen voor hém hierheen gekomen. Ze zijn gisteren rond halfzes ’s middags gearriveerd. Vlak daarna is hij langsgekomen, maar bijna meteen weer vertrokken.’

‘Dus ze arriveert gistermiddag en is dezelfde avond dood…’ mompelde Ethan. ‘Geen leuk begin van een vakantie.’

Sue wierp hem een waarschuwende blik toe. ‘De kinderen zijn nog bij hun moeder.’

Ze liepen de hoek om en stonden stil om het tafereel te bekijken. De brandweer had lampen opgesteld, zodat het terrein goed verlicht was.

Twee medewerkers van de Spoedeisende Hulp waren hun uitrusting aan het inpakken, terwijl brandweerlieden hun ladders naar de wagen aan het terugbrengen waren. Een van de technische rechercheurs maakte zich los van de groep en begon de plekken te markeren waar foto’s van moesten worden gemaakt.

In het midden van deze geüniformeerde bedrijvigheid zaten twee kinderen met dekens om hun schouders. Een agent, die duidelijk niet op zijn gemak was, hurkte naast hen op het gras neer. Geen van beide kinderen besteedde enige aandacht aan hem. Ze hadden hun armen om hun knieën geslagen en staarden slechts naar hun moeder. Die lag naast de ingang van een betonnen trappenhuis, dat naar een kelderdeur leidde.

Ethan onderdrukte een zucht. Het was duidelijk dat ze niet op die plek was gevallen. Naast haar lichaam lag een grote plas bloed, maar niet onder haar hoofd, hoewel het zelfs van grote afstand te zien was dat ze een ernstige hoofdwond had.

De andere technische rechercheur knielde bij het slachtoffer neer. Ethan volgde hem en ging tussen het slachtoffer en de kinderen in staan.

‘Het is tijd dat de kinderen naar binnen gaan,’ zei hij tegen de agent.

Het meisje stond gehoorzaam op, maar de jongen keek hem slechts nors aan. ‘Ik laat haar niet in de steek.’

‘Hoe heet je?’ vroeg Ethan op vriendelijke toon.

‘Nick.’

‘Nick, dit is niet iets wat je wilt zien.’

De jongen klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik laat haar niet alleen.’

Zijn zus wierp hem een gealarmeerde blik toe.

Ethan gaf de agent een subtiel knikje. Die bukte en pakte Nick bij de arm. ‘Het spijt me, maar we moeten haar onderzoeken.’

Nick liet zijn blik zakken. Welk kind zou willen zien dat zijn dode moeder werd onderzocht, op zoek naar sporen van een misdrijf?

De agent trok zacht aan zijn arm. ‘Kom mee, Nick.’

De tiener stond op. Zijn houding suggereerde opstandigheid, maar zijn ogen drukten verslagenheid uit. Hij bevrijdde zijn arm uit de greep van de agent en keek zijn zus aan. ‘Laten we gaan, Lucy.’

Ethan keek de broer en zus na. Hun lichamen waren naar elkaar toe gebogen, maar elke keer als de zus te dichtbij kwam, deed de broer een pas opzij.

Ze zouden zo snel mogelijk een jeugdwerker moeten inschakelen om hen te kunnen ondervragen.

De technische rechercheur was foto’s van het lichaam van het slachtoffer aan het nemen, beginnend van een afstandje en daarna dichterbij komend om close-ups te kunnen maken.

‘Kan ik haar even bekijken?’ vroeg Ethan aan hem. Hij wilde een indruk van het slachtoffer krijgen, voordat hij de plaats delict ging onderzoeken. De rechercheur knikte en liet zijn camera zakken. Voorzichtig knielde Ethan naast Elise Vanderzell neer.

Had ze geweten dat ze op het punt stond te sterven toen ze de afgelopen middag was aangekomen, vroeg hij zich af terwijl hij haar lege ogen bestudeerde.

Dat was de hoofdvraag. Ze zouden moeten checken of er aanwijzingen voor zelfmoord waren: een briefje, pillen, depressiviteit. Andere tekenen, zoals de vuilnisbak op de verkeerde dag buiten zetten of buitensporig schoonmaken, zouden ze waarschijnlijk niet vinden, aangezien ze net was aangekomen.

Het donkere glinsterende bloedmasker aan de ene kant van haar gezicht benadrukte haar prachtige jukbeenderen. Ze was een mooie vrouw, besefte hij. En in de bloei van haar leven, afgaand op de slanke ledematen die door haar nachtjapon met spaghettibandjes werden onthuld.

Geen plekken in haar nek. Slechts een gladde kolom die overging in gebruinde schouders en ronde borsten. Centimeter voor centimeter bestudeerde hij haar nachtjapon. De technische recherche zou een Lumalight gebruiken om naar verborgen vlekken te zoeken – sperma, voornamelijk – maar het enige wat Ethan kon zien was een scheur in de stof in de buurt van haar heup. Was die blijven haken aan de rand van het balkon, toen ze viel? Of was het een teken van een worsteling?

Er zat een enorme blauwe plek op haar scheenbeen, en een van haar teennagels was afgebroken. Hij bekeek haar armen. Ze droeg geen sieraden. Was dat een vage blauwe plek op haar pols? Moeilijk te zeggen. Hij zou de lijkschouwer nodig hebben om de verwondingen te kunnen bepalen en dateren.

Haar vingers gaven geen aanwijzingen van een worsteling.

Hij stond op. Alles bij elkaar genomen, een tamelijk nietszeggend lichaam wat bewijsmateriaal betrof. Wat hij had gezien, kon gemakkelijk verklaard worden als ze tijdens haar val het balkon of een muur had geraakt.

Hij bekeek het balkon. Dat fungeerde ook als nooduitgang, met een houten trap die diagonaal langs alle verdiepingen van het huis liep. Aan de stijlen van elk balkon waren decoratieve smeedijzeren plantenhaken opgehangen. Die zouden beslist schade kunnen veroorzaken aan de dunne huid van een schedel. De technische recherche zou ze moeten onderzoeken om te kijken of er sporen gevonden konden worden, en de bloedspetters op de brandtrap moeten analyseren om te kijken wanneer en hoe het trauma had plaatsgevonden.

Sue MacLeod haastte zich naar hem toe, waarbij haar brede gebogen figuur dwergachtige schaduwen over de diepe tuin wierp. Ethan draaide zich om en bestudeerde het terrein. Het hart zonk hem in de schoenen. De terrastuin werd omgeven door een extreem hoge heg. ‘Shit,’ mopperde hij tegen Sue. ‘Niemand is in staat iets door die bomen te zien.’

‘Of door de heg,’ beaamde ze.

De tuin was buitengewoon privé, waarschijnlijk tot het grote genoegen van de eigenaresse, dacht Ethan. ‘Kon je vanaf daar huizen zien?’ Met zijn kin wees hij naar het balkon dat boven hen uitstak.

‘Niet heel veel.’

‘Laat de agenten langs de huizen gaan die mogelijk uitzicht hierop hebben.’

Sue knikte. ‘Zal ik doen. Maar verwacht er niet te veel van.’

Zijn gezicht vertrok. Hij betwijfelde of ze ook maar één getuige zouden krijgen, gegeven de dichte muur van gebladerte. ‘Laten we eens gaan kijken wat de slaapkamer ons kan vertellen.’

Slaapkamers, in zijn ervaring, bevatten vele geheimen. Zich het mooie, maar beschadigde gezicht van het slachtoffer herinnerend, durfde hij te wedden dat de slaapkamer van Elise Vanderzell daar geen uitzondering op zou vormen.



Hoofdstuk 14

 

 

 

Zaterdag, 02.24 uur

 

De oprit werd geblokkeerd door verscheidene politiewagens met zwaaiende lichten. Om de seconde flikkerden de lichten over een rode Volkswagen kever, zodat duidelijk te zien was dat de bestuurder hem lukraak had neergezet.

Een wanhopig familielid.

Door het grijze haar en de vertrouwde wijze waarop ze de dochter van het slachtoffer – die hulpeloos tegen de schouder van de oudere vrouw aan snikte – in haar armen hield, concludeerde Ethan dat de eigenaar van de rode kever de grootmoeder van het meisje was. Hij was blij om te zien dat de kinderen een familielid hadden om hen te troosten. Zelfs beter nog was dat zij misschien wist waar de echtgenoot van het slachtoffer zich bevond.

Sue liep op een van de patrouillewagens af om de ondervraging van de buren te gaan organiseren. Ethan ging naar het meisje en de oudere vrouw. Ze stonden naast de laatste politiewagen. Op de achterbank zag Ethan de zoon, Nick, met zijn hoofd in zijn handen ineengedoken zitten.

Toen Ethan naderbij kwam, wierp de oudere vrouw een bezorgde blik op Nick, maar ze liet het meisje niet los.

‘Ik ben rechercheur Ethan Drake.’

‘Penelope Barrett,’ zei ze, terwijl haar ogen hem opnamen. ‘Hun oma.’ Ze omarmde het meisje nog iets steviger. ‘Ik ben zo snel mogelijk gekomen,’ voegde ze eraan toe. Meer ten behoeve van het meisje dan van hem, dacht Ethan. ‘Ik ben meteen van huis vertrokken toen Lucy me belde. Maar Prospect, waar ik woon, is hier veertig minuten rijden vandaan.’

Ze zag er inderdaad uit alsof ze uit haar bed was gesprongen. Haar korte grijze haar zat in de war en haar opvallend blauwe bril stond scheef op haar neus. De kleur van de bril leek te levendig voor het verdriet dat haar diepgelegen ogen omschaduwde. Er zat iets bekends in haar gezicht – ze was nog steeds aantrekkelijk, het voordeel van sterke botten – en toch wist Ethan dat hij haar nog nooit had ontmoet. Het zou moeilijk zijn om iemand als haar te vergeten. Ze was een lange slanke vrouw en haar losse trui en enigszins scheefzittende gekreukelde rok hingen rond haar lichaam. Aan haar voeten had ze groene rubberen laarzen – het soort dat bij Canadian Tire permanent op de plank stond – bedekt met klodders verf. De kleuren waren te fel en te verschillend om huisverf te kunnen zijn. Ze was dus kunstenares, was Ethans vaststelling.

Met de rug van haar hand veegde Lucy langs haar neus, en ze keek Ethan aan met een uitdrukking die zo diepbedroefd was dat hij weg moest kijken.

‘Kan ik ze nu mee naar huis nemen?’ vroeg Penelope Barrett zacht. ‘Ze zijn kapot.’

‘Mrs. Barrett…’

Mrs. Bárrett? Nee. Dat kon niet.

Het voelde aan alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. Hij vervloekte zijn maag, omdat die hem zijn koffie ontzegde. Als zijn hersenen niet zo sloom waren geweest, zou hij het meteen door hebben gehad.

Ze vernauwde haar ogen.

Kennelijk stuurde hij signalen naar haar die hij onder controle moest zien te houden. Hij dwong zijn gezicht ertoe zich te ontspannen. ‘Mrs. Barrett,’ begon hij opnieuw. ‘U bent de grootmoeder van de kinderen aan vaderskant?’

‘Dat klopt.’ De hele artistiekerige uitrusting die ze had aangetrokken, deed niets af aan het staal in haar ogen. Met deze vrouw viel niet te spotten.

‘Hoe heet uw zoon?’

Lucy verstijfde. Ethan wierp weer een blik op Nick. De tiener had zich nog voor geen centimeter bewogen, maar Ethan voelde dat hij zijn oren gespitst hield.

Penelope Barrett knipperde niet met haar ogen. ‘Randall Barrett.’

Mijn God!

Ethan deed zijn uiterste best zijn stem neutraal te houden. ‘Weet u waar hij zich op dit moment bevindt? We hebben hem nog niet kunnen traceren.’

Lucy wierp een paniekerige blik op haar oma en daarna op haar broer. Was er iets van een flikkering in Nicks ogen te zien?

Een troostende arm om haar kleindochter heen geslagen houdend, rechtte Penelope Barrett haar schouders. ‘Ik weet niet waar hij is.’

‘Weet jij waar je vader is, Lucy?’ vroeg Ethan.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb hem de hele tijd geprobeerd te bellen, maar hij neemt niet op.’ Haar lip trilde. ‘Stel dat er ook iets met hem is gebeurd?’

‘Ik ben ervan overtuigd dat met hem alles in orde is, Lucy. Maar we moeten hem vinden. Hij moet weten wat er is gebeurd.’

Ze kromp ineen.

Nu richtte hij zich tot de jongen die ineengezakt op de achterbank zat. ‘En jij, Nick? Weet jij waar je vader is?’

Een minuut lang staarde Nick hem aan. ‘Nee,’ antwoordde hij ten slotte.

‘Maar heb je hem vandaag wel gezien?’

‘Ja, hij is langsgekomen,’ onderbrak Lucy, met ernstige blik, de stilte. De spieren rond Nicks ogen ontspanden zich. Zijn zus had hem van een antwoord gered.

Ethan wendde zich weer tot Penelope. ‘Ik zou graag een paar minuten met Nick alleen praten. Zou u met Lucy bij uw auto kunnen wachten, alstublieft?’

‘Is dat goed, Nick?’ vroeg Penelope.

Ethans lippen trokken strak. De meeste mensen zouden gewoon doen wat hun werd gevraagd, aangezien ze te getraumatiseerd waren door de gebeurtenissen om zijn autoriteit in twijfel te trekken.

‘Ja.’ Nick kruiste zijn armen. Zijn lichaamstaal gaf duidelijk aan dat Ethan met hem kon praten totdat hij blauw zag, maar geen antwoorden zou krijgen.

Ethan ging naast hem op de achterbank van de politiewagen zitten. ‘Nick, ik besef dat je net een heel traumatische ervaring hebt meegemaakt.’

De ademhaling van de jongen versnelde.

‘Morgen zouden we graag van je willen weten wat je precies hebt gezien of gehoord. Maar op dit moment probeer ik alleen je vader op te sporen.’

Nicks schouders ontspanden zich een fractie. ‘Dat heb ik al gezegd. Ik weet niet waar hij is.’

‘Maar je hebt hem eerder vandaag gezien, toch?’

‘Ja.’

‘Wanneer?’

‘Vlak nadat we waren aangekomen.’

Ethan wist dat Randall Barrett en zijn ex een aantal jaren geleden op een heel vervelende manier uit elkaar waren gegaan. Toch had ze haar kinderen voor hem naar Halifax gebracht. Hadden ze zich met elkaar verzoend? ‘Had je moeder hem uitgenodigd langs te komen?’ Hij schonk Nick een bemoedigende glimlach. ‘Tenslotte hadden ze elkaar al een tijd niet gezien, toch?’

‘Ze zijn gescheiden. Mijn moeder haat hem.’ De jongen spuugde de woorden eruit. Maar de woede in zijn ogen doofde, zodra hij zich realiseerde dat hij in de tegenwoordige tijd over zijn moeder had gesproken.

‘Waarom zijn jullie dan naar Halifax gekomen?’

‘Mijn zusje wilde mijn vader zien.’

‘En jij?’

Nick klemde zijn lippen op elkaar. Hij antwoordde niet hardop, maar de uitdrukking op zijn gelaat sprak boekdelen.

Nick was dus niet echt dol op zijn vader. Dat verbaasde Ethan niets. De vent was een enorme eikel. ‘Je zei dat je moeder je vader haatte.’ Hij besloot een beetje te gaan vissen. ‘Hoe reageerde ze toen ze hem zag?’

Er verscheen een lichte glans van transpiratie op de bovenlip van de jongen. ‘Ze werd boos op hem.’

‘Waarom?’

‘Omdat hij kwaad op mij werd. Hij wilde dat ik met hem ging varen.’

‘Hij heeft een boot?’

‘Jacht,’ verbeterde Nick. ‘Mijn vader heeft een jacht.’

‘En hij wilde dat je met hem mee ging zeilen.’

‘Ik ging echt geen week alleen met hem op zijn jacht zitten.’

Dat begreep Ethan helemaal. ‘Heb je dat tegen hem gezegd?’

‘Ja.’

‘En hoe reageerde hij?’

‘Hij werd kwaad.’

Besefte Nick hoe dat overkwam? Ethan vroeg het zich af. ‘Wat deed hij?’

‘Hij schreeuwde tegen mij en mijn moeder.’

‘Zij stond achter je beslissing?’

‘Ja,’ zei Nick zacht, zijn blik afwendend.

‘Werd hij gewelddadig? Ik bedoel, sloeg hij jou of je moeder?’

‘Nee.’

‘Dus wat is er dan gebeurd?’

‘Hij stapte in zijn dure nieuwe auto en vertrok.’

‘Was dat de laatste keer dat je hem hebt gezien?’

Met weer een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht keek Nick recht vooruit. ‘Ja.’

Ethan opende het portier van de politiewagen. De nachtlucht stroomde naar binnen, koel en met een zweem van mist. ‘Denk je dat je vader nu op zijn jacht zou kunnen zitten?’

‘Misschien.’

‘Maak je geen zorgen, we vinden hem wel.’

Nick haalde zijn schouders op. ‘Voor mij hoef je geen moeite te doen.’

‘We zullen met je oma overleggen of jullie morgen naar het bureau kunnen komen, zodat jullie een meer gedetailleerde verklaring kunnen afleggen,’ zei Ethan, uit de wagen stappend.

‘Maar ik heb u en die andere agent al alles verteld wat ik weet.’

‘Na goed geslapen te hebben, herinner je je soms meer. We moeten erachter zien te komen wat er precies met je moeder is gebeurd.’

Ethan liet het portier open en liep naar Penelope Barretts rode kever. Lucy en haar grootmoeder leunden tegen de motorkap van de auto. Om haar schouders hield Lucy een deken geklemd. Toen Ethan dichterbij kwam, zag hij dat ze trilde. ‘Mrs. Barrett, we sturen agenten naar het huis van uw zoon, zijn kantoor en zijn jacht.’

‘Zijn jacht! Natuurlijk, daar had ik aan moeten denken.’ Door de opluchting klonk Penelopes stem warmer. ‘Dat ligt normaal gesproken bij de Armdale Yacht Club. De kleur is wit en de naam is: Ex Parte.’

‘Kunt u andere plaatsen bedenken waar hij zou kunnen zijn? Heeft hij een vakantiehuisje? Of iemand die hij regelmatig bezoekt?’ Ethan gebruikte het eufemisme om Lucy te ontzien.

Haar grootmoeder begreep waar hij op doelde. ‘Nee, hij heeft geen vakantiehuisje of een andere plek die hij regelmatig bezoekt.’ Ze wierp Ethan een waarschuwende blik toe. ‘Lucy en haar broer moeten nu echt met me mee naar huis. Ze zijn beiden in shock.’

‘Geeft u, alstublieft, uw adres en telefoonnummer aan de agent onder aan de oprit, zodat we u morgen kunnen bereiken. We moeten hun verklaringen op het politiebureau opnemen.’

Lucy sloot haar ogen alsof de gedachte te veel voor haar was.

Penelope Barrett knikte kort. ‘Dat begrijp ik.’

 

Nat reed langzaam over Point Pleasant Drive. Het was niet zo moeilijk om het huis te vinden waar het om draaide: er stonden verschillende politiewagens op de oprit. Toen ze het busje van de technische recherche zag, trok ze haar wenkbrauwen op. Een moord? Het bericht dat over haar nieuwe scanner was doorgekomen, had alleen gemeld dat er een vrouw van een balkon aan de noordelijke zijde van het huis was gevallen. De wachtcommandant had geen verdere details gegeven.

Ze had haar tas gegrepen. Er was een vrouw gestorven. Van een balkon gevallen. En dat in een wijk van de stad die bekendstond om zijn rijkdom, niet om de misdaden die er werden gepleegd. Dat zou de aandacht trekken. Iedereen genoot ervan om te lezen dat de rijken van hun voetstuk waren gevallen – letterlijk.

Het klonk als een verhaal waar ze op af moest gaan.

Ze parkeerde haar auto aan de overkant en floot zachtjes tussen haar tanden. Hoewel dit huis niet tot een van Halifax’ victoriaanse ‘grande dames’ behoorde, was het toch heel indrukwekkend. Ze zocht het adres op in haar iPhone. De eigenaresse was Catherine Feldman, hoogleraar aan de Hollis University Law School. Op de website stond dat ze op het moment voor een tijdje aan de rechtenfaculteit van de University of Auckland in Nieuw-Zeeland lesgaf. Ze moest iemand hebben ingehuurd om het huis te onderhouden, want het gras was recentelijk gemaaid – hoewel het onkruid niet was gewied – en de tuin leek regelmatig besproeid te worden.

Wie was er van het balkon gevallen? Een huisoppas? Een familielid?

Er was een klein groepje toeschouwers: een stel in kamerjassen, een paar anderen in T-shirts en korte broeken. Ze zagen eruit als buren, die waren afgekomen op de politieauto’s en technische rechercheurs die het terrein uitkamden. Perféct. Hopelijk was er al iemand door de politie ondervraagd, die haar kon vertellen wat er was gebeurd.

Ze greep haar notitieboekje en sprong de auto uit. Er moest toch zeker iemand in dat groepje zijn met een verhaal. Terwijl ze naar hen toe liep, besefte ze dat iedereen keek naar iets wat zich vijf meter verderop afspeelde. Een vrouw met zilverkleurig haar begeleidde twee kinderen naar een rode Volkswagen kever. De haartjes in Nats nek gingen overeind staan. Dit moest de familie van het slachtoffer zijn, daar was ze zeker van. Snel pakte ze haar camera uit haar tas en nam een foto van het drietal, voordat ze zich realiseerden wat er gebeurde.

De grootmoeder duwde de kinderen in de auto en wierp Nat een boze blik toe, waarna ze wegscheurde.

‘Triest,’ mompelde een man, met zijn hoofd naar het gele politielint knikkend. Hij kwam dichter bij Nat staan. ‘Ze was hier net aangekomen, volgens mij.’

Met die opening had Nat haar verhaal.

Toen ze de plek van Elise Vanderzells dood verliet, had ze eigenlijk tevreden moeten zijn met haar werk van die avond. Maar dat was ze niet.

De uitdrukking op het gezicht van die kinderen was zo diepbedroefd geweest.

Op sommige dagen haatte ze haar baan.



Hoofdstuk 15

 

 

 

Zaterdag, 03.54 uur

 

Ethan stond in de deuropening van de kamer en suite, waarin Elise Vanderzell niet eens een volle nacht had kunnen slapen. Oorspronkelijk was het een grote slaapkamer in het midden van het huis geweest, die was verdubbeld door een muur te verwijderen. Aan één kant bevond zich een inloopkast. De helft van de achtermuur werd ingenomen door een schuifdeur naar een smal balkon.

Het balkon waar Elise Vanderzell vanaf was gevallen.

Het nachtkastje werd gefotografeerd door een van de technische rechercheurs. Daar was niets opvallends aan. De wekkerradio, de lamp en de reistijdschriften leken op een stilleven. Maar er lag geen stof op. Ethan ging ervan uit dat de kamer recentelijk was schoongemaakt in afwachting van Elises komst.

Het bijpassende kersenhouten hemelbed met lichtblauw en crèmekleurig beddengoed leek nauwelijks beslapen te zijn. Het dekbed was aan één kant naar achteren getrokken, en de lakens waren slechts licht verkreukeld. Het kussen liet de vage afdruk van een eenzaam hoofd zien. De andere kant van het enorme bed was nog steeds netjes opgemaakt. Het leek erop dat Elise Vanderzell deze nacht in haar eentje had geslapen.

Was ze zo alleen, zo ongelukkig geweest dat ze van het balkon af was gesprongen?

Boven het bed hing een grote ingelijste foto van een strand vol schelpen. De slaapkamer was kennelijk ingericht door een romanticus. Ethan vroeg zich af hoeveel sporenmateriaal ze niet zouden kunnen gebruiken, omdat hier normaal iemand anders woonde.

Hij keek naar de vloer. Hardhout. Zou niet veel opleveren wat voetafdrukken betrof, maar bloedspetters zouden er wel goed op te vinden moeten zijn. Voor het bed lag een groot lichtblauw Perzisch tapijt.

‘Heb je afdrukken op het tapijt gevonden?’ vroeg Ethan aan de technisch rechercheur.

Die schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

‘En heb je de vloer al getapet?’ De technische recherche gebruikte doorzichtig tape om vezels en haren van de vloer op te pikken.

Nogmaals schudde de man zijn hoofd.

‘Ik zal oppassen met waar ik loop.’ Gelukkig stond de badkamerdeur open, dus gleed hij zijdelings door de deuropening en stond op de drempel stil. Het blauw-en-crèmekleurige thema was hier verder uitgewerkt. Goudkleurige kranen en goudgespikkelde tegels gaven het geheel een luxe uitstraling. Er hingen handdoeken met op de zee geïnspireerde motieven aan een goudkleurig handdoekrek. Het zorgvuldig gedecoreerde interieur stond in scherp contrast met de verlopen staat van de buitenkant.

Ethan was hier echter niet om het interieur te bewonderen. Waar hij naar op zoek was, stond op de toilettafel, vlak naast de schelpvormige wasbak.

Een potje pillen.

Hij trok rubberen handschoenen aan en pakte het potje op.

Het etiket bevestigde zijn vermoeden: slaappillen. Zijn wenkbrauwen gingen omhoog toen hij het merk zag: Delteze.

Die pillen waren veel in het nieuws geweest. In eerste instantie waren ze aangeprezen als een van de beste middelen tegen slapeloosheid, maar later verschenen er berichten over vreemde bijwerkingen: mensen die ’s nachts auto gingen rijden, zich volvraten of gingen slaapwandelen – zonder dat ze zich er iets van konden herinneren.

Hij schudde de pillen in zijn hand en begon te tellen. Ze waren een maand daarvoor afgegeven. Als Elise zich aan de voorgeschreven dosis had gehouden, zouden er maximaal dertig pillen moeten ontbreken.

Er ontbraken precies veertien pillen.

Had ze die allemaal in één keer ingenomen en was ze aan een overdosis overleden?

Of had ze één pil geslikt en was ze slaapwandelend haar dood tegemoet gegaan?

 

‘We hebben de echtgenoot gevonden,’ kondigde Sue in de deuropening aan. ‘Of, beter gezegd, de ex-echtgenoot.’

Ethan draaide zich om. Hij had op het balkon van de slaapkamer de omringende gebouwen staan bestuderen. Door al het groen kon hij niet veel zien. Hij had gehoopt op een paar late feestgangers die het lange weekend hadden benut en misschien van iets getuige zouden zijn geweest, maar hij betwijfelde of iemand door de heggen en bomen heen kon kijken. Toch, je wist maar nooit.

‘Waar was hij?’ Voorzichtig liep Ethan door de slaapkamer weer naar de gang. Hij had genoeg gezien. Er waren geen duidelijke aanwijzingen van een worsteling. Niets wat suggereerde dat Elise Vanderzell op een gewelddadige manier om het leven was gekomen. Het was nu aan de technische recherche om aan het licht te brengen wat voor het blote oog onzichtbaar was.

Sues mondhoeken gingen omhoog. ‘Dit ga je prachtig vinden. De havenpolitie heeft hem gevonden.’

‘De havenpolitie? Hij was op zijn jacht?’

‘Ja. Hij was over de Northwest Arm aan het varen, toen ze hem tegenhielden. Zo zat als een toeter.’

‘Waar wilde hij naartoe?’

‘Hij zegt dat hij net aan de tocht was begonnen die hij met zijn zoon had willen maken.’

‘Waarom kon niemand hem per telefoon bereiken?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Hij had zijn telefoons uitgezet, omdat hij wilde nadenken, is zijn verhaal.’

Ethan fronste. Deze kerel was zo iemand die eerst handelde en daarna om vergeving vroeg. En Ethan wist uit persoonlijke ervaring dat van dat laatste zelden iets kwam.

‘Is hij op het bureau?’

Sue schudde haar hoofd. ‘Hij wilde zijn kinderen zien.’

Begrijpelijk. Randall werd nergens van beschuldigd – nog niet.

Wat was er in vredesnaam tussen Barrett en zijn ex gebeurd? De vrouw was net aangekomen en was nu dood.

Er waren hierop twee reacties mogelijk, wist Ethan: hij zou óf medelijden met Barrett kunnen krijgen – waar hij helemaal geen zin in had – óf hem kunnen aanklagen voor moord.



Hoofdstuk 16

 

 

 

Zaterdag, 05.44 uur

 

Een taxi bracht Randall Barrett over de heuvel naar het kleine vissersdorpje Prospect. De rit van veertig minuten leek oneindig te duren. Hij verlangde ernaar alleen te zijn, maar omdat hij nog steeds de alcohol aan het verwerken was die hij de avond ervoor naar binnen had gegoten, had hij niet zelf durven rijden. Vooral niet omdat de politie hem in het vizier had. De taxichauffeur had duidelijk graag een praatje met hem willen maken, maar had het na een paar eenlettergrepige antwoorden van zijn passagier opgegeven.

Nu lag Prospect Bay onder hen, woest en wonderschoon. Het vroege getij likte aan de donkere klippen die bij vloed onder het water lagen; de reden waarom deze baai berucht stond om zijn schipbreuken. Als er ooit een plek was die een mens zich nederig kon laten voelen, dan was het wel Prospect. Op de rotsige randen stonden huizen waarvan je je afvroeg hoe het ze lukte om niet in zee te donderen. Aanlegsteigers voor vissersboten staken, enigszins gebogen en stram, uit vanaf de kust. Uit de verte leken ze op verweerde grijze vingers die het water testten. Ze hoorden er niet echt. Omdat deze baai niet getemd kon worden.

Uit de tuinen van de dorpshuizen kon makkelijk opgemaakt worden waarmee de gemeenschap in zijn levensonderhoud voorzag. Ze lagen vol met visnetten, boeien, sloepen met hun gebleekte rompen naar de zon gericht en een paar roestige ankers.

De taxichauffeur moest hard lachen en wees naar een roodbruine schuur met een wit houten bord waarop LANGZAAM, DAN BREEKT HET LIJNTJE NIET stond.

Randalls reactie was slechts gegrom. Zijn hoofd deed ongelofelijke pijn, maar zijn hart nog veel meer.

‘De volgende rechts,’ zei hij.

‘Hola!’ De taxichauffeur trapte hard op zijn rem. De weg naar Penelopes huis was smal en zat vol gaten. Een bord waarschuwde hen dat keren niet mogelijk was. De chauffeur wierp een blik over zijn schouder. ‘Ik wil niet achteruit moeten rijden. Ik heb nekproblemen.’

‘Stop hier maar.’ Randall haalde zijn portemonnee tevoorschijn en gaf de man een biljet van vijftig dollar. Hij stapte de taxi uit. De frisse lucht stroomde zijn neus in. Tot dan toe had hij zich niet gerealiseerd hoe ranzig alles had geroken. Hoe ranzig híj rook.

De weg was net breed genoeg voor één auto. Iemand had onderaan wat volkskunst aangebracht; aan zijn linkerkant glimlachte een drietal propaangastanks – met verf vermomd als varkens – hem toe onder een bord met de aankondiging: Piggy’s Cove. Een woordspel op de internationale toeristenattractie Peggy’s Cove, zo’n vijftien minuten rijden verderop. Het herinnerde hem er slechts aan hoe weinig recht hij nog had om te glimlachen.

Vijf minuten later was hij het pad op gelopen. Zijn borst deed pijn, en de alcohol die hij uren daarvoor had gedronken dreigde naar buiten te komen. Hij slikte. Zijn moeders huis stond aan de rechterkant, het laatste gebouw voor het uitgestrekte heidegebied dat doorliep tot de oude granietrotsen die over de baai uitkeken.

Hij schraapte zijn keel en opende het hek. De voordeur zat, zoals gewoonlijk, niet op slot. Zelfs als het haar gewoonte was geweest hem op slot te doen, zou ze hem open hebben laten staan, vermoedde hij, in de wetenschap dat hij zijn kinderen zou willen zien.

Het huis was stil. Het was de stilte van waakzaamheid, niet van sluimering.

Hij was zo moe dat hij nauwelijks kon nadenken. Toch tolden zijn gedachten als een razende in het rond. Twaalf uur eerder was hij uit zijn kantoor vertrokken, in de gedachte dat hij deze ochtend met zijn zoon zou gaan zeilen en hopend een kloof te kunnen dichten die met de dag groter werd.

Hij had echter geen idee gehad dat de kloof eerder een afgrond was. Zo diep en zo breed dat een zeiltocht die nooit zou kunnen overbruggen.

Hoe had hij zo blind kunnen zijn?

De kracht van zijn zoons haat was zo heftig geweest, dat het had aangevoeld als een stomp in zijn maag. Hij was er niet op voorbereid geweest.

Nog minder was hij op Elise voorbereid geweest. Alles aan haar had hem geschokt: haar gekwelde, uitgeputte blik; de extra rondingen die haar lichaam had gekregen; de verdedigende ineengedoken houding die ze had aangenomen toen ze hem zag. Als een dier dat nooit liefde had gekregen en slechts het ergste verwachtte.

Toen was ze echter in de aanval gegaan, en zijn teleurstelling, zijn verdriet vanwege zijn zoons vijandige afwijzing – en, kon hij eindelijk toegeven, zijn schaamte over hoe hij Elise had behandeld – hadden een woede in hem opgewekt die jarenlang onderdrukt was geweest, besefte hij nu. Bedrogen te worden door zijn prachtige vrouw. Het onderwerp te zijn van roddels en insinuaties. De schuld te krijgen van zijn zoons problemen. De lijst was eindeloos.

Hij betwijfelde of ze van plan was geweest hem over haar zwangerschap te vertellen. Zeker niet op een plek waar iedereen het kon horen. Maar kennelijk voelde ze zich zo in het nauw gedreven dat ze het er wel uit had móéten gooien.

Was dat zijn schuld?

Ik zal het je nooit vergeven…

Dat waren de laatste woorden die ze tegen hem had gezegd, terwijl ze oog in oog met hem had gestaan. En een van de laatste dingen die hij zich kon herinneren, voordat de havenpolitie hem deze ochtend vroeg had gevonden.

Zijn tanden knarsten.

Haar bloed kleefde aan zijn handen.

‘Je bent wakker,’ zei zijn moeder. Ze stond in de deuropening naar de woonkamer, al helemaal aangekleed. Net als hij. Alleen had hij zijn kleren van gisteren nog aan.

‘Ik kon niet slapen.’ Hij wilde niet met zijn moeder praten. Met niemand, trouwens. Dat kon hij niet.

Zijn schuldgevoel was te groot.

‘Ik ook niet.’ Ze had een zakelijkere outfit aangetrokken, een restant van haar dagen als bankmanager en een herinnering aan wat de dag zou brengen: de gesprekken op het politiebureau.

Toen ze een stap naar hem toe deed, verstijfde hij. Hij wilde niet dat ze te dichtbij kwam. Dan zou ze zijn schuld ruiken.

‘Waarom ben je gisternacht met je boot eropuit gegaan?’ Haar stem was zacht, alsof het als een verhoor zou klinken wanneer ze de vraag te luid stelde.

Hij haalde zijn schouders op. Dat hij geen enkel idee had, wilde hij niet aan haar kwijt. De dubbele whisky’s die hij na zijn ruzie met Elise naar binnen had gegoten, hadden dat gedeelte van de avond uitgevaagd. Dus zei hij wat hij aannam dat zijn dronken hersenen hadden gedacht: ‘Ik had besloten vroeger te vertrekken. Nick en ik zouden deze ochtend gaan, weet je nog wel?’

‘Hij heeft me verteld dat hij niet mee wilde.’

‘Dat klopt. In plaats daarvan wilde hij naar een kamp.’

Penelope legde haar hand op zijn arm. Haar vingers waren koel, kalm.

Hij wilde haar hand van zich afschudden, maar dat kon hij haar niet aandoen. Dus staarde hij slechts naar een punt aan de horizon dat een heel vaag streepje blauw vertoonde: het punt waar de zee en de lucht elkaar raakten.

Toen de havenpolitie hem had aangehouden, was hij naar dat raakpunt op weg geweest. Als ze hem niet hadden onderschept, zou hij dagen op de oceaan door hebben kunnen brengen. Hij had de Ex Parte bevoorraad in de veronderstelling dat er een hongerige tiener aan boord zou zijn.

Wat Elise ook had beweerd, hij was er nog steeds van overtuigd dat zij een rol had gespeeld in Nicks beslissing om niet met hem te gaan zeilen. Het was het soort wraak dat ze graag op hem nam. En gegeven het feit dat ze hem de schuld gaf van haar abortus, had ze waarschijnlijk gedacht dat het totaal gerechtvaardigd was.

Hoe was het mogelijk dat ze hem niet over haar zwangerschap had verteld?

Hoe was het mogelijk dat ze hem die mededeling op de oprit van het huis van een onbekende in zijn gezicht had gesmeten?

Hij was naar huis gegaan en daarna naar een kroeg in het centrum, drank naar binnen gooiend totdat de aanblik van alle mensen die het naar hun zin hadden zijn maag had doen omdraaien.

Het volgende dat hij bewust had gezien, waren rode en blauwe zwaailampen die naast hem schommelden. Er loeide een sirene, waarna zijn naam door een megafoon werd gebruld. Het was de politie. Ze zaten op een boot.

Hij was langzamer gaan varen, bang dat hij zou gaan overgeven.

Er waren twee agenten aan boord gekomen, die de alcoholwalm meteen hadden opgemerkt. Ze hadden hem verteld dat Elise dood was en dat ze hem mee wilden nemen naar het bureau voor een paar vragen. Hij had zich gerealiseerd dat ze niet de moeite zouden doen om hem te arresteren voor het feit dat hij dronken aan het varen was geweest – er stond veel meer op het spel dan dat. Maar hij wist zeker dat er aantekening van was gemaakt.

En dat het tegen hem zou worden gebruikt, als dat nodig was.

 

Het was interessant wat licht met een scheur kon doen.

Nick staarde naar het plafond. De scheur was bijna net zo lang als zijn bed en werd door de maan verlicht. Al enige tijd was hij ernaar aan het staren. Uren, in feite. Hij had een beetje gedommeld, waarbij zijn woede in een uitputting was overgegaan die wel zijn ledematen verzwaarde, maar zijn geest niet geheel tot zwijgen kon brengen.

Het gekraak van zijn grootmoeders honderd jaar oude voordeur bracht hem met een schok volledig tot bewustzijn. Daarna hoorde hij de stem van zijn oma en die van zijn vader, en zijn woede vlamde weer helemaal op.

De scheur leek op een lont. Hij bevond zich aan het dunne stuk. Zijn vader aan het andere uiteinde, op de plek waar het plafond was verbrokkeld. Het leek alsof er met iets tegenaan was geslagen.

Hij stelde zich zijn vader op die plek voor. Zijn gezicht kapotgeslagen. Zijn lichaam kapotgeslagen. Zijn leven vernietigd.

Precies zoals zijn vader slechts vijf uur eerder met een soort knuppel het leven van zijn moeder had vernietigd.



Hoofdstuk 17

 

 

 

Zaterdag, 07.15 uur

 

Het gerinkel van de telefoon veranderde in Kates halfslaap in het belletje van een lift. Ze schoot in haar bed overeind.

De telefoon ging weer. Haar hoofd bonkte. Godallemachtig! Ze mocht nooit meer drinken. Een zacht gesnurk herinnerde haar eraan dat ze niet alleen was. Ze wierp een snelle blik op Curtis, waarna ze met samengeknepen ogen naar de nummerherkenning keek.

Het nummer kende ze niet.

Door haar jaloezieën filterde het daglicht sierlijk naar binnen, met een valse opgewektheid hoeken verlichtend die een paar uur daarvoor nog onheilspellend en gevaarlijk hadden geleken.

Curtis opende één oog en glimlachte vragend naar haar. Wie belt je op dit tijdstip, vroeg zijn ene oog.

Ze trok haar wenkbrauwen op en pakte de telefoon. ‘Hallo?’ Haar stem, was ze blij om te merken, klonk niet schor, ondanks haar uitgedroogde keel en pijnlijke hoofd.

Aan de andere kant van de lijn werd even geaarzeld. ‘Kate?’

Bij het geluid van Randall Barretts stem werd Kates hoofdpijn nog honderd keer erger.

Waarom belde haar baas haar zo vroeg op een zaterdagochtend, terwijl ze naakt naast een min of meer onbekende man lag? Ze vervloekte de goden van het universum en gooide haar benen over de rand van het bed. Alles wiebelde, en stond toen weer stil. Alaska stak zijn snuit in haar hand. ‘Gaat alles goed met je?’ vroeg ze zacht aan Randall.

Weer een pauze. ‘Waarom wil je dat weten?’

Hij was nog net zo argwanend als altijd. Haar toon werd scherper. ‘Het is niet heel gebruikelijk dat je me om zeven uur ’s ochtends belt.’

Hij schraapte zijn keel. ‘Ik moet je om een gunst vragen.’

Ze moest toegeven dat ze zich ergerlijk gevleid voelde vanwege het feit dat hij haar om een gunst vroeg, maar ze was ook verbaasd. Waarom geen vriend? Of een andere collega? ‘Geen probleem.’

‘Mijn hond, Charlie, zit bij mij thuis. Mijn moeder zou er vanochtend naartoe gaan om haar op te halen, zodat zij voor haar kon zorgen terwijl mijn zoon en ik zouden gaan zeilen, maar…’ Zijn stem stierf weg.

Wat was er in vredesnaam aan de hand? ‘Gaat het?’ vroeg ze.

Curtis ging rechtop zitten en schoof over het bed naar haar toe. Alsof hij het recht had om onderdeel uit te maken van wat duidelijk een vertrouwelijk gesprek aan het worden was. Zijn aanwezigheid was zo verstikkend dat ze zichzelf ertoe moest dwingen zich niet van hem af te draaien.

Randall schraapte zijn keel weer. ‘Mijn vrouw – ik bedoel, mijn ex-vrouw – is gisteravond gestorven.’

Kates adem stokte. ‘Dat spijt me vreselijk. Wat is er gebeurd? Heeft ze een auto-ongeluk gehad?’

‘Nee. Ze is gevallen. Van een balkon. Mijn kinderen hebben haar gevonden.’

Kate sloot haar ogen. ‘O, wat erg.’

‘Het is een zware nacht voor hen geweest. En het zal een nog zwaardere dag worden. De politie wil dat we op het bureau verklaringen komen afleggen.’ Zijn toon werd kordaat. ‘Zou jij Charlie te eten kunnen geven?’

‘Natuurlijk.’

‘Er ligt een reservesleutel op mijn kantoor. In de linkerbureaula.’

‘Ik ga er meteen heen.’

Na haar verteld te hebben hoe ze zijn alarmsysteem moest uitzetten, hing Randall op.

‘Slecht nieuws?’ vroeg Curtis.

‘Ja.’ Vanwege zijn vragende blik voegde ze eraan toe: ‘De ex van mijn baas is afgelopen nacht overleden.’

Hij staarde haar aan. ‘Je bedoelt Randall Barretts ex?’

‘Ja.’

‘Dat is vreselijk.’

‘Ja.’ Ze stond op, het verkreukelde laken om zich heen trekkend. ‘Ik moet voor zijn hond gaan zorgen.’

‘Zijn hond?’ De schok in Curtis’ ogen was vervangen door… wat?

Ze had geen tijd om zich daarmee bezig te houden. ‘Ja. Hij heeft de hond gisternacht alleen gelaten. Vandaag zou hij een zeiltocht gaan maken, dus zou zijn moeder de hond ophalen, maar ze moeten allemaal naar het politiebureau om verklaringen af te leggen.’

Ze liep naar de badkamer, maar stond weer stil toen Curtis zijn volgende vraag stelde.

‘Het politiebureau? Waarom? Is ze vermoord?’

‘Nee. Ik bedoel, ik weet het niet.’ Over haar schouder keek ze hem aan. ‘Het enige wat ik weet is dat zijn hond op mij wacht.’

Haar toon zou een veel minder intelligente man dan Curtis de hint hebben gegeven dat het tijd was om zijn kleren aan te doen en te vertrekken.

Curtis’ kaak verstrakte. Kate voelde een steek van berouw. Ze had hem gekwetst. Maar die blik van wellustige nieuwsgierigheid, toen hij haar naar Randalls ex-vrouw had gevraagd, was haar helemaal niet bevallen.

‘Bedankt voor de leuke avond,’ zei hij, maar het klonk als: je wordt bedankt.

‘Curtis…’ Kate zuchtte. ‘Het spijt me van gisteravond. Ik wil dat je weet hoezeer ik het op prijs stel dat je bij me bent blijven slapen.’

Hij trok zijn broek aan. ‘Blij dat ik van dienst heb kunnen zijn.’

Ze haastte zich naar hem toe en legde haar hand op zijn arm. ‘Wees alsjeblieft niet boos op me.’

‘Dat ben ik niet.’ Maar zijn ogen vertelden de waarheid. Hij had gemerkt dat Randalls telefoontje alles wat ze hadden gedeeld uit haar gedachten had weggevaagd. Niet iets wat een alfaman zoals Curtis makkelijk slikte. Hij schonk haar een gespannen glimlach. Het kuiltje weigerde te verschijnen. ‘Tot dinsdag.’

‘Tot dinsdag,’ echode ze.

Hij vertrok, precies zoals ze had gewild. De neiging achter hem aan te rennen, weerstond ze. Ze had hem niet netjes behandeld, maar ze wist niet wat ze anders had kunnen doen.

Het kokendhete water waar ze onder stond toen ze een douche nam, was een kleine poging tot zelfkastijding, maar ze had de moeite niet hoeven nemen. Haar geest strafte haar veel krachtiger dan zij haar lichaam ooit zou kunnen straffen.

Terwijl ze alle sporen van haar avond met Curtis verwijderde, teisterden haar hersenen haar met allerlei vragen.

Was Randalls ex naar Halifax gekomen voor een verzoening?

Was dat de reden waarom Randall zo afstandelijk was geweest, nadat Kate in juni weer op haar werk was verschenen?

Ze wreef de crèmespoeling met meer kracht dan noodzakelijk uit haar haren. Alleen hier, in de privacy van haar kokendhete douche, kon ze toegeven dat ze zich heel erg gekwetst voelde.

Na het TransTissue-debacle was er iets tussen haar en Randall gebeurd, wist ze.

Wat ze niet wist, was waarom hij haar op een afstand had gehouden.

Ze had aangenomen dat de aantrekkingskracht die ze voor elkaar voelden, niet gepast was en had zichzelf voorgehouden dat zijn zelfbeheersing prijzenswaardig was, toen er dagen – en daarna weken – voorbijgingen zonder enig noemenswaardig contact tussen hen.

Als ze echter eerlijk tegenover zichzelf was, deed het pijn.

Mijn God, wat was ze verknipt! Hoe kon ze jaloers zijn op zijn ex, die in de bloei van haar leven was gestorven en twee treurende kinderen had achtergelaten?

Plus, zonder enige twijfel, een treurende ex-echtgenoot.

Ze zette de kraan op koud en bleef onder de douche staan totdat haar lichaam geheel verdoofd was.

Pas toen kreeg ze het gevoel dat ze de dag aan zou kunnen.



Hoofdstuk 18

 

 

 

Zaterdag, 08.25 uur

 

Zodra Kate het portier opende, ging Alaska’s staart de hoogte in. Hij sprong uit de auto en begon aan het gras langs Randalls oprit te snuffelen. ‘Kom op, jongen,’ zei Kate, aan zijn riem trekkend. Ze liep het pad op naar Randalls huis, waar ze Alaska’s riem aan de veranda vastmaakte. Met zijn oren in de lucht geprikt, keek Alaska haar aan. Hoe zit het met onze wandeling, vroegen zijn ogen.

‘Maak je geen zorgen, die gaan we heus nog wel maken.’ Kate aaide hem over zijn kop en haalde Randalls huissleutel uit haar zak. ‘We zijn niet ver van het park.’

Randall woonde diep in het zuidelijke gedeelte van Halifax, in een exclusieve en dure buurt, dicht bij Point Pleasant Park. Maar hoewel de wijk waarin hij woonde haar niet verbaasde, deed zijn huis dat wel. Ze had iets verwacht wat modern, streng stijlvol en strak was. Modern was het, maar niet strak. De houten buitenkant was ongeverfd en de dakspanten waren tot een zilvergrijze kleur verweerd. Weelderig groen, oranje en gele daglelies en een Chinese kornoelje flankeerden het stenen pad naar de veranda. De voordeur was van glas. Toen Kate erdoorheen tuurde, kon ze helemaal door het huis naar de achtertuin kijken.

Ze haalde de deur van het slot, waarbij het haar opviel hoe soepel de sleutel kon worden omgedraaid, in tegenstelling tot haar eigen krakkemikkige slot, en zette het alarmsysteem uit met de code die Randall haar had gegeven.

Er jankte een hond. Ze haastte zich naar de keuken. Charlie stond in haar bench, met haar oren rechtop vanwege de onbekende persoon die binnenkwam. Ze blafte. Kate glimlachte naar de hond en mompelde bemoedigende woordjes, terwijl ze zich bukte en de bench van de labrador openmaakte. Aarzelend stapte de hond naar buiten. Kate stak haar hand uit om Charlie eraan te laten ruiken. Ze wist dat ze Alaska’s geur met zich meedroeg, wat de hond nieuwsgierig zou maken. Daarna haalde ze een koekje uit haar zak, blij dat de labrador zo vol vertrouwen was. Toen Charlie de traktatie naar binnen had geschrokt, rende ze de tuin in.

‘Tuin’ was eigenlijk geen goede benaming. Het was een rustplek, een kunstwerk, een toevluchtsoord.

Hoewel Kate niet van plan was geweest de hond naar buiten te volgen, kon ze de neiging op onderzoek uit te gaan niet weerstaan. Onder een groot prieel dat bedekt was met druivenranken, liep een kronkelend pad. Ze keek bewonderend naar de volgroeide hosta’s, de lelies, rozen, echinacea en bergamotplanten. Toen ze het stenen terras naderde, werd de eerst vage geur van lavendel steeds sterker. De vroege ochtendzon scheen op een comfortabel uitziende set tuinmeubilair. Kate zag Randall voor zich die op een zondagochtend lui de krant zat te lezen met Charlie aan zijn voeten.

Snel onderdrukte ze dat beeld. Het was te intiem. En maakte te veel inbreuk op zijn privacy, gegeven wat er op dit moment in Randalls leven speelde. Ze keek om zich heen op zoek naar Charlie. De hond hurkte op een plek achter een stenen muurtje en trippelde daarna naar haar toe.

Kate was onder de indruk. Bij Alaska wist je nooit wanneer hij netjes deed wat hem was opgedragen, maar misschien waren labradors gewoon heel gehoorzaam.

‘Tijd voor ontbijt,’ zei ze tegen de hond. Charlie rende terug Randalls ruime keuken in. Die was alles wat Kate wilde en zich nooit zou kunnen veroorloven: een groot met tegels bedekt keukeneiland en gebleekte houten kastjes met meer dan genoeg ruimte.

Aan de muren hing een serie schilderijen in diepblauwe, grijze en witte tinten. Ze waren prachtig: abstract en toch duidelijk genoeg om te kunnen zien dat ze de oceaan in zijn ontelbare verschijningen vertegenwoordigden. Kate keek naar de handtekening: P. Barrett. Iemand in Randalls familie had talent.

Charlie stond bij haar etensbak te wachten. Met geen mogelijkheid kon Kate zich herinneren of Randall haar had verteld waar het hondenvoer lag. Dus opende ze de roestvrijstalen koelkast en bekeek de inhoud. Het kostte haar slechts een paar seconden om te beseffen dat alle aan bederf onderhevige etenswaren eruit waren gehaald, aangezien Randall zou gaan zeilen. Er waren alleen blikjes en zo overgebleven. Haar lippen krulden bij het zien van de pot kaviaar, de speciale kruiden, de Thaise vissaus en de handgemaakte barbecuemarinades. Een enorme fles ketchup – bijna leeg – torende op een clowneske manier uit boven een ernaast staande halflege fles wijn met een etiket dat Kate niet herkende. Dat de wijn duur was geweest, kon ze echter wel zien.

Het geheel leek op een chique versie van de inhoud van haar eigen koelkast.

Hoewel ze zich erg als een nieuwsgierig aagje voelde, opende ze alle kastjes, stiekem gefascineerd door de glimp die ze opving van Randalls simpele witte porseleinen servies, zijn geslepen kristallen wijnglazen, waarvan ze vermoedde dat ze handgeblazen waren, en de glimmende flessen whisky. Na de voorraadkast zonder geluk doorzocht te hebben, vond ze Charlies brokken in een op maat gemaakte lade naast de etensbak van de hond.

Welkom in de moderne keuken, dacht ze.

Toen ze Charlies waterbak naar de gootsteen droeg om hem bij te vullen, zag ze op het aanrecht het eerste item dat in Randalls onberispelijke keuken niet op zijn plaats stond: een kristallen glas met de resten van een amberkleurige vloeistof. Ze rook aan het glas. Whisky…

Ze zette het weer terug en vulde Charlies bak.

De telefoon ging, waardoor ze zo schrok dat het water over de rand van de bak op haar hand klotste. ‘Verdorie!’ mopperde ze, haar hand aan haar korte broek afvegend. Ze keek de keuken rond op zoek naar de telefoon en ontdekte hem aan de muur boven een slim ingebouwde computertafel. De telefoon rinkelde weer, hardnekkig.

Ze aarzelde. Moest ze hem opnemen?

Stel dat Randall haar belde?

Ze haastte zich naar de telefoon. ‘Hallo?’

‘Kan ik Randall Barrett spreken?’

Kates hart zonk. Ze had het afschuwelijke gevoel dat ze die stem kende en kon alleen maar hopen dat de vrouw aan de andere kant die van haar niet ook herkende.

‘Hij is er niet. Kan ik iets aan hem doorgeven?’ Ze tastte op het bureau rond naar een memoblaadje en een pen.

‘U spreekt met Nina Woods. Met wie heb ik het genoegen, als ik vragen mag?’

Bijna had Kate hardop gekreund. Ze wilde niet dat Nina wist dat ze hier was, in het huis van haar baas, op zaterdagochtend en nadat zijn vakantie was begonnen.

‘Eh…’ Ze schraapte haar keel. ‘Nina, met Kate. Kate Lange. Hoe gaat het?’

Kate kon merken dat Nina geschokt was. Haar stem klonk nog bitser dan normaal. ‘Ik voel me weer wat beter. Wat doe je daar?’

‘Randall heeft me gevraagd voor zijn hond te zorgen.’ Tot zover was dat de waarheid. Ze hoopte dat Nina het geloofde.

Er viel een stilte. McGrath Barretts nieuwste partner peinsde over het waarheidsgehalte van die verklaring. ‘Hoe is het op vrijdag gegaan?’

‘Goed. We waren snel klaar.’

‘Mooi. Ik wil dat je de voorbespreking van dinsdag ook doet. Er zijn een paar zaken die ik moet afhandelen.’

Kates hoofdpijn keerde in volle kracht terug. Ze slikte. ‘Je bent er zelf niet bij?’

‘Precies.’

Kate sloot haar ogen. Alleen Curtis en zij. De gedachte maakte haar misselijk.

‘Tom Werther vond dat je het goed had gedaan.’ Er klonk een toon van onwillig respect in Nina’s stem. ‘En bovendien hoef je de ondervraging niet te doen.’

‘Klinkt goed.’ Kate wist dat ze blij zou moeten zijn dat Nina haar vertrouwde om de voorbespreking met een van Nina’s zeer gekoesterde cliënten af te handelen, maar dat was ze niet.

Na een korte stilte zei de advocate: ‘Ik belde, omdat ik het hoorde van Randall’s ex-vrouw. Waar is hij, trouwens?’

‘Hij is op het politiebureau om een verklaring af te leggen.’

‘Aha. Zeg hem dat hij me moet bellen, zodra hij thuis is.’

De telefoon klikte in Kates oor. ‘O-ké,’ zei ze, een grimas naar de hond trekkend.

De labrador was er echter niet.

Haastig draaide Kate zich om. Charlie was niet in de keuken.

Ze checkte de terrasdeur. Die zat op slot. De hond kon niet naar buiten zijn gegaan.

Waar was ze?

Toen hoorde ze het zachte getinkel van hondenpenningen. Het klonk alsof het van boven kwam.

Ze begon de halfhouten en halfmetalen wenteltrap op te lopen. Hij leek tussen de twee verdiepingen in te zweven. Erachter bevond zich een raam over de gehele breedte en hoogte van het huis met een oogverblindend uitzicht op de tuin.

‘Charlie.’ Hoewel de trap onder haar voeten solide aanvoelde, kon ze niet aan het gevoel ontkomen dat ze op het punt stond te gaan vliegen. Ze zou hier niet in het donker naar beneden willen lopen.

De penningen tinkelden weer.

De hond was absoluut boven.

Zich door de gang reppend, wierp ze in elke kamer een blik. Twee slaapkamers, waarvan de ene heel erg mannelijk was ingericht in koninklijke blauwe kleuren en de ander in zachtgroen en lichtblauw, zagen er ongebruikt uit, maar waren klaar voor logés. Ze nam aan dat ze voor Randalls kinderen waren bedoeld. Ertegenover bevond zich een grote badkamer met tegels van zeeglas, en een kantoor vol boeken en oude land- en navigatiekaarten aan de muur.

Een bons aan het einde van de gang verraadde Charlies verblijfplaats.

Verdraaid. De hond bevond zich in Randalls slaapkamer. Het was één ding om in zijn keuken rond te snuffelen, het was iets heel anders om de plek te bekijken waar hij sliep. Of de liefde met andere vrouwen bedreef.

Toen ze zijn slaapkamer binnen liep, voelde ze haar borst warm worden. Ze hoopte dat ze zijn ondergoed niet ergens zou zien liggen, maar vroeg zich meteen daarna af of hij een boxershort of een gewone onderbroek droeg.

Hou je een beetje in, Kate, sprak ze zichzelf streng toe. Je hebt duidelijk nog een aspirientje nodig.

Zoals ze al had vermoed, lag de hond op het bed. Het was een sobere, lage, kingsize boxspring, afgewerkt in ebbenhout. Mannelijk, en er ongelofelijk comfortabel uitziend. Roomwitte lakens van Egyptisch katoen, die fris en koel afstaken tegen het simpele maar elegante hoofdeinde. In combinatie met de zachte warme textuur van het chocoladekleurige dekbed smeekte het bed erom dat iemand erin kroop. Een beetje jaloers bleef Kate er even naar staan kijken. Ze had de nacht ervoor niet veel, als ze al überhaupt had geslapen.

Charlie lag opgekruld bij Randalls kussen. Haar kop rustte op haar poten.

‘Kom, Charlie.’

De hond hief zijn kop op, haar met één oog lui aankijkend.

‘Kom hier, meisje.’

Charlie kwispelde. Kom bij me liggen, leek ze te zeggen. Je weet dat je dat wilt.

Kates glimlachje naar de hond was wrang. ‘Je weet niet wat je me vraagt.’ Doelbewust keerde ze haar rug naar het bed toe. Het was te verwarrend. Te verleidelijk. Ze was Goudhaartje niet.

Terwijl ze wachtte totdat haar ademhaling tot bedaren was gekomen, keek ze de kamer rond. De bijna onzichtbare gordijnen voor de achterramen waren opengetrokken, en de zon straalde vroege ochtendwarmte uit op de crèmekleurige muren.

Ze draaide zich om, en hapte naar adem toen ze een vrouw in de hoek zag staan, met glinsterende ogen.

Het was haar reflectie in de spiegel. ‘Je begint nu echt door te draaien, Kate,’ mompelde ze. Maar ze kon de neiging niet weerstaan zichzelf nog even te bekijken. Het litteken op haar dij zag er van een afstand net zo erg uit als van dichtbij, dus verschoof ze haar blik snel naar boven. Ze had een afgetobd gezicht, niet iets waarop je hoopte na een nacht doorgebracht te hebben met een kerel als Curtis. De enige glans die ze kon claimen, was afkomstig van het zweet dat haar was uitgebroken toen ze deze kamer was binnen gelopen. Gewéldig. Precies zoals ze er in Randalls slaapkamer uit wilde zien. Maar in ieder geval zag haar achterwerk er goed uit.

Gelukkig zou Randall nooit te weten komen dat ze hier was geweest, tenzij…

Ze draaide in de rondte en bekeek de hoeken van het plafond. Laten er alsjeblieft geen beveiligingscamera’s zijn, bad ze.

Opgelucht haalde ze adem. Randalls kamer bevatte geen camera’s. Terwijl haar gezonde verstand de overhand kreeg op haar schuldige geweten, realiseerde ze zich hoe krankzinnig het zou zijn om beveiligingscamera’s in je eigen slaapkamer op te hangen, hoewel Randall hier wel een hele hoop hightech entertainmentapparatuur had staan. In de muur was een enorme plasmatelevisie ingebouwd, met daaronder een verfijnd stereosysteem. Ze was er zeker van dat in deze kamer alle apparatuur aanwezig was waarmee gescheiden directeurs van chique advocatenbureaus wilden spelen, wanneer ze in hun kingsize bedden lagen.

Het zou haar niet verbazen als ze, net als in Star Trek, ineens een prachtig klinkende vrouwenstem vanuit een of andere verborgen computer zou horen, die haar vroeg wat ze wilde drinken.

Ze schudde haar hoofd.

Alaska wachtte op zijn wandeling.

Ze draaide zich om naar Randalls hond. ‘Oké,’ zei ze op kordate toon, terwijl ze naar het bed toe liep. ‘Tijd om te vertrekken, Charlie.’

Rillend en genotvol lucht naar binnen snuivend, wreef de hond met haar neus over Randalls kussen. Kate vroeg zich af of Randalls lakens naar hem roken.

Het was tijd om te gaan!

De hond kwispelde weer. Kom op, leek ze te zeggen, waarom zou je ertegen vechten?

De telefoon ging weer, en Kate schrok opnieuw. Haar normale schrikreactie werd versterkt door haar schuldige geweten. Het leek alsof ze op heterdaad was betrapt. In Randalls slaapkamer, met haar gedachten bij zijn ondergoed en zijn lakens.

Haar wangen werden rood.

De telefoon bleef overgaan. Zou het Randall kunnen zijn?

En waar, in zijn technologisch geavanceerde slaapkamer bevond zich zijn telefoon? Dicht bij haar, vermoedde ze.

Ze tilde een stapel tijdschriften op, die slordig op een tafeltje waren neergelegd. Daardoor ontdekte ze wel een kristallen glas met daaronder een vochtkring, maar geen telefoon.

Toen zag ze de telefoonstandaard, verborgen onder een gids, genaamd: Exploring Nova Scotia’s Waterways.

Maar geen telefoon.

Het gerinkel hield op.

Charlie strekte zich uit, en Kate zag de telefoon half onder een kussen liggen, alsof hij daar was neergegooid.

Stel dat Randall haar had geprobeerd te bereiken? Ze pakte de telefoon op. Misschien had hij een bericht op zijn voicemail ingesproken.

Zeven gemiste oproepen, vertelde het schermpje haar.

Moest ze zijn berichten afluisteren?

Nee, zo’n inbreuk op zijn privacy kon ze niet maken.

Blij om te zien dat je in ieder geval iets van een morele standaard hebt, Kate, nadat je in zijn keuken en slaapkamer hebt rondgesnuffeld.

Zeven gemiste oproepen.

Maar stel dat hij haar inderdaad had gebeld? Ze kon gewoon de lijst van gemiste oproepen checken. Als een van de bellers Randall was geweest, zou ze dat bericht afluisteren.

Ze bekeek de telefoonnummers. Het eerste had het netnummer van Toronto. Het tweede was een ander nummer, maar met hetzelfde netnummer. Diezelfde persoon had daarna nog twee keer gebeld. De rest was lokaal. Maar geen van de nummers kwam overeen met dat van Randalls mobiel.

Dus had hij haar niet geprobeerd te bereiken. Maar het leek erop dat zijn familie hém had geprobeerd te bereiken.

Ze zette de telefoon in de standaard. Daarna pakte ze het kristallen glas op en veegde de kring die door de whisky was achtergelaten, met de zoom van haar T-shirt weg.

Haar blik viel op een fotolijst met foto’s van Randall, samen met een jongen en een meisje. Ze bevonden zich in de stuurhut van een boot. Afgaand op de leeftijden van de kinderen waren de foto’s genomen toen Randall nog in Toronto woonde. De dochter, die tegen Randall aan stond geleund, was prachtig: grote blauwe ogen, dik blond haar en mooie jukbeenderen. Op de een of andere manier kwam ze Kate bekend voor. De zoon had duidelijk zijn vaders genen, maar niet zijn zelfvertrouwen. Zijn schouders waren gespannen, en hij keek wantrouwig.

Randall had een bruine teint, maar zijn blik was, net als zijn zoons schouders, gespannen.

Kate vroeg zich af of de persoon die de foto’s had genomen, het vierde lid van die schijnbaar gelukkige familie was geweest: de gezichtloze en nu dode Elise. Toen Randall naar Halifax was verhuisd, was er met veel plezier in het roddelblad van de stad over haar ontrouw geschreven. Het was het perfecte verhaal voor dat soort pulpblaadjes: de overspelige vrouw die haar charismatische man bedroog. Was Elise, hoewel ontrouw aan haar man, wel een goede moeder geweest?

Was ze net als haar echtgenoot blond? Of een donkere opvallende schoonheid? Kate twijfelde er geen moment aan dat Randall een vrouw had gehad die net zo aantrekkelijk was als hij.

‘Kom op, Charlie. Het is tijd om te gaan wandelen.’ Bij Kates besliste toon sprong de hond meteen op de vloer.

Kate vond de riem aan een haak bij de zijingang en maakte hem vast aan Charlies halsband, waarna ze haar meenam naar de voorkant waar ze Alaska had achtergelaten. De husky begroette hen beiden met een zacht gejank. Dit was het moment van de waarheid: zouden de twee honden het zodanig met elkaar kunnen vinden dat ze samen met hen kon gaan rennen?

Na heel veel gesnuffel leken ze elkaar te accepteren. Ze stopte een aantal poepzakjes in de band van haar broek en begon haar dijbeen op te warmen.

Charlie was echter heel opgewonden door alle onbekende dingen die er gebeurden en begon aan haar riem te trekken. Ook Kate was ongeduldig. Zo snel mogelijk wilde ze de glimp in het privéleven van haar baas vergeten, net als de herinneringen aan de afgelopen nacht.

Tien minuten later jogde ze over Point Pleasant Drive naar het park.

Daar begon ze langzamer te lopen.

Een groot donkergroen huis was omgeven door geel politielint. Ervoor stonden verscheidene busjes van de technische recherche geparkeerd, en op de oprit stond een politieagent.

Bijna precies op dezelfde plek als de blonde vrouw naar wie Kate gisteren had gezwaaid.

Ook al werd Kates overtuiging pas bevestigd toen het nieuws die avond werd uitgezonden, ze wist zeker dat de vrouw wier dood de politie nu onderzocht, dezelfde was als de vrouw die ze uit haar auto had zien strompelen.

Een prachtige blondine in de bloei van haar leven. Die er ziek uit had gezien. En zich daarvoor had geschaamd. Maar tegelijkertijd toch goed op haar dochter had gelet.

Na Randalls telefoontje van deze ochtend kon ze alleen maar concluderen dat deze dode vrouw niemand anders was dan zijn ex-echtgenote.



Hoofdstuk 19

 

 

 

Zaterdag, 09.45 uur

 

‘Ga je nu al beginnen, dokter Guthro?’ Ethan had niet verwacht dat de lijkschouwer met Vanderzell zou starten. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Ik moet deze ochtend met haar kinderen praten. En vanmiddag met haar ex.’ Hij keek om zich heen. Lamond was dossiers aan het doornemen en zich aan het voorbereiden op een rechtszaak die een week later zou plaatsvinden. Ook al was dit geen moordonderzoek – nog niet – Ethan dacht dat Lamond baat kon hebben van de extra kennis die een autopsie zou opleveren.

‘Eén momentje, dokter. Ik zal vragen of rechercheur Lamond erbij kan zijn.’ Hij legde een hand over de hoorn. ‘Hé, Lamond, kun jij de Vanderzell-autopsie doen?’

Lamond keek op van zijn papierwerk. ‘Sinds wanneer is dat een moordzaak geworden?’

‘Dat is het niet. Nog niet. Maar ik vind dat we daar iemand van de afdeling Moordzaken bij moeten hebben.’

Met enige tegenzin knikte Lamond. Ethan wist dat hij moest denken aan de laatste autopsie waar hij bij was geweest. Die van Lisa Mac-Adam. Toen was hij heel haastig vertrokken. Ethan was blij dat zijn partners voorliefde voor ongezond eten was verminderd, nadat hij de inhoud van de maag van het slachtoffer had gezien. ‘Rechercheur Lamond komt eraan,’ zei hij tegen de lijkschouwer. ‘Bedankt, dokter.’ Hij hing op.

Lamond pakte zijn jas. ‘Waarom moet ik dit doen?’ mopperde hij. ‘Ik had een leuke dag in gedachten.’ Hij wees naar het dikke dossier. En zijn megabeker koffie. ‘Je moet weer koffie gaan drinken, vriend. Dat zou je goed doen.’

Ethan stak zijn middelvinger naar hem op. ‘Zie je deze? Dit slachtoffer heeft er tien van. Je krijgt een autopsie te zien, waarbij de lijkschouwer sporen onder de nagels vindt.’

‘Wauw, bedankt!’ zei Lamond. ‘En waarom kun jij niet gaan?’

‘Ik moet haar kinderen ondervragen.’

‘In je eentje?’ Plotseling keek Lamond geïnteresseerd.

‘Nee, met Tabby.’

‘O, man, ik wist wel dat je me een loer draaide. Doe jij de autopsie maar, ik neem Tabby wel.’

Iedereen om hen heen begon te grinniken.

‘Droom maar lekker verder,’ zei Tabitha Christos, het kantoor in lopend. Haar zwarte krullende haar was in een losse knot omhooggetrokken en haar simpele blouse en spijkerbroek verborgen niets van haar rondingen. Ze leek op een Griekse versie van Sophia Loren, dacht Ethan. Zijn grootmoeder zou waarschijnlijk gezegd hebben dat hij zijn Italiaanse erfenis geen recht deed. In stilte zei hij tegen zijn nonna: ze is écht net zo mooi.

Na vriendelijk naar Lamond te hebben geknipoogd, overhandigde Tabitha Ethan een extra grote beker gourmetkoffie.

Lamond kreeg een interessante roze blos en dronk zijn eigen beker leeg. Hij knikte naar die van Ethan. ‘Omdat jij ermee bent opgehouden, zou je me die in ieder geval kunnen geven.’

‘Droom maar lekker verder,’ herhaalde Ethan Tabby’s woorden met een plagende blik naar hem, waarna hij een slok nam. De smaak was zo intens dat hij Tabby zowel bedankte als vervloekte omdat ze hem had verleid. Wanneer zijn maag hem over een uur problemen zou gaan geven, zou dat aan dit moment te danken zijn.

‘Daar krijg je spijt van, Drake,’ zei Lamond. Hij wendde zich tot Tabitha. ‘Wacht maar tot hij zijn buik gaat vasthouden. Hij is gewoon een grote baby.’

Ze bekeek hen met de geduldige en geamuseerde blik van een vrouw die eraan gewend was dat mannen indruk op haar probeerden te maken.

Ethans lichaam, dat tijden van cafeïne verstoken was geweest, gonsde al aan alle kanten van de energiestoot. Omdat hij zich niet wilde laten kennen, gooide hij er nog een plaagstootje achteraan. ‘Als ik jou was, zou ik onderweg maar geen koffie meer drinken, Lamond. Anders zou je je mooie schoenen nog wel eens kunnen verpesten.’

Lamond legde zijn jas over zijn arm, aangezien de zon door de ramen beukte. Zijn gelaatsuitdrukking werd weer serieus. ‘Ik bel jullie als de lijkschouwer iets heeft gevonden.’

‘Vergeet niet wat Ferguson zei. Er zijn de afgelopen weken ook een paar inbraken in die buurt geweest. Het gebruikelijke spul: elektronica, sieraden, geld. Er was nooit iemand thuis.’

‘Denk je dat het een inbreker was die erdoor werd verrast dat er wel iemand thuis was?’ vroeg Tabby.

Ethan haalde zijn schouders op. ‘Dat betwijfel ik. Er waren geen braaksporen, en er wordt niets vermist. Maar de deur zou per ongeluk van het slot gelaten kunnen zijn. Elise en haar kinderen waren net in het huis aangekomen. En als een dief haar slaapkamer in was gegaan en verrast werd…’

‘Maar er waren geen tekenen van een worsteling, toch?’ Tabitha had zijn aantekeningen over de plaats delict al gelezen.

‘Ja, dat weet ik. Maar ik wil er gewoon niet van uitgaan dat Barrett de moordenaar is. Nog niet, in ieder geval.’

Lamond gooide zijn koffiebeker in de prullenmand. ‘Hopelijk vindt de lijkschouwer sporen onder haar nagels.’

‘Hou me op de hoogte,’ zei Ethan.

Lamond knikte en vertrok.

Dat was het begin van hun werkdag. Niet anders dan normaal.

Ethan tikte Tabby op haar arm. Ze hadden in de afgelopen jaren een aantal keer samengewerkt, maar hij had haar nu al maanden niet gezien. En, mijn hemel, wat wás zij een lust voor het oog. Hij vroeg zich af of ze nog steeds een relatie met die ene advocaat had. ‘Laten we even een voorbespreking houden.’

Ze liepen de verhoorkamer in. Net als alle verhoorkamers op het bureau was deze klein, met muren bestaande uit in gebroken wit geschilderde betonnen blokken. Door het paneel met geluidsapparatuur aan de muur en de videocamera aan het plafond kon er geen misverstand over bestaan dat het gesprek zou worden opgenomen.

‘Ik heb mijn vragen al opgesteld.’ Tabby stak een dunne map in de lucht. Ethan had haar een paar uur eerder gebeld en haar over de telefoon ingelicht. ‘Dus wie is er eerst aan de beurt? De vijftienjarige of de twaalfjarige?’

‘Ik wil het liefst met het meisje beginnen. Dan kunnen we haar versie horen en die vergelijken met het verhaal van haar broer.’

‘Denk je dat hij iets verzwijgt?’

Ethan dacht terug aan de avond ervoor. ‘Ja. Dat denk ik.’ Hij nam een slokje van zijn koffie. ‘Het lijkt me het beste als jij hem ondervraagt, Tabby. Hij klapte bij mij helemaal dicht, gisternacht.’ Met een plagerige grijns voegde hij eraan toe: ‘Bovendien denk ik dat je sowieso meer uit hem krijgt dan ik.’

Ze trok één perfecte wenkbrauw op. ‘Ik neem aan dat je op mijn uitstekende ondervragingstechnieken doelt, rechercheur.’ Aangezien ze in kinderpsychologie was afgestudeerd en jaren werkervaring bij de kinderbescherming had, was dat geen grapje. Maar híj meende het ook. Hij was er zeker van dat Nick een typische vijftienjarige jongen was, die helemaal voor een vrouw zoals Tabby zou vallen.

Zijn mobiel ging. Het was Nadine van de receptie. ‘De Barretts zijn gearriveerd.’

‘Ik kom zo naar beneden.’ Hij keek Tabby aan. ‘Het gaat beginnen.’

Hij liet haar achter om haar aantekeningen te bestuderen en ging naar beneden. Er zaten drie generaties Barrett op hem te wachten: oma beer, pappa beer en twee babyberen. Hij vroeg zich af wie hem als eerste zou aanvallen. Afgaand op hun gelaatsuitdrukkingen zou hij zijn geld niet op het meisje zetten. Ze leek te overstuur. Maar de anderen…

Hij was blij dat ze besloten hadden met Lucy Barrett te beginnen. Zij zou het eerlijkst zijn. En ze zouden haar antwoorden als maatstaf kunnen gebruiken om het waarheidsgehalte van de verklaringen van de overige familieleden te bepalen.

Zijn blik ging naar Randall Barrett. Hoewel diens gelaatsuitdrukking nietszeggend was, kon hij de zenuwtrek bij zijn rechteroog niet beheersen. Ethans aanwezigheid had hem van zijn stuk gebracht.

Ethan hoopte dat dat in de verhoorkamer nog steeds het geval zou zijn. Het verheugde hem om te zien dat de normaal gesproken in Hugo Boss geklede algemeen directeur van McGrath Barrett nu een gekreukelde broek, vaalblauw poloshirt en leren bootschoenen aanhad. Ook had hij zich duidelijk niet geschoren. Móói. Hij wilde dat Randall Barrett verkreukelde kleren aanhad. En als ze naar zweet stonken, dan was dat des te beter.

Ethan wendde zich tot Randall Barretts moeder. ‘Mrs. Barrett, ik ben rechercheur Drake.’ Hij stak zijn hand uit. Als ze de zeeblauwe bril niet op had gehad, zou hij haar misschien niet hebben herkend. Haar korte zilverkleurige haar zat nu keurig in model, en wat lippenstift en rouge gaven haar huid kleur die er niet op had gezeten toen hij haar gisteravond voor het eerst had ontmoet. Haar ogen hadden geen make-up nodig, want die hadden de felblauwe kleur die haar zoon had geërfd.

Acht uur geleden had ze kleren van een artiest aangehad. Deze ochtend was ze gekleed voor de strijd in een elegant lichtblauw mantelpakje met bijpassende schoenen. De ene parel aan de ketting rond haar hals, leek op een traan, merkte Ethan op.

Penelope Barrett schudde kort zijn hand. ‘Ja, rechercheur Drake. Ik herinner me u van gisternacht.’

Lucy kromp ineen. Randall liep naar haar toe, maar Penelope sloeg snel haar arm om het meisje heen. Wilde de grootmoeder haar troosten? Of haar beschermen tegen haar vader?

‘Ik leef erg met jullie mee,’ begon Ethan. ‘Ik besef dat dit een moeilijke tijd voor jullie moet zijn en ik stel het op prijs dat jullie naar het bureau zijn gekomen om ons te helpen uit te vinden wat er gisteravond precies is gebeurd. We zullen proberen het zo kort mogelijk te houden.’

Hij drukte op de knop van de lift. Aangezien de verhoorkamers slechts één verdieping hoger lagen, duurde de rit omhoog niet meer dan twintig seconden. Maar in die korte tijd zinderde het in de lift van een nerveuze energie, die een scherp contrast vormde met de vermoeidheid op de gezichten van Elise Vanderzells familie.

De liftdeur gleed open, en Ethan ging hen voor naar de verhoorkamers. Een lange agente met koperkleurig haar leunde tegen een van de deurposten. Toen ze hen aan zag komen, ging ze rechtop staan.

‘Dit is agent Brown,’ zei Ethan. ‘Zij zal ons vandaag assisteren.’

Ze deed een stap naar voren. ‘Hallo.’

‘We beginnen met Lucy. Nick, als jij hier wilt gaan zitten…’ Ethan opende de deur van een kleine kamer met een tafel en twee stoelen. Voordat Nick kon reageren, opende Ethan de deur daar tegenover en zei: ‘Mr. Barrett, als u hier wilt wachten…’

‘Geen sprake van,’ wierp Barrett tegen, zijn kaken op elkaar klemmend. ‘Ik ga met Lucy mee. U mag haar niet zonder begeleiding ondervragen. En mijn moeder wacht samen met Nick.’ Barrett ging naast zijn dochter staan, die verstijfde omdat ze niet weer in een ruzie verzeild wilde raken.

‘Er is een jeugdwerker bij het gesprek aanwezig, sir,’ zei Ethan. Het deed hem plezier dat Barrett zijn ogen vernauwde vanwege dat sir. ‘Zij zal met uw beide kinderen spreken en ervoor zorgen dat hun rechten gewaarborgd worden. Als een van hen wenst dat er een familielid aanwezig is, zullen we u dat laten weten.’

Barrett kruiste zijn armen.

‘Als u tot dan, alstublieft, hier wilt wachten,’ vervolgde Ethan, de deur van Barretts wachtkamer nog verder openend. ‘Mrs. Barrett kan bij Nick gaan zitten, als hij dat wil.’

‘Er hoeft niemand bij me te komen zitten.’ Ook Nick kruiste zijn armen.

Ethan was er zeker van dat Nick geen idee had dat hij zijn vaders strijdlustige houding had gekopieerd.

‘Ik heb niemand nodig.’

‘Maar wel tijdens de ondervraging, Nick.’ Barretts blik was bijna smekend.

Zijn zoon weigerde hem aan te kijken. ‘Ik wil niet dat mijn vader of oma erbij is,’ zei hij tegen Ethan. ‘Punt.’ Hij draaide zich om, liep de kamer in die hem was toegewezen en gooide de deur achter zich dicht.

Eén tel lang staarde iedereen naar de simpele triplex deur. Daarna wendde Barrett zich tot Lucy. ‘Lieverd, de politie wil je een paar vragen stellen over mamma’s… ongeluk. Maar het is helemaal vrijwillig. Je hoeft het niet te doen als je het niet wilt.’

‘Dat wil ik wel,’ zei ze zacht. ‘Ze proberen erachter te komen wat er met haar is gebeurd.’

Ethan knikte. ‘Dat klopt, Lucy. En we vinden het heel fijn dat je ons wilt helpen.’

Barrett probeerde zijn dochters blik te vangen. ‘Je kunt tegen rechercheur Drake zeggen dat je mij erbij wilt hebben.’

Lucy staarde naar de deur die Nick achter zich had dichtgegooid. Er glinsterden tranen in haar ogen. ‘Dat hoeft niet. Ze willen gewoon weten wat er is gebeurd.’

Barrett haalde een hand door zijn haar. ‘Liefje, je broer heeft geen goed besluit genomen. Laat me bij het gesprek zijn. Ik ben advocaat, ik kan –’

Ethan ging voor Lucy staan. ‘Sir, uw dochter heeft haar wensen kenbaar gemaakt.’

Barretts gezicht trok strak. Het leek alsof hij op het punt stond Ethan opzij te duwen.

Probeer maar, Barrett, dacht hij. Probeer het maar.

‘Wat vind je ervan als oma Penny met je meegaat?’ vroeg Barrett. Zijn toon was kalm, maar de blik in zijn ogen allesbehalve.

Lucy knikte. ‘Oké.’

‘Goed,’ zei Ethan. ‘Lucy, Mrs. Barrett, deze kant op graag.’ Nadat de kleindochter en de grootmoeder de kamer in waren gelopen, wierp hij nog een laatste blik over zijn schouder.

Barrett had een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Beide kinderen hadden zijn hulp afgewezen. Pas nu, in de zielloze deuropening van een met airconditioner gekoelde verhoorkamer, kreeg hij door wat de gevolgen waren van het feit dat niemand hem had kunnen bereiken toen zijn kinderen het bebloede en gebroken lichaam van hun moeder hadden gevonden.

Ethan sloot de deur achter zich. Ze zouden met Lucy beginnen en hopen dat zij hun een indruk kon geven van hoeveel leugens de anderen vertelden.
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‘Kate.’ Nats toon was gespannen, opgewonden.

Zo te horen had Nat een primeur te pakken.

Kate omklemde haar mobiel en drukte die harder tegen haar oor aan. Ze was op weg naar het park, met de beide honden blij aan haar zijde trippelend.

‘Er is een paar uur geleden een vrouw van een balkon gevallen. De politie weet niet precies wat er is gebeurd, maar ik ben erachter gekomen wie het slachtoffer is.’ Ze liet voor het effect even een stilte vallen. ‘Het is Randall Barretts ex.’

Het plezier dat Nat er overduidelijk in had om dit spannende nieuwtje te kunnen vertellen, zou Kate helaas moeten verpesten.

‘Kate. Hoorde je wat ik zei?’

‘Ja, ja, ik heb je gehoord.’ Licht hijgend, vertraagde ze tot een wandelpas. Dit gesprek kon ze niet rennend voeren. ‘Luister, Randall heeft me vandaag gebeld om me te vragen voor zijn hond te zorgen.’

‘Dus hij heeft je verteld wat er is gebeurd?’

‘Niet precies.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Hij heeft me verteld dat zijn vrouw – zijn ex-vrouw, bedoel ik – van het balkon is gevallen. Hij denkt dat het een ongeluk was.’

‘O, echt?’ Nat deed geen moeite om haar scepsis te verbergen. ‘Waarom verstopte hij zich dan?’

‘Verstopte? Hij verstopte zich? Waarom?’ Ze realiseerde zich dat ze Nats woorden herhaalde alsof ze een dronken parodie opvoerde. De alcohol van de nacht ervoor leek meer hersencellen te hebben afgebroken dan gewoonlijk.

‘Waarom denk je, Kate? Zijn ex is dood. En het schijnt dat ze vreselijke ruzie hebben gemaakt, voordat haar hoofd op het beton uit elkaar spatte.’

Kates maag trok samen. Door Nats ongezouten woorden zag ze een beeld voor zich dat ze niet wilde zien: van een blonde vrouw, met haar haren wapperend in de wind. Een vrouw die er zeker van wilde zijn dat haar dochter niet door een grote hond gebeten zou worden. Een vrouw die nu dood was. Overleden op een hele akelige manier.

Haar gedachten sprongen naar een andere akelige dood. Craig Peters, op zijn buik in een plas bloed. Ze herinnerde zich dat ze naar adem happend op de grond had gelegen, nadat zijn handen eindelijk hun wurggreep hadden laten verslappen, en dat ze zijn bloed naar zich toe had zien vloeien. Ze had zuurstof in haar ledematen willen pompen, zodat ze kon ontsnappen. Maar ze had geen kracht meer gehad. Dus was ze daar slechts blijven liggen, kijkend naar Craig Peters’ bloed, starend in zijn lege ogen.

Zíj had het gedaan. Zij had hem neergestoken. Zij had hem van zijn leven beroofd.

Had hij treurende familieleden achtergelaten? Ze had het nooit gevraagd, had het niet willen weten. Maar ze wist dat Elise Vanderzell wel treurende familieleden had achtergelaten. Hadden haar kinderen haar gebroken lichaam gezien, nadat ze was gevallen?

Zacht zei ze: ‘Dat was niet nodig, Nat.’

‘Sorry. Soms flap ik er zonder nadenken van alles uit.’

‘Ik… Ik heb haar gezien, Nat. Gisteren.’

‘Dat meen je niet.’

Kates hand klemde zich steviger om de riemen, hoewel Charlie en Alaska kalm naast haar liepen. ‘Volgens mij was ze net aangekomen. Haar dochter wilde Alaska aaien.’

‘Jeetje. Hoe was ze? Wist ze dat jij voor Randall werkt? Heeft ze iets over hem gezegd?’

‘Ik heb niet met haar gesproken. Ik liep alleen toevallig langs.’

‘Was Randall Barrett er ook?’

‘Nee.’ Kate dacht aan zijn gelaatsuitdrukking, toen hij op het terras zat: gesloten, kwaad, bitter. Met een schok realiseerde ze zich dat zijn uitdrukking haar deed denken aan Ethan wanneer hij vreselijk boos op haar was. ‘Ik wist niet dat hij verdacht werd.’

‘Natuurlijk wordt hij verdacht. Alle echtgenoten – en vooral ex-echtgenoten – zijn verdacht.’

Ja, dacht Kate, maar noemen alle ex-echtgenoten hun vroegere partners nog steeds ‘mijn vrouw’?

‘Is dat wat de politie zegt?’ vroeg ze.

‘Het is wat ze niet zeggen, Kate. Ze zijn op het moment heel terughoudend met informatie. Maar ik heb gehoord dat Randall door de havenpolitie van Halifax is aangehouden.’

‘De havenpolitie!’

‘Ja. Hij was met een rotvaart de haven uit aan het varen. Om halfdrie ’s ochtends, nota bene!’

‘Weet je dat zeker?’

‘Ja. En hij was dronken,’ voegde Nat eraan toe. ‘Je baas zit zwaar in de problemen.’

Kates hart begon te bonken. Wat was er in vredesnaam gebeurd? Waarover hadden Randall en Elise ruzie gemaakt? ‘Is hij gearresteerd?’

‘Nog niet. De technische recherche is het huis aan het onderzoeken.’ Nat zweeg even. ‘Er is nog iets…’

Kate haalde diep adem. ‘Wat?’

‘Je ex heeft de leiding over het onderzoek.’

‘Maar hij is van Moordzaken.’

‘Dat weet ik. Daarom is deze zaak zo verdomd interessant. Waarom zouden ze Moordzaken erbij roepen?’

En waarom nu net Ethan?

Wist Nat af van de hekel die Ethan en Randall aan elkaar hadden? Kate hoopte van niet. ‘Heb je met Ethan gesproken?’

‘Ik heb hem net aan de lijn gehad.’ Nats toon was nonchalant, alsof ze Ethan voortdurend sprak.

‘O.’ De gedachte dat haar ex-verloofde regelmatig gezellige telefoongesprekjes met haar pas teruggekeerde studievriendin had, gaf haar een naar gevoel.

‘Hij is een van mijn bronnen, Kate.’ Zoals gewoonlijk had Nat onmiddellijk door wat haar dwarszat. ‘Hij is een van de toprechercheurs op de afdeling Moordzaken. Dus moet ik wel regelmatig met hem praten.’

‘Je hebt gelijk. Het spijt me.’

Kate liep door het hek van het parkeerterrein van het park. Het was druk. Iedereen wilde profiteren van de prachtige ochtend. Ze hield de honden, vanwege alle auto’s die naar binnen reden, strak aan de lijn. ‘Wat denkt Ethan?’ Het laatste wat ze wilde weten, was wat haar ex-verloofde dacht. Maar ze was hierbij betrokken, of ze dat nu wilde of niet. Randall, en nu Nat, hadden daarvoor gezorgd.

‘Hij bevestigde dat Elise Vanderzell van een balkon is gevallen.’

Elise Vanderzell… Dat was dus de volledige naam van Randalls vrouw.

Het was een mooie vrouwelijke naam. Kate dacht aan de blonde vrouw die ze had gezien. De naam paste perfect bij haar. ‘Dus het is officieel een moordonderzoek?’

‘Verder heeft hij niet veel gezegd.’

Dat was niet zo verbazingwekkend. Ethan was een ervaren rechercheur. Hij zou heel voorzichtig met de media zijn. Zelfs met iemand die zo ontwapenend was als Nat.

Waarom zou Nat denken dat hij haar als eerste inside-information zou geven? Ze zou haar vriendschap met Kate niet proberen te gebruiken om Ethans vertrouwen te winnen. Hoewel haar vriendin prikkelbaarder leek te zijn dan vroeger, was ze zeker niet onethisch.

Daarbij was ze ook niet dom. Ze wist dat Kate en Ethan niet met elkaar spraken, al waren ze dan niet kwaad meer op elkaar.

Ze hadden hun bittere gevoelens achter zich gelaten. Hadden hun eigen fouten erkend en de mea culpa’s van de ander aanvaard. Maar in mei, vijf maanden nadat er een einde aan hun verloving was gekomen, had Ethan Kate weer de liefde verklaard. En Kate had hem afgewezen.

Hij had die afwijzing op een elegante manier geaccepteerd.

Dat betekende echter niet dat hij het leuk vond.

Bovendien betekende het niet dat ze vrienden waren. Het betekende alleen dat ze geen vijanden waren. Niet meer.

‘Kate,’ begon Nat, ‘ik weet dat je het me waarschijnlijk niet gaat vertellen…’

‘Vraag het me dan niet.’ Op vriendelijkere toon voegde ze eraan toe: ‘Luister, je bent mijn vriendin, maar ik kan je geen dingen toevertrouwen als ik denk dat ze morgenochtend in de krant staan.’

‘Maar besef je dat je je midden in een verdomd spannend verhaal bevindt?’

‘Ik bevind me nergens in. Randall belde me alleen om me te vragen of ik zijn hond kon uitlaten. Dat is alles.’

‘Oké, goed dan. Luister, ik moet ophangen.’

‘Nog één vraagje.’ Kate liet het parkeerterrein achter zich en wandelde het park in. ‘Hoe laat is zijn ex gestorven?’

‘Ze denken dat ze rond halftwee vanochtend van het balkon is gevallen.’

Dus Elise was een aantal uren nadat Kate Randall op het terras had zien drinken, gestorven. En de havenpolitie had hem om halfdrie ’s ochtends aangehouden. Het kostte slechts twintig minuten om over de Northwest Arm naar de monding van de haven te varen. Dus waar was Randall tussen halfnegen ’s avonds, toen zij hem had gezien, en halfdrie ’s ochtends, toen de havenpolitie hem had opgepikt, geweest?

En waarom had niemand hem weten te bereiken? Ze dacht aan de telefoontjes. Al die Toronto-nummers. Waren die telefoontjes in het holst van de nacht gepleegd?

‘Hoor eens, ik moet nu echt ophangen,’ herhaalde Nat, plotseling gehaast.

‘Bedankt dat je me hebt gebeld, Nat. Dat stel ik echt op prijs.’

Kate trok de honden achter zich aan over het pad, weg van het huis waar Elise Vanderzell slechts een paar uur daarvoor haar dood tegemoet was gestort. Randalls huis bevond zich slechts tien minuten rennen verderop.

Ze vroeg zich af wanneer Nat de puzzelstukjes aan elkaar zou leggen.



Hoofdstuk 21

 

 

 

Zaterdag, 10.20 uur

 

Ethan leidde een starre Penelope Barrett en een trillende Lucy de verhoorkamer binnen. Het dikke blonde haar van het meisje hing als een gordijn rond haar gezicht. Het was geborsteld, maar het was duidelijk te zien dat er de hele nacht op gehuild was. Ondanks de warmte buiten droeg ze een zeeblauwe sweater die tot haar kin was dichtgeritst. Ethans hart trok samen. Het meisje beefde als een riet.

Tabby liep om de tafel heen en stak haar hand uit naar de oudere dame. ‘U moet Lucy’s oma zijn. Ik ben Tabitha Christos, maar iedereen noemt me Tabby, zoals het kattenras.’ Ze glimlachte, en haar warmte gleed over het koude beton van de muren. ‘Ik ben een jeugdwerkster, en ik ben hier om ervoor te zorgen dat Lucy’s belangen zo goed mogelijk worden vertegenwoordigd.’ Ze liet haar woorden even tot iedereen doordringen. Toen zei ze: ‘Lucy, rechercheur Drake en ik hebben een paar vragen over wat er met je moeder is gebeurd. Dit gesprek zou heel naar voor je kunnen zijn.’ Haar ogen namen Lucy’s bleke gezicht en haar afgezakte schouders op. ‘Denk je dat je hiertoe in staat bent?’

Het meisje ging rechtop zitten. ‘Ik wil het doen.’ Haar blik schoot tussen Tabby en Ethan heen en weer. ‘Het spijt me dat ik niet kan ophouden met trillen.’

‘Daar hoef je je niet voor te verontschuldigen, liefje,’ zei Tabby, een geruststellende arm om de schouders van het meisje slaand.

Ze gingen allemaal zitten.

Ethan schonk Lucy zijn tederste glimlach. Hij voelde zich als een wolf die op het punt staat een lammetje aan te vallen.

Lucy keek hem recht aan, maar daarna liep er een heftige siddering door haar hele lichaam. Ze sloot haar ogen even en zakte naar achteren tegen de stoelleuning.

‘Ik denk echt niet dat Lucy hier nu toe in staat is,’ zei Penelope, fronsend. ‘Ze heeft een vreselijke schok gehad. En ze heeft niet geslapen.’

‘Dat begrijp ik, Mrs. Barrett,’ reageerde Ethan. ‘We zouden Lucy niet gevraagd hebben hierheen te komen, als haar informatie niet vreselijk belangrijk voor ons onderzoek was. Lucy was ter plaatse. Ze is een hoofdgetuige.’ Hij richtte zich tot het meisje. ‘Maar als je je niet goed voelt, kunnen we dit gesprek uitstellen.’ Het laatste wat Ethan wilde, was dat hij ervan werd beschuldigd Lucy buitenproportioneel onder druk te hebben gezet, waardoor een eventuele rechtszaak zou kunnen worden geseponeerd.

Lucy schudde haar hoofd. ‘Het gaat best, oma.’ Maar haar gezicht was bleek.

‘Heb je zin in warme chocolademelk?’ vroeg Ethan.

Bij die gedachte werd ze enigszins groen. ‘Nee, dank u wel.’

Tabby wendde zich tot haar. Ze zaten zo dicht tegen elkaar aan dat hun knieën bijna tegen elkaar aan stootten. ‘Lucy, weet je waarom we met je willen praten?’

‘Jullie willen weten wat…’ Lucy knipperde met haar ogen. ‘…wat er gisternacht is gebeurd.’

‘Precies. We proberen erachter te komen waarom je moeder is gevallen.’ Die woorden moesten gezegd worden. Ze konden niet de hele tijd om de hete brij heen blijven draaien. Tabby had het op zodanige manier verwoord dat Lucy haar opgelucht aankeek. Zelfs Penelope ontspande iets.

Ethan bestudeerde het meisje. Haar ogen hadden een ondefinieerbare kleur. Ze deden hem denken aan een poel die je soms tussen de rotsen aan het strand vindt: blauw, grijs en groen. Kleuren die elke keer wanneer je met je ogen knipperde, veranderden. Mysterieus.

Vreemd om dat in de ogen van een jong meisje te zien.

Hij vroeg zich af wat ze hun vandaag zou gaan vertellen.

Wat haar ogen hem zouden vertellen.

Tabby begon het gesprek met een paar gemakkelijke vragen om Lucy op haar gemak te stellen, voordat ze zich de omstandigheden rond haar moeders dood voor de geest moest halen.

‘Zo, Lucy, dus je begint na de vakantie aan de middelbare school.’

‘Ja.’

‘Wat vind je het leukste vak?’

‘Talen.’

‘Doe je ook aan sport?’

Ze knikte. ‘Basketbal in de winter. In de zomer zwem en tennis ik. Ik zou ook naar een ponykamp gaan…’ Haar lip begon te trillen.

‘Tijdens deze vakantie?’ vroeg Tabby.

Weer knikte Lucy. ‘Volgende week,’ slaagde ze erin te fluisteren.

‘Heb je huisdieren?’

‘Twee katten. Knitty en Purly. Ze zijn broer en zus.’

‘Wat een grappige namen,’ zei Tabby met een warme glimlach. ‘Laat me eens raden: is Pearly wit?’

Lucy schudde haar hoofd. ‘Het is Purly met een u. Toen we ze kregen, begon mijn moeder net te leren breien, en de poesjes raakten voortdurend verstrikt in de bolletjes wol. Dus noemde mijn moeder ze Knit One – één rechts – en Purl Two – twee averechts.’

‘Hield je moeder van breien?’ Tabby begaf zich op dit gevaarlijke terrein met de behoedzaamheid van een katachtige.

Die vraag bracht zowaar een glimlach op Lucy’s gezicht. ‘Nee! Mijn moeder deed het alleen, omdat haar therapeut haar had verteld dat ze iets moest bedenken waarmee ze zich kon ontspannen. Maar ze heeft het nooit leuk gevonden, omdat ze er zo weinig voor terugkreeg, zei ze. Het duurde veel te lang om iets te maken.’

Ethan noteerde: therapeut, nog steeds?

‘Heeft je moeder een andere hobby gevonden?’

Het meisje fronste haar voorhoofd. ‘Nee. Ze had het altijd zo druk. Ze zei dat ze een nieuwe hobby zou zoeken wanneer wij op de universiteit zaten…’ Haar stem stierf weg en haar ogen vulden zich met tranen. ‘Maar soms deed ze aan yoga,’ vervolgde ze op beverige toon.

‘Vertel me eens waarom jullie naar Halifax zijn gekomen.’

Toen Lucy met de mouw van haar sweater over haar ogen wreef, schoof Ethan een doos papieren zakdoekjes naar haar toe.

‘Mijn vader wilde dat we kwamen.’

‘Jullie alle drie?’

‘Hij wilde met mijn broer gaan zeilen, terwijl ik op het ponykamp zat. Daarna zouden we bij hem gaan logeren.’

‘En hoe zat het met je moeder?’

‘Mamma zou een paar dagen in het huis van Cathy blijven en daarna naar een vakantiehuisje gaan. Er zouden zanddollars zijn…’ Ze sloot haar mond, voordat ze in snikken uit zou barsten.

‘Met Cathy bedoel je Cathy Feldman, hoogleraar aan de rechtenfaculteit?’

‘Ja.’

‘Was zij een vriendin van je moeder?’

Ze knikte. ‘Ze hebben elkaar op de universiteit leren kennen.’

‘Dus na je ponykamp was het idee dat je een tijdje bij je vader ging logeren?’

‘Ja.’

‘Zie je je vader vaak?’

‘Nee. Daarom wilde hij dat we deze zomer kwamen. Omdat we hem dit voorjaar nauwelijks hebben gezien.’

‘Hoe vaak zie je hem normaal gesproken?’

‘Meestal één weekend per maand. Maar sinds…’ Lucy keek Ethan angstig aan, en haar grootmoeder werd duidelijk gespannen.

‘Sinds wat, Lucy?’ vroeg Tabby op zachte toon. ‘Vertel het ons, alsjeblieft. Het zou ons kunnen helpen erachter te komen wat er is gebeurd.’

Na nogmaals een nerveuze blik op Ethan te hebben geworpen, wendde Lucy zich weer tot Tabitha. ‘Eh… mijn broer kreeg ruzie met mijn vader,’ zei ze, de mouwen van haar sweatshirt over haar handen trekkend. ‘Daarna is mijn vader niet meer in Toronto geweest.’

‘Is hij na Kerstmis nog wel een keer langsgekomen?’

Lucy knikte. ‘Maar toen mijn broer ruzie met hem kreeg…’

‘Werden er klappen uitgedeeld?’

‘Nee. Mijn vader werd alleen kwaad op mijn broer vanwege iets wat hij had gedaan.’

‘Wat had hij gedaan, Lucy?’

Het meisje wierp een wanhopige blik op de deur.

Bíngo, dacht Ethan.

‘Eh… Het was niet zijn bedoeling,’ zei ze. Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Het was een vergissing.’

‘Wat was een vergissing?’

Lucy keek weer naar de deur.

‘U maakt haar van streek,’ zei Penelope Barrett. ‘Volgens mij is het voor vandaag wel genoeg.’ Ze schoof haar stoel weg van de tafel.

Ethan was echter nog niet klaar. ‘Lucy, je doet het geweldig. Ik begrijp dat het niet gemakkelijk is om over dit soort nare dingen te praten. Maar het is ons werk om alle informatie te verzamelen die ons kan helpen erachter te komen wat er met je moeder is gebeurd.’ Zijn toon verzachtte. ‘Als je niet door wilt gaan, dan hoeft dat niet.’

Lucy keek naar haar grootmoeder.

‘Ik begrijp niet dat wat Nick in Toronto heeft uitgehaald, hiermee te maken zou kunnen hebben,’ zei Penelope.

‘Mrs. Barrett, op dit moment weet ik dat ook niet. Maar dat is ons werk: de puzzelstukjes aan elkaar leggen totdat er een compleet beeld ontstaat.’ Ethans toon was mild, maar hij was er verrekte zeker van dat Penelope Barrett dondersgoed wist dat een ruzie van een paar maanden geleden tot de gebeurtenissen van de afgelopen nacht geleid zou kunnen hebben. Hij schonk Lucy een bemoedigende glimlach. ‘Elk beetje informatie dat je me kunt geven, vormt een stukje van de puzzel. Dat is de reden waarom we willen dat je ons vertelt wat je weet. Zelfs de dingen die je liever zou vergeten. Omdat het belangrijk zou kunnen zijn, Lucy. Het zou ons kunnen helpen.’

Ze beet op haar lip. ‘Oké.’

Penelope Barretts wangen werden rood. De blik die ze Tabitha toewierp, leek te zeggen: doe wat je moet doen en bescherm Lucy’s belangen. Maar ze wisten allemaal dat het niet Lucy’s belangen waren die Penelope probeerde te beschermen. Het waren die van Nick.

‘Wat heeft je broer per ongeluk gedaan?’ vroeg Ethan aan Lucy, haar recht aankijkend.

Ze aarzelde.

‘Het is oké, Lucy,’ zei Tabby. ‘We zitten hier niet om je broer te veroordelen. We willen alleen weten wat er is gebeurd.’

Na moeizaam geslikt te hebben, zei het meisje: ‘Hij heeft per ongeluk wat geld van mijn vaders bankrekening opgenomen.’

Penelope Barrett sperde haar ogen open.

Per ongeluk, dat zal wel, dacht Ethan. Hij deed zijn best zijn scepsis niet te laten zien.

‘En wat deed je vader toen?’

‘Hij was echt heel kwaad. Hij is naar Toronto gevlogen en zei tegen mijn broer dat hij het terug moest betalen.’

‘Wanneer was dat?’

‘In juni.’

‘Ging het om veel geld?’

‘Eh… zeshonderd dollar.’

Lucy’s grootmoeders ogen waren strak op haar kleindochter gericht.

‘Hoe dacht je vader dat je broer dat zou kunnen terugbetalen?’

‘Door deze zomer op zijn boot te werken.’

‘Dus je vader was van plan hem in te huren?’ Het leek meer op chantage. De enige manier om zijn zoon op zijn ‘jacht’ te krijgen.

‘Ja. Maar in plaats daarvan heeft Nick zelf werk gevonden. Hij heeft al het geld terugverdiend.’ Lucy klonk duidelijk trots, het feit negerend dat Nick het geld ‘per ongeluk’ had gestolen.

‘Heeft hij het geld aan je vader gegeven?’

‘Ja. Maar mijn vader werd weer heel erg kwaad.’

Dat Randall zo vaak ‘heel erg kwaad’ werd, plaatste hem niet in een gunstig daglicht. Ethan vroeg zich af wanneer dat tot Lucy door zou dringen. ‘Wanneer was dat?’

Het meisje leek eindelijk te beseffen waar de vragen naartoe gingen, en ze kromp in elkaar. ‘Gisteren.’

‘Toen jullie net waren aangekomen.’

‘Ja.’

De blik in Penelope Barretts ogen was verontrust, maar ze zei niets. Ethan vermoedde dat sommige dingen die Lucy over Nick vertelde, voor haar nieuw waren. Hij kon merken dat ze ook heel graag wilde weten wat er in de uren voor Elise Vanderzells dood in en om Cathy Feldmans huis was gebeurd.

‘Vertel ons over jullie reis, Lucy. Jullie zijn van Toronto naar Halifax gereden?’

‘Ja.’

‘Hoelang heeft dat geduurd?’

‘Twee dagen. We hebben in New Brunswick overnacht.’

‘Waarom zijn jullie niet met het vliegtuig gegaan?’

‘Mijn moeder zei dat het met de auto makkelijker was. Dan konden we al onze spullen meenemen, en ze was van plan veel dagtochtjes te maken.’

‘Heeft je moeder de hele tijd gereden?’

‘Ja. Nick is nog niet oud genoeg om te rijden.’

‘Keek ze uit naar haar vakantie?’

Om die door te brengen met haar boze ex en een jattende vijftienjarige zoon? Dat klonk geweldig. Nu ja, in ieder geval was het weer goed geweest.

‘Min of meer,’ antwoordde Lucy. ‘Ze zei dat ze tijd nodig had om te recupe…’

Tabby en Ethan wisselden een blik uit. Nu kwamen ze ergens. Tabby zei: ‘Recupereren?’

Lucy knikte.

‘Waarvan?’ vroeg Tabby.

Lucy’s wangen werden roze. ‘Ze had een paar weken geleden iets laten doen, en daarna voelde ze zich niet lekker.’

‘Je bedoelt dat ze geopereerd is?’

‘Ja.’

‘Weet je waaraan?’

Lucy schudde haar hoofd en ze sloeg haar blik neer.

Iets waarvoor ze zich schaamde, dacht Ethan. Hij schreef op: check bij de lijkschouwer. Twee weken geleden: plastische chirurgie? Borstimplantaten? Elise was een vrouw van boven de veertig. Ze zou een behandeling voor perimenopauze hebben kunnen gehad. Zijn moeder had zoiets ondergaan, herinnerde hij zich. Hij voegde aan zijn aantekeningen toe: of gynaecologische ingreep. Zou dat haar depressief hebben gemaakt? Of was ze door de hormonen onderhevig aan stemmingswisselingen geweest?

‘Dus jullie zijn naar Cathy’s huis gegaan. Wat is er toen gebeurd?’

‘Mijn vader kwam langs.’

‘Was je blij om hem te zien?’

‘Ja.’

‘Wat gebeurde er daarna?’

‘Ze kregen ruzie.’

‘Wie?’

‘Mijn vader en mijn moeder.’

‘Waarom?’

Ze keek weg. ‘Omdat ze altijd ruzie maken.’

‘Was er deze keer een reden?’

Ze haalde haar schouders op en plukte daarna aan de zoom van haar mouw. ‘Mijn moeder had een kamp voor Nick geregeld, omdat hij niet met mijn vader wilde gaan zeilen.’

‘Wie werd er het eerst boos?’

‘Dat weet ik niet meer.’

‘Wat deed je vader?’

In gedachten stelde Ethan de vragen die hij niet hardop kon zeggen: sloeg hij je moeder? Gaf hij je broer een klap? Gooide hij je moeder in het holst van de nacht van het balkon?

‘Hij stapte zijn auto in.’

‘En?’

‘Mijn moeder hield hem tegen. Ze begonnen weer ruzie te maken.’

‘Waarover?’

Lucy schudde haar hoofd. Er trilden tranen op haar wimpers. ‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. Ze veegde weer met de mouw van haar sweater over haar wang.

‘Oké, Lucy, vertel ons wat er gebeurde nadat je vader was vertrokken.’

‘We zouden eigenlijk uit eten gaan. Maar mamma was erg overstuur. We hebben pizza laten komen, en daarna is ze naar haar kamer gegaan.’

Tabby keek Ethan even aan. ‘En wat heb jij gedaan?’

‘Ik heb uitgepakt. Nick en ik zijn naar buiten gegaan om naar een fontein te kijken. Er zaten bubbels in…’ Haar stem stierf weer weg.

‘En wat heb je daarna gedaan?’

Haar schouders ophalend, antwoordde ze: ‘Naar de tv gekeken. Toen ben ik naar bed gegaan, waar ik nog wat heb liggen schrijven.’

‘Schrijven?’

Ze bloosde. ‘Ik hou een dagboek bij. Het is een beetje kinderachtig.’

‘Toen ik even oud was als jij, had ik er ook een,’ zei Tabby. ‘Schrijven hielp me ontspannen.’

Lucy knikte. ‘Mij ook.’

‘Ben je daarna gaan slapen?’

‘Mamma kwam binnen en heeft me welterusten gekust.’

‘Hoe ging het met haar, volgens jou?’

Ethan leunde naar voren, terwijl hij dacht: was ze depressief? Nerveus? Suïcidaal?

‘Volgens mij wel goed. Ze zei dat we de volgende dag een boottochtje zouden kunnen gaan maken.’ Haar lip begon weer te trillen. ‘Daarna ben ik in slaap gevallen.’

‘Je doet het geweldig, Lucy. Ik weet hoe moeilijk dit voor je is.’ Tabby gaf een klopje op Lucy’s arm. ‘We hebben nog maar een paar vragen. Het is heel belangrijk dat je er goed over nadenkt, oké?’

Het meisje ging rechtop zitten, zich schrap zettend voor het moment waar ze duidelijk zo bang voor was geweest.

‘Wanneer werd je wakker?’

‘Rond middernacht.’

‘Waardoor werd je wakker?’

‘Ik hoorde een geluid. Een…’ Ze sloot haar ogen en huiverde. ‘Een bons. Het klonk alsof er mensen aan het rennen waren. De trap af. Ik wist niet wat ik moest doen. Het was donker. Dus deed ik mijn licht aan en keek de gang in. Nicks deur was open. Ik wilde de gang in lopen, en toen hoorde ik Nick schreeuwen.’

‘Wát schreeuwde hij?’

‘Mamma is gevallen!’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht.

Penelope Barrett boog met aangeslagen blik naar haar toe en wreef over haar rug.

‘Mamma is gevallen!’ Lucy keek naar Tabby. ‘Ik rende naar de trap, omdat Nicks stem van beneden kwam. Toen riep hij dat ik het alarmnummer moest bellen.’

‘En heb je dat gedaan?’

‘Ja.’

‘Welke telefoon heb je gebruikt?’

‘Ik wist niet waar de telefoons waren.’ Ze keek Ethan schaapachtig aan, alsof ze dacht dat een politierechercheur haar erom zou veroordelen dat ze geen beter onderzoek had gedaan. ‘Ik heb een iPhone. Dus ben ik terug naar mijn slaapkamer gerend en heb het nummer gebeld.’

‘Hoe wist je wat het adres was?’ vroeg Tabby. ‘Je was net aangekomen.’

‘Het adres zat in mijn rugzak. Net als de iPhone. Daar had ik geluk bij.’

‘Nee, je bent heel slim geweest,’ zei Tabby met een lieve glimlach. ‘Wat gebeurde er daarna?’

Lucy keek naar haar handen. ‘Ik rende naar beneden op zoek naar Nick en mamma.’

‘Wat heb je gezien?’

‘Niet veel. Het was donker, en ik had mijn lenzen niet in.’ Het leek alsof ze zich daarvoor schaamde. ‘Ik viel bijna. Maar de voordeur stond open, dus ben ik naar buiten gegaan.’ Ze zuchtte diep. ‘Ik hoorde Nicks stem, maar ik kon hem niet zien. Toen ik het pad af liep, werd zijn stem vager. Dus ben ik naar de achtertuin gerend.’

‘En wat zag je daar?’

Ze was nu bijna in trance. ‘Ik zag Nick. Hij knielde op de grond en hield mamma vast. Ik holde naar hen toe. Ik dacht dat ze was flauwgevallen of zo. Maar toen ik dichterbij kwam…’

Nogmaals sloeg ze haar handen voor haar gezicht. Haar schouders schokten, omdat ze in snikken was uitgebarsten.

Penelope sloeg een arm om haar heen en streek over haar haren.

‘Lucy, ik weet hoe moeilijk dit voor je is,’ zei Tabby zacht.

Lucy keek op. Haar blik zat zo vol pijn, dat Ethan tranen achter zijn oogleden voelde prikken. Dit meisje had echt van haar moeder gehouden. En hoe afschuwelijk moest het zijn geweest om haar zo te vinden.

‘Ze was dood,’ zei het meisje, na moeizaam geslikt te hebben. ‘Dat kon ik zien. Haar ogen…’ Ze stikte bijna in een volgende snik. ‘Haar ogen waren wijd open.’

‘Zag je iemand bij je broer?’ vroeg Ethan.

Met een verbaasde blik antwoordde Lucy: ‘Nee.’

‘Was je vader er?’

Penelope Barretts gezicht verstrakte.

‘Nee. Dat had ik al gezegd, hij was weggegaan.’ Met nerveuze vingers plukte Lucy aan de mouwen van haar sweater.

‘Is hij nog teruggekomen?’ kwam Tabby tussenbeide, Ethan een waarschuwende blik toewerpend. Hij begreep de boodschap en leunde weer achterover.

‘Nee.’

‘Heb je hem gebeld nadat je je moeder had gevonden?’

‘Ja.’

‘En wat gebeurde er toen?’

Net als Penelope Barrett hield Ethan Lucy scherp in de gaten. Iedereen wist dat niemand Randall Barrett had weten te bereiken.

‘Hij nam niet op.’ Lucy’s stem trilde. Alsof ze zich herinnerde hoe bang ze was geweest toen ze haar vader niet had kunnen bereiken.

‘Had je zijn mobiele nummer?’

Verontwaardigd keek ze Tabby aan. ‘Tuurlijk. Maar zijn mobiel nam hij ook niet op.’

‘Heb je een bericht ingesproken?’

‘Ja.’ Ze keek weg. ‘Ik vroeg hem naar ons toe te komen.’

‘En heeft hij dat gedaan?’

‘Hij is naar oma Penny’s huis gekomen.’

Penelope Barrett knikte.

‘Later.’ Ethan bestudeerde de blik in Lucy’s ogen.

‘Ja.’

‘Heeft hij je verteld waarom hij zijn telefoon niet opnam?’

‘Hij zei dat hij hem uit had gezet.’

‘Zei hij ook waarom?’

‘Hij vertelde me dat hij van streek was en tijd nodig had om na te denken.’ Hoewel Tabitha de vraag had gesteld, wierp Lucy Ethan een opstandige blik toe. ‘Hij zei ook dat het hem speet.’

‘Ik weet zeker dat je vader het heel erg vindt dat hij je telefoontjes heeft gemist,’ was Tabby’s reactie.

‘Dat klopt.’ Haar ogen vulden zich weer met tranen. ‘Mag ik nu weg? Ik voel me niet lekker.’

Tabby klopte haar op de rug. ‘Natuurlijk. Als rechercheur Drake of ik nog meer vragen hebben, mogen we dan weer met je praten?’

Lucy knikte, en Ethan stond op. Penelope Barrett en Lucy volgden hem de kamer uit. De uitputting maakten hun stappen zwaar. Het was een slopend gesprek geweest. Ethan keek op de klok. Kwart voor twaalf. En ze waren nog maar net begonnen.



Hoofdstuk 22

 

 

 

Zaterdag, 11.51 uur

 

Kate opende de deur van Randalls huis. De twee honden stormden naar binnen, recht op Charlies waterbak af. Alaska was het snelst. Toen hij eenmaal genoeg had, lebberde Charlie de rest naar binnen.

Kate wierp een blik op de klok. Het was net voor twaalven. De ochtend was voorbijgevlogen. Sinds Nats telefoontje was ze helemaal in gedachten verzonken geweest.

Toen Randalls ex-vrouw van het balkon was gevallen, was Randall niet thuis geweest. Waar was hij naartoe gegaan?

Hij zou op zijn boot kunnen zijn geweest. Dat was de plek waar hij anderhalf uur later was gevonden.

Maar waarom had niemand hem weten te bereiken?

Haar blik dwaalde naar de telefoon. Er was gisteravond zeven keer naar Randalls nummer gebeld. Hoe laat was dat gebeurd?

Wie was de beller geweest? Had iemand misschien een bericht ingesproken?

Zodra die gedachte bij haar opkwam, schrok ze terug. Randall vertrouwde haar, en door zijn berichten af te luisteren zou ze zijn vertrouwen beschamen.

Aan de andere kant…

Was een van die Toronto-nummers van Elises mobiel afkomstig? Had zij een bericht ingesproken?

Een deel van haar wilde vreselijk graag weten wat Elise tegen haar ex gezegd zou kunnen hebben. En een ander deel wist dat ze daar altijd spijt van zou hebben.

‘Je wilt het niet weten,’ fluisterde Kate tegen zichzelf. ‘Je wilt het niet weten.’

Opnieuw wierp ze een blik op de klok. Randall zou waarschijnlijk nog een paar uur op het politiebureau zitten. En wie weet wat voor claims zijn familie en zijn advocatenkantoor nog allemaal op hem zouden leggen. Nina wilde hem bijvoorbeeld al spreken.

Als Kate Charlie nu achterliet, zou ze misschien de hele dag in haar eentje hier moeten zitten. De labrador leek haar besluiteloosheid aan te voelen, want ze wierp haar een droevige blik toe. Daarna plofte de hond naast Alaska op de vloer neer.

‘Oké, goed dan, je mag met mij mee.’ Kate vond een notitieblokje en een pen en schreef een kort briefje aan Randall dat hij haar moest bellen wanneer hij thuis kwam.

Het leek heel huiselijk wat ze deed. Achttien uur daarvoor was de stoom nog uit haar oren gekomen, omdat hij de lift uit was gestapt zonder gedag te zeggen.

Nu zorgde ze voor zijn hond, liep door zijn slaapkamer en liet memoblaadjes in zijn keuken achter.

Met Alaska en Charlie op haar hielen haastte ze zich het huis uit.

Ze wilde zich hier niet te veel op haar gemak gaan voelen.



Hoofdstuk 23

 

 

 

Zaterdag, 12.03 uur

 

Nick zat nog steeds in de isoleercel, zoals hij de kamer noemde waarin hij was neergezet. Hij had zich nog nooit zo alleen gevoeld.

Daar kon hij maar beter aan gewend raken.

De ogenschijnlijk antieke tafel en stoelen die erin stonden, waren waarschijnlijk niet eens zo heel oud, maar gewoon sjofel.

Nick staarde naar zijn iPhone, waar ten minste vijf berichten op waren binnengekomen. Hoe langer hij keek, hoe meer er bij kwamen. Waarschijnlijk waren ze van Will afkomstig. Hij was een Facebook-pagina over Nicks moeder aan het maken. Of ze waren van Steph. Dat had hem verbaasd. Hij had gedacht dat de relatie tussen hen voorbij was. Daar was ze heel duidelijk over geweest. Maar ze had hem eerder twee heel aardige berichten gestuurd.

Als hij een week geleden dat soort berichten van Steph zou hebben gekregen, zou hij uit zijn dak zijn gegaan. Hij zou zijn ijshockeystick hebben gegrepen en urenlang pucks in het net aan het eind van de oprit hebben geslagen. Daarna zou hij naar haar huis zijn gefietst en de avond met hun vrienden hebben doorgebracht, dankbaar dat hij weer in de groep was opgenomen.

Het was echter geen week geleden.

Het was vandaag.

Hij was kapot.

Verdoofd.

Zijn lichaam voelde bevroren aan. Dik dood vlees dat geen gevoel meer had. Hij kon zichzelf een por geven en voelde niets.

Helemaal niets.

Diep binnen in hem, echter, onder het dode vlees, bevond zich een brandende withete kern. Als een vulkaan op de bodem van een koude oceaan, die op het punt van uitbarsten staat. De woede kroop door zijn aderen en zette al zijn zenuwen in vuur en vlam.

Hij had gelezen over tieners die het op andere tieners hadden voorzien. Over tieners die hun ouders hadden vermoord. Hun broers en zussen. Hun vriendinnetjes.

Daar had hij nooit iets van begrepen. Voor hem waren het onmensen geweest, buitenaardse wezens.

Nu besefte hij dat ze van vlees en bloed waren. Alleen was het vlees en bloed dat verrot was geraakt door een innerlijke woede, giftige jaloersheid, of pure slechtheid.

Nu begreep hij het.

Omdat hij een van hen was.

Hij zette zijn iPhone uit en stopte hem in zijn zak.

Hij stond er nu alleen voor.

Totdat de klus was geklaard.

‘Nick? Kun je met mij meegaan? We hebben een paar vragen waarmee we je hulp nodig hebben.’

Nick bekeek de rechercheur. Hij was een knappe kerel en zag eruit alsof hij aan sport deed. Misschien zelfs wel ijshockey. Nicks ijshockeycoach had hem altijd voorgehouden: kijk in hun ogen. Dan weet je of ze er honderd procent voor gaan. Als dat zo is, laat de schoften dan denken dat ze gaan winnen. Toon ze daarna dat ze het helemaal mis hadden.

Deze rechercheur ging ervoor.

Net als Nick zelf.

Na een nors knikje stond hij op. Hij was bijna even lang als de politieagent. Hij slenterde langs hem heen de verhoorkamer in.

Zijn blik viel meteen op de vrouw die achter een nephouten tafel zat. Ze stond op en liep naar hem toe, de stoelen ontwijkend met haar in spijkerbroek gehulde heupen, en met haar volle lippen naar hem glimlachend. Haar blouse zat als op maat gemaakt, en onwillekeurig schoten zijn ogen naar beneden om haar borsten te checken. Hij voelde zijn hart een sprongetje maken. Ze was bloedmooi. Echt om van uit je dak te gaan. Hij stelde zich voor wat de jongens in zijn team zouden zeggen…

Het was zijn team niet meer. Die gedachte deed hem verstijven.

‘Nick, ik ben Tabitha Christos. Noem me maar Tabby, zoals het kattenras.’

Beelden van Knit en Purl schoten plotseling door zijn hoofd. Purl die zich om zijn nek wikkelde. En Knit die met zijn poot zijn hockeypuck over de keukenvloer liet schieten. Hij zou ze nooit meer zien.

Tabitha stak haar hand uit: ‘Ik ben jeugdwerkster.’

Jeugdwerkster? Stond hij al onder verdenking? Dan zou er helemaal niets van zijn plannen terechtkomen!

Hij nam haar hand, maar schudde die nauwelijks, en liet hem vallen alsof hij een dode vis had aangeraakt.

Ze ging hem voor naar de tafel. ‘Ga zitten, alsjeblieft.’

Het viel hem op dat zijn stoel niet alleen tegenover een videocamera stond, maar ook tegenover de rechercheur.

Hij mocht hun niet laten zien wat hij dacht. Maar hij was zo moe. Zo kapot. ‘Waar is mijn zus?’ vroeg hij.

‘Ze is samen met je oma aan het lunchen. We hebben een paar broodjes besteld,’ antwoordde Tabitha Christos. ‘Wil jij er ook eentje?’

‘Nee.’ Hij ging geen moeite doen om beleefd tegen deze mensen te zijn.

‘Je hebt een nare tijd achter de rug,’ zei Tabitha.

‘Klopt.’

‘Het spijt rechercheur Drake en mij wat er met je moeder is gebeurd.’

Hij keek de rechercheur aan. Er leek een soort medeleven in zijn blik te zitten, maar zijn alertheid was niet verslapt.

Nick moest op zijn hoede blijven.

Helaas voelde hij zich totaal geradbraakt.

‘Kan ik een kop koffie krijgen? Met heel veel melk en suiker. Alstublieft.’

De rechercheur stond op en verliet de kamer, waarna Tabitha zich weer tot Nick wendde. Haar blouse spande zich om haar borsten. Het was niet dat ze ordinair was, dacht Nick, zich tegelijkertijd afvragend waarom hij vond dat hij haar moest verdedigen, ze had gewoon echt grote volle borsten. Van Steph had hij geleerd hoe zalig en verleidelijk en bijna pijnlijk het was om zijn handpalmen rond die zachte heuvels te leggen.

Hij liet zijn blik naar de veilige tafel zakken.

‘Je bent net overgegaan naar de vierde klas, begrijp ik, Nick.’ Tabitha leunde achterover in haar stoel, alsof ze haar borsten uit zijn gezichtsveld wilde halen.

Hij knikte.

‘Heb je een goed jaar gehad?’

Nick haalde zijn schouders op. Hij had nooit een goed jaar. Maar erger dan afgelopen jaar kon het bijna niet worden. Toen realiseerde hij zich dat zijn plan één groot voordeel had: hij zou niet meer naar school hoeven te gaan. Hij glimlachte.

Tabitha vatte dat op als een uitnodiging om nog een beetje verder te kletsen. ‘Wat is je favoriete vak?’

‘Gym.’

‘Aha, je houdt van sport?’

Hij knikte.

‘Ik heb gebasketbald. En jij?’

De rechercheur opende de deur. In zijn handen had hij drie eenvoudige koffiebekers. Duidelijk het standaardspul dat je bij de politie kreeg. De koffie zou waarschijnlijk niet te drinken zijn, maar dat kon Nick niet schelen. Met een gemompeld bedankje nam hij de beker over van de rechercheur en nam er een slokje uit. De koffie smaakte inderdaad afschuwelijk. ‘IJshockey.’

De jeugdwerkster keek even naar de rechercheur. ‘Heb jij dat ooit gedaan, Ethan?’

De rechercheur nam een grote slok van het brouwsel en onderdrukte een huivering. ‘Ja. Maar ik was beter in voetbal. De bal is groter. Makkelijker om te raken.’ Hij nam nog een slok en smakte met zijn lippen. ‘Mijn hemel, wat heb ik dit spul gemist.’

‘Geen wonder dat je een maagzweer hebt,’ zei Tabitha, met een spottende blik.

Nick wist wat de twee aan het doen waren. Het was een act: een beetje met elkaar geinen om hem op zijn gemak te stellen.

Hij nam nog een slok van de walgelijke koffie. Hij moest alert zijn. Klaar voor de vraag waarvan hij zeker wist dat de rechercheur die, wanneer hij dacht dat Nick zich veilig voelde, achteloos zou stellen. Dat gebeurde in Law & Order toch ook altijd?

‘Op welk niveau speel je?’ vroeg Tabitha.

‘Ik speel voor het schoolteam.’ Tot hij eruit was gegooid, maar dat ging hij hun niet vertellen. Hoewel het zes maanden geleden was gebeurd, deed het nog steeds pijn. Of, beter gezegd, hij herinnerde zich de pijn. Want hij was nu verdoofd en kon geen pijn meer voelen.

Hij weerde het beeld van zijn moeders starende ogen uit zijn geest.

‘Op welke positie?’

‘Zijn we nu klaar met de koetjes en kalfjes?’ zei hij, best wel trots op zichzelf. Hij kon deze mensen aan. ‘Ik heb wel wat beters te doen.’

‘Oké, Nick,’ reageerde de rechercheur. Zijn ogen kregen een glans waardoor Nick verstijfde. ‘We willen je hier niet langer houden dan noodzakelijk is.’ Klonk er een waarschuwende toon in zijn stem? ‘We moeten het over een paar dingen hebben.’

‘Zoals?’

De sfeer was gespannen geworden.

Tabitha wierp een vermanende blik op de rechercheur.

Het was kennelijk tijd voor het lekkere stuk om het over te nemen, dacht Nick.

‘We proberen erachter te komen wat er gisteravond is gebeurd.’

Over mijn lijk, dacht hij. Of eigenlijk zou hij moeten zeggen: over dat van mijn vader.

Daarna konden ze hun gang gaan. Maar tot dat moment kregen ze niets te horen.

Hij staarde naar de dikke drab op de bodem van zijn koffiebeker. Wat hadden ze voor deze troep gebruikt? Dat verontreinigde water waarover alle Halifaxians – of hoe ze zichzelf ook maar noemden – klaagden?

Omdat hij wist dat hij het risico liep zijn emoties te tonen, haalde hij diep adem. Hij moest tot rust komen, tijd winnen. ‘Mag ik nog wat koffie?’ Hij keek de rechercheur recht in de ogen met een blik van: ga nog maar een bakkie voor me halen, koffiejongen.

‘Die is op,’ antwoordde de man. ‘Maar ik ben blij dat je hem lekker vond. Kennelijk ben ik het nog niet verleerd. Misschien de volgende keer dat je hier bent.’

Nick was zo bezig met erachter te komen of dat een dreigement was, dat hij de blik die Tabitha de rechercheur toewierp, bijna miste.

‘Nick, vertel ons over je reis naar Halifax.’

‘Die was vreselijk.’

‘Zijn jullie met zijn allen hierheen gereden?’

Daar wisten ze het antwoord al op. Hij staarde ze aan.

‘Je moeder reed, en je zus was er ook bij, toch?’ vroeg Tabitha. Haar stem klonk geduldig. De toon herinnerde hem aan zijn leesbegeleider. En hij ergerde er zich mateloos aan.

Hij bevond zich niet op school. En hij zou er ook nooit meer naar teruggaan. Niet nadat hij alles recht had gezet.

Hij haalde zijn schouders op.

‘Nick, als je de vragen beantwoordt, dan kunnen we hier allemaal een stuk sneller weg.’ Tabitha’s bruine ogen straalden oprechtheid en vriendelijkheid uit.

‘Oké,’ mompelde hij. Hoe sneller dit voorbij was, hoe sneller hij zijn plan kon uitvoeren.

‘Hoe voelde je moeder zich, volgens jou, tijdens de rit?’

‘Prima.’

‘Maar ze was van iets aan het herstellen?’

Doordat de vraag zo specifiek was, schoot Nicks blik naar Ethans notitieblok. Er stond iets opgeschreven wat onderstreept was. Soms kon hij woorden ondersteboven beter lezen dan wanneer ze in een normale positie stonden, dus probeerde hij dat te doen zonder dat ze het zagen. Helaas schoof de rechercheur het notitieblok weg en bedekte het met zijn hand.

Wat had Lucy hun verteld?

Nu voelde hij zich als de sukkel met de blinddoek om in blindemannetje. Hij had altijd een vreselijke hekel aan dat spel gehad, had het afschuwelijk gevonden dat hij niet wist wie er om hem heen liepen, wie hem plaagden.

‘Ja. Een operatie.’

‘Weet je waaraan ze is geopereerd?’

‘Nee.’ Hoewel hij wel een vermoeden had. Maar daar wilde hij niet over nadenken. Hij wilde het niet weten.

‘Dus wat heb je gedaan toen jullie bij Cathy Feldmans huis waren aangekomen? Heb je de auto uitgepakt, het huis bekeken, gebarbecued?’

Waarom stelden ze hem deze onzinnige vragen? Lucy zou het hun al verteld hebben. Hij kruiste zijn armen. ‘Nee.’

‘Wat heb je dan wel gedaan?’ Tabitha’s blik daagde hem uit: kom op, wees een vent. Je kunt beter dan dit chagrijnige gedoe. Je bent beter dan dit, leken haar ogen hem te vertellen.

Misschien was hij dat ooit geweest. Maar niet meer. Gisteravond had dat allemaal veranderd.

Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Niets.’

‘Goed dan. Wat hebben je moeder en je zus gedaan?’

Hij ademde zwaar uit. Hij zou niet gaan liegen. In ieder geval niet over dit onderdeel. Hoe minder dingen er waren waarover hij kon struikelen, hoe beter.

‘Zij waren begonnen met de auto uit te pakken. Toen verscheen mijn vader.’

‘En?’

‘Hij werd boos op me. Zoals altijd.’

‘Waarom wordt hij altijd boos op je, Nick?’ vroeg Tabitha op zachte toon.

Te zachte toon. Dat maakte hem woest. Hij was geen kind meer. ‘Omdat ik anders ben dan die sukkel.’

‘Je lijkt heel veel op hem.’

‘Maar ik ben hem niet, oké! Ik. Ben. Niet. Zoals. Mijn. Vader.’ Hij deed zijn best om zich te beheersen. Dat zou hem voor de rest van zijn dagen achtervolgen: in de spiegel kijken en dan zijn vaders gezicht zien. De schóft.

‘Wat is je vader voor een man?’

‘Een lul.’

De rechercheur leek tegen zichzelf te knikken. Hij schreef iets op.

‘Waarom kun je het niet met je vader vinden, Nick?’

Hij kruiste zijn armen weer voor zijn borst. ‘Omdat ik niet slim genoeg voor hem ben. Ik maak altijd fouten.’

‘Je bedoelt op school?’

‘Ja.’ Die fouten vormden slechts het topje van de ijsberg, maar meer hoefden ze niet te weten. Betrapt worden op afkijken. Uit het team gegooid worden. Geld van zijn vaders rekening afhalen. Daarover hoefden ze niets te weten.

‘Maar hij kon deze keer niet vanwege school kwaad op je zijn. Het schooljaar is al een maand voorbij.’

‘Hij wilde dat ik met hem ging zeilen. Daar had ik geen zin in.’

‘Waarom wilde je dat niet?’

Door de achteloze toon van die vraag kreeg Nick het op zijn zenuwen. Wat wisten ze?

Wat had zijn zusje hun verteld? Ze zou niets met opzet hebben gezegd, maar ze was te goed van vertrouwen. Deze twee zouden haar uitspraken kunnen hebben ontlokt, zonder dat ze het doorhad.

Hij hield Tabitha’s blik vast. ‘Ik wilde liever naar een zomerkamp.’

De rechercheur maakte weer een aantekening. Shit! Lucy had hun inderdaad iets verteld.

‘Heb je dat tegen je vader gezegd?’

‘Dat heeft mijn moeder gedaan.’ Hij ging verzitten. ‘Toen werd hij heel boos.’

‘Wat deed hij?’

‘Hij gaf haar er de schuld van. Ze kregen ruzie. Daarna is hij weggereden.’

‘Heb je hem gisternacht nog een keer gezien?’

De adem stokte hem in de keel. Hij voelde zijn handpalmen prikken van het zweet. Toen realiseerde hij zich dat hij het perfecte antwoord had. ‘Ja. Bij mijn grootmoeder. Hij kwam vanochtend vroeg naar ons toe.’ Hij wreef zijn handpalmen droog aan zijn korte broek. Alles was nog steeds onder controle.

‘Oké, Nick, we moeten je vragen wat er gisteren is gebeurd, nadat je vader weg was. Wat heb jij toen gedaan?’

‘Ik heb mijn spullen uitgepakt. Daarna heb ik mijn laptop aangezet en een paar foto’s gedownload.’ Hij herinnerde zich zijn boosheid omdat ze niet uit eten zouden gaan. Ze waren net aangekomen, en zijn moeder was naar haar kamer vertrokken. Leuke manier om een vakantie te beginnen, had hij gedacht. Hij keek naar zijn handen. ‘Daarna heb ik een beetje in mijn kamer rondgehangen. De lokale tijd op mijn iPhone ingevoerd en dat soort dingen.’

‘Heb je later nog met je moeder gepraat?’

Hij slikte. Hij had gehoord dat zijn moeder haar kamer uit was gegaan om Lucy welterusten te wensen. Hij had haar voetstappen horen aarzelen voor zijn slaapkamer. Kennelijk had ze met hem willen praten. Dat had hij door de deur heen aangevoeld. Maar hij had niets gedaan. ‘Nee.’

‘Lag jouw kamer naast die van je moeder?’

‘Ja.’

‘Wanneer ben je gaan slapen?’

‘Niet.’

‘Dus je bent de hele nacht wakker gebleven?’

‘Ja.’

De rechercheur en het lekkere stuk wisselden een blik uit. ‘Heb je iets gehoord of gezien voor je moeders val?’

‘Ik hoorde een bons.’

Ethan wierp een blik op zijn aantekeningen. ‘Buiten?’

‘Nee. In haar kamer.’

‘En waar was jij?’

‘In mijn eigen kamer.’ Hij voegde eraan toe: ‘Bezig met mijn iPhone.’

‘Hoe laat was dat?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Na middernacht in ieder geval.’

‘Hoe luid was de bons? Was het alsof iemand overeind sprong of van het bed viel?’

‘Het klonk meer alsof iemand ergens tegenaan liep.’

De rechercheur schreef dat op.

‘Wat gebeurde er toen?’

‘Ik dacht dat mijn moeder naar de badkamer ging.’ Hij kon niet bekennen dat hij had gedacht dat zijn moeder naar hem toekwam om met hem te praten, en dat hij in het donker zijn adem had ingehouden, biddend dat ze dat niet zou doen. Omdat hij er alles voor zou geven dat hij anders gereageerd had.

‘Heb je een toilet horen doortrekken of water horen lopen?’

‘Nee. Wel hoorde ik daarna de schuifdeur opengaan.’

‘Hoeveel minuten later?’

‘Eén, misschien twee.’ Nick haalde zijn schouders op.

De rechercheur vernauwde zijn ogen. De nonchalante toon waarop dit antwoord werd gegeven, beviel hem niet.

‘Dat kon je vanuit je kamer horen? Had je geen koptelefoon op?’

‘Op dat moment was ik niet naar muziek aan het luisteren.’

‘Waarom dacht je dat je de schuifdeur open hoorde gaan? Piepte die?’

‘Nee. Het klonk alsof hij heel hard tegen de stop aan het eind van de rails aan kwam.’

‘En toen?’

Hij ademde diep in. Dit was het cruciale moment. Als hij nu niet oppaste, zouden ze hem te grazen nemen.



Hoofdstuk 24

 

 

 

Zaterdag, 12.34 uur

 

‘Ik hoorde mijn moeder kreunen,’ antwoordde Nick.

‘Waarom deed ze dat?’ De blik van de rechercheur bleef op hem gericht.

Er prikte zweet in zijn nek. ‘Dat weet ik niet.’

‘Wat heb je toen gedaan?’

‘Ik ben van mijn bed gesprongen en naar de deur in mijn slaapkamer gerend.’

‘De schuifdeur?’

‘Ja.’

‘Wat gebeurde er toen je het balkon op liep?’

Nick keek weg. ‘Ik struikelde.’

‘Je struikelde?’ De rechercheur staarde hem aan. Waarschijnlijk probeerde hij uit te vinden of hij loog.

‘Ja. Er stond een pot achter de deur, en die had ik niet gezien. Het was donker en ik liep er recht tegenaan.’

Toen hij zijn hoofd had opgeheven, had hij drie meter verderop een man zien staan. Zijn rug was naar Nick toegekeerd. Hij had een kous over zijn hoofd…

Nick besefte dat hij zijn handen tot vuisten had gebald. Hij strekte zijn vingers uit en streek ermee over zijn broek.

‘Ben je gevallen?’ vroeg Tabitha, met een meelevende blik.

‘Ja.’

‘Heb je je pijn gedaan?’ De ogen van de rechercheur dwaalden over Nicks zichtbare huid. Op zoek naar bewijzen van zijn val.

‘Neuh.’ Het zweet in zijn nek werd ijskoud. Hij wist waar de rechercheur op uit was – hij had genoeg afleveringen van CSI gezien. Ze hoopten dat hij een schaafwond had opgelopen en ergens wat DNA had achtergelaten.

‘Oké, Nick, ik wil dat je doet alsof je ogen een soort videocamera zijn. Vertel ons wat de camera zag nadat je op het balkon was gevallen.’

 

Hij had, verstijfd en in shock, slechts kunnen toekijken.

De man stond met zijn rug naar hem toe. Maar hij kon iets wits zien fladderen van zijn arm. Het leek op een laken. De man hief zijn andere arm op. Hij had een kleine zwarte en zware knuppel in zijn hand.

Hij liet zijn arm zakken. Nick hoorde een zacht gejammer. Zijn hart stond stil toen hij dat geluid hoorde. Het was zijn moeder. Wat hij had gedacht dat een wit laken was, was zijn moeders nachtjapon.

En de man die zijn moeder met een knuppel had geslagen, was zijn vader. Nick herkende zijn schouders. Er zat een kous over zijn vaders hoofd, maar hij kon het blonde haar tegen zijn schedel geplakt zien zitten, en wist daardoor dat hij het moest zijn…

 

‘Ik keek op. Ik hoorde een geluid bij de balustrade.’

‘Wat voor soort geluid?’ wilde de rechercheur weten.

‘Alsof iemand eroverheen klom.’

‘Over de balustrade klóm?’

Nick knikte.

 

Zijn vader tilde zijn moeder over de balustrade alsof hij een zak aardappels dumpte.

‘Nee!’ Nick probeerde te schreeuwen, maar zijn stem werd verlamd door doodsangst. Hij stormde naar zijn vader toe. Naar zijn moeder…

 

‘Weet je het zeker, Nick?’ vroeg Tabitha.

‘Ja.’

‘En welk beeld heeft de camera opgenomen?’ informeerde de rechercheur.

‘Mijn moeder. Ze had haar been over de balustrade. Ze stond op het punt om te springen.’

‘Springen of vallen?’

‘Springen.’

 

Toen liet zijn vader haar vallen.

Hij zag het wit achter de zwarte smeedijzeren balustrade zweven. Daarna zijn moeders lange gladde benen… haar voeten… haar zachtroze gelakte teennagels.

Zijn vader draaide zich om en rende door de schuifdeur terug zijn moeders slaapkamer in…

 

Nick sloot zijn ogen en zei in gedachten: het spijt me, mamma. Het is maar voor een paar dagen. Dan zal de waarheid bekend worden. Hij ademde zwaar uit.

‘Dus de camera filmde je moeder die van het balkon af sprong?’

‘Laten we ophouden met die cameraonzin, oké?’ Het kwam te dicht bij de werkelijkheid. De scène speelde zich elke keer opnieuw in zijn hoofd af. Hij kon het niet tegenhouden. En de koffie die die schoft van een rechercheur voor hem had gezet, kolkte in zijn maag en wakkerde de woede aan die hij probeerde te onderdrukken. ‘Ik zag mijn moeder van dat verdomde balkon springen.’ Kwaad keek hij de rechercheur aan. ‘Vergeet niet dat in je kutnotitieblokje op te schrijven.’ Hij sprong overeind. ‘Ik ben klaar.’ Daarna beende hij naar de deur.

De rechercheur schoof zijn stoel naar achteren en ging voor hem staan. ‘Heel even nog, Nick.’

‘Nick,’ zei Tabitha. ‘Ik weet hoe moeilijk dit is.’

Ze had geen idee! Dat hij de politie moest vertellen dat zijn moeder zelfmoord had gepleegd, deed hem bijna zelf de das om. Maar het was het enige wat hij kon bedenken om de agenten van zijn vaders spoor af te brengen. Ze moesten bij zijn vader uit de buurt blijven, totdat Nick met hem had afgerekend.

Ik laat je boeten, pa, dacht hij verbeten. Ik zal je hiervoor laten boeten.

‘Nick, ga alsjeblieft zitten.’

‘Ik ben klaar,’ herhaalde hij. Deze kerel zou hem echt niet gaan vertellen wat hij moest doen.

‘We proberen de vragen rond je moeders dood op te lossen. We hebben je hulp nodig.’ Tabitha’s ogen zochten de zijne. ‘Kun je ons, alsjeblieft, helpen?’

Hij staarde haar aan, terwijl zijn hersenen op volle toeren werkten. Hij wilde geen vragen meer beantwoorden; hij was bang dat ze hem in de val zouden laten lopen. Maar het was duidelijk dat ze hem niet met rust zouden laten.

Dus liet hij zich weer in zijn stoel zakken. ‘Hoelang nog?’

‘We moeten er gewoon zeker van zijn dat je begrijpt wat je ons hebt verteld.’

‘Ik weet wat ik heb gezegd.’

‘Je hebt ons verteld dat je moeder van het balkon is gesprongen.’

‘Ja.’

‘Was ze wakker?’

Die vraag verraste hem. De meeste mensen die zelfmoord pleegden, waren toch wakker?

Toen beantwoordde hij zijn eigen vraag. Niet als ze pillen slikten…

En zijn moeder had slaappillen.

Daar had hij niet aan gedacht, maar het zou misschien zelfs beter zijn als het leek dat ze door de pillen verdoofd was… Maar zouden ze er achter kunnen komen als dat niet het geval was geweest?

Wat moest hij zeggen? Moest hij zeggen dat ze wakker was geweest? Of dat ze had geslaapwandeld?

Hij voelde hun ogen op zich gericht en wist dat het belangrijk was dat hij het goede antwoord gaf.

Zijn hart bonkte. Nee! Hij mocht nu niet flippen…

Het was net als het maken van een toets. Als hij te hard over het antwoord nadacht, raakte hij verward.

Dan was het antwoord altijd fout.

Ze wachtten op het moment dat hij in zou storten.

‘Ik weet het niet.’ Dat was veilig. Dat was een goed antwoord.

De rechercheur schreef iets op.

‘Kreunde ze weer?’

‘Nee.’ Zijn moeder had wél gekreund. Gekermd.

Dat geluid zou hij nooit vergeten.

Ze had zo hulpeloos geklonken.

En hij was niet in staat geweest haar te redden.

Hij voelde zweetdruppels op zijn voorhoofd ontstaan.

Toen hij een blik op de rechercheur wierp, zag hij dat die hem scherp in de gaten hield.

Te scherp.

Nick was er zeker van dat hij hem moest zien zweten.

‘Zag ze jou?’

O, mijn God! De vraag was als een dolk die in zijn lichaam werd gestoken. Het was een fysieke pijn. Dwars door de verdoving heen. Dwars door zijn dode vlees heen.

Hij had haar ogen gezien.

In een flits.

Een fractie van een seconde.

Had zij hem ook gezien?

Hij wist het niet.

Hij hoopte van niet.

Dan zou haar laatste gedachte zijn geweest dat haar zoon haar niet had gered.

Zijn keel kneep samen. Zijn hart bonkte. Hij kon nauwelijks ademhalen.

‘Nick…’ Tabitha Christos’ stem was een fluistering in zijn oor. Ze had zich over hem heen gebogen. ‘Nick. Haal gewoon langzaam adem. In…’ Ze deed het voor. ‘…en uit.’

Hij liet zich door haar leiden, want hij moest zijn emoties onder controle krijgen. ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Nee, ze heeft me niet gezien.’

‘Heeft ze iets gezegd? Was ze aan het mompelen of in haar slaap aan het praten?’

‘Ik weet het niet. Het ging allemaal zo snel.’

Dat was waar. Het was allemaal heel snel gegaan. Een waas van pijn, woede en verlies.

‘Wat heb je gedaan, nadat je moeder van het balkon was gesprongen?’ vroeg Tabitha zacht.

 

Nick achtervolgde zijn vader toen die de slaapkamer van zijn moeder uit rende. Zijn vader stoof de gang in en de trap af. Maar Nick was in staat hem in te halen. Hij kon hem bijna bij zijn shirt vastpakken.

Toen schreeuwde Lucy: ‘Nick! Nick!’ En tijdens die hele korte aarzeling rende zijn vader de voordeur uit.

Nick riep over zijn schouder dat Lucy het alarmnummer moest bellen. Hij stormde het huis uit. Zijn vader rende Point Pleasant Park in. Nick twijfelde. Moest hij achter hem aan gaan? Of kijken hoe het met zijn moeder was?

Zijn moeder lag op de grond – gewond. Ze had zijn hulp nodig…

 

‘Ik rende naar buiten om haar te helpen. Maar ik was te laat.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik was verdomme te laat.’

Tabitha legde haar hand over de zijne. ‘Nick, je kunt jezelf niet de schuld geven.’

O nee? Jazeker kon hij dat.

‘Daarna arriveerde de ambulance. Lucy was wakker geworden toen ik de trap af rende, en ik riep dat ze hen moest bellen.’ Hij stond op. ‘De rest van het verhaal kennen jullie.’

Ook Tabitha stond op. De rechercheur keek hem slechts aan.

‘Kan ik nu gaan?’

Tabitha en de rechercheur wisselden een blik uit. Ze leek erop aan te dringen dat hij Nick inderdaad liet gaan. De rechercheur wierp een blik op zijn aantekeningen en keek daarna omhoog naar Nick. ‘Voor vandaag zijn we klaar. Maar het kan zijn dat we nog meer vragen hebben.’

Nick was ervan overtuigd dat ze nog meer vragen zouden hebben.

Hoelang het zelfmoordverhaal geloofwaardig zou blijven, wist hij namelijk niet.



Hoofdstuk 25

 

 

 

In de anderhalf uur dat hij had zitten wachten, waren Randalls eerste schok, pijn en vernedering vanwege de afwijzing door zijn kinderen afgevlakt tot een zwaar verdoofd gevoel in zijn borst.

Hij had geweten dat de politie met de kinderen zou beginnen. Zij waren ter plekke geweest. Maar hij wist ook dat ze alles wat zijn kinderen hun zouden vertellen, zouden proberen tegen hem te gebruiken. Tenzij Elises dood als een ongeluk zou worden beschouwd, natuurlijk. Of als zelfmoord.

Hij wreef over zijn gezicht. Hij kon niet geloven dat ze dood was.

Zijn prachtige, verknipte ex-vrouw.

Er vond een touwtrekwedstrijd in zijn hart plaats, met schuldgevoel als de ene partij en verdriet als de andere. Een wedstrijd die niet gewonnen kon worden. Zijn hart werd langzaam uit elkaar gescheurd in stukken van berouw.

 

Ethan haalde zijn mobiel uit zijn zak. Tijd om te checken wat er in het schemergebied gebeurde, ofwel het pathologisch laboratorium. ‘Lamond, is er al iets interessants gevonden?’

‘Nee, nog niet. Ze hebben de foto’s gemaakt en zijn toen met een Lumalight over haar lichaam gegaan.’

‘Kwam daar iets uit?’

‘Tot nu toe niets. Ze is helemaal schoon. Geen seks, geen bloed en geen rock-’n-roll.’

‘Dus ze gebruikte geen drugs?’

‘Geen tekenen van naaldsporen of cocaïne.’

‘Hoe zit het met haar vingernagels?’

‘De lijkschouwer heeft monsters genomen, maar er was niets bijzonders te zien.’

‘Enige aanwijzing dat ze heeft gevochten?’

‘Een paar blauwe plekken en een schram op haar dij, maar die zouden ook door de val kunnen zijn veroorzaakt.’

Interessant. Dus als iemand haar had vermoord, was ze óf volkomen overvallen óf ze had haar moordenaar vertrouwd.

‘Oké, vraag of de lijkschouwer naar het volgende wil kijken: haar dochter zegt dat het slachtoffer een paar weken geleden een of andere operatie had laten doen, waardoor ze zich niet zo lekker voelde. Het klonk mij in de oren als plastische chirurgie of iets wat met gynaecologie te maken heeft. Vrouwenproblemen. Je snapt wel wat ik bedoel.’

‘Dat zal ik doorgeven.’

‘Ik ga nu de ex-echtgenoot ondervragen, mocht er nog iets aan het licht komen.’

‘Begrepen.’

‘En Lamond… Ik zou de lunch overslaan als ik jou was. Vergeet niet wat er de laatste keer is gebeurd toen je de inhoud van iemands maag zag.’

Ethan stopte drie Rennies in zijn mond, kauwde en rekte zich daarna uit. Hij moest kalm en ontspannen zijn, ondanks de adrenaline die door hem heen stroomde.

Hij wierp een blik op Brown, die het gefaxte verslag van de havenpolitie nog een laatste keer aan het bestuderen was. Tabby zat aan de andere kant van de vergadertafel hun aantekeningen te analyseren.

‘Ben je klaar?’ vroeg hij aan Brown, zijn eigen dossier oppakkend. Zelf zou hij zich niet in de verhoorkamer bevinden. Hij zou in de kamer ernaast zitten, waar hij de camerabeelden kon bekijken en door de koptelefoon naar Randalls verklaring kon luisteren.

Brown stond op. Haar één meter vijfentachtig lange lichaam trok altijd de aandacht, vooral omdat het bekroond werd met koperkleurige lokken tot op haar schouders. Haar gezicht vol sproeten was gebruind, waardoor het groen in haar lichtbruine ogen werd benadrukt. Kortom, Liv ‘Copper’ Brown was een prachtige dame. Dat was niet de reden waarom Ethan haar had gevraagd om dit gesprek te voeren. Hij betwijfelde of Randall Barrett door Browns uiterlijk van de wijs zou worden gebracht. De reden was dat haar nuchtere houding ervoor zou kunnen zorgen dat Randall iets minder vijandig tegenover hem zou komen te staan.

Ze knikte. ‘Oké, laten we beginnen.’

Hij liep naar het kamertje dat zich naast de verhoorruimtes bevond en ging achter een bureau met een beeldscherm zitten, waarna hij zijn koptelefoon opzette en zijn notitieblok op tafel legde.

Brown liep samen met Barrett de verhoorkamer binnen. Hij ging zitten en keek Ethan recht in de camera aan. Hoewel hij zich niet had geschoren en zijn gezicht zijn vermoeidheid duidelijk toonde, stonden zijn ogen scherp. Alert.

‘Waar zijn mijn kinderen?’ wilde hij weten. Zijn blik boorde zich door de cameralens in Ethans ogen. Vuile schoft, schreeuwden ze naar hem.

‘Die zijn aan het lunchen,’ antwoordde Brown kalm. Haar stem klonk zelfs opgewekt. ‘Ze wachten totdat u hier klaar bent.’ Een duidelijke boodschap dat het Barrett zelf en niet de politie was die hem van zijn kinderen vandaan hield.

Barrett wierp een laatste boze blik in de camera, waarna hij Brown aankeek. ‘Laten we er dan wat vaart achter zetten.’

Na de gebruikelijke verklaring te hebben afgelegd dat het interview werd opgenomen, zei Brown: ‘Mr. Barrett, het spijt me zeer dat uw vrouw is overleden. Zoals u weet, proberen we achter de oorzaak van haar dood te komen.’

Browns doelbewuste verspreking was Barrett niet ontgaan. Op koele toon reageerde hij: ‘Elise was mijn ex. We zijn al drie jaar gescheiden.’

‘Kunt u me vertellen waarom ze naar Halifax was gekomen?’

‘Ze heeft mijn kinderen hierheen gebracht. We zouden een aantal weken met elkaar doorbrengen.’

‘Met zijn allen?’

Barrett ging verzitten. ‘Nee.’ Daarna voegde hij eraan toe: ‘Elise had een huisje aan de zuidkust gehuurd en zou daar een maand blijven.’

‘En wat zou u met uw kinderen gaan doen?’ Browns toon bleef voortdurend warm.

Ethan wist dat haar lichtbruine ogen bezorgdheid en medeleven zouden uitstralen, en niet zouden verraden dat ze wisten dat Barretts plannen door Nick geheel in de war waren gestuurd.

‘Lucy zou de eerste week naar een ponykamp gaan. Nick en ik zouden gaan zeilen.’

‘Met uw jacht?’

‘Ja.’

‘Wanneer was u van plan te vertrekken?’

‘Vandaag.’

‘Heeft u uw gezin gezien vóór het ongeluk van uw vrouw?’

‘Ja.’

‘Wanneer?’

‘Na mijn werk ben ik gisteren even langsgegaan.’

‘Hoe wist u dat ze waren aangekomen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat gokte ik.’

‘En hoe was de gemoedstoestand van uw ex-vrouw?’

De blik die hij haar toewierp, was spottend. ‘Ze was niet dolblij om me te zien, als dat is wat u zich afvraagt.’

Brown grinnikte even. ‘Ik begrijp wat u bedoelt. Mijn ex verwelkomt me ook nooit met open armen.’

Ethan ontspande zich. Brown slaagde er goed in om Barrett op zijn gemak te stellen.

‘Wat gebeurde er?’

‘Ik knuffelde mijn dochter, Lucy. Daarna vertelde Elise me dat Nick naar een zomerkamp wilde.’

‘Wat vond u daarvan?’

‘Ik was teleurgesteld,’ antwoordde hij, schouderophalend. ‘Ik had ernaar uitgekeken om dingen samen met hem te doen.’

‘Dus wat heeft u toen gedaan?’

Zou hij de ruzie toegeven? Ethan hoopte bijna van niet. Maar hij wist dat Barrett te slim was om zo’n fout te maken.

‘Ik ben boos geworden op mijn zoon en mijn ex-vrouw.’

‘Hoe reageerden ze?’

‘Nick liep het huis in. Ik besloot dat het tijd was om te vertrekken. Maar Elise was van streek en hield me tegen.’ Hij keek weg. ‘We hebben nog wat woorden gehad, waarna zij ook het huis in ging.’

‘Dus die ruzie ging alleen over Nicks beslissing om naar een zomerkamp te gaan?’

Randalls mond vertrok. ‘U weet hoe dat gaat met exen, rechercheur. Er kan over een kleine kwestie heel lang gebekvecht worden.’

‘Leek ze meer van streek dan ze normaal geweest zou zijn, Mr. Barrett?’

‘Elise was een heel warme vrouw. Een zeer toegewijde moeder. Maar ze had paniekaanvallen.’ Hij kruiste zijn armen. ‘Soms was het moeilijk om dingen met haar te bespreken.’

‘Hoe ging het gisteren met haar?’

Hij keek naar een punt net rechts van de camera. Zijn blik was naar binnen gericht, peinzend.

Was het toneelspel? Wilde hij hen laten denken dat hij over Elises gemoedstoestand nadacht? Zou hij, om de aandacht van zichzelf af te wenden, een poging doen om de indruk te wekken dat zij in de war was?

Toen hij antwoordde, was zijn stem zacht, en Ethan moest moeite doen om hem te verstaan. ‘Ze was van streek. Overstuur. Ik denk dat de rit naar Halifax te veel voor haar was geweest.’

‘Waarom? Hield ze niet van rijden?’

‘Niet echt. Maar ze was ook afhankelijk van slaappillen. Als ze een grote afstand moest rijden, nam ze die niet in. Ze maakte zich zorgen dat ze dan niet alert genoeg zou kunnen reageren.’

Tot dusver kwam alles wat hij zei, overeen met wat ze tot nu toe te weten waren gekomen.

‘Was ze, volgens u, oververmoeid?’

Zijn blik werd even onzeker. Het was bijna onzichtbaar, maar niet helemaal. ‘Ja.’

‘Denkt u dat er meer aan de hand was dan slaapgebrek?’

‘Dat weet ik niet.’

‘Is Elise ooit depressief geweest?’

‘Ze heeft last gehad van postnatale depressie. Nadat ze van onze beide kinderen was bevallen.’

‘En uw jongste kind is twaalf?’

Hij knikte.

‘Heeft ze daarna nog last van depressiviteit gehad?’

‘Ik weet dat ze de scheiding moeilijk vond.’

‘Heeft ze medische hulp gezocht?’

‘Ze is in therapie gegaan.’

‘En was ze nog steeds in therapie?’

‘Dat weet ik niet. Dat soort informatie wisselden we niet met elkaar uit.’ Hij wreef over zijn wang.

‘Denkt u dat uw ex-vrouw zelfmoord kan hebben gepleegd, Mr. Barrett?’ vroeg Brown zacht.

Met een schok schoof Barrett achteruit op zijn stoel. ‘Nee. Ik bedoel, ik weet het niet.’ Hij viel stil. Er ging een minuut voorbij. ‘Het is een mogelijkheid.’

‘Maar u had er niet bij stilgestaan?’

‘Het is door mijn hoofd geschoten, maar Elise was een liefdevolle en toegewijde moeder.’ Hij stopte abrupt en schraapte zijn keel. ‘Ik dacht niet dat ze haar kinderen in de steek zou laten.’

Brown leunde naar hem toe. ‘Wat denkt ú dat er is gebeurd, Mr. Barrett? Hoe is Elise gevallen?’

Langzaam ademde hij uit. ‘Ik denk dat ze een van die verrekte pillen heeft ingenomen. Daar is ze al eerder van gaan slaapwandelen, had Lucy me verteld.’

‘Dus u denkt dat ze aan het slaapwandelen was?’

‘Ja. Ze was in een onbekend huis. Ik denk dat ze gewoon de deur uit is gelopen en van het balkon is gevallen.’

‘Was u daar? Was u naar haar toe gegaan om het bij te leggen?’ Haar warme zachte toon moedigde hem aan het toe te geven.

‘Nee. Ik zat op mijn jacht.’

‘Waarom zat u op uw jacht?’

‘Omdat ik dat altijd plezierig vind.’

‘Hoe laat bent u naar uw jacht gegaan?’ vroeg Brown, nu ongeloof in haar toon leggend.

Dáár, dacht Ethan. Een korte trilling in zijn ooglid.

Barrett haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Ik heb niet op de tijd gelet.’

‘Waar bent u geweest voordat u naar uw jacht ging?’

‘In een café. Daar heb ik wat gedronken.’

Brown trok een wenkbrauw op. ‘Hoeveel heeft u gedronken?’

‘U heeft het verslag van de havenpolitie gezien,’ antwoordde hij, haar een wrevelige blik toewerpend. ‘U weet dat ik te veel had gedronken.’

Ethan bestudeerde Barretts gezicht. Hij zag er heel slecht uit. Er zaten wallen onder zijn ogen, en zijn huid was grijs en bezweet.

‘Hoeveel?’

Barrett keek haar strak aan. ‘Genoeg.’

Meer zou ze niet uit hem krijgen, dus schakelde Brown over op een ander onderwerp. ‘Wat heeft u gedaan toen u eenmaal op uw jacht was?’

Weer aarzelde hij een fractie van een seconde. Toen zei hij: ‘Ik ben gaan varen.’

‘Volgens de havenpolitie voer u op de motor en erg hard.’ Haar toon was neutraal. ‘Nadat u weer terug aan land was…’ Goedkeurend merkte Ethan op dat ze niet verwees naar het feit dat dat onder begeleiding van de havenpolitie was geweest. ‘…wat heeft u toen gedaan?’

‘De havenpolitie vertelde me wat er was gebeurd. Ik maakte me zorgen om mijn kinderen. Ze vertelden me dat ze bij mijn moeder waren, dus heb ik een taxi naar haar huis in Prospect genomen.’ Hij keek omhoog naar de camera.

Hij wéét dat ik meeluister, dacht Ethan.

‘Ik ben erg moe, rechercheur Brown, omdat ik nog helemaal niet heb geslapen. Bent u klaar?’

‘Ja. Bedankt voor uw hulp, Mr. Barrett.’

Brown stond op en hield de deur voor Barrett open. Met een gezicht dat getekend was door uitputting liep Barrett naar buiten.

Ethan zette de apparatuur uit en wachtte totdat ze weer terug in de wachtkamer waren, voordat hij hen volgde. De kinderen zaten onderuitgezakt op een paar stoelen. Het eten dat voor hen was besteld, hadden ze nauwelijks aangeraakt. ‘Uw moeder is bijna klaar, Mr. Barrett.’ Ethan keek naar de kinderen. ‘Bedankt voor jullie hulp in wat zo’n moeilijke tijd voor jullie moet zijn.’

Warren opende de deur en liet Penelope Barrett binnen. Voor het eerst zag ze er net zo oud uit als ze was.

Randall stond op en nam zijn moeders arm. ‘Laten we gaan.’

De kinderen kwamen overeind, plotseling vol energie door de wetenschap dat ze niet langer in deze raamloze bedompte kamer hoefden te blijven. Ethan ging hen voor naar de uitgang. Iedereen zweeg – doodmoe, verdoofd.

Toen Ethan de voordeur opendeed, strekte de hemel zich voor hen uit: blauw en nog meer blauw, als een brochure van Disney World. Mierzoet, en slechts een illusie.

 

‘David heeft me gebeld,’ zei Penelope tegen Randall, terwijl ze naar de auto liepen.

Hij keek zijn moeder aan. David was Elises vader. ‘En? Kunnen ze komen?’

Zijn moeder schudde haar hoofd. Haar scherpe blauwe blik werd verzacht door medeleven. ‘Hij is heel erg van streek. Hij wilde komen, maar Jane kan echt niet meer reizen. Ze krijgt nu voortdurend zuurstof toegediend.’

Jane, Elises moeder, had twee jaar geleden een zware beroerte gehad.

‘Wat gaan ze dan doen?’

‘Ze hebben me gevraagd hen op de hoogte te houden van wat er hier gebeurt. Natuurlijk heb ik dat toegezegd. David gaat zich bezighouden met de organisatie van de begrafenis.’ Haar stem was gedaald tot een fluistering. De kinderen liepen vlak achter hen.

Randall knikte.

‘Volgens mij kunnen de kinderen het beste bij jou blijven,’ voegde zijn moeder eraan toe. ‘Ik zal hun koffers later vandaag komen brengen.’

‘Goed.’ Ze waren aangekomen bij Penelopes rode kever. De kinderen hadden zich er deze ochtend voor de rit naar Halifax in gewurmd, hoewel Randall zijn auto ’s morgens vroeg van de jachtclub had opgehaald. Dat ze er de voorkeur aan hadden gegeven om met hun oma mee te rijden, was hem niet ontgaan.

Nick stak zijn hand uit om het portier te openen.

‘Nick,’ zei Randall. ‘Jullie gaan met mij mee.’

Het was als een terloopse opmerking bedoeld, maar zelfs in zijn eigen oren klonk het als een bevel.

Nick wierp hem een boze blik toe. ‘Ik ga met oma mee.’

Penelope legde een hand op Nicks arm. ‘Het lijkt mij een goed idee als jullie bij je vader gaan logeren. Ik kom langs.’

‘Ik ga niet met hem mee,’ zei Nick, zijn armen voor zijn borst kruisend.

‘Nick, wees een beetje redelijk, alsjeblieft,’ was Penelopes zachte reactie.

‘Ik wil niet bij hem in de buurt zijn!’

Penelopes gelaatsuitdrukking liet duidelijk zien dat ze verbijsterd was door Nicks felheid. Randall staarde zijn zoon slechts aan.

Hij haat me, dacht hij. Ik kan het voelen. Mijn eigen vlees en bloed haat me.

Zijn moeder keek hem aan. Wat doen we nu, vroeg haar blik.

De enige manier om Nick mee te krijgen, was door hem met geweld in Randalls auto te stoppen. En dat was belachelijk.

Randall deed een stap van zijn zoon weg. ‘Ga maar met je oma mee.’ Hij wendde zich tot Lucy, die, duidelijk in tweestrijd, naar hen drieën stond te kijken. ‘Ik weet dat Charlie je heel graag wil zien.’

Ze knikte.

‘Ik bel je later,’ zei hij tegen zijn moeder. Daarna wierp hij een blik op zijn zoon, die woedend terugkeek. Randall zuchtte, legde zijn arm rond Lucy’s schouders en nam haar mee naar zijn auto.

Lucy nam plaats op de passagiersstoel en maakte haar veiligheidsriem vast. Normaal gesproken zou hij het geweldig hebben gevonden om haar te imponeren met alle moderne snufjes in zijn wagen, maar deze dag niet.

Ze reden naar zijn huis. Lucy staarde uit het raam. Wenste ze dat ze bij haar oma was? Bij haar broer?

De grond was onder zijn voeten vandaan getrokken. Hij wist dat zijn relatie met Nick wankel was, maar had gehoopt dat een week op zijn jacht, met biefstuk en chips, hen weer dichter bij elkaar zou brengen.

Maar dat had hij helemaal mis gehad.



Hoofdstuk 26

 

 

 

Zaterdag, 14.28 uur

 

‘Rechercheur Drake.’

Ethan ging rechtop zitten. Zelfs via een mobiele telefoon herkende je de zangerige toon van de patholoog-anatoom meteen. ‘Goedemiddag, dokter Guthro.’

‘Ik heb wat voorlopige uitslagen die interessant zouden kunnen zijn. Ik zou ze je graag willen laten zien. Kun je naar het laboratorium komen?’

Ethan pakte zijn jas. Dit was perfecte timing. Ze waren klaar met de interviews. ‘Ik ben onderweg.’

Tien minuten later liep hij door het op een doolhof lijkende souterrain van het Greater Halifax General Hospital, dat in de stad bekendstond als GH2. Lamond stond hem op te wachten bij de deur naar het laboratorium waar de lijkschouwingen werden gedaan. ‘Het is me het ochtendje wel.’

Ethan bekeek Lamonds gezicht. Hij zag bleek, maar niet groen. Kennelijk begon hij harder te worden.

‘Ha, rechercheur Drake,’ zei dokter Guthro. Met de flair van een landheer die iemand op zijn club introduceert, ging hij hem voor, de bebloede, met metalen brancards gevulde zaal in. ‘Prettig je weer eens te zien.’

Ethan onderdrukte een glimlach. ‘Insgelijks, dokter.’ Hij pakte een operatieschort van de plank en deed die om. ‘Wat heb je gevonden?’

‘Moeilijk om te zeggen wat er precies is gebeurd.’ Dokter Guthro liep naar de autopsietafel waar Elise Vanderzell op lag, naakt. Ethan had veel lijken gezien, en vaak waren de personen op een onterende manier gestorven. Dus was hij er niet op voorbereid dat zijn hart zou samentrekken bij het zien van Elise. Kwam het door de ontsierende littekens die de autopsie had achtergelaten? De lange rij brede hechtingen liep over haar bovenlichaam omhoog, zich vertakkend in een Y op haar borst. Op de een of andere manier zag dat er op deze vrouw obsceen uit. Misschien kwam het omdat ze zo mooi was geweest. Hij schudde zijn hoofd bij die gedachte. Zelfs dood riepen mooie mensen het snelst medeleven op.

Dokter Guthro wierp een blik in zijn aantekeningen. ‘Wist je dat de overledene een aantal weken geleden een abortus had gehad?’

Ethan staarde naar Elise Vanderzells buik. ‘We wisten dat ze een bepaalde operatie had ondergaan.’ Plotseling leek het idee dat het om een moord ging, ondersteund te worden. ‘Kun je weefsel verkrijgen voor een DNA-analyse?’

‘Niet van haar,’ antwoordde de lijkschouwer hoofdschuddend. ‘De kliniek die de abortus heeft uitgevoerd, zou geparaffineerd weefsel kunnen hebben. Dat moet je ze dan vragen.’

Bovendien zou hij een DNA-monster van Randall Barrett moeten zien te krijgen…

Verwachtingsvol wreef hij bijna in zijn handen. ‘Denk je dat ze is vermoord?’

Dokter Guthro trok een wenkbrauw op. ‘Is dit een moordonderzoek geworden?’

‘Nog niet. Maar ze bevond zich in een wijk waar de laatste tijd regelmatig is ingebroken. Ik heb ook zo mijn vermoedens wat de ex-echtgenoot betreft.’

‘Het zal niet makkelijk zijn om dat met de resultaten van de autopsie te bewijzen. Hoofdwonden zijn lastig. Het kan moeilijk worden om een onderscheid te maken tussen wat de verwonding heeft veroorzaakt en wat uiteindelijk tot de dood heeft geleid.’

Ethans stemming daalde.

‘Hebben jullie iets ter plekke gevonden wat op een moord wijst?’ vroeg Guthro.

‘Ook nog niet.’ Gebaseerd op het feit dat er geen tekens van een duidelijke worsteling waren, plus de ontdekking dat er niets gestolen was, leek de waarschijnlijkheid dat Elise door een inbreker was vermoord, tamelijk klein. Ethan dacht aan wat Nick hem had verteld. En wat Randall niet had gezegd.

Abortus was zo’n heikel onderwerp. Er konden talloze motieven zijn om Elise te vermoorden. Als Randalls ex-vrouw een minnaar had gehad, zou Randall haar uit wrok hebben kunnen vermoorden. Als Elise zwanger was geweest van Randall Barretts kind, zou dat op een andere manier ook tot moord hebben kunnen geleid.

Toch konden ze zelfmoord niet uitsluiten. Elise Vanderzell zou depressief kunnen zijn geweest omdat ze een abortus had ondergaan. Of haar hormonen zouden weer een postnatale depressie kunnen hebben veroorzaakt. En hoe zat het met de slaappillen?

‘Haar dochter vertelde me dat ze plannen hadden voor vandaag. Maar haar zoon zei dat hij haar had zien springen. En ze had slaappillen voorgeschreven gekregen, die ze op een gegeven moment ook ingenomen moet hebben, want het potje zat niet meer vol.’ Ethans stem klonk onnatuurlijk luid in de zaal. ‘Wat denk jij, dokter?’

Dokter Guthro wreef over zijn kin. ‘Hoeveel pillen ontbraken er?’

‘Veertien.’

‘Dat maakt het verhaal ingewikkelder. Heeft ze een overdosis ingenomen? Maar hoe heeft ze dan over de balustrade kunnen klimmen? We moeten afwachten wat het laboratoriumverslag ons vertelt. Aan de andere kant zou zelfs één enkele slaappil haar zelfmoordneigingen versterkt kunnen hebben.’

‘O ja?’

‘Als ze een geschiedenis van depressie had, zou Delteze de gedachte aan zelfmoord aantrekkelijker kunnen hebben gemaakt.’

Ethan dacht terug aan zijn interview met Barrett. ‘Haar ex zei dat ze last van postnatale depressie had gehad.’

‘Het verbaast me dat ze dan die pillen voorgeschreven heeft gekregen.’ Dokter Guthro schudde zijn hoofd. ‘Was ze nog steeds depressief?’

‘Haar ex dacht van niet.’ Ethan klapte zijn notitieblok open. ‘Nee. Wacht. Hij zei dat hij het niet wist. Wat hij wel zei, was dat zijn dochter hem had verteld dat zijn ex al eens eerder door de pillen was gaan slaapwandelen. Zou dat gisternacht ook het geval kunnen zijn geweest?’

‘Als ze vaker op die manier op Delteze heeft gereageerd, is het mogelijk. En haar reactie zou waarschijnlijk heftiger zijn geweest als ze meer dan één pil had ingenomen.’ Dokter Guthro wees naar een reeks donkere plekken op haar ribbenkast. ‘Op haar rug heeft ze er nog meer. De kneuzingen zijn consistent met een val.’

‘Dus, een onbekend huis. Door de pillen gaat ze slaapwandelen, recht haar kamer uit, en klimt over de balustrade?’

‘Het is mogelijk.’

De schuifdeur klonk alsof hij hard tegen de stop aan kwam, had Nick gezegd.

‘Zou ze in staat zijn geweest om met veel kracht de deur te openen, als ze slaapwandelde?’

‘Met door pillen veroorzaakt somnambulisme zou ze dat gemakkelijk kunnen hebben gedaan. Dat is wat slaappillen – en vooral Delteze – zo verontrustend maakt: het gedrag is veel complexer dan gebruikelijk bij parasomnia. Mensen staan bijvoorbeeld op, pakken hun autosleutels en gaan rijden, terwijl ze slapen.’

‘Met hun ogen open?’

‘Absoluut. En ze kunnen zelfs praten. Hoewel het meestal wartaal is.’

‘Dus, als haar zoon, Nick, zegt, dat hij haar zelfmoord heeft zien plegen door over de balustrade te klimmen…’

‘…dan zou ze heel diep in slaap kunnen zijn geweest.’

‘Geweldig,’ zei Lamond. ‘Een onbewuste zelfmoord.’

‘Zijn er verwondingen die erop wijzen dat het géén ongeluk was?’ vroeg Ethan.

Dokter Guthro liep rond de tafel naar Elise Vanderzells hoofd. Haar haren waren naar één kant getrokken, waardoor de bloederige hoofdhuid daaronder zichtbaar was. ‘Dit is waar het lastig wordt.’ Hij boog over haar hoofd, een wattenstaafje als aanwijsstok gebruikend. ‘Zien jullie dat hier, aan de achterkant van haar schedel?’ Dat deel was verwijderd om haar hersenen te kunnen onderzoeken, maar het bot was weer terug in het gat geplaatst. ‘In haar hoofdhuid bevindt zich een lange rijtwond. De röntgenfoto bevestigt dat haar schedel een tamelijk grote depressiefractuur heeft. Dat komt overeen met een impact op het bovenste deel van het occipitale gebied.’

‘Door op de grond te vallen?’

‘Precies. De hersenen vertonen een acuut subduraal hematoom onder de schedelfractuur. Dit gebeurt gewoonlijk wanneer het schedelfragment in de hersenen wordt gedreven. En hier,’ vervolgde hij met het wattenstaafje naar een plek boven Elise Vanderzells oor wijzend, ‘bij de slaap hebben we een contrecoupcontusie in de hersenen gevonden, wat, opnieuw, klopt met de manier waarop ze is gevallen.’

Lamond wierp een blik op Ethan. Wat is in vredesnaam een contrecoupcontusie, vroegen zijn ogen.

‘Wat betekent dat precies, dokter?’ informeerde Ethan.

Dokter Guthro’s gezicht lichtte op. In zijn hart was hij docent, en hij genoot van elke kans om een uiteenzetting over pathologie te kunnen geven. ‘Contrecoupverwondingen vinden plaats wanneer het hoofd beweegt en tegen wordt gehouden door een hard of stilstaand object. In dit geval heeft het achterhoofd van het slachtoffer de grond als eerste geraakt. Vanwege de zwaartekracht verzamelt er zich dan hersenvocht achter in de schedel. Normaal gesproken zouden de hersenen tegen de schedel zijn gebotst, maar het hersenvocht werkt als een kussen. Dus stuiteren de hersenen tegen de tegenoverliggende schedelwand – in haar geval, die van de slaap – en ontstond er een kneuzing op die plaats.’

Met samengeknepen ogen bekeek Lamond de slaap van het slachtoffer. ‘Ik zie niets.’

‘De schedel hoeft geen breuk te vertonen als de hersenen een verwonding hebben opgelopen. Dit type trauma vindt aan de binnenkant plaats.’

‘Aha.’ Lamond deed een stap achteruit.

‘Dus is de val de doodsoorzaak?.

‘Ja. Ze leefde nog toen ze viel.’

‘En je ziet geen andere verwondingen waaraan ze overleden zou kunnen zijn?’

‘Geen duidelijke. Behalve…’ Hij wreef over zijn kin. ‘Jij denkt dat ze vermoord is?’

‘Ik weet het niet zeker. We hebben ons afgevraagd of het een inbreker geweest zou kunnen zijn. Maar voor die theorie zijn geen bewijzen te vinden. Aan de andere kant had haar ex zowel de mogelijkheid, en, volgens ons, ook een motief. Vooral omdat ze een abortus heeft laten plegen.’

Dokter Guthro schoof Elise Vanderzells haar weg van de plek waar de contrecoupverwonding zat. ‘Er zitten wat blauwe plekken op haar schedel, waar ik mijn vraagtekens bij heb. Maar het waarschijnlijkst is dat ze tijdens haar val iets heeft geraakt.’

‘Zouden die plekken veroorzaakt kunnen zijn door een wapen of een vuist?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘In mijn ervaring is dat niet aannemelijk. Dan zouden er normaal gesproken rijt- of schaafwonden zijn. De huid is intact. En de hersenverwonding is compleet in overeenstemming met de fractuur aan de andere kant van haar schedel.’

‘Maar je sluit het niet uit?’

‘Ik kan het helaas ook niet bevestigen.’ Spijtig haalde dokter Guthro zijn schouders op. ‘Als jullie nog iets interessants vinden, laat het me dan weten. Ik ben bereid om dit onderzoek te heropenen. De resultaten zullen niet veranderen. Maar, zoals je weet, de manier waarop je ze interpreteert, hangt af van wat je probeert te bewijzen.
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Over het gras van Randalls voortuin speelden licht en schaduw met elkaar. Zelf zat hij in zijn auto de delicate stelen van de lelies, het groene mysterie van de hosta’s en het elegante pad, dat met een bocht naar zijn huis leidde, te bestuderen.

De glas-en-leistenenversie van het klassieke Cape Cod-huis was zijn eigen ontwerp, geïnspireerd door zijn moeders strandhuis. Tijdens zijn eerste jaar in Halifax, toen hij het nog steeds heel moeilijk had gehad met zijn beslissing om uit Toronto te vertrekken, was het ontwerpen ervan zijn manier van verwerken geweest. Het bouwen van het huis had zijn beginselverklaring gevormd. Een veilige haven om zijn wonden te likken. En een bron van creatief geluk. Er waren maar weinig mensen die van zijn liefde voor architectuur af wisten. Nog minder wisten dat hij een talent voor landschapsarchitectuur had.

Het was alles wat hij wilde, wat hij nodig had.

Dat was het, tot vandaag, tenminste geweest.

De schoonheid van zijn huis botste nu met zijn gemoedstoestand. Alsof hij geen recht had om hier te zijn.

Alsof hij geen recht meer had om ervan te genieten.

Hij gooide het portier open, waarna hij zich omdraaide. Lucy zat in elkaar gedoken op de achterbank. ‘Liefje, we zijn… er.’ Bijna had hij ‘thuis’ gezegd. Niet alleen klonk dat als een typische zin uit een jarenvijftigsoap, het zou ook gevoelloos zijn geweest. Lucy beschouwde zijn huis in Halifax niet als haar thuis.

Nog niet.

Hij ademde diep uit. Hij wilde dat de kinderen bij hem bleven. Het was niet eens een bewuste gedachte. Het was instinct. De wetenschap dat het zo moest zijn. Hij was hun vader. Omdat hij had gedacht dat hun moeder het recht had op haar kinderen, had hij hen bij Elise in Toronto achtergelaten. Maar nu zij er niet meer was…

Zijn maag kromp samen. Het voogdijschap lag voor het grijpen. Hij wist dat Elises ouders zouden willen dat de kinderen in Toronto bleven. Maar na Janes beroerte twee jaar geleden was ze afhankelijk van een rollator en haar echtgenoot. Twee kinderen zouden ze niet aankunnen. Toch betekende dat niet dat ze het hem gemakkelijk zouden gaan maken.

Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht staarde Lucy naar het huis.

‘Kom, schatje, laten we naar binnen gaan,’ zei hij.

Ze maakte geen aanstalten om uit te stappen. ‘Wanneer komt Nick?’

Daar zou hij graag zelf het antwoord op willen weten. ‘Heel gauw. Laten we kijken hoe het met Charlie is.’

Haar gezicht lichtte op. ‘Ja.’

Randall volgde haar naar de voordeur. Sinds de laatste keer dat hij haar had gezien, was ze gegroeid. Haar lichaam was veranderd. Haar ledematen waren nu lang en slank, als de takken van een jonge esdoorn. Maar de soepele kracht die ze normaal gesproken bezat, was in de afgelopen paar dagen verschrompeld. Had ze wel iets gegeten? Hij kon zich niet herinneren dat hij haar ook maar één hapje eten in haar mond had zien stoppen.

Ze hing haar rugzak om haar schouder en wachtte totdat hij de deur openmaakte. Haar passieve houding beviel hem totaal niet.

Wat had hij dan verwacht? Ze was in shock. Er was haar iets vreselijks overkomen. Het was niet hetzelfde meisje dat zich gistermiddag in zijn armen stortte, terwijl de zon haar haren verguldde en liefde haar ogen oplichtte.

Zou ze ooit weer de oude Lucy worden?

Zijn keel kneep samen. Hij haalde de deur van het slot en zette het alarm uit. ‘Kom, we gaan naar Charlie.’ Zijn luchtige toon klonk gedwongen.

De middagzon stroomde door het keukenraam. Het was warm en stil. Te stil.

Charlie was er niet.

Zodra dat tot hem doordrong, zag hij het memoblaadje op het aanrecht. Ik heb Charlie mee naar huis genomen, had Kate geschreven. Bel me, had ze eraan toegevoegd.

‘Waar is Charlie?’ vroeg Lucy. ‘Is alles goed met haar?’ Haar stem trilde.

‘Niets aan de hand, Lucy. Iemand van mijn kantoor heeft haar meegenomen om voor haar te zorgen.’

‘O.’

‘Ik stel voor dat jij naar boven gaat en uitpakt. Dan bel ik Kate en vraag haar om Charlie terug te brengen.’

‘Oké.’ Haar stem was bijna uitdrukkingsloos.

Randall probeerde daardoor niet in paniek te raken. Geef haar tijd, dacht hij. Ze heeft tijd nodig.

Toen hij de telefoon pakte, ging ze naar haar kamer. Hij hoorde haar niet weglopen, omdat haar voetstappen zo licht waren dat ze geen geluid maakten.

Hij toetste Kates nummer in, maar zijn vingers kregen geen controle over de knoppen van het toestel. Hij hing op en probeerde het opnieuw. Kennelijk was hij vermoeider dan hij zich realiseerde.

Na de tweede keer overgaan, nam Kate op. ‘Randall?’

Zijn keel kneep dicht toen hij haar stem hoorde. Hij slikte. ‘Ja.’

‘Heb je mijn briefje gezien?’

‘Ja.’

‘Met Charlie gaat het prima. Je hoeft je geen zorgen over haar te maken.’

‘Dat deed ik ook niet. Maar mijn dochter wil haar graag zien…’

‘O, natuurlijk!’ Ze klonk beschaamd. ‘Ik realiseerde me niet dat je dochter bij je was… Maar allicht is ze dat. Ik breng Charlie meteen terug.’

‘Bedankt.’ Hij hing op, leunde tegen het aanrecht en sloot zijn ogen.

Zijn hoofd bonkte. Heel heftig.

Er flitsten beelden achter zijn oogleden: Elises gezicht gisteren, vertrokken van woede, pijn en van verraad. Elise, de eerste keer dat hij haar had gezien. In de bibliotheek van hun bedrijf op Bay Street. Haar hoofd gebogen, haar wenkbrauwen gefronst, terwijl ze een dossier doornam. Elise, bevallend van hun eerste kind. Uitputting en twijfel, die plaatsmaakten voor opperste blijdschap. Elise, die haar affaire bekende, waarbij de uitdaging in haar ogen de pijn verborg. En het gemis.

Zijn hart kromp ineen.

Hij staarde naar de telefoon in zijn hand. Ze had hem gisternacht gebeld. Hij had in de keuken gestaan, met de eerste van vier dubbele whisky’s in zijn hand en deze telefoon opgepakt. En toen had hij met zijn ex-vrouw gesproken.

De rest van de avond en nacht was een nachtmerrieachtig waas. Als een schilderij van Jeroen Bosch. Al zijn demonen, gestimuleerd door de alcohol, hadden hem tegelijkertijd aangevallen. Hun wraak uitgeoefend.

Hij smeet de telefoon naar het achterraam.

Het toestel vloog door het glas, en er dwarrelden kleine splintertjes door het licht en de lucht, waarna de glasscherven de bleke bloemblaadjes van een roos doorboorden.

 

Charlie was zo opgewonden toen ze haar huis zag, dat ze Kate aan de riem achter zich aan trok.

Kate stak haar hand uit naar de deurbel.

Ze schrok van het scherpe geluid van brekend glas en deed een stap achteruit. Charlie jankte zachtjes.

Ze aarzelde. Wat was er in vredesnaam aan de hand in Randalls huis? Misschien moest ze later terugkomen. Maar Randalls dochter wilde de hond zien. Hoewel hij het niet in zoveel woorden had gezegd, had ze heel goed begrepen wat hij bedoelde: zijn treurende dochter had de troost van een vertrouwd huisdier nodig.

Diep ademhalend, drukte ze op de bel. Charlie maakte zich klaar om naar binnen te stormen.

Er naderden voetstappen, en de deur zwaaide open. Met een vreugdevolle blaf sprong Charlie tegen Randall aan. Hij boog zich voorover om haar te aaien. De spanning in zijn lijf was onmiskenbaar. Hij ging weer rechtop staan. ‘Kom binnen.’

‘Nee hoor, dat is niet nodig.’ Kate was geschokt door zijn uiterlijk. Het waren niet zozeer de verkreukelde kleren, het verwarde haar of zijn ongeschoren wangen. Het was zijn gezicht.

Nee. Het waren zijn ogen. Normaal doorboorden ze je zonder zelf iets te onthullen. Nu waren ze zo gevuld met zelfhaat dat ze hem niet recht kon aankijken.

‘Alsjeblieft.’

Nu dwong ze zichzelf ertoe hem in de ogen te kijken. De zelfhaat was verdwenen, snel en zonder een spoor achter te laten. ‘Oké, natuurlijk. Ik kom graag even binnen.’

De opluchting was op zijn gezicht te zien. Het was alsof de zon opkwam. Waarna je pas doorkreeg hoe donker het in werkelijkheid was geweest.

Hij ging haar voor de keuken in. ‘Wil je iets drinken? Bij het enorme granieten kookeiland stond hij stil, en hij trok er een leren barstoel onder vandaan. ‘Ik heb niet veel in de koelkast staan, maar ik zou thee kunnen zetten.’

‘Thee zou zalig zijn, bedankt.’ Ze ging op de barkruk zitten.

Pas toen zag ze het kapotte raam. Dus dat was wat ze had gehoord. ‘Wat is er met je raam gebeurd?’ Ze wees naar het gapende gat in het glas, dat een grof contrast vormde met de koele rust van de keuken.

Hij was in een keukenkastje aan het rommelen op zoek naar theezakjes, maar draaide zich om en wierp een blik op het raam. ‘O, dat.’ Hij keerde zich weer om naar het keukenkastje. ‘Ik verloor mijn evenwicht en viel tegen het glas aan.’

‘Heb je je gesneden?’ Ze had geen verwondingen gezien.

‘Nee hoor, er is niets aan de hand.’ Hij zette twee bekers op het aanrecht naast de ketel. Die was van glanzend gepolijst metaal. Net als alle andere apparaten in de keuken.

Er viel een stilte.

Kate keek om zich heen. ‘Waar is je dochter?’

‘Boven in haar kamer. Ik zal haar laten weten dat Charlie terug is.’

Hij liep de keuken uit. Kate staarde naar het kapotte raam. Het gat in het midden had scherpe randen. Ze vroeg zich af wat erdoorheen was gegooid en door wie.

Er glinsterde glas op de tegelvloer. Daar zou een hond zijn poot gemakkelijk aan open kunnen halen. Ze sprong van de barkruk, begon de scherven voorzichtig op te rapen en legde ze op haar hand.

‘Dat doe ik wel,’ zei Randall achter haar.

Ze schrok, waardoor haar hand zich instinctief tot een vuist balde. Ze voelde de glassplinters in haar huid prikken. ‘Volgens mij heb ik de meeste al te pakken. Waar is je vuilnisbak?’

Hij ging haar voor naar de vuilnisbak, die leeg was, omdat hij had verwacht te gaan zeilen. Kate schudde de glassplinters uit haar hand.

‘Je hebt je gesneden,’ zei hij fronsend, toen hij een met bloed bevlekte scherf in de brandschone witte vuilniszak zag vallen.

‘Het is maar een klein wondje.’ Ze maakte weer een vuist, zodat haar handpalm niet te zien was.

‘Ik pak even een pleister voor je.’ Hij liep naar een van de vele keukenkastjes – hoe wist hij waar wat lag, vroeg Kate zich af – en haalde daar een doosje pleisters en een tube antibacteriële zalf uit. Hij stak zijn hand uit. ‘Laat me kijken.’

‘Het is maar een schrammetje, Randall.’

‘Laat me zien.’

Ze opende haar hand. De lijnen van haar handpalm werden afgetekend in lichtrood bloed.

‘Hij moet schoongemaakt worden,’ zei Randall, de kraan opendraaiend.

Gehoorzaam hield ze haar hand onder de koude stroom water. ‘Waar is je dochter?’

‘Ze is in slaap gevallen. Ik besloot haar niet wakker te maken.’

Hij pakte een theedoek uit een la bij de gootsteen. Anders dan de vele designerelementen in zijn keuken, was dit een doodgewone witte theedoek met een gele rand. Hij nam haar hand en wikkelde de doek eromheen, waarbij hij druk op de snee uitoefende.

Kate kon haar eigen, en zijn, ademhaling horen. Ze kon hem niet aankijken. Dus keek ze naar haar hand. Maar zíjn hand lag daaroverheen, en onwillekeurig werd haar aandacht getrokken naar zijn vingers. Naar de blonde haren op zijn handrug. Naar de ringloze ringvinger.

‘Dat voelt al veel beter. Bedankt.’ Toen ze de theedoek weghaalde, zag ze dat er een bloedvlek op zat. Ze liep naar de vuilnisbak en gooide de doek erin. ‘Sorry.’

Hij keek haar verbaasd aan. ‘Het was maar een klein vlekje. Dat zou er in de was gemakkelijk uit zijn gegaan.’

Waarschijnlijk. Maar ze zou niemand met haar bloed in aanraking laten komen. Niet nadat ze Craig Peters’ bloed helemaal over zich heen had gekregen. Ze wist dat ze paranoïde was – als ze al de ziekte van Creutzfeldt-Jakob had, dan was het onwaarschijnlijk dat ze iemand via haar bloed daarmee kon besmetten, en zeker niet door een kleine bloedvlek op een theedoek – maar dat deed er niet toe. Als ze haar eigen bloed zag, raakte ze in paniek. ‘Ik koop een nieuwe voor je.’

‘Doe niet zo gek.’ Het water in de ketel kookte. Randall deed twee theezakjes in de theepot en goot er het kokende water op, terwijl Kate een pleister op haar hand plakte.

Charlie duwde met haar snuit tegen Kates been. Ze had liggen dutten in de zon, maar door de geluiden die Randall had gemaakt terwijl hij thee zette, was ze wakker geworden.

‘Alaska en Charlie konden het heel goed vinden,’ zei Kate, in een poging de stilte te doorbreken. Ze had spijt dat ze zijn uitnodiging om binnen te komen in een opwelling had aangenomen. Ze hoorde hier niet en wilde geen getuige zijn van zijn verdriet en rampspoed. Zodra ze haar thee op had, zou ze ervandoor gaan.

Hij overhandigde haar een stomende beker. ‘Melk? Suiker?’ vroeg hij, een pak melk en een witte suikerpot voor haar neerzettend.

Na een schepje suiker in haar beker te hebben gedaan, goot ze er een flinke scheut melk in, zodat de thee af zou koelen en ze hem sneller op zou kunnen drinken.

Zonder wat te zeggen dronken ze van hun thee. De gedachte schoot door haar hoofd hoe bizar deze hele situatie was. Hier zat ze dan, in de keuken van haar baas, die haar sinds juni had gemeden, thee te drinken op de middag nadat zijn vrouw een tragische dood was gestorven, en te staren naar het gat in zijn raam.

‘Waar was je gisteravond?’ De vraag flapte uit haar mond.

Hij verstijfde. ‘Hoe bedoel je?’

‘Nadat je ex-vrouw…’ Ze slikte. ‘Na haar ongeluk kon niemand je bereiken.’

‘Van wie heb je dat gehoord?’ Zijn ogen eisten te weten of Ethan haar dat had verteld.

‘Van een journaliste.’

Dat verraste hem. ‘Natalie Pitts?’

‘Ja.’

‘Waarom heeft ze contact met jou opgenomen?’

Kate zuchtte. ‘Omdat we bevriend zijn.’

Hij wendde zich van haar af en leunde op het aanrecht. ‘Mijn God.’

‘Ik heb niets gezegd, Randall.’

‘Hoe wist ze het dan?’

‘Dat weet ik niet. Ze is journaliste. Ze heeft haar bronnen.’

Hij draaide zich weer naar haar om. ‘Kate, ik moet op je kunnen vertrouwen.’

Waarom?

Die vraag werd ook in zijn ogen weerspiegeld. ‘Je werkt voor mijn advocatenkantoor,’ vervolgde hij. ‘Dus mag je niet met de media spreken.’

Ze wisten allebei dat het kletskoek was, wat hij net had gezegd.

‘Hoe dan ook, je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Waar was je gisteravond?’

Hij pakte zijn beker op. ‘Op mijn jacht.’

‘De hele tijd?’

‘Nee,’ antwoordde hij, zijn beker met een klap op het aanrecht zettend. ‘Ik ben er een uurtje tussenuit gegaan om mijn vrouw te vermoorden.’ Zijn gelaat drukte duidelijk uit: tevreden?

Het viel Kate op dat hij ‘vrouw’ zei. Niet ‘ex’. Haar maag trok samen. ‘Ik denk dat ik nu beter kan gaan.’

Hij stond zo dichtbij dat de kleine adertjes in zijn bloeddoorlopen ogen zichtbaar waren. ‘Nee. Ga niet weg.’

‘Je beschuldigt me ervan dat ik met de pers praat. Bovendien weiger je mijn vraag te beantwoorden. Jij zegt dat je mij moet kunnen vertrouwen. Is het in je opgekomen dat het wel eens andersom zou kunnen zijn? Jíj bent degene die gisteravond een tijdje verdwenen was.’

De stilte was zo zwaar, dat Kate geen adem kon halen. Er vloog een vlieg door het gat in het raam. Na rond haar hoofd gezoemd te hebben, vloog hij weer naar buiten. ‘Tot ziens.’ Ze stond op.

‘Ik was op mijn jacht.’ Zijn stem was zacht.

‘De hele tijd?’ Dit was de test.

Er klopte een spiertje onder een van zijn ooghoeken. ‘Nee. Eerst ben ik ladderzat geworden.’

‘Waar?’

‘Hier. Daarna op een terras. Ik heb meer gedronken dan ik in jaren heb gedaan.’

Iets van de spanning in haar schouders trok weg. ‘Hoe ben je dan bij je boot gekomen?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik erheen ben gereden. Ik kan het me niet herinneren.’ Met de rug van zijn hand veegde hij zijn mond af. ‘Ik heb veel geluk gehad dat ik niemand heb doodgereden.’

‘Je bedoelt dat je zo dronken was dat je een black-out had.’

Hij keek weg. ‘Ja.’ Toen richtte hij zijn blik weer op haar. ‘Dat is me nog nooit eerder overkomen. Dat zweer ik.’

‘Waarom konden je kinderen je niet bereiken?’

‘Hoe weet je dat ze me hebben geprobeerd te bellen?’ vroeg hij geschokt.

De Toronto-telefoonnummers in Randalls bellijst schoten door Kates hoofd. Ze hoopte dat de blos van schaamte vanwege haar door de zon gebruinde huid niet te zien was. ‘Je kinderen hebben haar gevonden, toch? Dan is het logisch dat ze hun vader probeerden te bellen.’

‘Ja. Dat is logisch. Ik was er niet voor ze, Kate. Ik was zo dronken dat ik er niet eens bij stilstond of ze me zouden kunnen bereiken.’ Pijn, wroeging, schuldgevoel. Dat alles zat in zijn ogen en in zijn stem. Zijn lach zat vol zelfspot. ‘Ik ontdekte vanochtend dat mijn telefoon niet aan stond. Ik moet hem gisteravond uitgezet hebben. Kennelijk wist ik niet meer wat het betekent om ouder te zijn. Elise hield zich met dat soort dingen bezig. Ik was de hoofdregel vergeten: je zet nooit je telefoon uit. Absoluut nooit.’ Hij kruiste zijn armen. ‘Ik was er niet voor ze.’

Ze wist niet wat ze moest zeggen. Het was waar dat hij er niet voor hen was geweest. Hij was ervandoor gegaan, had zich een stuk in de kraag gezopen, zich overgegeven aan wat het dan ook was waardoor hij van streek was geraakt en was er niet geweest op het meest traumatische moment in de levens van zijn kinderen. ‘Je wist niet wat er zou gaan gebeuren.’

‘Dat doet er niet toe. Mijn kinderen zullen dat niet rationeel kunnen bekijken. Het enige wat zij weten is dat hun vader er niet was toen hun moeder stierf.’

De zelfhaat was weer terug in zijn ogen. Kate vroeg zich af of haar eigen vader ook zo verteerd door wroeging was geweest, nadat hij hen had belazerd en ervandoor was gegaan. Ze betwijfelde het.

Wat ze echter wel wist, was hoe het voelde om twaalf jaar oud te zijn en door te hebben dat de wereld die je kende, niet meer bestond. En te beseffen dat je vader er niet was om je te helpen op het moment dat je hem het hardst nodig had.

‘Pappa.’ Lucy stond in de deuropening. Haar ogen waren dik van de slaap, en haar haren zaten door de war.

Kate schonk haar een voorzichtig glimlachje. Zou ze zich haar nog herinneren van gisteren, toen ze Alaska had geaaid?

Het meisje nam haar even op. Een glimp van herkenning was het enige wat Kate kreeg. Haar levendigheid, haar ondeugende glimlach, waren verdwenen. ‘Waar is Charlie?’

Bij het horen van Lucy’s stem sprong Charlie op, en ze wierp zichzelf tegen Lucy aan, haar helemaal onder likkend. Lucy hurkte en begroef haar gezicht in Charlies vacht.

Het duurde even voordat Kate zich realiseerde dat de schouders van het meisje schokten. Randall haastte zich naar zijn huilende dochter en legde zijn hand op haar schouder. Ze schudde hem van zich af.

‘Ik zie je later nog wel.’ Kate liep langs hen heen, wensend dat ze was vertrokken toen ze de eerste keer gedag had gezegd.

Randall haalde haar in, terwijl ze zich naar de voordeur begaf. ‘Hoe kan ik het ooit bij haar goedmaken, Kate?’

Het was de enige vraag van vandaag die ze zelfverzekerd kon beantwoorden. Haar eigen verleden gaf haar die autoriteit. ‘Je kunt het nooit bij haar goedmaken.’

Zijn bloedeloze vingers omklemden de deurpost. Het was niet het antwoord dat hij had verwacht te horen. Of wilde horen.

Ze legde een hand op zijn pols. ‘Maar je kunt opnieuw beginnen. Stapje voor stapje.’

Ze liep het mooie stenen voetpad af. Voor een man als Randall zou het laatste deel van haar advies het moeilijkst zijn. Hij leefde zijn leven op volle snelheid. Nu zou hij moeten vertragen.

Voor de ongeduldigen waren er vele valkuilen op de weg naar verlossing.

Slechts een paar van hen waren succesvol.

Vanwege zijn dochter hoopte Kate dat hij een van die weinigen zou zijn.

Op een gegeven moment, echter, schreef de wet van de kansberekening voor dat een man die zoveel had gewonnen, onvermijdelijk zou verliezen.

Ze vroeg zich af of Randall zijn geluk had verspeeld.



Hoofdstuk 28

 

 

 

Zondag, 11.02 uur

 

‘Ik denk niet dat Elise Vanderzell zelfmoord heeft gepleegd,’ zei Ethan.

Inspecteur Deb Ferguson leek niet onder de indruk. In feite leek ze precies op een misprijzende potige melkmeid. Alleen zat ze achter een groot bureau in plaats van achter een onwillige koe. De muur achter haar hing vol met onderscheidingen voor het werk dat ze bij de politie en als vrijwilligster had verricht. ‘Dus jij denkt dat dit om een moord gaat?’

‘Ja. Op dit moment heb ik twee theorieën. De eerste is dat ze vermoord werd door een inbreker. In de hele wijk rond Point Pleasant Park werd de laatste tijd regelmatig ingebroken. En we weten dat Cathy Feldmans huis een tijdje leeg heeft gestaan, voordat Elise Vanderzell erin trok. Ze zou iemand verrast kunnen hebben.’

Deb knikte. ‘En wat is je tweede theorie?’

Ethan ging verzitten. Hij wist dat Deb dit niet leuk zou gaan vinden. ‘Het was Barrett. Hij had daar alle mogelijkheid toe.’

‘Het onderzoek op de plek waar het is gebeurd, noch de autopsie heeft iets opgeleverd.’

‘Maar Barrett had ook een motief, Deb.’

Ze trok een wenkbrauw op.

‘De autopsie liet zien dat ze een abortus had gehad.’

‘Was het kind van hem?’

Nu kwam het moeilijke gedeelte. ‘De kliniek zegt dat ze niet vragen wie de vader is. Maar Elise Vanderzell gaf Randall Barretts naam op als naast familielid. Dokter Guthro vertelde me dat de kliniek misschien weefselmonsters heeft. We zouden het DNA kunnen onderzoeken.’

‘Het levert ons nog steeds geen motief op, Ethan. Randall Barrett was misschien wel heel blij dat zijn éx niet met nog een derde Barrett kwam aanzetten.’

Ethan wist dat het bewijs erg mager was. Maar zijn intuïtie vertelde hem dat hier meer achter zat dan op het eerste gezicht leek. ‘Ik geloof dat ze vermoord is.’

Deb kruiste haar armen. ‘Door Randall Barrett?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Mogelijk.’

‘Weet je zeker dat het hier niet om tunnelvisie gaat? Jullie kunnen het niet echt met elkaar vinden.’

Hij verstrakte bij haar verwijzing naar de zaak-Clarkson. ‘Dat is niet de reden. Je weet dat ik zo niet ben.’

Haar ogen vernauwden. ‘Hoe zit het met de zoon? Hij was daar aanwezig. Hij zou haar vermoord kunnen hebben en hebben gelogen dat hij haar had zien springen.’

Doordat Deb precies datgene naar voren had gebracht wat zijn verstand hem de hele tijd influisterde, begon zijn huid te prikken. ‘Dat weet ik. Maar ik denk niet dat hij het gedaan heeft.’

‘Zou hij iemand in bescherming kunnen nemen?’

‘Niet zijn vader in ieder geval. Hij haat hem.’

‘Iemand anders dan?’

‘Wie kent hij hier? Hij is net in Halifax aangekomen.’

‘Dus heeft hij misschien zijn moeder vermoord.’ De mildheid van Debs toon was in tegenspraak met de hardheid in haar ogen. ‘Maar op dit moment is er geen bewijs dat dit een moord was. De technische recherche heeft niets gevonden, en de lijkschouwer ook niet. In feite is de enige ooggetuige die we hebben, Vanderzells zoon, en hij zegt dat ze van het balkon gesprongen is.’

‘Kom op, Deb. Een onschuldige vrouw is dood. Haar dood is verdacht. We kunnen het niet gewoon wegschuiven. Denk aan wat de media zullen zeggen als er nog een andere vrouw wordt vermoord.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. Ze wisten allebei waarnaar hij verwees. De zaak-Lisa MacAdam. De Major Crimes Unit, de afdeling die zich met ernstige misdrijven bezighield, had gedacht dat ze het eerste slachtoffer van een seriemoordenaar was. Het bleek dat er velen vóór haar waren geweest. En niemand in de Major Crimes Unit had het verband gelegd.

Deb zuchtte. Luid.

‘Oké. Maar val Barrett voorlopig nog niet lastig. Als we bevelschriften gaan aanvragen voor Randall Barrett met wat we tot nu toe hebben, is er stront aan de knikker. De rechter zal zijn telefoon niet meer opnemen. Om het nog maar niet te hebben over hoe de media hier bovenop zullen springen. Wil je echt al het kwaad bloed tussen jou en Barrett in zwart-wit op de voorpagina van de Post afgedrukt zien staan?’

Ze nam hem te grazen, omdat hij de media als eerste ter sprake had gebracht.

‘Daarbij zitten we tot over onze oren in het werk wat de zaak-Robichaud betreft.’ Haar ene mondhoek ging naar beneden, een duidelijk teken dat ze hem iets ging vertellen wat hij niet wilde horen. ‘Eigenlijk wilde ik dat jij daar de leiding over nam.’

‘Goed. Geef me één week. Ik heb een paar aanknopingspunten. Een van Elise Vanderzells laatste telefoontjes was naar ene dokter Jamie Gainsford. Ik denk dat hij haar therapeut was. Hij zou ons kunnen vertellen wat haar gemoedstoestand was. En de resultaten van het toxicologisch onderzoek zijn nog niet binnen.’

Ze wuifde naar de deur. ‘Je hebt vijf dagen. Als je dan nog niets gevonden hebt, ga je je met Robichaud bezighouden.’



Hoofdstuk 29

 

 

 

Zondag, 15.13 uur

 

In gangpad elf vond Nick Barrett zijn moordwapen.

Hij had niet gedacht dat het zo gemakkelijk zou zijn. Zo… normaal.

Die ochtend had zijn oma gezegd dat ze naar de stad ging om Lucy op te zoeken. Het was een perfecte kans geweest om het eerste deel van zijn plan uit te voeren. Hij had haar verteld dat hij met haar mee zou gaan. En dat hij die nacht bij zijn vader wilde slapen.

Verrassing, blijdschap, hoop: al deze emoties waren in zijn grootmoeders ogen te zien geweest. Hij wist dat ze dacht dat de dood van haar ex-schoondochter één onverwacht zilveren randje kon hebben: dat haar kleinzoon zich met haar zoon zou verzoenen.

Na de lunch waren ze uit zijn oma’s huis vertrokken. Met veel moeite lukte het Nick zijn woede, zijn haat, te verbergen. Hij staarde uit het raam. Hij hield van zijn grootmoeder, maar ze werd verblind door het gouden aureool dat om zijn vader hing. Dat werd iedereen. Oma Penny vergiste zich zo erg. Ze vergiste zich zo erg in haar zoon. Hij was slecht.

Staande in de deuropening begroette zijn vader hen. Toen hij Nicks rugzak zag, kreeg hij een aarzelende hoopvolle blik in zijn ogen.

Nick daagde hem uit met zijn eigen blik: geef gewoon toe dat je haar hebt vermoord, schoft. Je weet dat ik je heb gezien. Hou verdomme op met dat toneelspel.

Zijn vader nodigde hen echter zonder verder iets te zeggen uit binnen te komen en bood hun wat te drinken aan. Nick zwaaide zijn rugzak over zijn schouder en liep stampend de trap op. Zijn kamer was veranderd sinds de laatste keer dat hij hier was geweest: er stond een nieuwe computer in de hoek, een iPod-systeem op het bureau en een gitaar tegen de muur.

Het maakte hem misselijk. Zijn vader probeerde zijn liefde te kopen, probeerde zijn geweten te sussen door hem allemaal cadeaus te geven.

Hij zette zijn rugzak neer en liep naar beneden, waar hij zijn vader vroeg of hij een honkbalknuppel mocht gaan kopen. Zijn vader keek verbaasd, maar zei daarna meteen: ‘Natuurlijk. Het zou ons allebei goed doen om naar buiten te gaan.’

Het was kenmerkend dat hij verwachtte dat Nick met hem zou willen honkballen.

Met grote moeite slikte Nick de schampere opmerking in die hij zo graag tegen zijn vader had willen maken. Randall vroeg Lucy of ze ook zin had om mee te gaan, maar die sloeg de uitnodiging af. Ze ging liever een boek lezen, zei ze. Nick wilde wedden dat ze in haar dagboek ging schrijven.

In zijn hoofd zag hij voor zich wat ze morgen op zou schrijven: Nick heeft pappa vermoord! Waarschijnlijk met vette strepen eronder.

Maar Lucy, wilde hij haar vertellen, je hebt niet gezien wat hij mamma heeft aangedaan.

Je hebt niet gehoord hoe ze jammerde. Je hebt niet gezien hoe hij haar over de balustrade tilde.

En haar toen losliet.

Wanneer je het ware verhaal te horen krijgt, zul je het begrijpen.

En dan zul je me bedanken.

In stilte reden ze naar de winkel. Het was druk op het parkeerterrein. De zon scheen, en mensen waren spullen aan het kopen voor barbecues, tochtjes naar het strand of om te gaan varen.

Nick bekeek de borden die boven de gangpaden hingen en zag dat hij voor honkbal en racketsporten in gangpad 11 moest zijn. Hij liep er meteen op af. De honkbalknuppels waren gerangschikt op prijs. Moeizaam ademhalend bestudeerde hij ze. Hij wilde er een waarmee hij goed kon uithalen.

Zijn vader liep door het gangpad naar hem toe. Nick verstijfde. Hij probeerde zijn vader te negeren, maar Randall pakte een knuppel uit het rek waar met grote letters Slugger op stond geschreven, en woog die in zijn hand. ‘Wat denk je van deze?’

Nicks gezicht vertrok. Dat was typisch zijn vader om iets uit te kiezen, in plaats van hemzelf te laten bepalen wat hij wilde. Maar in dit geval was het feit dat zijn vader de knuppel uitkoos die hem zou doden, op een bepaalde manier rechtvaardig.

‘Laat me eens kijken.’ Nick nam de knuppel van hem over. Hij deed een stap achteruit en maakte een kleine zwaaibeweging. De knuppel kon ermee door. ‘Oké.’

Zijn vader glimlachte. ‘Laten we meteen wat ballen kopen. Dan kunnen we hierna naar het park gaan. Ik werp wel.’

Nick schudde zijn hoofd. ‘Ik ben moe. Misschien later.’

Hij zag de teleurstelling in zijn vaders ogen. Nick draaide zich om en liep naar de kassa.

Randall volgde hem, onderweg een pak ballen uit het rek grissend.



Hoofdstuk 30

 

 

 

Zondag, 16.19 uur

 

Ethan zat aan zijn bureau, met de foto’s van de plek waar Elise Vanderzell was gestorven en haar telefoongegevens voor hem uitgespreid. Hij toetste het nummer van dokter Jamie Gainsford in. Niet het zakelijke nummer wat in de gele gids van Ontario stond vermeld, maar het nummer dat Elise had gebeld, in de hoop dat dokter Gainsford dit nummer op zondag zou opnemen.

‘Hallo?’ De stem van de man was kalm en helder. Hij had een licht accent.

Australisch, gokte Ethan. ‘Dokter Jamie Gainsford?’

‘Ja. Met wie spreek ik?’

‘Rechercheur Ethan Drake van de Halifax Major Crimes Unit.’ Ethan liet dat tot hem doordringen. ‘Ik bel in verband met Elise Vanderzell. Een van uw patiënten.’

‘Zij is inderdaad een van mijn cliënten. Is alles in orde met haar?’

‘Het spijt me u te moeten vertellen dat Elise Vanderzell gisterochtend vroeg is overleden.’

‘O, mijn God.’ Dokter Gainsford zweeg even en schraapte zijn keel. ‘Wat is er gebeurd? Ik heb haar op vrijdagavond nog gesproken.’

‘Ze is van een balkon gevallen.’

‘Lieve God. Wanneer is dat gebeurd?’

‘Vrijdagnacht.’

‘Mijn hemel. Hoe laat?’

‘Net na enen. Hoe laat heeft u met haar gesproken?’

‘Ze belde me rond acht uur. Halfnegen… Ik weet het niet precies.’ Hij sprak zacht.

‘Waarom belde ze u?’ Ethan hoopte dat de dokter zo geschokt was dat hij door zou blijven praten. Helaas.

‘Ze was mijn cliënte, rechercheur. Ik ben ertoe verplicht die gesprekken vertrouwelijk te houden.’

Verdómme. Ethan staarde naar de foto van het bebloede beton. ‘We proberen erachter te komen wat haar gemoedstoestand was. We zijn er niet zeker van of ze is gevallen, gesprongen of werd vermoord.’ Hij voegde eraan toe: ‘U was de laatste persoon met wie ze heeft gesproken, voordat ze haar man belde. Door ons te vertellen wat tot haar dood geleid zou kunnen hebben, schendt u het beroepsgeheim niet.’

‘Ik vind het heel moeilijk om te geloven dat ze dood is.’ Daarop schraapte hij zijn keel weer. ‘Ik kan niet in detail vertellen waar onze sessies over gingen, maar naar mijn mening had ze geen zelfmoordneigingen. De reden dat ze me belde, was dat ze ruzie met haar ex had gehad. Ze wilde advies.’

De haartjes in Ethans nek gingen overeind staan. ‘Wat voor advies heeft u haar gegeven?’

‘Ik heb haar geadviseerd om haar ex te bellen en hem te zeggen dat ze zich als liefdevolle ouders moesten gedragen.’

Ethan bekeek de telefoongegevens. Zes minuten nadat Elise Vanderzell haar gesprek met haar therapeut had beëindigd, had ze Randall Barrett gebeld. ‘Weet u wat ze tegen elkaar hebben gezegd?’

‘Nee, ik ben bang van niet. Ik wilde dat ik het wist.’

Anders ik wel, dokter, dacht Ethan. ‘Op het moment proberen we nog steeds te bepalen of Ms. Vanderzells dood een ongeluk was of moord. Als ze werd vermoord, moeten we haar gangen nagaan en met mensen praten die haar hebben gekend. Onder wie u, dokter.’

‘Zoals ik al eerder zei, waren onze gesprekken vertrouwelijk.’ Hij zweeg even. ‘Als echter blijkt dat Ms. Vanderzell werd vermoord… Met de goedkeuring van het College of Psychologists van Ontario heb ik getuigd in zaken waar sprake was van huiselijk geweld.’

Ethan liet de implicaties van wat Elise Vanderzells therapeut hem vertelde tot zich doordringen: de psycholoog dacht dat als zijn cliënte was vermoord, haar echtgenoot de dader zou kunnen zijn. Op dit moment zou hij niet aandringen op meer informatie van hem. Later, als ze de uitslag van het toxicologisch onderzoek binnen hadden, echter wel. ‘Bedankt, dokter,’ zei hij, waarna hij ophing.

Hij dacht na over de feiten die hem nu bekend waren. Elise had haar ex gebeld. Maar het was een kort gesprek geweest. Daarna was Barrett dronken geworden. En zij was van het balkon gevallen. Haar therapeut, een van de laatste mensen die haar gesproken had en waarschijnlijk de persoon die het best op de hoogte was van haar geestesgesteldheid, dacht niet dat ze suïcidaal was. Toch zei haar zoon dat hij haar had zien springen.

Wie had er gelijk?

Had haar zoon haar vermoord?

Of had Barrett haar vermoord, en beschermde Nick hem?

Die laatste mogelijkheid schrapte Ethan van zijn lijst. Dat leek hem zeer onwaarschijnlijk.

Dus, als de therapeut gelijk had en Elise niet suïcidaal was, waarom zei Nick dan dat hij zijn moeder had zien springen?

Nogmaals staarde hij naar de bebloede plek beton op de foto. Meer informatie dan de technische recherche had, kon die hun niet geven.

Dat gold, volgens hem, echter niet voor Elises familie. Hij zou Nick nog een keer naar het bureau moeten laten komen en hem nogmaals door Tabby moeten laten ondervragen. De jongen was niet eerlijk tegen hen geweest.

Daarna zou hij Nicks vader laten komen. Die had ook niet de hele waarheid verteld.

Zo vader, zo zoon.

 

Wie wist dat er zoveel psychologie in kleuren zat, dacht Kate, haar haren uit haar gezicht vegend met de rug van een hand vol verfspetters. Over de voorkant van haar T-shirt liep een spoor van roomgele vlekjes naar beneden.

Het was verontrustend om te beseffen dat haar stemming beïnvloed kon worden door de kleuren om haar heen. Was ze werkelijk zo gevoelig?

O, zeker. En ze had op dit moment een dosis vrolijke stemmingsverbeterende kleur nodig. Dit weekend waren er te veel dingen geweest die haar uit balans hadden gebracht. Eerst op vrijdagmiddag de onaangename Naugler-voorbespreking; toen haar kille ontmoeting met Randall in de lift; daarna de rampzalige onenightstand met Curtis; en ten slotte, wat haar het meest van streek had gemaakt, de dood van Randalls vrouw.

Ze wist nog steeds niet waarom Randall haar had gebeld. Ergens had ze het gevoel dat hij meer van haar vroeg dan alleen voor zijn hond zorgen. En ze wist absoluut niet wat ze bereid was hem te geven.

Voor de tiende keer die dag schoof ze de gedachte aan hem uit haar hoofd. Ze kwakte de verfkwast tegen de muur en voegde zo nog meer roomkleurige vlekjes aan haar shirt toe. Ondanks haar onhandige manier van schilderen zagen de fris glanzende muren van haar keuken er hartstikke goed uit. Hoewel ze er met witte keukenkastjes, zoals bij Randall, nog veel beter uit zouden zien.

Hou daarmee op, sprak ze zichzelf in gedachten streng toe. Als je partner wordt, kun je je een droomkeuken veroorloven. Wees gewoon dankbaar dat de verf in de uitverkoop was. Nu kun je nieuwe jaloezieën kopen.

‘Bijna klaar hier,’ zei Finn, achteruit de voorraadkast uit lopend met een verfroller, verfbak en twee kwasten in zijn handen. Finn Scott, hondenuitlater extraordinair, had haar huis geadopteerd alsof het een schurftige hond was die eens goed onder handen moest worden genomen. Sinds hij in mei Alaska was gaan uitlaten, had hij een nachtslot op haar slaapkamerdeur aangebracht, haar hordeur gemaakt, de verrotte planken van de veranda aan de achterkant vervangen en lekkende kranen gerepareerd. Twee keer.

‘In deze hitte duurt het een paar dagen, voordat het droog is,’ zei hij. Door het zweet plakte zijn nog steeds brandschone Green Day-T-shirt aan zijn rug.

Hij knielde, plaatste de verfbak op het afdekzeil en goot er meer verf in. Er viel geen druppel naast. Hoe deed hij dat? Het was alsof de vent met een klusgen was geboren waar een extra dosis netheid aan toe was gevoegd.

Finn pakte de roller op en liet, terwijl hij opstond, de verfbak op zijn onderarm balanceren.

Kate rolde met haar ogen. ‘Hoe doe je dat?’

‘Het zit’m in de pols.’ Hij grijnsde.

‘Ik ben je een heel lekker etentje verschuldigd,’ zei ze. ‘Pech dat ik niet kan koken.’

Finns ogen lichtten op. Ze had moeten weten wat er zou volgen, want er was maar één ding dat Finn van haar wilde dat ze tot nu toe had geweigerd.

‘In plaats van een etentje,’ was zijn reactie dan ook, ‘zou ik graag eens die geheime trap van je willen zien.’

Het bloed trok uit Kates wangen weg. Finn wist niet wat hij vroeg, dat besefte ze. Slechts een paar maanden geleden had Kates bejaarde buurvrouw Muriel Richardson een oude stelling in de voorraadkast naar voren getrokken en een halve deur naar een ‘geheim’ trapgat onthuld. Haar zus, Enid, en zij hadden daar als kind in gespeeld.

Elke nacht, wanneer Kate kletsnat van het zweet wakker werd, met beelden in haar hoofd van Craig Peters en zijn bloederige handen, kon ze door het idee van de trap naast haar slaapkamer niet meer verder slapen.

‘Toe nou, Kate, je bent er zelfs nog nooit in gegaan.’

Zijn ogen smeekten haar. Op de muur achter hem gaf de nieuwe verf de keuken zo’n glans en warmte dat haar nachtelijke angst voor de trap ver van haar af leek te staan. Zelfs stom leek.

‘We gaan samen,’ vervolgde Finn, haar besluiteloosheid aanvoelend.

Misschien, wanneer ze daar naar binnen ging, het pleisterwerk zag en het hout onder haar voeten voelde, zou haar afschuw verdwijnen. Was het tenslotte niet de angst voor het onbekende waardoor alles om twee uur ’s ochtends zoveel erger leek?

Hij zette zijn verfspullen neer en rommelde in zijn gereedschapskist op zoek naar een hamer. Kate volgde hem de voorraadkast in. Ondanks de ventilator die aan het plafond met een zacht gezoem ronddraaide, was de kleine ruimte heel benauwd.

Finn had alle muren geverfd, behalve de achtermuur. Die stak dreigend, modderbruin en somber, boven de halve deur uit, als een ingang naar de grot van een trol.

Terwijl hij de klauw van de hamer achter de spijkerkoppen stak om de spijkers eruit te trekken die hij slechts een paar maanden daarvoor er zo grondig in had getimmerd, spanden Finns rugspieren zich elke keer aan. Hij trok de plaat van de muur en opende het deurtje. ‘Ta-da!’ Met een grijns draaide hij zich naar haar om.

Het zweet, dat tot nu toe slechts een lichte vochtigheid op Kates huid had veroorzaakt, stroomde nu over haar lichaam. ‘Ga jij maar eerst.’

Hij knielde voor het deurtje en stak zijn hoofd naar binnen. ‘We hebben een zaklamp nodig.’ Zijn handen aan zijn broek afvegend, stond hij weer op.

Het kostte Kate slechts twee stappen om weer in de keuken terug te keren, maar voor haar gevoel had het contrast niet groter kunnen zijn. Licht. Lucht. Veiligheid. Ze vond een zaklamp en drukte op het knopje om te kijken of hij werkte. In werkelijkheid was ze echter moed aan het verzamelen.

Schud het van je af, Kate, dacht ze. Schud het van je af. Dokter Kazowski zal trots op je zijn. Ze zal vinden dat je vooruitgang hebt geboekt. Dat zou weer eens iets anders zijn.

Ze draaide zich om en liep de bergruimte weer in, voordat ze de moed verloor.

‘Hier.’ Ze stopte de zaklamp in Finns hand.

Hij ging weer op zijn knieën zitten, liet de lichtstraal in het trapgat schijnen en floot toen zachtjes door zijn tanden. ‘Wauw!’ Hij kroop door de deuropening.

Kate zag zijn enkels en daarna zijn voeten in het zwarte gat verdwijnen. Diep ademhalend, liet ze zichzelf zakken om hem te volgen. Prompt inhaleerde ze een grote stofwolk. Ze kuchte, sloeg naar een spinnenweb bij haar hoofd en kroop het trapgat in.

De temperatuur was op zijn minst tien graden hoger dan in de keuken. Kates haar plakte door het zweet tegen de achterkant van haar nek. Ze ging rechtop staan, zich bewust van het plafond net boven haar hoofd. Er zat misschien net vijf centimeter ruimte tussen. Finn moest zijn hoofd gebogen houden. Hij scheen met de lamp op de treden tussen hen in. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

‘Ja hoor.’ Ze dwong zich ertoe te glimlachen. Het was net zo donker en onaangenaam als ze had gedacht. Het verbijsterde haar dat kinderen dit een leuke plek hadden gevonden om te spelen. Misschien waren ze toen taaier geweest. Of ze hadden gewoon minder keuze gehad.

Finn stond een paar treden boven haar. ‘Cool, hè?’

‘Hm-m.’

Hij streek met zijn vingers over de muur. ‘Volgens mij zou ik deze muren moeten verven, weet je. En ik zou een lamp kunnen ophangen. Daar zou het een stuk vrolijker van worden.’

En dan zou zij niet zo bang meer zijn. Kate wreef over haar armen. ‘Ik weet het niet…’

‘Kies de vrolijkste hipste kleur uit die je kunt vinden, en we maken er een hele nieuwe ruimte van.’

‘Dit is geen renoveer-je-huis-programma, Finn.’

Hij grijnsde. ‘Nog niet. Maar dit oude huis heeft een goede structuur. Het verdient liefde en aandacht.’

‘Dat krijgt het ook.’

‘Toe nou, Kate. Het is gewoon een trap.’

Ze veegde een lok haar uit haar gezicht. ‘Precies. Het is een trap die ik niet gebruik en nooit zal gebruiken. Waarom zouden we er tijd aan verspillen? Ik heb het vreselijk druk en heb dus geen tijd om aan nog een project te beginnen, als ik toch van plan ben het achter slot en grendel te houden.’

Ze liet zich op haar knieën zakken en kroop het deurtje uit voordat hij kon reageren.

Het was waar. Alles wat ze had gezegd. Ze zou de trap nooit gebruiken – over haar lijk, welke uitdrukking haar vreemd genoeg voorspellend in de oren klonk. En ze had die stapel dossiers op een stoel in haar logeerkamer boven liggen. Morgen was een vrije dag. Ze moest aan de slag en de dossiers doornemen voor de bespreking op dinsdag.

O, man, dat was echt iets om naar uit te kijken: een bespreking met Curtis Carey.

Ze moest absoluut goed voorbereid zijn, want ze wilde niet nog meer voor gek staan dan ze nu al deed.

Na het eten zou ze een grendel op de halve deur plaatsen die naar de geheime trap leidde. Dat zou een eind maken over de discussie dat haar huis meer liefdevolle aandacht kon gebruiken.

Dat kreeg het genoeg. Veel meer dan zijzelf.



Hoofdstuk 31

 

 

 

Maandag, 12.48 uur

 

Nick zat op het bed in zijn vaders huis met de koptelefoon van zijn iPhone in zijn oren. Hij was gekleed in een zwart T-shirt en een zwarte trainingsbroek. Eentje van stretchstof, niet zo eentje van nylon die ritselde als je je bewoog.

Op de maat van de muziek sloeg hij met de honkbalknuppel op zijn hand. Elke keer dat de knuppel zijn handpalm raakte, kromde hij zijn vingers eromheen om het koele gladde hout, en het gewicht daarvan te voelen.

Eerder op de avond had hij geoefend met het zwaaien, totdat de beweging als vanzelf ging. Daarna had hij met de knuppel op zijn kussen gebeukt. Net zo vaak totdat het kussen het aan de zoom had begeven. Toen had hij zich op het bed gegooid. Het zweet had de knuppel in zijn hand helemaal glibberig gemaakt.

Hij had gedoucht en op zijn kamer gegeten. Zijn vader had niet geprotesteerd. Kennelijk wilde hij aardig doen. Hij deed zijn uiterste best om het Nick naar de zin te maken, alsof hij wilde bewijzen hoe blij hij was dat Nick van gedachten was veranderd en had besloten bij hem te slapen. Maar elke keer wanneer Nick hem aankeek, kon hij alleen maar denken: je weet dat ik je heb gezien. Ik kots van je.

Hij stond op en strekte zijn spieren om ze op te warmen. Nog één keer speelde hij het nummer op zijn iPhone af, waarbij hij hem zelfs nog harder zette. De drums riepen een oerinstinct in hem op en het elektrische gegier van de gitaar vibreerde door zijn spieren. De adrenaline stroomde nog harder door zijn lichaam.

Het moment van de afrekening was gekomen. Nick sloeg weer met de knuppel op zijn handpalm. De visualisatietechnieken die hij had geleerd, waren eindelijk iets waard. Hij stelde zich zijn vaders hoofd voor op het grote kussen: het is als een meloen. Het is als een meloen. Een bloederige opengebarsten meloen…

Het nummer eindigde. Hij zette zijn iPhone snel uit, voordat het volgende nummer startte. Hij wilde niet dat iets het ritme van de woede die door zijn bloed pompte, doorbrak.

Hij moest het doen.

Nu meteen. Voordat zijn verstand in werking trad.



Hoofdstuk 32

 

 

 

Maandag, 00.49 uur

 

Kate liet haar hoofd tegen de hor van haar slaapkamerraam rusten. Het vochtige haar in haar nek bewoog in een licht briesje.

Ze sloot haar ogen. Meteen daarna sperde ze die weer open, zonder zelfs maar te durven knipperen. Craig Peters kroop achter haar oogleden, verschool zich diep in haar geest, lag op de loer in het bloed dat door haar aderen stroomde. Ze kon hem niet uit haar lichaam verdrijven.

Haar vingers omklemden de vensterbank. Over een paar tellen, wanneer de lucht haar bezwete lichaam voldoende had afgekoeld, zou ze het raam dichtdoen en vergrendelen. Haar kamer zou vreselijk benauwd worden. Opnieuw.

Ze had echter geen keus. Ze kon niet met open raam slapen. Net zo min als ze kon slapen met het door Finn toegankelijk gemaakte trappenhuis. Omdat Craig Peters in haar droom die trap op was geslopen.

Er sprongen tranen van frustratie in haar ogen. Ze haatte het dat ze ’s nachts door deze doodsangst werd gegijzeld. Het vrat aan haar.

Soms, wanneer ze wakker lag, terwijl ze haar razende hart probeerde te kalmeren na weer een angstaanjagende droom over Craig Peters, dacht ze aan Ethan. Hij had haar eens verteld dat hij uit zelfverdediging een man had gedood.

Ze had met hem meegeleefd en zijn borst gestreeld. Maar ze had het nooit begrepen. Nooit echt beseft hoe het voelde om een eind te maken aan het leven van iemand anders. Om vlak voor je de levenskracht van die persoon te zien wegvloeien. Om te weten dat het voor de rest van je leven een smet op je ziel zou zijn.

Soms, in het holst van de nacht, kwam ze in de verleiding Ethan te bellen. Hij zou weten wat hij tegen haar moest zeggen. Maar dan vroeg haar geweten: koesterde hij nog steeds gevoelens voor haar? Of was die liefdesverklaring in mei simpelweg verkeerd geïnterpreteerde opluchting omdat ze de laatste – en gruwelijkste – aanval van de Body Butcher had overleefd?

Ze zou het nooit weten. Ze wilde het niet weten.

Ze wilde dat het een hoofdstuk in haar leven werd dat geen ezelsoren bevatte omdat er telkens naar terug werd gebladerd. Dus liep ze niet meer dezelfde route in het park en vermeed ze Ethans favoriete cafés. En elke keer wanneer haar hand naar de telefoon kroop, naar geruststelling en misschien een glimp van verlossing, trok ze hem haastig terug onder de lakens. Dat kon ze niet van Ethan vragen.

Daarna moest ze dan huilen. Niet omdat ze spijt had dat ze een einde had gemaakt aan het schemergebied waarin ze zich sinds oudejaarsavond hadden bevonden, maar omdat ze wist dat ze volkomen alleen was. Slechts zij en haar pathetische herinneringen.

Ze sloot haar raam en keerde terug naar bed. Het potje slaappillen stond naast haar nachtlampje. Samen vormden ze een soort schildwachten tegen de verschrikkingen van de nacht. Het licht beschermde haar tegen haar angsten; de pillen behoedden haar voor slapeloosheid.

Haar vingers trilden – slechts één keer – toen ze de pil in haar mond stak en met behulp van een slokje lauw water uit het glas op haar nachtkastje doorslikte.



Hoofdstuk 33

 

 

 

Maandag, 00.52 uur

 

Nick keek naar links. Lucy’s deur was nog steeds dicht. Toen hij een uur geleden had gecheckt, sliep ze. Ze sliep altijd diep, dus was hij ervan overtuigd dat hij zich over haar geen zorgen hoefde te maken.

Zijn vaders slaapkamer bevond zich aan het eind van de gang. De deur stond open, voor het geval dat een van zijn bedroefde kinderen behoefte had aan troost.

Nick stond stil in de deuropening. Ondanks het bloed dat in zijn oren dreunde, hoorde hij het geluid van zijn vaders zware ademhaling, afgewisseld met Charlies gesnurk.

Het was donker. Hij kon zijn vader niet zien.

Charlie had hem echter gehoord. Haar gesnurk stopte.

Toen ze haar kop optilde, klonk er het getinkel van haar hondenpenningen.

Shít!

Ze zou zijn vader wakker maken.

Voorzichtig liep hij naar het bed. Zijn hart begon als een razende te kloppen. Hij probeerde zijn adem in te houden en geen geluid te maken.

Zijn vader lag op zijn rug, één arm uitgestrekt over het kussen naast hem.

Nick bekeek het regelmatige op- en neergaan van zijn borst.

De hand die op het laken lag.

De hand die hem had geduwd terwijl hij op een schommel zat, die zijn eigen kleine hand had vastgehouden, totdat hij er klaar voor was geweest om zelfstandig te schaatsen.

Hij slikte. Hij stond op het punt om die hand levenloos te maken. Zijn vingers trilden. Daarna omklemden ze de honkbalknuppel nog steviger.

Charlie keek naar hem, nog steeds liggend op de grond. Maar elke spier was aangespannen.

Er kwam gal in zijn keel omhoog. Kom op, dacht hij. Je kunt het.

Het was dezelfde hand die met een knuppel op zijn moeders hoofd had geslagen. Dezelfde hand die haar over de balustrade van het balkon had gegooid.

Hij had mamma vermoord.

De schoft had mamma vermoord.

Hij sloeg haar op het hoofd en liet haar toen als een zak aardappelen naar beneden vallen.

Nick voelde zijn kracht terugkeren. Die vulde zijn spieren en verhitte zijn bloed. Hij wierp een blik op Charlie. In de manier waarop ze haar hoofd schuin hield, kon hij haar verwarring aflezen. Hij was haar vriend. Maar ze voelde dat er iets mis was. Ze wist dat hij haar baasje bedreigde. Haar oren lagen plat naar achteren.

Shit! Zou ze hem aanvallen?

Zijn vaders hand maakte een schokkerige beweging. Nick schrok zich rot. Zijn eigen handen waren glibberig van het zweet. Hij kon zijn ademhaling niet meer onder controle houden. Hij zou zijn vader wakker maken.

Hij moest het doen.

Nu.

Nú.

Hij staarde naar zijn vaders hoofd.

Het is een meloen.

Het is een verdomde meloen.

Doe het, verrekte lafaard!

Hij hief de knuppel op, die de rand van zijn vaders bed raakte.

DOE HET, VERREKTE LAFAARD!

Charlie gromde laag in haar keel.

Met alle kracht van zijn door ijshockey afgetrainde vijftienjarige lichaam zwaaide Nick, zijn ogen sluitend, met de knuppel.

Zijn moeder viel over de balustrade. Haar starende ogen waren op hem gericht.

Hij hoorde het gerinkel van brekend glas, het geluid van een veertig kilo zware labrador die van het bed af sprong en zijn vader die reageerde in een chaos van lakens en dekens. Zijn honkbalknuppel maakte met een bevredigende bons contact.

Er jankte een hond.

Hij opende zijn ogen en zag het kapotte nachtlampje aan een snoer van het tafeltje bungelen. Charlie lag op haar zij aan de andere kant van het bed. Zijn vader kroop haastig naar de hond, terwijl hij in verwarring over zijn schouder naar Nick keek.

Daarna werd zijn blik kwaad.

Nicks mond viel open. Hij had de hond geraakt.

Hij had de verrekte hond geraakt!

Ze hijgde moeizaam.

‘Charlie!’ Zijn vader pakte de hond op en nam haar in zijn armen. Hij leek niet te weten wat hij moest zeggen. Nogmaals keek hij naar Nick. Naar de honkbalknuppel. ‘Wat probeerde je verdomme te doen?’ snauwde hij. Charlies kop hing zwaar over zijn arm. ‘Wat heeft die hond je verdomme ooit aangedaan?’ Hij schoof Nick opzij en liep met de tranen in zijn ogen de kamer uit.

Nick hoorde zijn vader door de gang rennen en Lucy roepen. Het kostte drie pogingen, voordat Lucy reageerde. Dat was niet met haar gebruikelijke slaapdronken stem. In plaats daarvan klonk ze paniekerig.

Dat is wat er gebeurt wanneer je moeder in het holst van de nacht door je vader wordt vermoord, dacht Nick. Zijn vingers lieten de knuppel langzaam los. Die viel met een harde klap op de vloer en rolde toen onder het bed. Hij liep op zijn tenen de gang in, zo zacht dat hij zichzelf niet eens hoorde bewegen.

Net zo zacht als de dood zich voortbewoog. Je hoorde hem niet aankomen, en dan… boem! Daar had hij je te pakken.

Of je moeder.

Waarom had de dood zijn vader verdomme niet te pakken genomen?

Hij had het verziekt. Gigantisch. Erger kon niet.

De lampen beneden waren aangedaan. Ze verlichtten de trap. Hij bleef in de schaduw van een muur staan luisteren.

Lucy was duidelijk helemaal in paniek. ‘Wat is er met Charlie gebeurd? We moeten naar de dierenarts, pappa!’

Hij kon niet horen wat zijn vader tegen haar zei.

Toen zei zijn zus: ‘Maar waarom niet? Het moet!’

Zijn vaders volgende woorden klonken iets scherper.

Hij belde iemand. Het gesprek was kort. Hij hing op en zei weer iets tegen Lucy.

‘Mag ik, alsjeblieft, ook mee?’

Zijn vader moest instemmend hebben geantwoord, want Lucy zei dat ze haar spullen ging halen.

Hij hoorde zijn zus de trap op komen. Zo zacht als hij kon, liep hij terug zijn kamer in en sloot de deur.

Hij kon haar niet onder ogen komen, besefte hij, terwijl hij begon te trillen.

En hij had nog niet eens zijn vader vermoord.

Lucy’s voetstappen aarzelden voor zijn deur.

Daarna verwijderden ze zich echter.

Zij kon hem ook niet onder ogen komen.

Het was zijn vaders schuld, en hij zou het hem betaald zetten. Zijn handen balden zich tot vuisten.

Hij zou afmaken wat hij nu had verpest.

Deze keer zou hij het goed doen.

Er werd aangebeld. Nick hoorde een vrouwenstem, een zachte ontzette kreet. Binnen een paar seconden was de auto vertrokken.

Nick hoorde de voordeur dichtgaan.

Stilte.

Toen hoorde hij zijn vaders voetstappen.

Ze kwamen de trap op.



Hoofdstuk 34

 

 

 

Maandag, 01.21 uur

 

Zelfs om één uur ’s ochtends, zonder verkeer, leek er geen eind aan de rit naar de dierenarts te komen. Kate wist dat ze niet zou moeten rijden, niet nadat ze de slaappil had genomen, maar de adrenaline stroomde door haar heen. Ze richtte haar blik strak op de weg, dwong haar hersenen ertoe de chemicaliën in haar bloed te negeren, dwong de auto ertoe de kliniek te bereiken voordat Charlie het opgaf.

Toen Randall haar twintig minuten daarvoor had gebeld, was ze net weer in slaap gevallen. Doodop als ze was geweest, had ze er niet zo’n zin in gehad om zichzelf uit die droomloze staat te trekken.

De telefoon was echter blijven overgaan, zodat ze uiteindelijk toch maar had opgenomen. Hoewel ze zich had afgevraagd wie het was, had ze eigenlijk al een sterk vermoeden gehad. Er waren maar een paar mensen die haar midden in de nacht opbelden. Ze wist niet precies hoe het was gebeurd, maar om de een of andere reden had Randall Barrett besloten dat zij zijn rots in de branding was.

‘Kate,’ had hij gezegd. Hij klonk zo schor, gespannen en kwaad dat haar door de slaappil opgewekte sufheid als sneeuw voor de zon was verdwenen.

‘Wat is er aan de hand?’

‘Het gaat om Charlie.’ Zijn stem brak af. Hij schraapte zijn keel. ‘Ze is door een honkbalknuppel geraakt. Kun je haar voor mij naar het dierenziekenhuis brengen?’

Door de manier waarop hij het zei, wist Kate dat wat Charlie was overkomen, geen ongeluk was geweest. ‘Natuurlijk.’ Ze gooide de lakens van zich af, dwong haar loodzware ledematen ertoe in beweging te komen en deed alle lichten aan. Alaska sprong op de grond en keek haar aan. ‘Ik ben er over tien minuten.’ Ze had haastig wat kleren aangetrokken en instantkoffie met heet water aangemaakt. Het misselijkmakende brouwsel had ze er bijna meteen weer uitgegooid. Daarna was ze naar Randalls huis gereden.

Toen Randall de deur opende, had hij zo’n droevige uitdrukking op zijn gezicht dat ze haar armen om hem heen wilde slaan om hem te troosten. Maar op dat moment zag ze zijn dochter.

En zijn hond.

Randall droeg Charlie naar Kates auto. Heel teder en voorzichtig legde hij haar neer op de achterbank. ‘Hou vol, meisje,’ zei hij. ‘Alsjeblieft.’

Daarna ging hij rechtop staan en keek Kate aan, met een glans van tranen in zijn bloeddoorlopen ogen. ‘Zorg goed voor haar.’

Hij omhelsde Lucy, kort en heftig, duwde haar de auto in en sloot het portier. Kate zette de versnelling in zijn vooruit en reed zo hard weg dat de banden gierden.

Charlie reageerde niet.

Niet doodgaan, smeekte Kate de hond in stilte. Ga alsjeblieft niet dood.

Met haar arm over Charlie heen geslagen, zat Lucy op de achterbank. Ze mompelde geruststellende woordjes. Af en toe werden de woorden gesmoord door haar snikken. ‘Wanneer zijn we er?’ vroeg ze. Ze veegde haar neus af aan haar mouw.

‘Nog vijf minuten.’ Ze bevonden zich nu op de MacKay Bridge, een van de twee bruggen die Halifax verbonden met Dartmouth aan de andere kant van de baai. Onder hen strekte de haven zich uit, donker en stil. Kate wierp in de achteruitkijkspiegel een blik op Lucy.

Het gezicht van het meisje was wit weggetrokken. ‘Ze ademt steeds moeilijker.’

De rest van de weg reden ze in stilte. De auto raakt een kuil in het wegdek. Charlie jankte zachtjes. Kate kromp ineen. Eindelijk zagen ze de lichten van het dierenziekenhuis. Ze drukte het pedaal nog verder in, het parkeerterrein op scheurend. Er stonden drie andere auto’s. Lucy en zij droegen samen Charlie naar binnen en legden haar voorzichtig neer.

De assistente achter de receptie wierp één blik op de gewonde hond en zei: ‘Volg me.’ In een onderzoekskamer aan het eind van de gang hielp de assistente Kate Charlie op de koude tafel te leggen, waar ze met haar bek open moeizaam adem lag te halen. Lucy leunde over haar heen en aaide haar over haar kop. ‘Het komt goed, Charlie,’ fluisterde ze. ‘Het komt helemaal goed met je.’ Maar haar woorden misten overtuiging.

Binnen twee minuten kwam de dierenarts naar binnen rennen. In plaats van de gebruikelijke begroetingen ging ze meteen aan het werk, en ze plaatste haar stethoscoop op de borst van de hond. Fronsend keek ze Kate aan: ‘Wat is er met haar gebeurd?’

Dit was het moeilijke gedeelte. Randall had Kate een summiere uitleg gegeven, die eigenlijk helemaal geen uitleg was. ‘Ze is door een honkbalknuppel geraakt.’

Dokter Chung, zoals ze volgens het naamkaartje op haar witte laboratoriumjas heette, vernauwde haar ogen. ‘Met opzet?’ Zachtjes begon ze in de buik van de labrador te prikken. De hond probeerde aan haar vingers te ontsnappen. ‘Kunt u haar vasthouden?’ vroeg de dierenarts aan Kate.

Kate pakte Charlies kop vast en keek recht in haar glazige blik. Dokter Chungs vraag hing nog in de lucht. Je hoefde geen briljante wetenschapper te zijn om te zien dat hier iets was gebeurd, wat niet had mogen gebeuren. Ze wierp een blik op Lucy. Er stroomden tranen over haar wangen, de een nog harder dan de andere, alsof ze een wedstrijd deden wie het eerst de waarheid aan de dierenarts kon vertellen.

Dokter Chung bevoelde de onderbuik van de hond. ‘Wie heeft haar geslagen?’ Deze keer keek ze Lucy aan.

Lucy’s ogen waren enorm. Verslagen. ‘Mijn broer,’ fluisterde ze.

‘Hoe vaak?’

Lucy schudde haar hoofd. Er trilde een traan op haar kin. ‘Ik denk maar één keer,’ zei ze zacht. Daarna sloeg ze haar handen voor haar gezicht, want ze wist dat ook één keer te veel was.

De dierenarts wendde zich tot Kate. ‘Ze is er slecht aan toe. Haar bekken is gebroken. Daar kunnen we iets aan doen, maar ik maak me zorgen om haar lever.’ Tegen de assistente zei ze: ‘Haal een infuus en maak haar klaar om geopereerd te worden.’

Kate aaide over de kop van de hond. Charlies ogen waren gesloten. Haar hele lijf scheen geen kracht meer in zich te hebben. ‘Geef niet op, Charlie. Alsjeblieft.’

Dokter Chung was kwaad in het dossier van de hond aan het schrijven. ‘De eigenaar is Randall Barrett, klopt dat?’

‘Ja.’

‘U begrijpt dat ik de dierenbescherming zal moeten inlichten.’

‘Ja.’

‘Als ze de operatie overleeft, zal ze misschien uit huis geplaatst worden.’ Met die laatste woorden verliet de dierenarts de kamer.

Kate keek naar Lucy. Haar lippen trilden. Het meisje dat haar moeder was verloren en op het punt stond haar hond te verliezen, deed haar uiterste best haar verdriet binnen te houden. Voorzichtig deed Kate een stapje naar haar toe. Zou ze getroost willen worden?

De assistente wuifde naar de deur. ‘Er moeten nu röntgenfoto’s van Charlie worden gemaakt.’

Kate aaide de hond nog een laatste keer over zijn kop. Lucy kuste Charlie op zijn snuit. Haar tranen vielen op de hondenvacht.

Kate legde een arm om de schouders en trok haar zachtjes naar achteren. ‘We moeten haar nu alleen laten, Lucy.’

Ze knikte, haar neus met haar mouw afvegend. ‘Ik zie je weer wanneer je wakker wordt, Charlie.’

Ze liepen naar de wachtkamer.

‘Wachten we hier?’ vroeg Lucy.

De assistente achter de balie schudde haar hoofd. ‘Nee. We zullen jullie bellen wanneer de operatie achter de rug is.’

Lucy opende haar mond om te protesteren, maar de assistente zei: ‘We bellen jullie zodra ze wakker is. Dat beloof ik.’

Kate nam Lucy mee naar het parkeerterrein. De nachtlucht was mild. Toch huiverde het meisje.

Kates hart bonkte tegen haar ribbenkast, protesterend tegen de combinatie van de slaappil en de cafeïne die ze had ingenomen.

Ze reed de grote weg op die naar de brug leidde. Haar zicht werd wazig. Heftig knipperde ze met haar ogen, in een poging haar zicht weer helder te krijgen en een oude doodsangst van zich af te schudden. Ze was al eens bij een auto-ongeluk betrokken geweest. Een fataal auto-ongeluk. Een auto-ongeluk waarbij zij had gereden – en dat haar zus niet had overleefd.

Ze omklemde het stuur met klamme handen, boos op zichzelf dat ze een vijftien jaar oude belofte was vergeten, namelijk dat ze nooit meer onder invloed van wat dan ook zou rijden. Ze wenste dat ze die stomme pil niet had ingenomen en bad dat ze Randalls huis zou bereiken voordat ze iemand aanreed.

 

De bovenste trede kraakte. Wat betekende dat zijn vader er bijna was. Het werd tijd. Nick had meer dan een halfuur zitten wachten. Direct nadat de vrouw Charlie had meegenomen naar de dierenarts, was zijn vader de trap op gelopen. Daarna had hij zich omgedraaid en was hij weer naar beneden gegaan.

Nick vond het vreselijk wat er met Charlie was gebeurd, maar hij kon zich er niet door laten tegenhouden. Hij had een belofte gedaan. Hij had het gezworen.

Hoe had hij echter zo stom kunnen zijn om de knuppel onder zijn vaders bed te laten liggen? In grote vertwijfeling had hij in zijn kamer gezeten, zich afvragend of hij zijn vaders slaapkamer in kon glippen om hem op te halen. Nadat hij wat leek op een eeuwigheid had gewacht, had hij besloten dat zijn vader toch niet naar boven zou komen en dat hij veilig de slaapkamer in kon sluipen. Zijn hand lag op de deurknop van zijn eigen kamer, toen hij zijn vader de trap op hoorde komen. Na een paar seconden trok Randall de deur met een ruk open.

Het ganglicht wierp een schaduw op zijn gezicht. Maar Nick kon zijn vaders woede aflezen aan de manier waarop hij stond, rook zijn kwaadheid in de whisky die in bijtende golven van hem af kwam zetten.

Nu wist zijn vader hoe Nick zich voelde.

‘Lafaard,’ zei Randall. Zijn lip krulde. ‘Ik dacht dat je meer lef had dan dat.’

Nicks kin ging de lucht in.

Zijn vader zag de beweging. Zijn neusvleugels sperden zich open. ‘Charlie hield van je.’

Nick probeerde zijn oren voor zijn vaders woorden te sluiten. Zeg dat niet. Zeg dat niet. Zeg dat niet! Hij wilde niets horen over die verrekte hond. Als hij zichzelf toestond te denken aan de pijn die hij haar had aangedaan, zou hij niet in staat zijn te doen wat hij moest doen.

Hij drukte zijn handen tegen zijn oren.

Zijn vader schreeuwde: ‘Je hebt een onschuldig dier met een knuppel geslagen, Nick! Wat is er mis met jou?’

Er was niets mis met hem. Het was zijn vader met wie iets mis was.

Nick had het niet gewild.

Hij had dit helemaal niet willen doen.

Het was zijn vader die hem ertoe had gedwongen.

De man die hem nu aankeek, hem uitdaagde.

Deze keer zou hij hem niet laten winnen.

Deze keer niet.

Blinde woede duwde hem met kracht naar voren.

Onder Nicks gewicht struikelde zijn vader achterwaarts. Hij had hem weten te overrompelen.

Er schoot een triomfantelijk gevoel door hem heen.

Hij kon dit. Hij kón dit, verdomme.

Zijn vader viel op zijn rug, waarbij zijn hoofd op de vloer klapte. Nick ging op zijn borst zitten. Versuft keek Randall hem aan.

Hij kon dit winnen. Hij kón dit.

Haastig pinde Nick zijn vaders armen met zijn knieën vast. Deze keer zou hij de moord op Randall Barrett niet verpesten.

Hij legde zijn handen rond zijn vaders nek.

Toen zijn vingers op de pezen in de nek begonnen te drukken, daagde er eindelijk besef in die verdomde blauwe ogen die hem vroeger ter plekke hadden doen bevriezen.

Hij zag zijn vaders blik veranderen: ontzetting, ongeloof… en toen woede.

Ondertussen bleven Nicks handen de hele tijd knijpen.

Ondertussen bleef Nick de hele tijd zijn moeders lichaam voor zich zien, uitgestrekt op het beton. Haar hoofd, naar hem toe gewend. Haar gezicht, dat niet langer het gezicht van zijn moeder was.

Het lukte zijn vader één arm te bevrijden.

Néé!

Nick kneep nog harder. Zijn kracht werd gevoed door paniek. Randall was een en al spieren. Hij kon hem niet laten gaan.

Voordat Nick weg kon duiken, zwaaide zijn vader met een vuist naar Nicks hoofd. Hij raakte hem recht op zijn slaap. Er begonnen zwarte vlekken voor Nicks ogen te dansen.

Die twee seconden kostten hem zijn greep op zijn vaders nek. Randall trok Nicks handen los, en toen, voordat Nick besefte wat er gebeurde, rolde hij hem om, zodat Nick nu op zijn rug lag.

Shit! De vuile schoft!

Hijgend hing zijn vader boven hem, zijn vuist naar achteren en klaar om Nick in zijn gezicht te stompen.

Daarna liet Randall zijn arm zakken. En keerde zich af.

Onderschat me niet meer, hufter! Waag het niet te denken dat ik het niet zal doen! Nick greep zijn vader bij de schouder en beukte in zijn gezicht.

Randalls hoofd klapte naar achter.

Nick stompte hem nog een keer. De macht van zijn huid en botten die op zijn vaders huid en botten timmerden wond hem op. Zijn hoofd gonsde.

Er spoot bloed uit een snee in Randalls wang.

Yes!

Hij wilde dat zijn vaders hoofd net zo bloedde als dat van zijn moeder had gedaan. Hij sloeg nogmaals op dezelfde plek. Het bloed spetterde op zijn gezicht. Zijn vaders bloed.

Randall strompelde achteruit de gang in. ‘Nick, hou op.’

Met opgeheven vuist stormde Nick op hem af. Het bloed liep langs zijn pols naar beneden. Met alle kracht die hij in zich had, gaf hij Randall een hengst tegen zijn oor. Zijn vader viel tegen de muur aan en zakte ineen.

Door het geraas in zijn oren heen, kon Nick Lucy horen schreeuwen.

Niets kon hem echter nu tegenhouden. Niets.

Hij greep zijn vaders keel vast en begon weer te knijpen. Randalls oogleden – één oog zat bijna dicht – begonnen te knipperen.

‘Vuile schoft!’ Hij spuwde de woorden uit. Elk daarvan gaf hem kracht. Hij was dichtbij, zo dichtbij. Hij kon voelen dat zijn vader het gevecht aan het verliezen was.

Lucy wierp zich op hem. ‘Nick, stop, alsjeblieft, stop!’

Hij sloot zijn ogen om het wanhopige gezicht van zijn zus niet te hoeven zien.

En kneep zo hard als hij kon.

Zijn moeders lichaam zweefde, wit en fladderend, van het balkon naar beneden. Als een sneeuwvlok.

De fles die op zijn hoofd afkwam, zag hij niet.



Hoofdstuk 35

 

 

 

Maandag, 02.29 uur

 

Kate staarde naar het bezwete blonde hoofd van Randalls zoon. Haar ogen kregen een waas voor zich en stelden zich daarna weer scherp.

Ze had hem even verdoofd, niet vermoord. Hij zwaaide op zijn voeten. Zijn vingers zaten nog steeds om Randalls keel geklemd.

‘Lucy, bel de politie. Nu!’ Haar stem was schril, onherkenbaar. Met trillende vingers hief ze de fles weer op. Haar trage hersenen probeerden de situatie te begrijpen: Randall die in elkaar geslagen en bloedend tegen de muur lag; Nick die, met een van woede vertrokken gezicht, zijn vader wurgde. ‘Nick, laat je vader los.’

De jongen draaide zich naar haar om.

De uitdrukking in zijn ogen deed Kates hart verschrompelen: ze zag de erkenning van het feit dat hij verdoemd was. Maar erger nog, ook vastbesloten.

Ze hief de fles boven haar hoofd. ‘Laat los, Nick!’ Ze hijgde nu. Haar arm trilde van de inspanning.

Nick sperde zijn neusgaten open. Ze zette zichzelf schrap. Hoewel hij langer was dan zij, had zij de fles. Ze kon zichzelf beschermen. Maar kon ze zijn zus ook beschermen? Ze wierp een snelle blik op Lucy. Het meisje stond tegen de muur gedrukt. Haar ogen waren enorm en gevuld met verwarring, angst, ongeloof, omdat haar broer haar vader probeerde te vermoorden.

Nick verstevigde zijn greep om zijn vaders nek.

Randall was nu nog maar half bij bewustzijn, en zijn ademhaling klonk hortend.

‘Nick, laat los!’ Met kracht liet Kate de fles op Nicks arm neerkomen. Daarna wierp ze zich tegen hem aan.

Hij kronkelde heftig in een poging haar van zich af te schudden. Ze sloeg een arm om zijn nek en trok. Zijn hoofd kwam tegen haar schouder aan. Ze kon de ranzige geur van jongen-veranderd-in-moordenaar ruiken.

Voordat ze kon reageren, stompte hij tegen de zijkant van haar hoofd. Haar hoofd klapte opzij, en haar oor explodeerde van de pijn. Ze klemde haar kaken op elkaar. De tranen sprongen in haar ogen, maar ze liet hem niet los. Het was haar gelukt hem van Randall af te trekken. Ze kon hem nu niet laten gaan.

Randall draaide zich om. Hij hapte naar adem en probeerde op te staan. Het bloed stroomde over zijn wang. Kates ogen ontmoetten de zijne, en ze zag zijn woede over het feit dat zijn zoon haar had aangevallen, zijn angst dat Nick haar zou verwonden. Hij wilde dat ze zou vluchten. Met zijn hoofd naar beneden stond hij op zijn benen te zwaaien.

Toen haalde Nick weer met zijn vuist uit.

Kate reageerde instinctief. Ze gaf hem van achteren een knietje tussen de benen. Hij gilde het uit, viel op zijn knieën en legde zijn handen op zijn kruis.

Na de fles van de vloer te hebben opgeraapt, hief ze die boven zijn hoofd. Als hij zich bewoog, zou ze hem er weer een klap mee verkopen.

‘Sta stil! Politie!’ Twee agenten stormden met getrokken wapens de gang in.

Kate draaide zich geschrokken om en zag dat een van de agenten zijn pistool op haar richtte.

‘Op de grond. Nu!’

Ze bevroor. Wie, ik? Ik ben niet degene die je moet hebben, protesteerde ze in gedachten.

‘Laat de fles vallen!’ schreeuwde de agent, naar haar toe stormend. ‘Met je gezicht op de grond!’

De fles gleed uit haar vingers en kwam op de vloer terecht. Hij rolde naar Randalls voeten.

Ze liet zichzelf zakken, strekte haar armen en benen uit en drukte haar wang tegen het hout. Het was koel en hard. Het leek het enige te zijn wat echt was. Alles stond op zijn kop. Was de slaappil rare dingen met haar hersenen aan het doen?

Misschien was dit alles een droom. Een hallucinatie. Dat was een bijwerking van Delteze, herinnerde ze zich.

De andere agent zette zijn voet tegen Nicks rug aan en duwde hem omver. ‘Met je gezicht op de grond! Handen op de rug!’

Nick rolde op zijn buik en legde, met een vertrokken gezicht van gefrustreerde woede, zijn handen op zijn rug.

‘Jij!’ De agent wendde zich tot Randall. Zijn ogen flikkerden over Randalls bebloede gelaat en bleven even hangen bij de rode striemen in zijn hals. ‘Ga liggen!’

Kate zag hoe Randall zich voorzichtig op de vloer liet zakken. Er ontsnapte hem een kreun, voordat hij helemaal languit lag. Kon de politie niet zien dat hij medische hulp nodig had?

De eerste agent wendde zich tot Lucy. Ze stond een halve stap achter hen met een ontzette uitdrukking op haar gezicht door wat haar telefoontje naar het alarmnummer teweeg had gebracht. ‘Ben jij het meisje dat heeft gebeld?’

Haar hoofd ging op en neer.

‘Je zei dat iemand je vader aan het vermoorden was.’

Ze wierp een paniekerige blik op haar broer. Hij beantwoordde die blik met de bitterheid van verraad in zijn ogen.

De agent wees naar Randall. ‘Is dat jouw vader?’

Lucy knikte weer.

‘En dat is je broer?’

‘Ja,’ fluisterde ze. Ze durfde Nick niet meer aan te kijken.

‘Probeerde hij je vader te vermoorden?’

Randall verstrakte. ‘Hij probeerde niet…’ Een hoestbui verhinderde hem zijn zin af te maken. Hij rolde op zijn zij, dubbel klappend vanwege de krampen die door hem heen trokken. Na een paar seconden schraapte hij zijn keel. ‘Het was een ruzie,’ slaagde hij erin uit te brengen. ‘Dat is alles.’

‘Ja hoor, dat was alles.’ Nicks stem bespotte Randalls verzoenende toon. ‘Dat is verdomme niet alles!’ Hij probeerde zich om te draaien en op te staan. De agent zette zijn voet op zijn rug en duwde hem weer naar beneden.

De tranen stroomden over Nicks gezicht. Hij keek zijn vader recht aan. ‘Hij heeft mijn moeder vermoord! Hij heeft verdomme mijn moeder vermoord!’

Lucy’s lichaam schokte, waarna ze op haar benen begon te zwaaien. De agent pakte haar bij de elleboog. Kate staarde Randall aan. Hij had een uitdrukking van verbijsterde ontsteltenis op zijn gezicht.

‘Vertel ons daar op het bureau maar meer over,’ zei de eerste agent.



Hoofdstuk 36

 

 

 

Maandag, 06.45 uur

 

‘Nat, kun je iets voor me doen?’ Kates stem klonk zacht.

Nat wierp een blik op de klok. Het was vroeg. Het was Natal Day, schoot haar te binnen. Een dag om uit te slapen. Ze onderdrukte een kreun. ‘Tuurlijk.’

‘Kun je even langs mijn huis gaan en Alaska uitlaten? Ik heb Finn gebeld, maar die was niet thuis.’

Er vielen Nat twee dingen op: Kate was niet thuis, en Finn ook niet. Het ene wekte nieuwsgierigheid op, het andere irritatie. ‘Wat is er aan de hand? Heeft hij je eindelijk een beurt gegeven?’ vroeg ze.

‘Nee…’

Doordat Kate niet op haar botte vraag reageerde, gingen Nats nieuwsantennes vibreren. ‘Het heeft iets met Randall Barrett te maken, hè?’

‘Ja.’ Stilte. ‘Wacht even…’

Nat hoorde een deur dichtgaan.

‘Ik sta in het trappenhuis van het politiebureau. Ik kan maar heel even praten.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Dit is vertrouwelijk, Nat.’

Nat kneep haar ogen dicht. Haar intuïtie schreeuwde: primeur! ‘Luister, als het een politiezaak is, dan komen andere journalisten het via de scanner te weten.’

‘Niet alles,’ zei Kate. ‘Ik kan het je niet vertellen als ik denk dat het in de krant van morgen terechtkomt.’

Nat zuchtte. ‘Goed dan. Vertrouwelijk. Laat maar horen.’

‘Randalls zoon heeft hem afgelopen nacht geprobeerd te vermoorden.’

‘Verdómme!’ Nat kneep haar ogen nog steviger dicht. Dit was niet gewoon een primeur. Dit was de primeur van de eeuw.

‘Ik was erbij… betrokken.’

‘Jij? Hoe?’

‘De zoon had Randalls hond met een honkbalknuppel geslagen. Ik heb haar samen met Randalls dochter naar het dierenziekenhuis gebracht. Toen ik met zijn dochter terugkwam, was Nick Randall aan het wurgen…’ De woorden kwamen eruit in een gefluisterde stroom van ongeloof.

Nat hoorde weer een deur open- en dichtgaan.

Daarna ging Kate, op geforceerde toon, verder. ‘Dus als je Alaska een bak voer kunt geven en hem even kunt uitlaten, heel graag. Ik ben, denk ik, snel weer thuis.’ Voordat Nat kon reageren, had ze opgehangen.

Nat staarde naar de telefoon. Toen gooide ze die op het bed, ontworstelde zich aan de kluwen lakens en rende naar de badkamer, onderweg haar T-shirt en pyjamabroek uittrekkend.

Eerst zou ze voor Kates hond gaan zorgen. Daarna zou ze naar de redactie gaan om te kijken wat ze boven water kon krijgen zonder Kate als bron te gebruiken.

Ze zette de douche aan. Ook al was het water de eerste zevenentwintig seconden (ze had geteld) ijskoud, ze ging er meteen onder staan.

Er lag een hoofdartikel te wachten met haar naam erboven.

 

Het dikke dossier met zijn naam in vette letters erop geschreven, was Nicks eerste aanwijzing dat rechercheur Drake de zaken nu heel anders ging aanpakken.

Hij wist wat daarin zou staan. En hij wist ook, door de bezorgde uitdrukking op Tabitha Christos’ gezicht, dat hij zwaar in de problemen zat.

Ze zouden hem stevig gaan aanpakken. Net als de directeuren van de vele scholen waar hij op had gezeten, en zijn studiebegeleiders en therapeuten. Ze hadden allemaal verschillende methodes gebruikt, maar hetzelfde doel gehad: Nick moest doen wat zij wilden.

Hij was altijd de sukkel.

Er was niets veranderd.

Hij had het verpest.

En nu zou zijn vader met moord wegkomen.

Niets in het leven is gemakkelijk, had zijn vader hem altijd voorgehouden, wanneer Nick zijn hoofd op de keukentafel neerlegde en nutteloze tranen verspilde vanwege zijn huiswerk. Behalve als je Randall Barrett bent. Topadvocaat, topmoordenaar.

‘Nick, weet je waarom we je gevraagd hebben naar het bureau te komen?’ vroeg Tabitha Christos. De blouse die ze aanhad, spande ook nu weer om haar borsten.

‘Ja.’ Natuurlijk wist hij dat, hij was niet dom!

Tabitha’s ogen vertelden hem wat ze niet had gezegd: we gaan je leugens ontrafelen, totdat je ons de waarheid vertelt.

Hij verwachtte dat ze nu het verhoor zou beginnen, maar ze leunde achterover in haar stoel. Vandaag zou er kennelijk niet aardig meer worden gedaan. De agent was aan de beurt om de vragen te stellen.

De ogen van de rechercheur boorden zich in de zijne. ‘Nick, je hebt gisteren een ernstig misdrijf begaan. Waarom heb je je vader aangevallen?’

Hij stak zijn kin in de lucht. ‘Omdat hij mijn moeder heeft vermoord.’

‘Maar je vertelde ons gisteren dat je moeder zelfmoord had gepleegd.’

Nick wreef met zijn handpalmen over zijn broek. Toen hij besefte wat hij aan het doen was, stopte hij zijn handen in zijn zakken. ‘Zou ik een kop koffie mogen?’ vroeg hij met schorre stem. ‘Alstublieft?’ Hij keek rechercheur Drake aan. Die maakte geen aanstalten om op te staan.

‘Natuurlijk.’ Tabitha pakte de telefoon en vroeg of er koffie gebracht kon worden.

‘Nick, waarom denk je dat je vader je moeder heeft vermoord?’

‘Omdat ik het hem heb zien doen.’

De rechercheur wisselde een blik met Tabitha. Er kwam een agent binnen met drie bekers koffie. Met een uitdagende blik nam Nick de zijne aan, en hij nam een grote slok. Het hete brouwsel verbrandde zijn tong, maar maakte hem tegelijkertijd rustiger.

‘Vertel ons wat er is gebeurd.’

Nick staarde naar de tafel. ‘Dat heb ik u al verteld. Ik hoorde mijn moeder kreunen, dus rende ik het balkon op. Maar ik viel. Over een bloempot.’

Die verdomde bloempot. Zijn moeder was gestorven vanwege een verdomde bloempot.

De rechercheur knikte even. ‘Wat gebeurde er daarna?’

Nicks hart bonkte. De cafeïne maakte het nog erger. ‘Toen ik opkeek, zag ik mijn vader. Hij hield mijn moeder vast.’

‘Stribbelde ze tegen?’

‘Nee. Ze lag gewoon in zijn armen.’

‘Sliep ze, volgens jou?’

‘Ik weet het niet.’

‘Wat gebeurde er daarna?’

‘Hij sloeg haar. Met een knuppel.’

‘Kun je die beschrijven?’

‘Hij was klein en zwart. Aan het eind zat een soort rubberen bal.’

‘Een ploertendoder?’

‘Ja.’

‘En wat gebeurde er toen?’

Nick was overeind gekrabbeld, terwijl zijn ogen zich probeerden scherp te stellen op de zwart-witte waas van beweging drie meter verderop. Toen had zijn vader zijn moeder opgetild.

‘Hij gooide haar van het balkon af.’

Zo snel mogelijk was Nick ernaartoe gerend, en hij had geprobeerd door de smeedijzeren balustrade haar hand, haar been, haar nachtjapon te pakken. Wat dan ook. Maar zijn vingers hadden slechts in het luchtledige gegrepen.

‘En toen?’ De stem van de rechercheur was diep, intens.

Nick keek naar hem, en daarna naar Tabitha Christos. Allebei zijn ondervragers leken totaal op te gaan in zijn verhaal.

‘Mijn vader rende het huis uit. Ik achtervolgde hem. Maar toen liep hij het park in.’ Point Pleasant Park, heel handig aan de overkant van de straat gelegen voor vluchtende moordenaars. ‘Ik kon hem niet achterna gaan. Ik moest kijken of…’ Hij slikte. ‘…of mijn moeder nog leefde.’

‘Heeft je vader je gezien?’

‘Toen ik over de bloempot struikelde, keek hij over zijn schouder en zag me.’

‘Dus hij stond op het balkon met zijn rug naar je toe?’ De rechercheur wisselde weer een blik uit met het stuk.

‘Ja.’

‘Wat had hij aan?’

‘Zwarte kleren. En hij had een kous over zijn hoofd.’

‘Hoe wist je dan dat het je vader was?’

‘Ik ken mijn vader. En ik kon blond haar onder de nylon kous op zijn hoofd geplakt zien zitten.’ Voor het eerst zag Nick een glimp van twijfel in de ogen van de rechercheur. ‘Het was mijn vader. Ik zweer het.’

‘Heeft hij nog iets tegen je gezegd?’

‘Nee.’

‘Je moeder?’

‘Nee.’ Nick goot zijn koffie naar binnen. Zijn vader had niets hoeven te zeggen. Nick wíst het gewoon.

‘Vertel me precies waarom je denkt dat het je vader was, Nick,’ zei Tabitha.

Hij zuchtte. Diep. ‘De man was net zo gebouwd als mijn vader. Dezelfde brede schouders. Even lang. En hij had blond haar.’ Hij keek recht in de ogen van de rechercheur. ‘Bovendien, wie anders zou mijn moeder willen vermoorden?’ Met die vraag had hij ze te pakken. Dat wist hij.

Tabitha Christos knikte met een peinzende uitdrukking op haar gezicht. De rechercheur vernauwde zijn ogen.

Toen drong het ineens tot Nick door. Hoe had hij zo stom kunnen zijn?

Omdat je stom bént, stomkop, zei een treiterig stemmetje in zijn hoofd.

Shit! Ze dachten dat híj zijn moeder had vermoord.

Hij ging op zijn handen zitten.

‘Waarom heb je tegen ons gelogen? Waarom heb je gezegd dat je je moeder zelfmoord had zien plegen?’ vroeg de rechercheur.

Nick keek naar Tabitha Christos, maar er straalde geen medeleven uit haar warme bruine ogen.

‘Omdat ik niet wilde dat jullie zouden denken dat mijn vader haar had vermoord.’

‘Waarom niet, Nick?’

‘Omdat jullie hem dan zouden arresteren.’

‘Is dat niet wat je wilt als je vader je moeder heeft vermoord?’ vroeg Tabitha.

‘Niet wanneer het míjn vader is.’

De rechercheur knikte even. Drake begreep wat hij bedoelde.

‘Mijn vader kent iedereen. Hij is stinkend rijk. Hij zou zo weer vrij zijn.’

‘Dit is geen bananenrepubliek. Je vader kan zich niet gewoon vrijkopen,’ reageerde Tabitha Christos.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij huurt een of andere topadvocaat in, die jullie alle hoeken van de zaal laat zien, totdat de zaak niet-ontvankelijk wordt verklaard. Ik weet hoe dit werkt.’

Drakes mond trok strak. Nick had recht in de roos geschoten. Ze wisten allemaal dat het waar was.

‘Dus je loog, zodat wij er niet achter zouden komen dat je vader je moeder had vermoord,’ zei de rechercheur. ‘En wat was daarna je fantastische plan?’

‘Ik zou hem vermoorden. Oog om oog.’

‘Dus dat is wat je zondagavond aan het doen was?’

‘Ja.’

‘Maar je hebt hem niet vermoord.’

Nick keek weg, en zijn handen onder zijn dijen balden zich tot vuisten. Hij had hem niet vermoord. En daar zou hij zijn leven lang spijt van hebben.

‘Nee. De rotzak.’

‘Nick, als we bewijzen vinden dat je vader je moeder heeft vermoord, is het nodig dat jij getuigt.’

Rechercheur Drake keek ernstig, maar Nick zag een glans in zijn ogen. De rechercheur was opgewonden, realiseerde hij zich.

‘Zou je dat willen doen?’

‘Ik wil dat mijn vader boet voor wat hij heeft gedaan.’

De rechercheur stond op. ‘Ik hoop dat je beseft dat het ernstige gevolgen zal hebben als je nu weer liegt. Je hebt een ernstig misdrijf begaan. Een heel ernstig misdrijf.’

Nick reageerde niet.

Zijn grootmoeder haalde hem op uit de wachtkamer. ‘Klaar om te gaan, Nick?’ vroeg ze, terwijl ze zijn gezicht bestudeerde.

‘Ja.’ Ze liepen naar buiten naar het parkeerterrein. De zon had de ochtendmist weggebrand, en het was een stralende middag geworden. Een aantal straten verderop kon Nick Citadel Hill zien, de massieve heuvel midden in de stad met een fort op de top. Er lagen stelletjes op handdoeken in het gras, gekleed in bikini’s en korte broeken, met hun gezicht naar de zon toegekeerd. Als hij hier zou wonen, zou hij Steph meenemen om daar te gaan zonnebaden. Hij dacht aan haar gladde benen, de sproetjes op haar armen, de ronding van haar dijen. De manier waarop haar huid de zon opzoog, totdat ze bijna te heet werd om aan te raken.

Zijn grootmoeder maakte de auto open. Nick ging op de passagiersstoel zitten en liet meteen het raam zakken. In Toronto nam hij altijd de metro of de fiets. Hij had er een hekel aan om rondgereden te worden alsof hij een klein kind was. Al tijden telde hij de maanden af tot het moment dat hij zijn beginnersrijbewijs zou kunnen halen.

Zijn grootmoeder reed de weg op. ‘Wanneer we thuis zijn, zou jij misschien Scrubby kunnen uitlaten,’ zei ze. Scrubby was haar hond, een mix van een border collie, beagle en een Duitse herder. ‘Het is zo’n prachtige dag.’

‘Komt mijn vader langs?’

Verschrikt keek zijn oma hem aan. ‘Ik weet niet precies wanneer hij komt,’ antwoordde ze, op vlakke toon.

Hij haalde zijn schouders op. Zijn geest was al bezig met de volgende fase van zijn plan. Hij hoopte dat zijn vader zou komen, voordat de politie hem arresteerde.

Eén vraag bleef aan hem knagen: zouden ze toestaan dat hij zijn rijbewijs in de gevangenis haalde?
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De rij van nette zwarte hechtingen eindigde abrupt bij de uiterste hoek van Randall Barretts rechteroog, een onderbroken spoorlijn die zijn gezicht permanent zou tekenen.

Randall Barrett was finaal in elkaar geslagen – door zijn eigen zoon.

Ethan vroeg zich af hoe dat voelde. Hij had het vele malen gezien: vader tegenover zoon; het jonkie dat in opstand kwam tegen de oude man.

Dit was echter iets anders geweest: niet zomaar een zoon die in opstand kwam tegen zijn vader. Het was een zoon die wraak wilde nemen, dodelijke wraak.

Nick was niet van plan geweest zijn vader in elkaar te slaan.

Hij had hem willen vermoorden.

Dat moest Barrett vreselijk geschokt hebben.

Net als de beschuldiging die zijn zoon had geuit.

Hoe voelde het als je eigen vlees en bloed je beschuldigde van moord?

Ethan roerde in zijn koffie. Barrett had niets willen drinken, hoewel Ethan ervan uitging dat zijn keel na Nicks wurggreep tamelijk geïrriteerd aan moest voelen.

Dankzij Nicks verklaring hadden ze nu een moordonderzoek. ‘Uw zoon is schuldig aan ernstige geweldpleging.’ Nadrukkelijk keek Ethan in het dossier. Het verslag van de politieagenten lag duidelijk zichtbaar bovenop. Daaronder had hij een aantal rapporten over jeugdige overtreders gestopt, zodat het dossier er indrukwekkend dik uitzag.

Barrett zat met gekruiste armen onderuitgezakt op de harde stoel. Zijn overhemd zat onder het bloed, en de knokkels van zijn handen vertoonden blauwe plekken. De bloeddoorlopen ogen in zijn opgezwollen gezicht vertoonden geen enkele emotie.

Ethan wist dat het moeite zou kosten om hem een reactie te ontlokken. Hij nam nog een slokje koffie. Tijd om ter zake te komen. ‘Afgaand op de striemen in uw nek, zouden we hem kunnen aanklagen voor poging tot moord.’

‘Dat valt moeilijk te bewijzen,’ zei Barrett raspend.

Ethan haalde zijn schouders op. Hij wist dat Barrett nooit een aanklacht zou indienen. Daar was hij te trots voor. Waarschijnlijk kostte het hem de grootst mogelijke moeite om zijn kraag niet omhoog te trekken, zodat zijn zoons duimafdrukken niet te zien waren.

‘Interessante timing, vindt u ook niet?’ Ethan nam weer een slok koffie. Na wat er gisteravond in het huis van Barrett was gebeurd – en nadat hij had gehoord wie daar om twee uur ’s ochtends aanwezig was geweest – had hij die koffie nodig. Hij nam een hap van zijn broodje. Misschien zou die iets van het zuur opzuigen.

Barrett antwoordde niet.

‘Weet u zeker dat u niets wilt eten of drinken?’

Weer geen antwoord.

‘Waarom zou uw zoon u, twee dagen nadat uw ex-vrouw was vermoord, aanvallen?’ vroeg Ethan, op nonchalante toon, terwijl hij achteroverleunde.

De manier waarop hij het verwoordde, ontging Barrett niet. Elise Vanderzells val van het balkon werd niet meer in vage termen omschreven.

‘Uw zoon zegt dat u haar heeft vermoord.’

Barrett vertrok geen spier, knipperde niet eens met zijn ogen. Dat verraadde hem echter al: hij probeerde zijn reacties onder controle te houden.

‘Hij zegt dat hij zag hoe u haar met een knuppel op haar hoofd sloeg. Zou dat een ploertendoder kunnen zijn geweest?’ Gemaakt van glad rubber en ongeveer vijftien centimeter lang, waren dat veerkrachtige dodelijke wapens. Perfect geschikt om maximale schade aan te brengen zonder dat er duidelijke verwondingen te zien zouden zijn. Hij kon niet wachten om dokter Guthro van deze nieuwe informatie op de hoogte te brengen.

Het enige teken dat Barrett door Ethans insinuerende opmerkingen werd geraakt, was dat zijn gehavende gezicht enigszins rood werd. Hoe voelt het om een vrouw een dodelijke klap toe te brengen, een vrouw met wie je slechts een paar maanden daarvoor nog de liefde had bedreven, die je kinderen had gebaard, die je in je armen had gehouden vlak voordat je haar vermoordde, vroeg Ethan zich af.

Barrett staarde hem aan.

‘Uw zoon zegt dat hij u uw ex-vrouw van het balkon af heeft zien gooien.’ Bewust sprak Ethan zacht, zodat Barrett naar hem toe moest buigen om hem te verstaan.

Het deed hem genoegen om te zien dat zijn truc had gewerkt. Toen Barretts hoofd zich vlak bij het zijne bevond, zei hij: ‘Nick zegt dat hij u wil laten boeten,’ de woorden met hetzelfde venijn uitspuwend als een slang die zijn giftanden in een blootgelegde ader zet.

Met een schok trok Barrett zich terug. Er vlamde woede in zijn ogen op. Maar niet snel genoeg om de angst daaronder te verbergen. Hij stond op. ‘Ik moet mijn advocaat bellen.’

Daarna liep hij naar buiten.

Ethan keek hem na. Hij had de zaak in gang gezet. Nu moest hij er alleen nog voor zorgen dat die hem niet ontglipte.

Hij pakte de telefoon en belde Redding. ‘We hebben huiszoekingsbevelen nodig voor Barretts huis, zijn kantoor, zijn auto en zijn jacht.’ Wat Nick Barrett hun had verteld, was genoeg reden om de bevelschriften te rechtvaardigen.

In één slok dronk hij de rest van zijn koffie op. Hij moest bij zijn volgende gesprek volkomen alert zijn.

Kate Lange, de vrouw van wie hij ooit had gedacht dat ze zijn echtgenote zou worden, zat in de wachtkamer. En hij stond op het punt erachter te komen waarom ze zich om twee uur ’s ochtends in het huis van haar baas had bevonden.
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Hij wist dat hij dit verhoor aan Brown over had moeten laten. Als hij slim was geweest, dan had hij dat gedaan.

Maar Ethan had nooit beweerd dat hij een genie was. De lege, extra grote koffiebeker, die genoeg zuur had opgewekt om zijn hele darmstelsel weg te branden, kon daarvan getuigen.

Had de koffie ook maar zijn zenuwen verbrand. Toen Kate de kamer in liep, stond hij meteen helemaal strak. Zijn ogen dwaalden over haar lichaam.

Ze stak haar kin in de lucht, en een lichte blos bracht kleur op haar wangen.

Toen ze naar hem toe liep, zag hij haar enigszins wankelen. Nog steeds herstellende van de verwonding aan haar heup? Hij had haar niet meer gezien, sinds hij in mei in het ziekenhuis bij haar langs was gegaan.

Hoewel haar foto wekenlang in alle media prominent aanwezig was geweest, realiseerde hij zich nu pas, nu hij haar in levenden lijve zag, dat al het gevoel waarvan hij had gehoopt dat het dood en begraven was, slechts comateus was geweest. In zijn borst kwamen begeerte en pijn weer geheel tot leven. Zijn stem stokte letterlijk in zijn keel.

Hij had van haar gehouden.

Hij had heel veel van haar gehouden.

Hij hield nog steeds van haar.

O nee!

Niet nadat ze hem zo duidelijk had verteld dat het definitief voorbij was. Voor haar, in ieder geval.

Laat het achter je, Drake, sprak hij zich in gedachten streng toe. Het is voorbij. Voor jou, tenminste.

Maar hoe zat het met Randall Barrett?

Zijn tanden knarsten. Toen Barrett hem afgelopen mei had gebeld om hem te vertellen dat Kate gevaar liep, had hij aan de toon van de man kunnen horen dat het meer dan alleen angst voor Kates veiligheid was die aanleiding had gegeven tot zijn telefoontje.

Voelde Kate hetzelfde voor hem? Had haar eigen crisis en de betrokkenheid van het advocatenkantoor bij de TransTissue-fraude, haar dichter bij Randall Barrett gebracht?

Waarom zou ze anders in het holst van de nacht in zijn huis zijn?

Er kroop een argwanende gedachte in zijn hoofd: had Barretts relatie met Kate hem ertoe gebracht Elise te vermoorden?

Ethans blik dwaalde weer over Kate heen, waarbij hij probeerde niet bij haar strakke billen in de verschoten, met verfspetters bedekte spijkerbroek te blijven hangen of bij de zachte welving van haar borsten onder haar trainingsjack. Haar kledingkeuze deed niet vermoeden dat ze de nacht had doorgebracht met de liefde bedrijven in het huis van haar baas. Toen Ethan en Kate nog bij elkaar waren geweest, had ze altijd moeite gedaan: strakke truitjes, kanten beha’s, bijpassende slipjes…

Deed ze dezelfde lingerie voor Randall Barrett aan? Verwijderde hij die delicate stukjes niets met zijn tanden, liet hij zijn lippen over de gevoelige huid van haar dijen glijden? Ontlokte hij haar die lage hese dierlijke kreun die opriep tot paren?

In zijn maag ontstond een grote bal van brandend zuur. Hij stond op. Dwong zichzelf ertoe te glimlachen. Ze glimlachte terug. Het was een aarzelende glimlach. Vermoeid.

Ongerust.

Ze ging zitten. Haar ogen, helder ondanks de donkere kringen eronder, ontmoetten de zijne.

Hij liet de stilte tussen hen in hangen. Eerst moest hij zijn controle weer terugkrijgen. Hij moest de beelden uit zijn geest wissen, die hem als onder de radar vliegende raketten bestookten, en zowel pijn als verlangen in zijn borst deden ontbranden.

Focus, Drake, dacht hij. Focus op de feiten: ze was betrapt op geweldpleging tegen een vijftienjarige jongen.

Ze had hem nooit gebeld, nadat hij haar in het ziekenhuis had bezocht. Verdomme, daar moest hij zich nu eindelijk eens overheen zetten!

Feit nummer twee: ze had zich diep in de nacht in het huis van haar baas bevonden, slechts twee dagen nadat Barretts ex-vrouw was vermoord.

Dat werkte. Zijn hoofd voelde helderder aan. ‘Hoe is het met je, Kate?’ Het lukte hem een ontspannen toon aan te slaan.

Haar blik was enigszins spottend. ‘Druk.’ Haar haren waren in een losse paardenstaart omhooggetrokken, waardoor de fijne adertjes achter haar oren zichtbaar waren.

Het viel hem op dat de zomerzon haar haren had gebleekt.

‘Hoe gaat het met jou?’

‘Goed.’ Hij pakte een pen. ‘Alles gaat goed.’

‘Mooi.’ Ze glimlachte en keek hem afwachtend aan.

Hij betrapte zich erop dat hij de pen tussen zijn vingers heen en weer rolde. Mijn hemel! Hij gedroeg zich weer eens als een vijftienjarige imbeciel. ‘Voor je baas ziet het er echter niet zo goed uit.’

‘Het is vreselijk wat er met zijn vrouw is gebeurd.’ Haar ogen waren op een onschuldige manier opengesperd.

Maar hij voelde dat het toneelspel was. Ze had immers ‘vrouw’ gezegd. Niet ‘ex-vrouw’. Wat was de relatie tussen Randall en Kate? Tussen Randall en Elise?

‘Elise Vanderzell is vermoord, Kate.’

Ze keek weg. ‘Dat had ik begrepen.’

‘En Nick Barrett probeerde zijn vader te vermoorden.’

Nu keek ze hem weer aan. Haar ogen stonden treurig.

Hij wist waarom, hij begreep het nu. Maar hij kon zich er niet door laten beïnvloeden. ‘Vertel me wat er is gebeurd,’ zei hij zacht.

Ze ademde uit. ‘Ik weet het niet precies. Toen ik in Randalls huis aankwam, was Nick hem aan het wurgen.’

‘Waarom ging je om twee uur ’s ochtends naar het huis van je baas?’

Er verscheen een lichte blos in haar nek.

Verdomme! Er was echt iets aan de hand tussen die twee.

‘Ik moest zijn dochter thuisbrengen.’

Dat verraste hem. ‘Lucy, bedoel je?’

‘Ja. Ik had haar met me meegenomen naar het dierenziekenhuis.’ Ze stak een losse lok achter haar oor. ‘Randalls hond was gewond.’

‘Wat was er aan de hand?’

‘Ze had haar bekken gebroken.’

Hij voelde dat ze bewust vaag bleef. ‘Hoe?’ Zijn toon was kortaf.

Kate wierp hem een snelle blik toe.

Aha, nu kreeg hij haar te pakken.

‘Nick heeft haar met een honkbalknuppel geslagen.’

‘Expres?’

Ze zuchtte. ‘Dat weet ik niet. Randall belde me. Ik nam de hond mee. Toen ik terugkwam, was Nick Randall aan het wurgen.’

‘Wat heb jij toen gedaan?’

Haar ogen flitsten en maakten hem duidelijk: je weet verdomde goed wat ik heb gedaan. ‘Ik heb Nick met een fles geslagen. Randall was toen al bijna bewusteloos.’ Ze keek naar haar handen. Alsof ze niet kon geloven wat die hadden gedaan. Daarna keek ze Ethan weer aan. Ze wisten allebei dat haar handen nog veel dodelijker konden zijn. ‘Hij zei dat Randall zijn moeder had vermoord.’

‘Oké.’ Heel nadrukkelijk schreef Ethan dit op.

Haar blik volgde de beweging van zijn pen. ‘Jij denkt ook dat Randall het heeft gedaan, toch?’

Hij keek op en ontmoette haar ogen. Hoewel die heel helder waren, kon hij de uitdrukking erin niet doorgronden. Was dat niet altijd het geval geweest? Ze had zichzelf nooit helemaal laten zien. ‘De bewijzen stapelen zich op.’

‘Maar waarom zou hij het gedaan hebben, Ethan?’ vroeg ze zacht. ‘Welk motief had hij? Ze waren gescheiden.’

Ethans hart trok samen.

Hij kon dan misschien de uitdrukking in haar ogen niet doorgronden, maar hij kon wel tussen de regels lezen.

Die raketten waren geïnjecteerd met vergif, ontdekte hij. Jaloezie brandde een direct pad naar het donkerste gedeelte van zijn hart.

‘Kate.’ Hij zorgde ervoor dat zijn toon zacht en teder was. Zoals hij tegen haar had gesproken, nadat ze de liefde hadden bedreven. ‘Heb je ooit gehoord van ex-seks?’
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Het bloed vloog naar Kates hoofd.

Ex-seks? De woorden riepen beelden in haar naar boven die ze wanhopig had proberen te onderdrukken, sinds ze de kamer was binnen gelopen en Ethan achter de tafel had zien zitten.

Nu werd ze overspoeld met herinneringen: Ethans huid, warm en glad, onder haar hand; zijn tong, die woordjes van genot in haar oor fluisterde, voordat hij al haar zenuwen tot extase bracht.

Haar laatste minnaar was Curtis geweest, maar hij was niet tot haar hart doorgedrongen. Niet zoals de man die aan de overkant van de tafel zat. De man die haar had laten zien wat hartstocht kon zijn. De man die de meest genereuze, opwindende minnaar was geweest die ze ooit had gehad.

De man die, met een wrede blik in zijn ogen, bewust deze bom had laten vallen.

Ze had het recht niet zich gekwetst te voelen. Maar dat deed ze wel.

Hij wachtte op haar reactie. En een reactie was het laatste wat ze hem wilde geven.

Ze leunde achterover en kruiste haar armen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘De ex-vrouw van je baas heeft twee weken geleden een abortus ondergaan.’

Haar adem stokte. ‘En?’

‘Het is in de eerste drie maanden van haar zwangerschap gebeurd.’

Kate begon misselijk te worden. Ethan gaf haar deze informatie om een reden. Ze zou afwachten. Wachten op de volgende bom waarvan ze aanvoelde dat hij die zou laten vallen.

‘Randall Barrett heeft zijn ex begin juni bezocht.’

Hij had de tijdlijn netjes geschetst. Zodat ze alleen maar dezelfde conclusie kon trekken die ze in zijn ogen las: Randall Barrett had zijn vrouw zwanger gemaakt, en zij had abortus laten plegen.

‘Is hij de vader?’ Ze dwong zichzelf ertoe kalm en zakelijk te klinken.

‘Als je vraagt of we concreet bewijsmateriaal hebben, dan is het antwoord: nog niet. Maar ik ben ervan overtuigd dat een DNA-onderzoek onze vermoedens zal bevestigen.’

‘Hoe? Hebben jullie weefselmonsters?’

‘We hebben daarover contact opgenomen met de abortuskliniek. Zij hebben nog niet gereageerd.’

Wat de politie tot nu toe had, was dus indirect bewijs. De feiten konden op talloze manieren worden geïnterpreteerd, dat wist ze.

Toch voelde ze zich niet gerustgesteld.

De tijdlijn die Ethan had aangegeven, klopte met hoe Randall zich sinds de TransTissue-affaire tegenover haar had gedragen: het feit dat hij het plotseling erg druk had gehad, zijn bewuste afstandelijkheid.

Shit. Shit. Shit!

Hij was met Elise naar bed gegaan. En daarna was zijn ex-vrouw voor een maand naar Halifax gekomen.

Kate kon haar aandacht nauwelijks bij de rest van Ethans vragen houden. Gedeeltelijk omdat haar gedachten van het ene feit naar het andere sprongen, pogend te absorberen wat Ethan haar had verteld, en deels omdat de rest van zijn vragen niet belangrijk meer waren. Hij had bereikt wat hij wilde: hij had de grond onder haar voeten vandaan getrokken. En dat stak. Heel erg.

Ze haastte zich de kamer uit, hopend dat Ethan niet had gemerkt hoeveel pijn hij haar had gedaan.

Of hoeveel meer pijn nog Randall haar had gedaan.
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Hij zat zwaar in de problemen.

Randall zat op de rand van zijn bed in zijn hotelsuite. Zijn koffer lag, onaangeraakt, op het andere bed. Toen de politie met het huiszoekingsbevel voor zijn deur had gestaan, was hij niet verbaasd geweest. Hij had het zien aankomen. Drakes getreiter van die ochtend had hem duidelijk gemaakt dat de politie ervan overtuigd was dat ze op het juiste spoor zaten.

Zíjn spoor.

Dus had hij een koffer ingepakt en zijn huis door de politie ondersteboven laten halen. Het huis had al afstand van hem genomen. Alsof het zichzelf wapende tegen de inbreuk die erop gemaakt zou worden. En alsof het hem de schuld daarvan gaf. Het was, in de afgelopen paar dagen, slechts een ruimte met spullen erin geworden.

Voordat hij was vertrokken, had hij de dochter van zijn buren gebeld en haar gevraagd zijn tuin te besproeien.

Hij had de deur op slot gedaan en niet omgekeken. Hij kón niet omkijken. Omdat hij het gevoel had dat hij nooit meer terug zou komen.

Het was een melodramatische gedachte, een sentiment dat door de traumatische gebeurtenissen van de afgelopen paar dagen was ontstaan. Maar hij kon het niet van zich afschudden.

Hij had zich misdragen, was dronken geweest – ladderzat.

Hij hoopte dat dat alles was.

Lieve God, hij hoopte dat dronken worden het ergste was wat hij had gedaan.

Want waar Nick hem van beschuldigde, had hem diep geschokt.

Stel dat…

Hij sprong overeind. Het was onvoorstelbaar. Toch geloofde zijn zoon dat hij hem Elise had zien vermoorden. En hij had zelf geen idee waar hij die nacht was geweest.

Hij kon het niet hebben gedaan.

Toch?

Hij liet zijn hoofd in zijn handen zakken.

Het was tijd voor de afspraak met zijn advocaat.

Hij repte zich naar de hotelbar, recht voor zich uit kijkend om de blikken van de andere gasten niet te hoeven zien. Hij zag eruit alsof hij onder een trein had gelegen.

Toen hij de glazen deuren naar de bar openduwde, dwong hij zich ertoe te kalmeren. Aan één kant van de ruimte stonden banken op een soort Perzische tapijten intiem tegenover elkaar. Helemaal achteraan zat zijn advocaat naar hem te zwaaien.

Randall liep naar hem toe, voorbij een groep toeristen die genoeg hadden van de feestdag of zich juist aan het opwarmen waren. Ze staarden hem aan, niet in staat hun ontzetting te verbergen bij het zien van zijn gehavende gezicht.

Bill Anthony schudde Randall krachtig de hand.

Randall was niet van plan om deze kerel te laten zien hoe gevoelig die was. Hij forceerde een glimlach. ‘Bill, goed je te zien.’ Alsof dit een normale zakenlunch was.

Bill Anthony was een van Halifax’ beste en beroemdste strafpleiters. Hoewel hij slechts een gemiddelde lengte had, borstelig peper-en-zoutkleurig haar en een gezicht waarvan Randall zeker wist dat alleen Bills moeder ervan hield, straalde hij het zelfvertrouwen uit van een man die wist dat hij de beste in zijn vak was. Zijn ogen, zo scherp en helder als die van een fret, dwaalden over Randall heen en namen zijn hechtingen, gezwollen oog en gekneusde nek enigszins geamuseerd in zich op. ‘Vertel me wat ze hebben.’

Randall vertelde hem alles wat hij wist. Hoewel hij objectief probeerde te zijn – een gesprek tussen twee advocaten – stokten de woorden in zijn keel, toen hij Nicks eerste aanval wilde beschrijven. Hij had aangenomen dat Nick zijn frustratie had willen botvieren door de hond te slaan. Maar nu besefte hij dat Nick nooit van plan was geweest Charlie aan te vallen. Randall zelf was zijn doelwit geweest. En de hond had hem gered.

Het drong nog steeds niet echt tot hem door.

Bill stak een pinda in zijn mond. ‘Dus je zoon gaf als uitleg aan de politie dat hij je je ex-vrouw van het balkon had zien gooien?’

Godallemachtig, moest hij het op die manier zeggen? ‘Ja.’ Randall nam een grote slok van de cola met rum die hij had besteld.

Wat was er tussen Nick en hem misgegaan? Zo mis dat Nick geloofde dat hij ertoe in staat was íémand te vermoorden, laat staan zijn ex-vrouw?

‘Denk jij dat je zoon je ex heeft vermoord?’

Randall staarde in zijn drankje. Het schijfje limoen was bruin geworden en zonk naar de bodem van het glas. ‘Nee. Daar had hij geen reden toe.’

‘Hij heeft jou wel proberen te vermoorden.’

‘Hij wilde wraak nemen.’ Randall dwong zich ertoe emotieloos te klinken, maar zijn geest protesteerde: ik kan niet geloven dat ik deze woorden over mijn eigen zoon zeg. Mijn ex-vrouw. Mijn gezin.

‘En waar was je in de nacht dat zij stierf?’

‘Dat weet ik niet.’ Zijn bekentenis was zacht, maar weergalmde in zijn oren.

Bill Anthony vernauwde zijn ogen. ‘Hoe bedoel je?’

‘Ik had te veel gedronken. Ik ben naar een kroeg in het centrum gegaan, maar daarna kan ik me niets meer herinneren.’

‘Black-out?’

‘Ik denk het.’ Hij voelde zich vernederd. Nog nooit had hij zich zo laten gaan.

Stel dat… Hij onderdrukte die gedachte.

‘In wat voor staat was je toen de politie je vond? Hoe zag je eruit? Had je blauwe plekken? Schrammen waarvan je niet weet hoe je eraan bent gekomen?’ Bill Anthony’s ogen scanden Randalls handen en gezicht.

Randall probeerde niet in elkaar te krimpen. ‘Ik zag er waarschijnlijk uit zoals iedereen die veel te veel gedronken heeft.’

‘Luister, Randall, de politie is alles in stelling aan het brengen. Ze hoeven alleen het moordwapen nog te vinden, en dan pakken ze je.’ Bill kauwde, krachtig en grondig, op een nieuwe pinda.

Hoe kon iemand zoveel tijd spenderen aan het vermorzelen van één verrekte pinda, dacht Randall bij zichzelf.

‘Zelfs zonder het wapen zouden ze je kunnen aanklagen.’ Bill stak zijn hand uit om weer een andere pinda te pakken.

Met moeite lukte het Randall zich ervan te weerhouden Bills hand uit het schaaltje weg te rukken.

‘Als ze denken dat je zoons getuigenis sterk genoeg is.’

‘Wat denk je dus dat we moeten doen?’

Bills donkere ogen keken Randall recht aan. ‘Ten eerste moeten we ze duidelijk maken dat ze de verkeerde persoon te pakken hebben. Je zoon heeft een verleden vol problemen. Hij heeft je hond geslagen. Hij heeft geprobeerd jou te vermoorden. Ze zouden hem niet als dader uit mogen sluiten.’

‘Er is geen sprake van dat ik dit op Nick ga afwentelen.’

‘Hoe weet je dat hij het niet op jou afwentelt?’ Bill greep nu een handvol pinda’s en begon daarmee te spelen. ‘Hoe je het ook wendt of keert, hij is de oorzaak dat je in de problemen zit.’

Randall staarde naar zijn drankje. Het was donker en troebel. In zijn keel kwam gal omhoog zetten. ‘Dat wil ik echt niet.’

‘Dan stappen we over op plan B.’

‘En dat is?’ Hij wist al dat hij met plan B niet blij zou zijn. Misschien kwam het omdat Bill zijn ogen had vernauwd. Of omdat hij alle pinda’s in één klap in zijn mond gooide.

‘We voeren aan dat je ex zelfmoord heeft gepleegd.’

Had Elise zelfmoord gepleegd? Randall wist het niet. Zijn intuïtie vertelde hem van niet. Ze had te veel van haar kinderen gehouden.

‘We weten dat Elise onder behandeling van een psycholoog was, dat ze net een abortus had gehad en dat ze last had gehad van ernstige postnatale depressies.’

Randall sloot zijn ogen. De pers zou er bovenop springen. Hij zag de kop al voor zich: SUCCESVOLLE ADVOCATE SLACHTOFFER VAN DEPRESSIE. ‘Hoe zit het dan met de getuigenverklaring van mijn zoon?’

‘We tonen aan dat hij reden had om een verhaal te verzinnen. Bovendien was het donker, en was hij zelf gevallen.’

‘Dus je strategie is om mijn ex en mijn zoon voor te doen komen als een stelletje gekken?’

‘Precies.’ Bill pakte de laatste pinda uit het schaaltje.

Randall was er zeker van dat Bill Anthony met dezelfde kracht zijn ex-vrouw en zoon zou vermorzelen als die verdomde pinda’s. ‘Nee, bedankt.’ Hij stond op en beende de bar uit. Een serveerster ging haastig uit de weg. De angst in haar ogen zorgde ervoor dat hij langzamer ging lopen. Hij zag er waarschijnlijk uit als een dolgedraaid beest, met zijn gehavende gezicht en razende blik.

Deze gedepersonaliseerde doos met zijn zware stoffering en nep mahoniehout hielp daar niet bij. Hij voelde zich inderdaad als een gekooid dier en was bang dat hij zich ook zo zou gaan gedragen. Hij had dringend wat frisse lucht nodig.

Hij reed in zijn huurauto naar het water bij Point Pleasant Park, verlangend naar zijn eigen wagen die door de politie in beslag was genomen. Het zilte briesje blies door zijn haren en verkoelde zijn verhitte gezicht. Door de zon leken er reflecterende linten op het water te liggen.

Oorspronkelijk zou hij nu een heel eind de oceaan op zijn geweest. Slechts het water, zijn zoon en hijzelf.

Zijn telefoon ging. ‘Randall, ik heb geprobeerd je te bereiken,’ zei Nina Woods, op ferme en licht beschuldigende toon.

‘Ik had nogal veel aan mijn hoofd.’

Dat zou jij ook hebben, dacht hij, als je ex-vrouw werd vermoord, en je zoon daarna jou probeerde te vermoorden.

‘Ik heb een bericht doorgegeven aan je collega, die in je huis was.’ De toon was overduidelijk: wat deed Kate Lange in vredesnaam bij jou thuis?

Het liefst had hij Nina Woods naar de reden daarvoor laten gissen, maar dat was niet eerlijk tegenover Kate. Zij moest werken met deze vrouw, met deze tovenares die Randall een paar maanden geleden had gered.

Het was een meesterzet geweest om haar binnen te halen, en met haar cliënten als Great Life Insurance en andere bedrijven die zeer lucratief waren voor het pas gestarte McGrath Barrett. Het had geholpen wat van de twijfels over Randalls leiderschap weg te nemen. Maar Nina Woods was zich zeer bewust van haar waarde.

‘We willen graag dat je naar het kantoor komt,’ zei ze.

Het feit dat Nina Woods zich zeker genoeg voelde om eisen te stellen aan de algemeen directeur, vertelde hem dat hij niet langer de leiding had. En haar woordkeuze insinueerde dat hij niet langer onderdeel was van de ‘wij’. Ze had zijn partners tegen hem gekeerd.

Hoewel hij vermoedde dat dat niet zo moeilijk was geweest. Het was veelzeggend dat de nieuwste partner hem had gebeld. De partner die het minste verleden met hem had.

‘Wanneer?’

‘Morgenochtend, om negen uur.’

Hij hing op.

De wind wakkerde aan, en de oceaan bestond niet langer uit zilverkleurige linten, maar nu uit hoge golven met witte koppen.

Hij hief zijn gezicht naar omhoog en liet de wind zijn oren vullen. De wind kon je veel vertellen. Of er nu een mistbank achter Chebucto Head loerde, of er een warme regen uit het zuiden aankwam, de wind loog nooit. Verraadde je nooit. Hij geselt je met volle kracht of brengt je verkoeling van de zomerse hitte, hij streelt je wangen of blaast je haren door de war. Maar hij is altijd rechtdoorzee.

En de wind vertelde hem dat hij op zijn hoede moest zijn.
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Het was een dwangneurose geworden. Om de paar uur checkte hij de website van de Halifax Post, op zoek naar een bericht over de zaak-Barrett – op zoek naar een nieuwe foto van Lucy Barrett.

Er werden verschillende nieuwe berichten over de zaak geplaatst, maar in geen daarvan kwam Lucy voor. Op maandag meldde de krant dat Randall Barrett door zijn zoon, Nick, was aangevallen.

Met vingers die beefden van ongeduld was hij door het artikel gescrold, maar de foto die erbij was geplaatst, bleek van een ijshockeytoernooi te zijn: Nick, vanwege zijn uitrusting enigszins dik ogend, die met rode wangen naar de camera grijnsde.

Teleurgesteld omdat er weer geen nieuw materiaal op de website te vinden was, klikte hij op het archief, en ploegde door de links heen totdat hij de foto vond die van Lucy was genomen op de nacht dat haar moeder was gestorven. Hij liet zijn adem ontsnappen.

Haar verdriet, haar shock, haar zachte kwetsbaarheid raakte hem elke keer weer.

Zo was het met Becky Murphy ook geweest. In het begin.

Een wegloopstertje met een stoere uitdrukking op haar kinderlijke gezicht. Becky was het eerste meisje met wie hij zijn verlangens had kunnen bevredigen zonder angst voor straf. Hij had haar op een landelijk weggetje in het hart van Nova Scotia opgepikt, ongeveer honderdvijftig kilometer van zijn vakantiehuis vandaan. Ze was niet gedwee de speciaal uitgeruste kelder in gegaan, maar hij had haar gemakkelijk in bedwang kunnen houden. Ze was het eerste meisje dat hij ooit had ontvoerd, het eerste meisje dat hij ooit gevangen had gehouden. Het had hem verbaasd hoe gemakkelijk het was gegaan.

In het begin was het perfect geweest. Becky, ongeliefd en ongewild, was onder zijn zorgen opgebloeid.

Hij had haar in de weekenden en soms ’s avonds door de week, opgezocht. Na elk weekend dat ze samen hadden doorgebracht, maakte hij haar vast met een ketting aan een ring in de muur, haar verzekerend dat het een symbool was van zijn toewijding aan haar. Hij zou haar nooit verlaten, had hij haar uitgelegd. Hij zou altijd terugkomen en haar weer losmaken.

Nooit had ze geklaagd. En de ketting was lang geweest, ze had meer dan voldoende ruimte gehad om zich te bewegen. De kelder was uitgerust met een koelkastje, een kleine badkamer met bad, een televisie (geen kabelaansluiting, maar wel met een dvd-speler en een grote verzameling dvd’s), een bed, en zijn coup de grâce: een paar dwergpapegaaitjes.

Becky was dol op de papegaaitjes geweest. Ze had nog nooit een huisdier gehad. Ze had ze Hugs en Kisses genoemd. Toen ze een kans had gekregen om van iets te houden wat ook van haar hield, was ze volwassen geworden en had ze eindelijk geleerd wat vertrouwen was.

Misschien was dat het omslagpunt geweest. Of misschien was het het feit dat het allemaal zo gemakkelijk ging en hij geen enkel risico liep. Ook al was ze technisch gesproken zijn gevangene, ze was elke keer zo aandoenlijk gelukkig geweest om hem te zien, dat de hele situatie deprimerend huiselijk was geworden.

Op een vrijdagavond in mei had ze zich in zijn armen geworpen en toen zijn hand op haar buik gelegd. ‘Je hebt me zwanger gemaakt,’ had ze gezegd, en er had blijdschap in haar ogen gegloeid.

Ze zou moeder worden. Nog een vogeltje voor haar nest van gevangenschap.

Het was een truc om zijn aandacht te trekken, had hij gedacht. Ze had zijn afstandelijkheid opgemerkt. Ze had wanhopig verlangd naar de liefde waaronder hij haar in het begin had bedolven. Dus had ze hem erin laten lopen. Ze hadden altijd condooms gebruikt die hij in de kleine badkamer bewaarde. Had ze ermee geknoeid?

Becky Murphy was een risico geworden. Hij kon haar zijn kind niet laten krijgen. Bovendien was haar zwangerschap het tastbare bewijs van wat zijn onderbewuste hem al had verteld: Becky was niet langer het prepuberale meisje dat hij had ontvoerd.

Ze was een vrouw geworden.

De week daarop, toen ze Hugs en Kisses aan het aaien was en met een hoog stemmetje, dat hem vreselijk irriteerde, tegen de vogeltjes kirde, had hij een elektrisch snoer om haar nek gelegd.

Het was simpel geweest om haar te wurgen.

Hij had haar snel gedood, terwijl ze bij degenen was van wie ze het meeste hield.

Daarna had hij haar in een ondiep graf in de kelder begraven. Dat was drie jaar geleden geweest.

Sinds Becky had hij geen andere meisjes meer gehad.

Tot nu.

Hij streek met zijn vinger over Lucy’s gezicht en stelde zich de fluweelzachte textuur van haar huid voor, de gladheid van haar lippen.

Zijn vinger liet een spoor van zweet op het scherm van zijn laptop achter.
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Randalls moeder begroette hem met haar gebruikelijke omhelzing, waarbij alleen hun armen elkaar raakten en hun lichamen niet. Penelope was nooit iemand geweest die zich fysiek gemakkelijk uitte, hoewel Randall geen moment twijfelde aan haar liefde voor haar familie, haar kunst, haar kleine Cape Cod-huis aan de rand van de oceaan of voor haar hond, Scrubby.

Hij deed een stap achteruit en bestudeerde zijn moeders gezicht.

Er zaten lijnen van vermoeidheid rond haar ogen en mond, die in de laatste paar dagen door zorgen en verwarring dieper waren geworden. Maar niet door achterdocht. Haar blik was kalm. Hij blies adem uit waarvan hij zich niet had gerealiseerd dat hij die had ingehouden. Zijn moeder dacht niet dat hij Elise had vermoord; dat kon hij in haar ogen zien.

Hij wilde haar omarmen. Stevig deze keer. Hij wilde haar vertellen dat het met de kinderen goed ging, dat het met hem goed ging, dat het leven goed was. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij met zachte stem.

‘David heeft gebeld. Over Elises begrafenis.’

Randalls schouders trokken strak. Hij zag er vreselijk tegenop om Elises ouders te ontmoeten. Zeker nu, met zijn gezicht getekend door Nicks beschuldigingen.

Penelope aarzelde. ‘Randall, David vertelde me dat ze de voogdij over Nick en Lucy willen.’

Zijn hart trok samen. ‘Ik ben de wettelijke voogd.’

‘Zij denken dat je verantwoordelijk bent voor Elises dood.’

Het viel hem op dat zijn moeder zichzelf er niet toe kon brengen om te zeggen dat hij zijn ex-vrouw had vermoord. Ze probeerde zijn gevoelens te sparen, maar door haar woordkeuze ging hij zich alleen maar slechter voelen.

‘Ze willen de voogdij aanvechten.’

Hij kruiste zijn armen. ‘Mijn kinderen horen bij mij. Ik ben hun vader.’

De bedroefde blik waarmee Penelope hem aankeek, was zo intens dat de angst hem om het hart sloeg.

‘Wat denk je dat de kinderen zullen willen?’ vroeg ze zacht.

‘Lucy zal bij mij willen wonen.’

‘En Nick?’

Randall keek weg. ‘Die draait wel bij.’

‘Misschien.’

Hij schraapte zijn keel. ‘Wanneer willen ze de dienst houden?’

Ze beet op haar lip. ‘De politie heeft tegen ze gezegd dat het onderzoeksteam nog steeds wacht op de toxicologische resultaten. Omdat het een lang weekend is, en sommigen van de laboranten op zomervakantie zijn, denken ze dat het nog een week kan duren voordat het lichaam wordt vrijgegeven.’

‘Zo lang?’ Hoewel dat hem wat tijd zou geven om de zaken hier uit te zoeken.

‘Ja.’

‘We kunnen maar beter een vlucht boeken. Mag ik jou vragen om dat te doen?’

Penelope legde een hand op zijn arm. ‘Ze willen niet dat je komt, Randall. Ze vroegen of ik met de kinderen mee wilde gaan.’

De woede die dit in hem opwekte, brak door zijn pijn heen. ‘Verdomme! Dat kunnen ze niet maken!’

Er glinsterden ongebruikelijke tranen in haar ogen. ‘Het spijt me.’

‘Ze was mijn vrouw. Mijn vróúw. De moeder van mijn kinderen. Ik wil ook afscheid van haar kunnen nemen.’

‘Ik weet het.’ Penelopes stem was schor. ‘Ik begrijp het. Maar zij zijn hun enige kind verloren. Op een gewelddadige manier. En hun kleinzoon denkt dat zijn vader het heeft gedaan.’ Ze knipperde met haar ogen. Even leek ze heel broos. Oud.

Hij wist niet waarom hij met haar stond te bekvechten. Het waren Elises ouders – niet zijn moeder, die in hem geloofde – op wie hij zijn woede moest ventileren. Weer schraapte hij zijn keel. ‘Hoe gaat het met Lucy vandaag?’

Penny schudde haar hoofd. ‘Ze wil haar kamer niet uit komen. Ze heeft nauwelijks iets gegeten. Ik maak me zorgen om haar.’

‘Ik zal naar haar toe gaan.’ Maar hij maakte nog geen aanstalten om dat te doen. Er was nog één lid van het gezin naar wie hij niet had gevraagd. ‘Hoe is het met Nick?’

‘Hij wil ook zijn kamer niet uit komen.’ Penelope keek langs hem heen naar de oceaan. Het metaalgrijze water klotste tegen de kust. ‘Ik ben bang, Randall,’ zei ze zacht. ‘Hij is compleet veranderd.’

‘Heeft hij je bedreigd?’

Nadat Nick hem had aangevallen, had de politie hen beiden meegenomen, maar er was geen aanklacht ingediend, dus hadden ze kunnen gaan.

Nick was, met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht, teruggekeerd naar Penelopes huis. Randall had aangenomen dat zijn zoons woede alleen op hemzelf gericht was. Maar nu vervloekte hij zijn gebrek aan inzicht. Hoe had hij Nick bij Penelope achter kunnen laten? Ze was kwetsbaar. Net als Lucy.

De gedachte bekroop weer zijn hoofd: had Nick zijn moeder vermoord?

Mijn hemel, hoe was het zover gekomen dat de leden van zijn gezin zich tegen elkaar waren gaan keren?

‘Ik zorg dat het opgelost wordt.’

‘Nee. Wacht.’ Penelope greep Randalls arm. ‘Ik denk niet dat je met Nick moet gaan praten. Dan explodeert hij weer.’ Haar ogen, zo gelijkend op die van hem, zo gelijkend op die van zijn zoon, dwongen hem ertoe de waarheid van wat ze zei, te erkennen. ‘Hij heeft hulp nodig, Randall. Professionele hulp. Ik denk dat Lucy die ook wel kan gebruiken.’

‘We redden het wel.’

‘Nee. Dit kun je zelf niet aan. En ik ook niet. De kinderen zijn in shock. Je moet hulp voor ze zoeken.’

Hij haalde een hand door zijn haar. Wat was er met hem aan de hand? Hij was altijd zo zeker van zijn beslissingen geweest, maar nu twijfelde hij aan zichzelf. Zijn kinderen waren compleet in shock. Zijn zoon had hem, nota bene, proberen te vermoorden! En hij had net tegen zijn moeder gezegd dat ze het wel zouden redden.

‘Misschien zouden we een psycholoog moeten bellen.’ Het klonk alsof de woorden uit hem getrokken moesten worden.

Penelopes hand op zijn arm ontspande. ‘Ik denk dat dat een goed idee is.’

Randall voelde een steek van wroeging door zich heen gaan. Zijn moeder verdiende deze ellende niet. Hij liet haar de prijs voor zijn fouten betalen.

‘In feite…’ begon ze, waarna ze abrupt haar mond sloot.

‘Wat?’

‘Lucy heeft even met me over Nick gesproken. Over zijn gedrag. Ik denk dat ze zichzelf de schuld geeft van wat er zondagnacht is gebeurd. Kennelijk heeft Elise Lucy gevraagd mee te gaan naar een paar van haar therapeutische sessies om over Nick te praten. De therapeut hoopte dat Lucy meer zou weten over wat er op school gebeurde.’

‘En?’

‘Nu is Lucy bang dat ze iets vreselijks over het hoofd heeft gezien, wat haar broer aangaat. Iets wat zou hebben kunnen voorkomen wat er is gebeurd. Ze voelt zich schuldig, Randall.’

Hij was sprakeloos. Lucy zou deze last niet moeten dragen.

‘Ik dacht alleen,’ zei zijn moeder zacht, terwijl haar ogen de zijne zochten, ‘dat we misschien deze therapeut zouden moeten bellen. Zijn naam is dokter Gainsford. Hij kent het gezin. Hij heeft Lucy ontmoet. Ze schijnt hem aardig te vinden. Dan wordt ze niet met weer iets onbekends geconfronteerd. We kunnen hem vragen of hij ook iemand voor Nick kan aanbevelen.’

Randall sloot zijn ogen. Hij was zo blind geweest, zo vol van zijn eigen verrekte problemen, dat hij niet eens had gemerkt wat zijn jonge dochter doormaakte. ‘Bel hem. Als het nodig is dat hij vanuit Toronto hierheen moet vliegen, dan betaal ik z’n ticket.’

Penelope liet haar adem ontsnappen. ‘Bedankt.’ De vermoeidheid trok aan de huid van haar gezicht. ‘Ik zal thee gaan zetten.’

‘Dan ga ik even naar Lucy.’ De smalle houten trap, vervormd door ouderdom en vochtigheid, kraakte onder Randalls gewicht. Nicks deur bevond zich aan de rechterkant. Goed dichtgetrokken en waarschijnlijk aan de binnenkant op slot.

Die van Lucy was aan de linkerkant. Hij stond op een kiertje open. Randall klopte.

‘Binnen.’

Lucy hapte naar adem toen ze zijn gezicht zag. Hijzelf was wel in staat zijn reactie op haar uiterlijk te verbergen. Haar normale roze gelaatskleur was zo vaal dat hij bijna geel genoemd kon worden.

En haar ogen…

Er prikten tranen in zijn eigen ogen.

Haar ogen waren poelen van verlies. Wanhoop. Zo diep, zo stil.

Hij slikte en probeerde niet in huilen uit te barsten toen Lucy haar armen om haar knieën sloeg. In plaats van haar armen om hem heen te slaan.

‘Pappa,’ fluisterde ze. ‘Waar was je?’

‘Dat heb ik je verteld, lieverd, ik moest naar een hotel.’

‘Ik bedoel toen mamma stierf.’

De golf brak, met enorme kracht en niet te stuiten, op de rotsen.

Hij stak zijn hand uit en streelde over haar haren, die niet langer glad en zacht waren, maar vet, en vol klitten zaten.

Ze schoof achteruit tegen het hoofdeinde van het bed. Haar ogen zaten vol angst. Ze was bang voor wat hij zou zeggen. Ze was bang dat hij haar zou vertellen dat hij haar moeder had vermoord.

‘Ik was op mijn boot, Lucy.’ Ze moest hem geloven. Hij moest het zelf ook geloven. ‘Ik zweer het, ik ben niet terug naar het huis gegaan.’

‘Maar Nick zegt dat hij zag dat je…’

Randall schudde zijn hoofd. ‘Dat was ik niet. Ik zou dat nooit doen.’ Toch?

Ze keek weg.

Zijn hart brak.

Ze geloofde hem niet. Zijn eigen dochter, het kind dat hij in slaap heb gewiegd en op zijn schouders had gedragen, geloofde hem niet.

‘Lucy, ik zweer dat ik je moeder niet heb…’ Hij kon niet ‘vermoord’ zeggen. Dat woord kon hij niet tegen zijn dochter gebruiken. ‘Ik zou je moeder nooit pijn doen.’

Was dat echter geen leugen? Hij had Elise op duizend verschillende manieren pijn gedaan.

Net als zij hem.

O, God.

‘Ik heb je geprobeerd te bellen.’ Het onuitgesproken verwijt van elk kind: waarom was je er niet toen ik je nodig had?

‘Het spijt me, Lucy. Ik zal mijn telefoon nooit meer uitzetten.’ Hij meende het. Hij was nu de enig overgebleven ouder. Voorzichtig liep hij naar haar toe, omdat hij contact nodig had en hunkerde naar de verzekering dat hij nog steeds een gezin had. ‘Wat kan ik voor je doen om het goed te maken?’

Ze sloot haar ogen. ‘Niets. Ik wil niets.’ Ze rolde op haar zij, krulde zich op en begroef haar gezicht in het kussen. ‘Ik wil gewoon alleen gelaten worden.’

Toen hij een hand op haar schouder legde, schudde ze die van zich af.

‘Laat me alleen. Alsjeblieft.’

Het was haar beleefdheid die hem de das omdeed. Ze sprak alsof hij een onbekende voor haar was.

Zijn moeder had gelijk: zijn kinderen hadden hulp nodig.

Hij hoopte dat Elises therapeut wist wat er moest gebeuren.

Het hout kraakte onder zijn gewicht, toen hij de trap af liep.
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De mist was gedurende de nacht het land in getrokken. Warm en vochtig lag hij over Halifax heen. In de lift omhoog naar MB’s kantoren ving Kate een glimp op van mistdruppeltjes op haar haren, waarna ze haar gezicht snel afdraaide, zodat ze haar reflectie in de spiegelwand niet meer zag. Het was niet nodig om herinnerd te worden aan de diepe kringen en bloeddoorlopen ogen, die haar deze ochtend hadden begroet.

Zelfs de slaappil die ze gisternacht had ingenomen, kon die niet uitwissen. Wat de farmaceutische industrie eigenlijk zou moeten doen, dacht ze, terwijl ze zich door de gang naar haar kantoor haastte, was een slaappil uitvinden die je er uitgerust deed uitzien, ook al voelde je je niet zo. Hun winst zou de pan uit rijzen.

Want ze wilde er deze ochtend goed uitzien. Verdomde goed. Ze wilde niet dat Curtis Carey zou denken dat ze, vanwege hem, ook maar één seconde slaap verloren had.

Zelfs nu, tweeënzeventig uur later, brandden haar wangen nog, wanneer ze dacht aan de manier waarop ze hem had behandeld. Na achter haar bureau te zijn neergeploft, klapte ze het Great Life-dossier open, en fronste boos naar het rapport van de onafhankelijk medisch deskundige over de verwondingen van eiser Mike Naugler. Godzijdank was ze er gisteren al grondig doorheen gegaan, want de woorden zwommen voor haar ogen. Sowieso zou ze vandaag niet veel te doen hebben. De vragen zouden door Curtis worden gesteld, die de geloofwaardigheid van de opinie van de medisch deskundige zou testen.

Ze keek naar haar klok. De wijzers van het oude gedeukte zilverkleurige reiswekkertje tikten naar twintig voor negen. Showtime! Ze pakte haar notitieblok, legde dat op de dikke stapel dossiers en liep daarmee naar de vergaderzaal.

Afgezien van een journalist die dit soort voorbesprekingen versloeg, was zij de eerste. Precies zoals ze had gepland. Ze legde haar notitieblok en pen netjes naast elkaar, en spreidde haar dossiers voor zich uit. Met een beker koffie in haar hand, staarde ze door het raam. De lucht was nog steeds grijs.

‘Kate.’ Rachel, de nieuwe receptioniste, stond in de deuropening. ‘Dokter Mercer is er.’ De medisch expert van haar cliënt kwam naar binnen zetten. Hoewel hij er onberispelijk uitzag en aan alle kanten zelfvertrouwen uitstraalde, voelde Kate alleen maar minachting voor hem. Deze kerel was een ingehuurde kracht; een dokter die geen eigen praktijk had, maar in plaats daarvan het hele land doorkruiste om ‘deskundige oordelen’ aan zijn klanten in de verzekeringswereld te leveren.

De receptioniste vervolgde: ‘Tom Werther van Great Life heeft gebeld. Hij zei dat hij plotseling ziek is geworden en niet aanwezig zal kunnen zijn.’

‘Hij moet door Nina Woods zijn aangestoken,’ merkte Kate op, terwijl ze opstond om haar deskundige te begroeten. ‘Dokter Mercer.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik heb uw rapport bestudeerd. Nina Woods vertelde me dat ze u al op de hoogte heeft gesteld van de vragen die de eiser waarschijnlijk zal gaan stellen.’

‘Ja, dat klopt.’

‘Heeft u zelf nog vragen?’

‘Waar is de koffie?’ Hij grinnikte.

Kate dwong zich ertoe zijn glimlach te beantwoorden. ‘Daar, achterin. Ga uw gang.’

Hij draaide zich om naar de achterzijde van de zaal, waar koffie, thee, sap en gebak op een tafel waren neergezet.

Ontspan je, Kate, sprak ze zichzelf in gedachten streng toe. Wat je ook doet, laat Curtis niet zien dat je een hekel aan je eigen cliënt hebt.

Rachel klopte licht op de deur, waarna Curtis de eiser Mike Naugler naar binnen leidde. Beiden waren enigszins nat. Door de mist was Curtis’ haar gaan krullen. Zijn haar was zacht en dik, herinnerde Kate zich. Net zo zacht als de haren op zijn borst. Ze herinnerde zich ook de zachte kreun die hij had geslaakt, toen hij klaar was gekomen.

Haar wangen brandden, en ze liet haar blik haastig naar haar notitieblok zakken. Waar was ze in vredesnaam mee bezig? Ze had de man geestelijk uitgekleed en seks met hem gehad – en hij was nog maar net binnengekomen.

Curtis’ ogen dwaalden over haar heen. Ze bad dat hij niet hetzelfde deed als wat zij net had gedaan. Ze knikte even naar hem, waarna ze nadrukkelijk haar pen langs een paragraaf liet glijden, alsof dokter Mercers uitspraken zoveel aandacht waard waren.

De eiser wierp een boze blik op de dokter die zijn tanden in een glanzend hoopje jam in het midden van een donut zette. Er liep een straaltje van het rode spul uit een van zijn mondhoeken naar beneden.

‘Ms. Lange.’ Korter dan het knikje van Curtis naar haar was menselijk niet mogelijk.

‘Mr. Carey. Mr. Naugler. Goedemorgen.’ Ze stond op, de kordate gastvrouw van deze bijeenkomst tussen mensen die recht tegenover elkaar stonden. ‘Koffie en gebak staan achter in de zaal. Ga uw gang, alstublieft.’

Curtis liep naar de koffiekan zonder een woord te zeggen. Vandaag zouden er geen kuiltjes zijn.

 

Inspecteur Deb Ferguson van Moordzaken had Ethan, Redding, Lamond en Warren opgeroepen voor de eerste teambijeenkomst van die dag. Lamond was langs Tim Hortons gegaan en had voor iedereen een koffie met extra veel melk en suiker meegenomen.

‘Heb je het toxicologisch rapport al binnen?’ vroeg Deb.

Redding schudde zijn hoofd. ‘Het lab loopt achter met het werk. Ze zeiden dat ze vanwege het lange weekend en de zomervakantie pas aanstaande maandag iets voor ons zouden hebben.’

Ontzet keek Ethan Redding aan. ‘Vanderzells ouders bellen aan één stuk door.’

‘Ze zal nog een tijdje in de koeling worden gehouden,’ reageerde Redding schouderophalend. ‘Het lab zei dat het op zijn vróégst aanstaande maandag zou worden. Dus kunnen we het lichaam niet voor dinsdag vrijgeven.’

‘Hoe zit het met Nick Barrett?’ wilde Deb weten.

‘Hij zegt dat hij zijn vader zijn moeder met een ploertendoder heeft zien slaan.’

Lamond sloeg met zijn hand op de tafel.

‘Rustig aan met die koffie,’ zei Ethan, een wenkbrauw optrekkend.

Lamond grijnsde even. ‘Dat is waarom de patholoog geen open wonden op Vanderzells hoofd ontdekte.’

‘En daarna heeft hij haar van het balkon gegooid,’ voegde Ethan eraan toe.

‘Waarom heeft de jongen hem niet tegengehouden?’

‘Hij zei dat hij over een bloempot is gestruikeld.’ Ethan haalde een foto van een grote pot tevoorschijn, die op de plaats delict was genomen. De steel van de geranium was geknakt. ‘Mensen doen wel dommere dingen. Hij zou de waarheid kunnen vertellen. Het was donker. Hij bevond zich in een onbekend huis.’

‘Dus struikelt hij over een pot.’

‘En wanneer hij opkijkt, ziet hij zijn vader zijn moeder vermoorden.’

‘Goed, dat is wat hij jullie heeft verteld,’ zei Deb. ‘Lamond, hoe zit het met de mogelijkheid van inbraak?’

Lamond wierp een snelle blik op Ethan, waarna hij zijn aantekenboekje openklapte. ‘In de afgelopen tien dagen is er twee keer in de wijk ingebroken. Allebei de keren met dezelfde werkwijze: iemand trok een terrasdeur uit de rail, greep wat er ook maar in de buurt lag en ging ervandoor voordat de politie arriveerde.’

‘Hoe zit het met Feldmans huis? Hoe is de dader binnengekomen?’

‘Er was geen teken van inbraak. Geen vingerafdrukken op de vensterbanken of deurposten, niets.’

Deb trok een wenkbrauw op. ‘Dus hoe denk jij dat de dader is binnengekomen?’

Dit was het moment waarop Ethan had gewacht. ‘We denken dat Barrett gewoon naar binnen is gelopen.’

‘Je bedoelt door de voordeur?’

‘Ja. Die zat niet op slot. We weten dat Elise hem eerder had gebeld. Misschien heeft hij tegen haar gezegd dat ze de deur open moest laten, zodat hij geruisloos naar binnen kon komen en de kinderen niet wakker zou maken. Hij komt niet opdagen. Ze is van streek, slikt een slaappil, vergeet de deur helemaal…’

‘Heb je daar bewijzen voor?’

‘Zijn vingerafdrukken zijn op de deur gevonden.’ Ethan probeerde zijn opwinding niet te laten merken. ‘Ik weet dat hij eerder in het huis is geweest, maar we hebben geen enkele andere afdrukken behalve die van hem, van de schoonmaakster, van Elise en van haar kinderen.’

Deb tikte met een pen tegen haar wang. ‘Oké,’ zei ze langzaam. ‘Maar stel dat het onze wijkdief was die handschoenen aanhad? Hij wordt verrast wanneer hij de sieraden uit de ouderslaapkamer probeert te stelen.’

‘Er waren geen tekenen van een worsteling. Er was niets doorzocht. Elises handtas lag op de tafel in de hal bij de voordeur. In haar portemonnee zat honderdtachtig dollar.’

‘Wat denk jij?’ vroeg Deb aan Lamond.

Lamond ging rechtop zitten. ‘Ik denk niet dat dit iets met de andere inbraken te maken heeft. De werkwijze is heel anders. De kerel die Elise heeft vermoord, was heel voorzichtig. Alles leek voorbereid te zijn.’

Na een slokje van haar koffie te hebben genomen, knikte Deb. ‘Dus, Drake, jij zegt dat Nick Barrett je heeft verteld dat zijn vader zich omdraaide, vlak nadat hij Vanderzell van het balkon had gegooid.’

Ethan schraapte zijn keel. Deb begon in hun theorie te geloven. ‘Klopt.’

‘Heeft zijn vader hem gezien?’

‘Ja. Hij keek over zijn schouder, toen hij Nick hoorde vallen.’

‘Over zijn schouder? Je bedoelt dat hij met zijn rug naar de jongen toe stond?’

Dit was het punt waarop de theorie een beetje zwak werd. ‘Ja. Maar de jongen zweert dat het zijn vader was.’

‘Waarom?’

‘Zijn bouw, zijn haarkleur. Hij had een nylonkous over zijn hoofd, maar Nick zei dat hij er blond haar onder kon zien zitten.’

‘Ethan, het was donker. Hoe kon hij dat zien?’

‘Het licht vanuit zijn slaapkamer bereikt het balkon. Dat heb ik gecontroleerd.’

Deb schudde haar hoofd. ‘Volgens mij houdt dit in een kruisverhoor nooit stand. Heeft hij gezien wat er met het wapen is gebeurd?’

‘Nee. Hij zei dat zijn vader ermee is weggerend. Het park in.’

En het park lag aan de Atlantische Oceaan. De kansen om het wapen te vinden, waren nihil.

‘Niets van wat Nick Barrett ons heeft verteld, zou in de rechtbank standhouden,’ zei Deb.

‘Kom op! Hij was ooggetuige! Dat is toch iets waard.’

‘Niet wanneer die twee het totaal niet met elkaar konden vinden.’ Ze wees naar het dikke dossier met Nick Barretts naam erop. ‘Als je een jongen met Nicks verleden laat getuigen, geef je de verdediging een heel machtig wapen in handen. Hij wordt levend opgegeten.’

‘Hij had leerproblemen.’

‘Hij heeft ook gelogen, bedrogen en gestolen.’

‘Maar hij heeft geen strafblad.’

‘Hij is ook niet geloofwaardig.’ Deb vernauwde haar ogen. ‘Waarom heeft Nick het, volgens jou, niet zelf gedaan? Hij heeft zijn vader geprobeerd te vermoorden. Misschien had hij ook een hekel aan zijn moeder. De verzekering betaalt een hoop poen uit wanneer ze allebei naar de andere wereld zijn geholpen.’

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat geld zijn motief zou kunnen zijn. De jongen is kapot van zijn moeders dood. Hij wilde wraak. Oog om oog.’ Hij leunde naar voren. ‘Hij had geen reden om zijn moeder te vermoorden.’

‘Behalve geld.’

‘De knul had al het geld dat hij wilde.’

‘Waarom zou hij dan van zijn vader hebben gestolen?’

Dat was een goede vraag. ‘Ik denk dat hij hem haatte. Hij wilde hem een hak zetten.’ Ethan bladerde door het dossier. ‘Dit zijn de gegevens van zijn werk. Hij was een betrouwbare werknemer. Volgens zijn zus heeft hij zijn salaris gebruikt om zijn vader terug te betalen.’

‘Dus hij deed zich voor als een brave knul. Zodat mensen niet achterdochtig zouden worden.’

Gefrustreerd staarde Ethan naar zijn aantekeningen. Het team speelde altijd de advocaat van de duivel. Dat moesten ze ook, omdat ze op die manier motieven en aanknopingspunten konden ontdekken. Maar op dit moment irriteerde Debs scepsis hem mateloos.

‘Luister, ik heb de jongen samen met Tabby geïnterviewd. Zij kreeg dezelfde indruk. Randall Barrett heeft het gedaan.’

Deb zuchtte. ‘Ethan, we hebben meer nodig dan dit.’

Zijn hersenen werkten op volle toeren. Wat zouden ze nog meer kunnen vinden? Ze hadden geen wapen. Ze hadden slechts één ooggetuige. Hoe vervelend het ook was wat Deb hem voorhield, hij wist dat ze gelijk had. ‘Ik zal Vanderzells therapeut nog een keer bellen. Om te kijken of ik meer uit hem kan krijgen.’

‘Goed.’ Deb keek de rest van het team aan. ‘Redding, ik wil dat je samen met Lamond nog een keer de buurt rondgaat en mensen vraagt of ze een man hebben gezien die overeenkomt met de beschrijving die Nick Barrett ons heeft gegeven. Warren, mobiliseer een K-9 Unit om in het park naar het wapen te zoeken.’ Ze grinnikte. ‘Zoeken we nu eens geen naald, maar een ploertendoder in een hooiberg.’
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Hoe duur het pak ook was dat je droeg, het kon nooit je bont en blauw geslagen gezicht compenseren. Er was geen enkele collega in Randalls kennissenkring die op zijn werk was gekomen met de bewijzen van een vuistgevecht op zijn gelaat. Tenminste, niet sinds de universiteit. En dat was lang geleden. Die tijd had Randall achter zich gelaten, toen hij getrouw het pad van prestige, rijkdom en macht was op gegaan. Knokpartijen hoorden daar niet bij.

Aangevallen worden door je zoon die erop uit is je te vermoorden, hoorde daar zeker ook niet bij. Randall trok zijn manchetten recht en stapte uit de lift de ontvangsthal van MB in. Hij knikte naar de nieuwe receptioniste. Die deed haar uiterste best haar reactie op hoe hij eruitzag te verbergen, maar ze was jong. Hij glimlachte om haar te laten weten dat hij het niet als een belediging opvatte en liep naar de bestuurskamer. Zijn oog viel op de kunstinstallatie tegen de achterwand, waarvan de aanblik hem zowel kalmeerde als stimuleerde.

Hij keek weg. Zijn emoties lagen te dicht aan de oppervlakte. Net als de blauwe plekken op zijn gelaat waren ze te duidelijk zichtbaar. Hij mocht zijn overgevoeligheid nu niet tonen, niet wanneer hij het hol van de leeuw in ging.

Toen hij binnenkwam, stond Nina, met een passende serieuze uitdrukking op haar gezicht, op uit haar stoel aan het eind van de tafel. ‘Randall, bedankt dat je naar ons toe hebt willen komen.’

Haar woordkeuze was opnieuw briljant, dacht hij. Bewust gekozen om hem van hun exclusieve clubje uit te sluiten.

Hij deed de deur dicht. Daarna keek hij de tafel rond, en hij liet zijn blik een volle seconde op elk gezicht van zijn partners rusten. Sommigen keken medelevend terug, anderen staarden naar de tafel, en maar heel weinigen wierpen, veelzeggend, een blik op Nina Woods. Zijn mondhoeken gingen omhoog.

De stoel aan het hoofd van de tafel was leeg. Dus Nina had het nog niet gewaagd die over te nemen. Nog niet.

Hij kuierde er op zijn gemak naartoe en ging zitten.

‘Hoe gaat het met je, Randall?’ Deze vraag kwam van de andere kant van de tafel. Tony Maybourne, een van de langst zittende senior partners van het kantoor, keek hem door zijn ijzeren brilletje aan. Regelmatig hadden Tony en hij hun cliënten mee uit golfen genomen. Tony was een intellectuele, beetje verlegen man en kon helemaal niet golfen, maar Randall had altijd genoten van zijn droge gevoel voor humor.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Zoals je kunt zien, is het een moeilijk weekend geweest.’

De partners begonnen condoleances te mompelen.

Het zweet brak Randall uit. Dit was niet waarom hij hier was; dat wist hij, dat wisten zij. Hij richtte zijn blik op Nina Woods. Ze had een uitdrukking van ontzet medeleven op haar gezicht geplakt, maar hij voelde dat ze het geheel bekeek met de houding van een verveelde circusdirecteur die wacht op het moment dat de tijger wordt losgelaten.

‘Zullen we beginnen?’ vroeg hij.

Haar ogen ontmoetten de zijne. Ze deden hem denken aan bloeddiamanten, zo hard waren ze. ‘We hebben je vandaag laten komen om een stemming onder de partners te kunnen houden.’

Er viel een stilte in de bestuurskamer.

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarover?’

‘Over het aanstellen van een algemeen directeur die jouw taken kan overnemen, totdat je weer in staat bent ze op je te nemen.’

‘Ik voel me volkomen in staat om mijn werk als algemeen directeur te kunnen uitvoeren.’

‘Ik heb grote moeite gehad om je te kunnen bereiken,’ zei Nina, de tafel rondkijkend. ‘McGrath Barrett heeft een algemeen directeur nodig die altijd bereikbaar is. Vanwege de ongelukkige omstandigheden ben je dat op dit moment niet.’

Hij voelde zijn kaken straktrekken. ‘Met “ongelukkige omstandigheden” bedoel je de moord op mijn ex-vrouw?’

Nina staarde hem aan. Daagde hem uit.

Tony Maybourne wierp hem een sussende blik toe. ‘Randall, de partners denken dat je je rol als algemeen directeur niet tot volle tevredenheid kunt uitvoeren, wanneer je persoonlijke situatie zoveel van je tijd vergt. We willen gewoon dat je al je aandacht aan je gezin kunt besteden…’ Zijn stem stierf weg.

Randall knikte. Hij wilde zijn oude vriend niet aanvallen, omdat hij niet geloofde dat Tony hem een loer probeerde te draaien. Nina, aan de andere kant, was duidelijk een greep naar de macht aan het doen.

In de stilte die over de tafel viel, vervolgde ze: ‘McGrath Barrett bevindt zich qua herstel nog steeds in een delicaat stadium.’ Te wijten aan jouw mismanagement, gaven haar ogen te kennen. ‘Het kantoor kan zich niet veroorloven dat de directeur allerlei persoonlijke juridische problemen om zijn nek heeft hangen.’

Randalls wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Op welke juridische problemen doel je?’

‘Het onderzoek naar de moord op je ex-vrouw.’

De blik die Tony Nina toewierp, zat vol afschuw. Verschillende partners gingen verzitten. Hoewel Randall Nina verfoeide, bewonderde hij haar tegelijkertijd ook. Dat ze zo kil en zelfverzekerd over zijn persoonlijke nachtmerrie kon spreken, was indrukwekkend.

‘Waarom denk je precies dat het moordonderzoek een juridisch probleem voor mij is?’

‘Omdat je een van de verdachten bent, toch, Randall?’

‘Waarom denk je dat?’

‘Ik heb begrepen dat je met Bill Anthony hebt gesproken.’

Randall klemde zijn kiezen op elkaar. Hard. De rotzak. De vertrouwelijke relatie tussen raadsman en cliënt bleek niets waard te zijn.

Op de gezichten van zijn partners viel argwaan te bespeuren. Dankzij het lokale roddelblaadje wist iedereen dat Randall een vernederende scheiding achter de rug had. En dankzij de lokale zondagkrant wist iedereen dat hij met Elise ruzie had gehad op de nacht dat ze was gestorven.

Hij wreef over zijn kaak. En zag Tony Maybourne naar zijn handen kijken, zijn blik gefixeerd op de opvallende bloeduitstortingen die Randalls knokkels deden opzwellen.

Tony vroeg zich af of hij het had gedaan…

Het bloed vloog naar Randalls wangen. ‘Ik ben niet op de hoogte van het politieonderzoek. Ik kan je wel verzekeren dat ik, als ik beschuldigd word van een misdrijf, mijn functie als algemeen directeur neerleg om mijn volle aandacht te kunnen richten op het weerleggen van die beschuldiging.’

‘Ik wil dat er nu over gestemd wordt, Randall.’

Een voor een keek hij zijn partners aan. ‘Is dit wat jullie ook willen?’

‘Het is niet zo dat we je willen vervangen,’ antwoordde Tony. Zijn ogen hadden een smekende blik. ‘We willen gewoon dat iemand de leiding overneemt, totdat jij terug kunt komen. Wat Nina zegt, klopt: het kantoor is net weer overeind aan het krabbelen. We kunnen ons niets veroorloven.’

Hij wist dat Tony gelijk had. Dat wíst hij. Dus waarom verzette hij zich ertegen?

Omdat je verder niets meer hebt, Barrett, zei een stemmetje in zijn hoofd.

Hij stond op. ‘Jullie hoeven niet te stemmen. Ik doe een stap opzij.’ Hij liep naar de deur en stond toen even stil. ‘Wie, mag ik vragen, neemt mijn taak waar, terwijl ik er niet ben?’

Nina glimlachte. ‘Ik.’

En permanent, als ze zijn partners kon overtuigen. Hadden ze enig idee wat ze zich op hun hals haalden?

‘Je oogst wat je zaait,’ mompelde hij, na Nina nog één keer recht aan te hebben gekeken.

Toen hij de deur achter zich dichtdeed, hoorde hij een van de partners zacht zeggen: ‘Dat geldt ook voor jou, Randall.’

 

Lucy’s telefoon ging. De beltoon, die zo grappig en apart was geweest toen ze hem voor de vakantie had gedownload, snerpte in haar oren. ‘Hallo.’

‘Lucy.’

Zijn stem was niet onverwacht, na wat oma Penny haar had verteld. Wat haar verbaasde, was hoe blij ze met zijn telefoontje was. Ze drukte de mobiel tegen haar oor en begroef zich dieper in het bed. ‘Dokter Jamie?’

‘Dag, Lucy.’ Zijn normaal lichte en heldere toon klonk nu zwaar. ‘Je oma heeft me gebeld. Ze vroeg me om met je te praten.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik weet dat je moeder zou willen dat ik me ervan verzekerde dat het goed met je gaat.’

‘Het was allemaal vreselijk,’ fluisterde ze. Ze schudde haar hoofd en staarde naar het plafond.

‘Wil je erover praten?’

Nee… Ja… Dokter Jamie had iets waardoor ze voelde dat ze bij hem haar hart kon uitstorten. ‘Het was zo afschuwelijk…’ De woorden vlogen uit haar mond, alsof ze aan de gruwelijke herinneringen wilden ontsnappen: Nick, die de trap af rende; haar moeder, liggend in een plas bloed.

De haat in haar broers ogen.

De telefoon, die eindeloos overging, toen ze haar vader probeerde te bellen.

Hij was niet gekomen. Pas de volgende ochtend was hij verschenen. En toen, terwijl hij haar in zijn armen had getrokken en zich mompelend had verontschuldigd, had ze de geur van whisky op zijn huid geroken. Hij was dronken geweest, terwijl haar moeder was gestorven.

Hij had het geprobeerd goed te maken.

Maar ze dacht niet dat dat hem ooit zou lukken.

De snik die zich onder in haar keel had opgebouwd, kwam eruit als een raar gênant hikje.

‘Lucy.’ Dokter Jamies stem was zacht en kalm. ‘Het is oké.’

Lucy had die woorden uit haar vaders mond willen horen. Ze had die woorden nodig gehad nadat… nadat… In plaats daarvan had Nick hem aangevallen. En hem van zoiets afschuwelijks beschuldigd dat ze er niet eens over na wilde denken.

Ze miste haar moeder zo erg. Het was alsof er een groot gat zat op de plaats van haar hart. Ze wilde haar gezicht in haar vaders schouder begraven, haar verdriet met haar grote broer delen, stilletjes in Charlies vacht huilen.

In plaats daarvan was Charlie aan het vechten voor haar leven. En als ze het overleefde, zou ze aan een ander gezin worden gegeven, had de dierenarts gezegd. Een gezin dat haar geen pijn zou doen.

Haar broer was veranderd in een gewelddadig, griezelig monster waarvan ze niet had geweten dat het bestond. Was hij altijd zo geweest, zonder dat zij het wist? Hij was haar beste vriend. Had ze iets niet gezien? Had ze hem ervan kunnen weerhouden om zich tegen zijn familie te keren?

Dan haar vader. Ze krulde zich nog verder op. Haar broer had gezegd dat haar vader een moordenaar was. Dat hij het leven had genomen van de persoon van wie ze met heel haar hart had gehouden.

Ze had niemand over. Behalve haar grootouders. Maar dat was niet hetzelfde. Ze deden hun best. Maar het was niet hetzelfde.

Er druppelden tranen over haar wangen. ‘Nick heeft geprobeerd mijn vader te vermoorden,’ fluisterde ze.

Er viel een stilte. ‘Waarom?’

‘Hij zegt dat mijn vader mijn moeder heeft vermoord.’ Ze kon niet geloven dat ze die woorden uitsprak. Drie dagen geleden zou ze het zich niet hebben kunnen voorstellen. Toen had ze naar het ponykamp uitgekeken, naar het feit dat ze een eigen pony zou krijgen, en had ze gehoopt dat ze de tweede hindernis zou kunnen nemen. Aan die sprong had ze de hele winter gedacht. Ze was vastbesloten geweest dat het haar dit jaar zou lukken. Ook had ze gehoopt dat haar vader haar broer zou vergeven. En dat haar moeder zich beter zou gaan voelen.

Er had veel hoop in haar hart gezeten.

‘Waar is je vader nu?’

‘In een hotel.’

‘En je broer?’

‘Hij is hier. In het huis van mijn oma.’ Maar niet echt hier. Niet meer. Hij was slechts een griezelige bleke huls van de jongen met wie ze was opgegroeid. Ze slikte haar tranen weg. Normaal gesproken huilde ze nooit. Maar de tranen bleven maar komen. Als de zee die op de rotsen beukt. Golf na golf.

‘Ben je bang voor hem?’

Ja! Nee… Ze wilde niet bang voor hem zijn.

Hij was haar grote broer.

Haar beschermer.

Hij had geprobeerd haar vader te vermoorden.

‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. Het beklemde gevoel in haar keel verminderde iets. Dokter Jamie was de enige persoon op dit moment die niets van haar wilde. Zijn manier van luisteren kalmeerde haar. Ze herinnerde zich het gevoel van rust dat ze had gehad, nadat ze in zijn praktijk in Toronto was geweest. Ze had zich te erg voor haar vriendinnen geschaamd om hen erover te vertellen, maar haar moeder had het erg graag gewild. Naar haar zeggen dacht dokter Jamie dat ze hen zou kunnen helpen te begrijpen wat er met Nick aan de hand was. In eerste instantie had ze geweigerd. Ze wilde niets achter de rug van haar broer om doen. Maar toen haar moeder haar had verteld hoeveel zorgen ze zich over Nick maakte – en dat hij geld van zijn vaders bankrekening had gestolen – had ze toegestemd. Ze had zich ook zorgen om hem gemaakt.

Toen ze samen met haar moeder Jamies praktijk – die zich op de begane grond van een oud bakstenen huis bevond – was binnen gekomen, had ze zich meteen ontspannen gevoeld. De zon stroomde door de ramen naar binnen. Zijn kantoor leek op een grote studeerkamer, met aan alle wanden boekenkasten. Er stond een verzameling houten aapjes op een van de planken. Warme zachte banken met fel gekleurde kussens van Afrikaanse batikstof omringden een koffietafel. Op de vloer lag een zebrakleed. De ruimte was vrolijk, en tegelijkertijd kalmerend en vredig. Niet zoals haar eigen huis, waar haar moeder en Nick elke avond ruziemaakten over zijn huiswerk.

Haar moeder leek in die kamer ook een andere persoon te worden. Meer open, minder bezorgd. En dokter Jamie had Herbert, zijn grote marmeladekleurige kat, bij hen laten zitten. Toen hadden ze over haar familie gepraat.

‘Hoe gaat het met je broer?’ vroeg dokter Jamie haar nu.

Onwillekeurig zuchtte ze diep. Het verdriet had haar lichaam overgenomen, en ze had er geen controle meer over. ‘Hij is echt dolgedraaid. Hij is veranderd.’ Ze dacht aan Nicks provocerende blik. Hij had haar buitengesloten. Hij had haar in de steek gelaten. Ze drukte de giraf Oscar, haar kaal geworden knuffel, steviger tegen zich aan.

‘Het is echt vreselijk, dokter Jamie,’ fluisterde ze. ‘Ik mis mijn moeder zo erg.’ De tranen rolden over haar wangen.

‘Ik weet het, Lucy, ik weet het.’ Zijn stem was zo troostend. Het voelde aan alsof hij een warme deken om haar heen sloeg en haar knuffelde. Ze wenste dat haar vader dat zou doen, maar dat kon ze nu niet laten gebeuren. Niet wanneer Nick hem aanviel en hem beschuldigde van dingen waar ze niet aan wilde denken.

Had hij haar moeder echt vermoord?

De angst greep haar bij de keel. Ze trok de sprei strakker om zich heen. Ze wilde niet meer praten. ‘Ik ben moe, dokter Jamie.’

‘Natuurlijk. Ga maar slapen. En vergeet niet, je kunt me altijd bellen wanneer je behoefte hebt om te praten.’

Hij hing op. Lucy sloot haar ogen. Zijn stem had de oceaan een tijdje verdreven, maar nu beukte het geluid weer in haar oren. Kil en meedogenloos.
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Kate had zelf haar bedje gespreid. En zoals ze het nu aanpakte, zou dat nog heel, heel lang leeg blijven.

Sinds Curtis Carey was binnengekomen, had hij haar nauwelijks aangekeken. Hij had zijn cliënt, voorzien van een ruggensteun en een kop koffie, laten plaatsnemen, had zijn dossier geopend en zijn blik alleen op dokter Mercer gericht.

Dit is het moment waarop ik de strip zou moeten gaan lezen, dacht Kate. Maar ze zou zich niet verlagen tot kleinzielige tactieken. Hoewel, als ze een krant had gehad, dan zou ze in de verleiding zijn gekomen om haar gezicht erachter te verbergen, zodat Curtis de rode vlekken op haar wangen niet kon zien.

‘Dokter Mercer, vertel me waarom uw oordeel over deze zaak werd gevraagd,’ begon Curtis zonder enige inleiding.

Het kostte Kate slechts tien minuten om Curtis’ strategie te doorgronden. Hij betichtte dokter Mercer, weliswaar in bedekte termen, maar consequent, van partijdigheid.

Dat was precies wat zij ook zou hebben gedaan.

Helaas kon ze er weinig tegen inbrengen. Dokter Mercer was een ingehuurde kracht. Hij moest het verdragen en geloven dat zijn oordeel onpartijdig genoeg was om door de rechter als redelijk te worden beschouwd. Wat, gebaseerd op wat Kate had gelezen, niet zo was. Maar dat was een strijd die later zou worden gevoerd.

De vragen gingen urenlang door. Kate dronk vier koppen koffie en probeerde rust uit te blijven stralen. Curtis was heel goed bezig gaten te prikken in elke opvatting van dokter Mercer die ongunstig voor zijn cliënt was.

Uiteindelijk sloot Curtis zijn dossier en zei: ‘Op het moment heb ik geen verdere vragen.’ Hij stond op en strekte zijn rug.

Heel voorzichtig kwam Mike Naugler ook overeind uit zijn stoel, dokter Mercer boos aankijkend. ‘Waar is het toilet?’ vroeg hij.

‘Even verderop in de gang,’ antwoordde Kate, de deur voor hem openhoudend.

Dokter Mercer pakte zijn aktetas, maar haalde er zijn laptop uit. ‘Mag ik hier nog even blijven zitten? Ik heb nog wat werk te doen.’

‘Natuurlijk.’ Kate pakte haar spullen en repte zich naar de deur, blij dat ze de man, die deze ochtend niets had gezegd wat haar mening over hem had veranderd, achter zich kon laten. Curtis volgde haar.

Ze liep de ontvangsthal in.

‘Hij is een charlatan, Kate,’ zei Curtis, toen hij haar had ingehaald. ‘Jullie maken geen enkele kans. Ik laat Great Life niet over Mike heen walsen.’

Móói, was wat ze wilde zeggen. ‘Zodra de transcripten klaar zijn, stuur ik ze naar je toe,’ was wat ze werkelijk zei.

Mike Naugler kwam hun richting op gelopen.

Curtis draaide zijn rug naar hem toe, zodat hij niet zou kunnen zien wat ze tegen elkaar zeiden. ‘Kate, het spijt me wat er is gebeurd.’

Hij stond maar een paar centimeter van haar vandaan, zo dichtbij dat de herinnering aan zijn naakte lichaam op het hare haar bloed in vuur en vlam zette.

Haar gezicht werd warm. Net als een paar andere lichaamsdelen. ‘Ik zou degene moeten zijn die zich verontschuldigde. Ik was geschokt door wat Randall me had verteld.’

De blik in zijn ogen, tot nu toe staalgrijs, verzachtte. ‘Ik ook.’ Hij aarzelde. ‘Hoe gaat het met hem?’

Hoe graag ze Curtis ook mocht, ze zou hem niet vertellen wat ze wist. ‘Onder de omstandigheden, goed.’

Curtis keek om zich heen en zei toen snel: ‘Heb je nog steeds zin om een keertje samen te gaan rennen?’

‘Ik weet niet of dat verstandig is.’ Ze knikte in de richting van zijn cliënt, die aarzelend naar hen toe kwam lopen. Hoewel het niet de cliënt was die het obstakel voor hun relatie vormde. Het was niet eens Randall.

Zij was het zelf.

Curtis’ ogen zochten die van haar. Wat hij daarin zag, moest hem overtuigd hebben, want hij zei: ‘Zullen we het hier nog een keer over hebben, wanneer deze zaak voorbij is?’

Zijn warmte, zijn interesse, zijn bereidheid om haar onvriendelijke gedrag van een paar dagen daarvoor te vergeten, raakten haar. Waarom aarzelde ze eigenlijk? Ze zou hem een kans moeten geven. Zeker omdat hij bereid was haar er nog een te geven. Ze vond beslist niet dat ze die had verdiend.

Ze glimlachte. ‘Daar kan ik mee leven.’

Het kuiltje in zijn wang verscheen. ‘Wil je nu over een schikking praten? Of tijdens een etentje vanavond?
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Het was een teken. De voordeur van Kates huis stond wijd open.

Randall schudde zijn hoofd. Dit was belachelijk. Hij geloofde niet in tekens of voorgevoelens. Of in geluk of loterijen. Hij creëerde zijn eigen geluk.

De col rond zijn nek omhoogtrekkend, liep hij de versleten houten trap naar de veranda op. Kate had de blauwe plekken al gezien. Maar hij wilde niet dat ze medelijden met hem had.

Wat wilde hij dan wel?

Gelukkig hoefde hij niet bij die vraag stil te staan, omdat hij haar keihard en heel vals met een nummer van Taylor Swift hoorde meezingen. Hij glimlachte. Zijn gezwollen wang drukte tegen zijn oog aan, protesterend tegen die onbekende beweging.

Mijn God, hij zag er niet uit!

Hij haalde een hand door zijn haar. Dat was nog steeds vochtig. Hij had zich in het hotel snel even gedoucht, was daarna naar zijn favoriete wijnzaak gegaan en had een gekoelde fles pinot grigio gekocht. Hij had drank nodig. En hij smachtte naar iemand om mee te praten.

Kate leek de meest logische keuze. Ze was vanaf het begin hierbij betrokken geweest. Hij zou haar niet alle achtergrondinformatie hoeven te geven.

Wees eerlijk Barrett, zei hij in gedachten. Dit is geen juridisch adviesgesprek. Je wilt Kate gewoon zíén.

Kates hond kwam naar de deur gerend. Heen en weer lopend, hield de husky hem argwanend in de gaten.

‘Finn, ben jij dat?’ riep Kate.

Finn? Wie was Finn in vredesnaam?

‘Ik ben het, Randall.’ Zijn stem was nog steeds schor. Hij vroeg zich af of Kate hem over het geblaf van haar hond heen kon horen.

Ze verscheen in de gang, met een ongeruste blik in haar ogen en een verfroller in haar hand. Haar arm zakte, toen ze hem zag. ‘O.’

Geen verwelkomende glimlach, viel hem op. Had ze over de bijeenkomst van de partners gehoord? Hij had niet gedacht dat het haar zou beïnvloeden. Misschien had hij ongelijk. Hij onderdrukte zijn teleurstelling en stak de fles wijn naar haar uit. ‘Ik wilde je bedanken.’

Haar wenkbrauwen gingen omhoog.

Toen herinnerde hij zich dat ze een fles – van hetzelfde merk – had gebruikt om Nick mee op het hoofd te slaan. Zijn wangen werden rood.

‘Dat is niet nodig.’

Hoewel ze hem medelevend aankeek, kreeg hij de indruk dat er iets tussen hen in stond.

‘Ik heb Charlie vandaag gezien,’ zei hij. ‘Ze maakt het goed.’ Niet geweldig, maar haar conditie verslechterde ook niet. Toen ze aan zijn hand had gelikt, was hij bijna in elkaar gestort. Dit dier had haar leven voor hem op het spel gezet. En nu betaalde ze ervoor.

Zou Kate er uiteindelijk ook voor moeten betalen, omdat ze hem geholpen had? Nina Woods verdroeg niemand van wie ze dacht dat die een bedreiging voor haar vormde. En Kate zou dat kunnen zijn.

Hij wist dat hij eigenlijk zou moeten vertrekken. Waarom betrok hij Kate hierbij? Had ze al niet genoeg ellende achter de rug? Hij zou weg moeten lopen. Hij had haar de wijn gegeven en hij had haar bedankt.

Echt, hij zou moeten gaan.

Met de deurknop in haar hand, keek Kate hem aan. Hij had een overweldigende neiging haar tegen zich aan te trekken. Hij wilde zijn gezicht in haar haren begraven en alleen maar voelen. Niet denken. Alleen voelen. Hij wilde elk bot, elke ronding, elke adem voelen, totdat die diep binnen in hem hun afdruk hadden achtergelaten.

‘Ik ben blij dat Charlie het gaat redden.’ Haar glimlach leek gedwongen.

Gá! Gá nu! ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij. ‘Ik zou graag met je praten.’

Ze deed een stap naar achteren. ‘Natuurlijk. Het spijt me, Randall.’

Hij wist niet of ze zich verontschuldigde omdat ze hem niet binnen had gevraagd, of dat het haar speet dat zijn zoon hem had proberen te vermoorden. Het kon ook zijn dat het haar speet dat zijn kantoor hem eruit had gegooid. Of omdat de krant van haar vriendin het kwade bloed tussen Ethan en hem breed had uitgemeten.

Hij volgde haar de keuken in. De geur van verf hing in de lucht. Er lagen overal zeilen en kranten op de vloer. Kate zette het geluid van de radio zachter.

‘Ziet er goed uit.’ Hij keek naar de muren. Hij was nog nooit in Kates huis geweest. Ze had het pas zes maanden geleden gekocht. Er hing nog steeds een onbewoonde sfeer, alsof het huis niet helemaal instemde met zijn nieuwe bewoonster. Het was slim van haar om het te verven, om het haar eigen te maken, haar plek te claimen.

Ze glimlachte, deze keer oprecht. ‘Ja, het is wonderbaarlijk hoe een nieuwe laag verf een ruimte helemaal kan opvrolijken.’

‘Dit is een oud huis, hè?’

Ze knikte, een kurkentrekker opdiepend uit een la vol onhandige keukenspullen die nooit ergens in pasten, zoals kloppers, houten lepels, eetstokjes en een ijsschep. ‘Op zijn minst honderd jaar.’

Om de wijnglazen van een hoge plank te kunnen pakken, draaide ze zich om. Zijn ogen zogen de gespierde dijen en haar strakke ronde billen in zich op. Hij zag een spoor verf over haar kuit zigzaggen. Het was de eerste keer dat hij Kate in een korte broek zag. Hij wist dat ze mooie benen had, maar hij had nooit gedacht dat ze zó mooi waren. Het liefst had hij zijn hand over de achterkant van haar been laten dwalen om haar satijnzachte en warme huid onder zijn handpalm te voelen. Met moeite keek hij weg. ‘Een huis dat zo oud is als dit, moet zijn geheimen hebben.’

Voorzichtig zette ze de glazen op het aanrecht neer. ‘Waarom denk je dat?’

‘Architectuur is een passie van me.’ Op een vreemde manier voelde hij zich kwetsbaar door dit aan haar te bekennen. Hij voegde eraan toe: ‘Ik heb in een hoop oude huizen rondgesnuffeld. Ze hebben meestal een geheime kelder of trap, soms een geest op zolder…’ Dit was het soort informatie dat hij op cocktailparty’s te berde bracht, wanneer zijn gastheer en/of gastvrouw in historische huizen woonden, vaak tot hun grote plezier. Bij Kate was dat niet het geval. Haar blik schoot naar de voorraadkast aan de andere kant van de keuken.

Ze draaide zich abrupt om, stak de kurkentrekker in de kurk van de fles en trok die omhoog.

Hij liep naar de kast. ‘In dit soort voorraadkasten bevond zich vaak een tweede trap, waar de bediendes gebruik van konden maken.’

‘Je slaat de spijker op zijn kop.’ Haar toon was vlak. Hij kon haar gezicht niet zien, maar de spanning in haar lichaam was onmiskenbaar. Ze schonk de wijn in en bracht hem een glas. Haar mond verzachtte, toen ze de wijn proefde. ‘Mmm. Dat is lekker.’ Ze nam nog een slokje.

‘Het is een van mijn favoriete wijnen.’

Zijn blik viel op de krant die op de vloer lag uitgespreid. KWAAD BLOED BEGINT TE KOKEN, schreeuwde de kop. Haar ogen volgden de zijne. Een foto van een fronsende Ethan voor Cathy Feldmans huis, was naast een foto van Randall geplaatst, die met op elkaar geklemde lippen de rechtbank verliet op de dag dat het beroep van zijn oude vriend tegen zijn veroordeling voor moord was afgewezen.

‘Het was onvermijdelijk dat ze de zaak-Clarkson weer op zouden diepen,’ zei ze. ‘Maar het spijt me. Ik ken Nat Pitts.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Gek genoeg heb ik er niet zo’n last van.’ Dat was waar. Het kon hem geen zier schelen. Hoewel hij zich afvroeg hoe Ethan erover dacht. ‘Misschien omdat het onbelangrijk is, vergeleken met wat er is gebeurd.’

Kates ogen ontmoetten de zijne. ‘Het spijt me ook van je zoon.’

Zijn hart kromp ineen. Hij staarde uit het keukenraam. Haar tuin was een typische stadstuin: struiken aan de rand en een grasperk met een aantal winterharde planten achterin. ‘Hij haat me, Kate.’ Daarna draaide hij zich om en keek haar weer aan. ‘En ik weet niet waarom.’

‘Hij is in de war. Hij denkt dat hij die nacht iets heeft gezien.’

Randalls vingers omklemden de steel van zijn glas. Hij goot de inhoud zo snel in zijn mond, dat hij meer dronk dan de bedoeling was. De drank brandde langs het gekneusde vlees van zijn keel, maar toen de alcohol zijn buik bereikte, was dat het onplezierige gevoel waard. De leegte werd gevuld met warmte.

‘Mijn zoon denkt dat ik zijn moeder heb vermoord. Lucy vraagt het zich nu ook af. Ze wil niet meer in mijn buurt komen.’

‘Dat spijt me.’ Ze leunde tegen het aanrecht. Weg van hem.

‘En nu denken mijn collega’s ook dat ik het heb gedaan.’ Hij schonk zich nog een glas in. De wijn klotste over de rand. ‘Waar ze geen enkel bewijs voor hebben.’

Wat hij niet kon zeggen, was dat hij het zich nu zelf ook begon af te vragen.

 

Kate staarde naar hem. Naar deze man die haar zowel aantrok als afstootte. Een elektrische lading van verlangen en wantrouwen. Vanaf het moment dat ze acht maanden geleden voet had gezet in McGrath Barrett, had hij haar naar zich toe getrokken. En toen weer weggeduwd. Op dit moment was de aantrekkingskracht zo sterk, dat ze haar wijnglas neerzette en de rand van het aanrecht met beide handen vastgreep.

Had Elise Vanderzell zich zo gevoeld toen Randall in juni naar Toronto was gekomen? Had ze in de keuken gestaan en gehoopt dat het aanrecht haar ervan zou weerhouden een vreselijke vergissing te begaan?

Dat had het niet gedaan.

Kate wilde niet de volgende zijn. Want wat er daarna zou komen, maakte haar doodsbenauwd. Ze schraapte haar keel. ‘Ik weet niet zeker wat de politie tegen je heeft gezegd, maar ze hebben een reden om je te verdenken.’

‘Laat me eens raden. Je ex-verloofde zit op de zaak.’ Nogmaals leegde hij zijn glas, en hij wilde de fles weer pakken.

‘Ik denk dat je het wat langzamer aan moet doen.’ In een reflex legde ze haar hand op zijn arm: een poging om zijn woede te temperen. Verkeerde zet! Het contact van haar vingers met de huid van zijn onderarm voelde aan als een elektrische schok.

Hij haalde haar hand van zijn arm, maar hij liet hem niet los. In plaats daarvan draaide hij hem om, zodat hij haar handpalm kon bekijken. ‘Hoe gaat het met de snee?’

‘Die is nu weer helemaal genezen.’

Zijn vinger streek over de rode lijn van het grillige litteken. Ze keek naar zijn hoofd dat over haar hand gebogen was. Had ze ooit zo dicht bij hem gestaan? Waarschijnlijk, maar niet zoals nu. Niet wanneer hij haar huid bekeek alsof alleen die hem op dit moment nog kon redden.

Haar adem stokte haar in de keel.

Hij hoorde dat veelzeggende geluid en keek op. Zijn ogen, bont en blauw geslagen, en bloeddoorlopen vanwege slaapgebrek en het trauma dat hij had opgelopen, onderzochten de hare.

Behoefte, verlangen, angst… Ze zag het allemaal.

Met die ene blik was hij over het prikkeldraad van hun wantrouwen gesprongen, en ze had geen andere bescherming tegen hem.

‘Laat alsjeblieft los, Randall,’ fluisterde ze.

Hij was er echter nog niet klaar voor om zich gewonnen te geven. ‘Wat is er?’

Ze keek weg. ‘Ik weet het van Elise.’

Zijn gezicht werd bleek. ‘Wat bedoel je?’

‘Ik weet van haar abortus.’

Zijn vingers lieten haar hand los en reikten naar de wijnfles. Hij schonk nog een glas in.

‘Hoe ben je daarachter gekomen?’

‘Ethan.’

‘En jij geloofde hem?’

‘De gegevens van de abortuskliniek liegen niet.’ Ze kruiste haar armen. ‘Was jij de vader?’

Hij ademde zwaar uit.

‘O, God.’
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‘Het zit niet zoals je denkt.’ Zodra Randall de woorden had uitgesproken, walgde hij van zichzelf. Hij zou geen excuses gaan aanbieden.

Kate kruiste haar armen. ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken.’

‘Ik kwam er in juni achter dat Nick geld van mijn bankrekening had gestolen. Ik was woedend. Dus ging ik naar Toronto om een hartig woordje met hem te spreken.’

‘Waarom had hij dat gedaan?’

Datzelfde had hij zich ook afgevraagd. ‘Hij was zich aan het afreageren. Het liep niet echt lekker tussen ons.’

‘Hoezo?’ Haar ogen boorden zich in de zijne.

‘Jezus, Kate, ik weet het niet! Ik heb mijn best gedaan! Nadat Elise en ik waren gescheiden, heeft Nick een tijdje bij me gewoond. Maar hij had al die leerproblemen. Het was te veel voor me. Ik kon niet én mijn werk doen én hem naar al zijn afspraken brengen én hem elke avond urenlang met zijn huiswerk helpen…’ Hij klemde zijn lippen op elkaar.

Eerst had hij met Nick proberen te praten. Daarna had hij hem gesmeekt. Toen was zijn frustratie in woede veranderd. En dat was waar hij spijt van had. Toen hij zich had gerealiseerd wat hij aan het doen was, had hij geprobeerd het goed te maken. Maar het was te laat geweest. De schade was al aangericht.

‘Nick ging terug naar Elise. Het heeft onze relatie geen goed gedaan. Daarna ben ik naar Halifax verhuisd. Het ging nog slechter met Nick. Hij had grote problemen op school. Maar hij was goed in sport. Vooral ijshockey.’ Op het ijs was Nick een gewoon kind geweest – vol zelfvertrouwen, succesvol, gelúkkig. ‘Maar nadat hij voor de derde keer bij een proefwerk op afkijken was betrapt, schopten ze hem uit het team.’ Wat een stomme straf. Dat was het enige waardoor Nick normaal bleef functioneren. ‘Iets ergers hadden ze hem niet kunnen aandoen. Hij gooide zijn kont tegen de krib. Eind mei heeft hij geld van mijn bankrekening gestolen. Op hetzelfde moment dat TransTissue eraan ging. En ik was woedend, maar meer op Elise dan op hem. Zodra ik erachter kwam, ben ik naar Toronto gegaan…’ Hij staarde naar de muur. ‘Elise en ik kregen vreselijke ruzie. In de hotelbar heb ik me een stuk in de kraag gezopen. Daarna ben ik teruggekeerd om het bij te leggen. De kinderen waren weg. En zij was ook dronken.’

Elise had hem getreiterd en hem van alles en nog wat beschuldigd. Hij kende haar manier van reageren, en hij had geleerd dat hij dan moest vertrekken. Maar die dag was ze van haar gebruikelijke patroon afgeweken.

‘Ze sloeg me in mijn gezicht. Ik heb geprobeerd weg te lopen.’ Hij staarde in zijn lege glas. ‘Ze sloeg me nog een keer. Ze greep mijn arm en wilde me niet laten gaan, tot ik mijn verontschuldigingen had aangeboden. En dat was niet iets waartoe ik bereid was.’ Als hij zijn excuses had aangeboden, zou dit alles dan zijn gebeurd? Zou Elise nog in leven zijn? ‘Ze werd hysterisch. Ze beukte met haar vuisten op mijn borst. Ik greep haar bij de polsen om haar tegen te houden.’ Na al die jaren ruziemaken, was hij toch niet voorbereid geweest op haar volgende zet. ‘En toen kuste ze me.’

Haar kus was vertrouwd en tegelijkertijd onbekend geweest – hongerig, kwaad, vol wanhoop. Hij had haar weg moeten duwen. Hij had haar meteen moeten stoppen.

Maar dat had hij niet gedaan.

Hij was nooit van plan geweest om seks met Elise te hebben. Hij hield niet van haar, wilde haar niet. Toen ze hem kuste, had hij haar echter teruggekust, omdat hij had willen bewijzen dat híj degene was die de controle had. Omdat hij zichzelf had willen bewijzen dat Kate Lange geen macht over hem had.

Hij had gezworen dat hij nooit meer iets met een advocaat van zijn kantoor zou beginnen, niet na wat hij met Elise had meegemaakt. Vooral niet omdat zijn positie bij McGrath Barrett tamelijk wankel was.

De vrijpartij in Elises keuken was voortgekomen uit een wanhopige en totaal af te keuren begeerte. Hij had haar rok omhooggetrokken, zijn hand over de benen laten glijden die hij ooit had aanbeden, en had zijn ex-vrouw tegen een muur aan gedrukt. Omdat hij niet in staat was geweest haar aan te kijken toen ze klaarkwam, had hij zijn ogen gesloten.

Zodra het voorbij was, had hij haar losgelaten. Ze had haar rok naar beneden getrokken. Op haar gezicht was een stilzwijgende smeekbede te lezen geweest.

Zijn hart had zich met ontzetting gevuld: ze hield nog steeds van hem.

Op dat moment was het tot hem doorgedrongen dat het vreselijk was wat hij had gedaan.

Hij was vertrokken.

Zijn kater de volgende dag was niets geweest vergeleken bij het misselijkmakende gevoel van angst, dat in die nacht in zijn buik was ontstaan.

En nu stond hij hier, in een andere keuken, zijn ergste zonde te bekennen aan de vrouw van wie hij geen afstand kon nemen, hoezeer hij het ook had geprobeerd. ‘Het was niet iets wat ik in gedachten had. Het overkwam me.’ En daar was Kate de oorzaak van.

‘Elise werd zwanger.’

‘Ik wist het niet. Ze heeft het me nooit verteld. Ze heeft abortus laten plegen. Ik hoorde het vrijdag voor het eerst.’

De schok was vreselijk geweest. En toch had het hem niet verrast. Je kon zo’n grens niet overschrijden zonder dat er gevolgen waren. ‘Ik hield niet van haar, Kate.’

‘Wat het alleen maar erger maakt.’

‘Dat weet ik.’ Omdat Elise, nadat ze had ontdekt dat ze zwanger was, had gedacht dat ze het hem niet kon vertellen en het daarom in haar eentje had laten weghalen, voelde hij zich een ongelofelijke schoft. ‘Ik heb een vreselijke fout gemaakt. En ik zal er mijn hele leven lang spijt van hebben.’

Zijn woorden werden gevolgd door een stilte van Kates kant. Haar ogen stonden somber. Dacht ze na over haar eigen verleden, of was ze die van hem aan het beoordelen?

‘De politie denkt dat je Elise daarom hebt vermoord.’

‘Dat weet ik.’

Zou hij dat gedaan kunnen hebben?

‘Wist Nick ervan?’

‘Dat weet ik niet.’

‘Denk je dat Nick echt iemand Elise heeft zien vermoorden?’

Mijn god, hij hoopte van niet. Het idee dat een insluiper Elise op het hoofd had geknuppeld en haar van het balkon had gegooid, maakte hem misselijk. Ze was die dag zo kwetsbaar geweest, zo vol pijn. En als hijzelf die insluiper was geweest… Hadden de spanningen van de afgelopen paar maanden ertoe geleid dat hij iets had gedaan waar hij zichzelf nooit toe in staat zou hebben geacht?

Zijn schuldgevoel, dat door de drank onderdrukt was geweest, brak nu door de alcohol heen. ‘Ik weet het niet.’

‘Denk je dat Nick het heeft gedaan?’

‘Absoluut niet! Zo is hij niet. Hij is een zachtaardige jongen…’ Randall zag Kates blik naar de kneuzingen in zijn nek gaan. ‘Kate, hij zou nooit zijn moeder vermoorden. Nooit!’

‘Maar je zei zelf dat hij veranderd was.’

‘Ik ken mijn zoon!’

De woorden galmden in de keuken en echoden tegen de lege muren.

Ze betekenden niets. Kate was er niet van overtuigd dat Randall zijn zoon kende, en ze was er ook niet van overtuigd dat Nick Elise niet had vermoord. In feite was hij, volgens haar, de hoofdverdachte. Maar ze was bereid het spel met Randall mee te spelen. ‘Dus als Nick die nacht echt iemand heeft gezien, wie was dat dan?’

Randall staarde haar aan.

Ze kon angst in zijn ogen zien.

‘Ik weet het niet.’

Zijn ogen smeekten haar niet de voor de hand liggende vraag te stellen. Ze moesten alle andere mogelijkheden uitsluiten, voordat ze het ondenkbare in overweging konden nemen. ‘Zou het een inbreker geweest kunnen zijn?’ vroeg ze.

‘Als het een inbreker was, dan was hij erg slim. Hij overviel haar. Er was geen enkel teken van een worsteling.’

‘Je zei dat ze een slaappil had genomen, toch? Kan ze zo suf zijn geweest dat ze niet wakker is geworden?’ Kate haalde zich voor de geest hoe ze zichzelf voelde als ze een slaappil had ingenomen. Ze had altijd het gevoel dat ze wakker gemaakt kon worden als dat nodig was. Maar nu vroeg ze het zich af. Misschien was Elise zo diep in slaap geweest, dat ze de insluiper niet had gehoord. Zou hetzelfde met haar kunnen gebeuren? Stel dat iemand de trap op sloop, en ze dat vanwege de slaappil niet hoorde?

‘Ik weet niet of ze wakker kan zijn geworden,’ zei hij. ‘Ik weet wel dat Elise vreemde bijwerkingen van die pil had. Slaapwandelen was daar een van.’

Kates borst trok samen. De gedachte dat Elise in het holst van de nacht haar dood slaapwandelend tegemoet was gelopen, was afschuwelijk. ‘Weet de politie dat?’

Randalls mond vertrok. ‘Ze denken dat ik haar overgehaald heb een pil te nemen.’

‘Omdat je haar die avond hebt gebeld?’

‘Nee. Zij belde mij.’

Kate keek weg. Er was een lichte blos op haar wangen verschenen.

‘Ik heb het gesprek afgebroken,’ zei hij zacht. Daar zou hij ook de rest van zijn leven spijt van hebben. ‘Ze wilde dat ik langskwam. Na wat er in juni was gebeurd, durfde ik dat niet.’ Hij was bang geweest dat zijn schuldgevoel hem zou overmannen en dat hij voor de pijn in haar ogen zou bezwijken. ‘Ik heb haar gezegd dat ze me niet nog eens moest bellen.’ Toen hij had opgehangen, had hij haar horen huilen. Hij had de telefoon op het bed gegooid, de dubbele whisky die voor hem stond, in één slok opgedronken, en was de stad in gegaan. De zomeravond had zijn rusteloosheid aangewakkerd. Uiteindelijk had hij drie dubbele whisky’s te veel naar binnen gewerkt. Daarna was hij de tel kwijtgeraakt. ‘Ik weet niet of ik het mijzelf ooit kan vergeven.’

Hij hoopte dat het niet het enige was wat hij zichzelf niet zou kunnen vergeven.

‘Het is moeilijk.’

‘Iedereen denkt dat ik haar heb vermoord.’ Jij ook, wilde hij Kate vragen. Maar dat durfde hij niet. Omdat hij niet dacht dat hij het zou kunnen verdragen als dat zo was. Als zij het ook dacht, dan zou hij zich echt gaan afvragen of hij het ondenkbare had gedaan.

‘De politie heeft een officieel moordonderzoek geopend.’ Ze keek hem over de rand van haar wijnglas aan. ‘Ik heb een vriendin die journaliste is. Het zal morgen in de krant staan. Je kunt maar beter een advocaat inhuren.’

‘Dat heb ik gedaan: Bill Anthony.’

‘Van hem wordt gezegd dat hij heel goed is.’

‘Ik heb hem ontslagen.’

‘Waarom?’

‘Omdat zijn verdedigingsstrategie inhield dat we mijn zoon verdacht maakten en mijn vrouw voor gek verklaarden.’ Weer versprak hij zich. De blos op Kates wangen nam toe. ‘Ik weet niet waarom ik haar mijn vrouw blijf noemen…’ Het was alsof alle stress het vernis van onverschilligheid had weggebrand en de wrede realiteit van zijn gebroken gezin zichtbaar had gemaakt. Hij had vierkant achter zijn trouwbelofte gestaan. Elise had die belofte geschonden. En ook al had hij haar uiteindelijk verlaten, en had er zo’n vijftienhonderd kilometer tussen hen in gezeten, het leek erop dat een deel van hem nooit had geaccepteerd dat zijn leven met haar wettelijk – en nu onherroepelijk – voorbij was.

Hij schraapte zijn keel. ‘Ik kon niet toestaan dat Bill Anthony haar het laatste restje waardigheid ontnam.’

Kate wierp hem een blik toe die hij niet kon doorgronden. ‘Dus wie ga je nu vragen om je te verdedigen?’

Sinds hij Bill Anthony in de bar had achtergelaten, had hij daarover lopen nadenken. Tony Maybourne was bijvoorbeeld bij hem opgekomen. Tony deed wel eens wat met strafrecht. Maar na de bijeenkomst wist hij dat hij niemand van de partners zou inhuren, aangezien die de gelederen tegen hem hadden gesloten. Vanuit een bepaald standpunt viel het misschien te rechtvaardigen. Maar hoe zat het met loyaliteit? Vriendschap? Integriteit?

‘Eddie Bent,’ antwoordde hij zacht.

‘Eddie Bent? Is die niet geschorst?’ Kate klonk geschokt. ‘Randall, hij is een zatlap. Dat weet iedereen. Je hebt iemand nodig op wie je je kunt verlaten. Iemand die je kunt vertrouwen. Dit zou de rest van je leven kunnen beïnvloeden.’ Haar mond vertrok vanwege dat eufemisme. Wat ze bedoelde, was dat hij, als hij voor de moord op Elise werd veroordeeld, vijfentwintig jaar gevangenisstraf zou krijgen.

‘Ik vertrouw Eddie. We zijn al sinds de universiteit bevriend.’

Eddie Bent was een ‘oudere’ student geweest, toen hij tot de rechtenfaculteit werd toegelaten. Zoals veel van zijn leeftijdgenoten daar, was hij in zijn vaders voetsporen getreden. Maar anders dan bij zijn leeftijdgenoten was zijn vader loodgieter geweest. Eddie had plichtsgetrouw voor zijn vader gewerkt, totdat zijn rusteloze intelligentie en zijn vaders alcoholisme hem uit het familiebedrijf en naar de universiteit hadden gedreven. Keer op keer had hij zijn docenten verteld wat de slogan van het bedrijf was: geen afvoerputje is ons te smerig.

Na zijn afstuderen had hij snel een reputatie opgebouwd als strafpleiter, en hij had gegrapt dat ook geen misdadiger hem te smerig was. Hij begon vermaarde zaken aan te trekken. Maar met het succes was de druk gekomen, en met de druk de drank. Uiteindelijk had zijn drankgebruik zijn lever, zijn huwelijk en zijn juridische praktijk gesloopt.

Hij was in elkaar gestort, opgebrand en bij iedereen volkomen uit de gratie geraakt. Hij had zich failliet laten verklaren en was op straat terechtgekomen bij dezelfde mensen die hij zo succesvol had verdedigd. Twee jaar geleden had hij zich echter weer bij elkaar geraapt en had hij zijn naambordje opnieuw op de deur gespijkerd.

‘Ik vertrouw Eddie. Hij staat droog.’

Tijdens hun gesprek was het avond geworden. De zeilen op de vloer absorbeerden het laatste licht en hulden de keuken in schaduwen. Kate deed de plafondlamp aan.

Daardoor werd de sfeer van bekentenissen doorbroken.

Bewust, vermoedde Randall. Hij zette zijn allang leeggedronken wijnglas neer. ‘Ik moest maar eens gaan.’

Kate liep met hem mee naar de deur. ‘Laat me weten, als ik iets kan doen.’

‘Wat dan ook?’

Ze beantwoordde zijn glimlach, maar deed voor de zekerheid een stapje achteruit. ‘Je weet wat ik bedoel.’

‘Bedankt.’

‘Ik meen het, Randall. Ik sta achter je.’

Ze had dus over de bijeenkomst van de partners gehoord. Hij knikte. ‘Ik heb altijd geweten dat ik jou kon vertrouwen.’

Haar wangen werden rood. ‘Er is niets veranderd.’

Nog niet, tenminste. Hoe slecht de zaken er ook voor stonden, het kon altijd nog veel erger.

Hoewel zijn hart wat rustiger was gaan kloppen, liep hij met een bezwaard gemoed de deur uit.

Hij moest een telefoontje plegen, en hij kon alleen maar hopen dat Eddie Bent nuchter genoeg was om op te nemen.



Hoofdstuk 48

 

 

 

Woensdag, 10.01 uur

 

Misschien zou hij gewoon het vliegtuig naar Toronto moeten pakken om Elises therapeut persoonlijk te kunnen ontmoeten, dacht Ethan. Op die manier zou hij meer informatie uit hem kunnen krijgen. Op dit moment was dokter Gainsford zijn enige kans. Als Elises therapeut niet met iets op de proppen kwam, kon hij zijn zaak tegen Randall Barrett op zijn buik schrijven.

Maar, bracht hij zichzelf in herinnering, dokter Gainsford had hem gezegd te bellen als hij vermoedde dat Elise het slachtoffer van huiselijk geweld was geweest. Na de achtergrond van de psycholoog te hebben gecheckt, begreep Ethan waarom. Kennelijk was hij beroepsmatig in huiselijk geweld geïnteresseerd. In alle plaatsen waar hij had gewerkt – hij was geëmigreerd uit Zuid-Afrika en had in British Columbia en Nova Scotia gewerkt, voordat hij naar Toronto was verhuisd – had hij zich aangemeld als vrijwilliger voor commissies die zich met huiselijk geweld bezighielden.

Ethan toetste het nummer van de dokter in, ondertussen Elises telefoongegevens bekijkend. Ze had de therapeut regelmatig gesproken, ten minste twee of drie keer per week. Soms zelfs elke dag. Dokter Gainsford was een goudmijn van informatie. Als hij die wilde prijsgeven.

Bij de tweede keer overgaan, nam de dokter op. ‘Hallo?’

‘Met rechercheur Ethan Drake. Ik bel over het onderzoek ten aanzien van Elise Vanderzell.’

‘Ja? Heeft u de doodsoorzaak achterhaald?’

‘We denken dat ze is vermoord.’

Stilte. Ethan had deze woorden te vaak gezegd, en in zijn ervaring kwamen de reacties neer op ontkenning, verdriet, woede of shock.

In het geval van dokter Gainsford was het shock. Hij zweeg een moment en zei toen: ‘Heeft u haar moordenaar gevonden?’

‘Nog niet. Daarom bel ik. We geloven dat het een geval van huiselijk geweld is.’

‘Haar ex?’

‘Ja.’ Ethan aarzelde. ‘Maar het kan ook haar zoon zijn.’

‘Haar zoon?’ Gainsford klonk verbaasd.

‘Het zou kunnen. Heeft Elise ooit aangegeven dat ze bang was voor Nick?’

‘Nee.’

‘Denkt u dat haar zoon in staat zou zijn om haar te vermoorden?’

‘Ik heb hem nooit ontmoet. Gebaseerd op wat Ms. Vanderzell me over Nick heeft verteld, werd zijn gedrag wel steeds wilder. Maar nee, ik denk niet dat hij haar heeft vermoord.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat ze me vertelde dat ze een goede relatie met hem had. Ik zie geen motief.’

Ethan leunde naar achteren. De dokter gaf meer informatie dan hij zich waarschijnlijk realiseerde. Wat zelfs nog beter was: dokter Gainsfords professionele inschatting van Elise Vanderzells zoon bevestigde Ethans intuïtie. Nick had zijn moeder niet vermoord. ‘Wat denkt u van haar ex-man?’ vroeg hij. ‘Randall Barrett.’

Er ritselden een paar papieren aan dokter Gainsfords kant van de lijn. ‘U moet begrijpen, dat ik Randall Barrett ook nooit heb ontmoet.’

Door de voorzichtige en waarschuwende toon van de stem van de dokter ging Ethan rechtop zitten. Zo spraken getuigen die wisten dat wat ze gingen zeggen, een verdachte zwaar in de problemen kon brengen.

‘Ik check mijn aantekeningen even…’

Ethan hoorde bladzijden omslaan en de dokter daarna zijn adem naar binnen zuigen.

Wat had Gainsford net gelezen dat die reactie had veroorzaakt? Ethan had die aantekeningen nodig. Hij moest met eigen ogen – en niet die van de therapeut – zien welke woorden er waren gebruikt, de volgorde van de gebeurtenissen, het verhaal van Elises relatie met haar ex-man.

‘U beseft dat dit Elises observaties zijn, rechercheur,’ begon de psycholoog.

‘Ja, dat begrijp ik. Wat heeft ze gezegd? Was ze bang voor hem? Heeft hij haar ooit bedreigd?’

‘Ik ben bang van wel. In feite, nu ik mijn aantekeningen bekijk, zie ik dat ze steeds angstiger ten opzichte van haar ex-man werd.’

‘En dat is nog niet zo lang geleden begonnen?’

‘Klopt. Eerlijk gezegd, werd haar angst het sterkst na haar…’ Dokter Gainsford zweeg.

‘Abortus? Daar weten we van, dokter. Dat bleek uit de autopsie.’

‘O ja. Natuurlijk.’

‘Merkte u dat ze heel ongerust was op de nacht dat ze stierf?’ Ethan wierp een blik in zijn aantekeningen. ‘Toen we elkaar zondag spraken, vertelde u me dat ze u had gebeld nadat ze ruzie met haar ex had gehad. Had hij haar bedreigd?’

‘Niet met zoveel woorden. Maar hij was erg kwaad. Ze zei dat ze hem nog nooit zo kwaad had gezien.’

‘Heeft u haar advies gegeven?’

‘Ik heb haar geadviseerd een slaappil in te nemen. Ze had heel slecht geslapen na de ingreep, en ik dacht dat ze beter met alles om zou kunnen gaan als ze een goede nacht zou hebben.’

Tot dusver klopte alles wat dokter Gainsford hem vertelde, precies met hun bevindingen. Nog één laatste vraag: ‘Kunt u iemand anders bedenken die een reden gehad zou kunnen hebben om Elise Vanderzell te vermoorden?’

‘Nee. Ik zou het niet weten.’

Ethan ook niet. Maar wat dokter Gainsford hem had verteld, had geen enkele waarde zonder het op schrift gestelde bewijs. Ethan moest de aantekeningen van de therapie hebben.

‘Dokter Gainsford, we hebben bewijzen nodig om onze vermoedens ten aanzien van Randall Barrett te onderbouwen. Uw aantekeningen zouden kunnen helpen om Randall Barrett als hoofdverdachte aan te merken, en zouden ervoor kunnen zorgen dat mannen zoals Barrett niet met geweldpleging wegkomen. Nu kunnen we natuurlijk een bevelschrift voor uw aantekeningen aanvragen…’

‘Zijn mijn aantekeningen zo belangrijk voor uw zaak?’

Ethan sloot zijn ogen. Hij wenste dat hij een ander antwoord op die vraag had, maar dat was niet zo. ‘Ja.’

‘Goed. Ik heb te veel mishandelde vrouwen gezien van wie de echtgenoten ermee wegkwamen. U krijgt de aantekeningen. Maar zorg ervoor dat Randall Barrett de straf krijgt die hij verdient. Ik zal ze vanavond per koerier naar u toesturen. Als u toelichting wilt hebben, kunt u me op mijn mobiel bereiken.’

‘Bedankt, dokter. Ik weet zeker dat Elise Vanderzell blij zou zijn om te weten dat haar moordenaar zijn straf niet ontloopt.’

 

Zodra de rechercheur had opgehangen, pakte Jamie Gainsford het dossier dat de aantekeningen van de sessies met Elise Vanderzell bevatte. Hij las ze zorgvuldig door. En daarna nog een keer.

Ze waren piekfijn in orde.

Hij stopte de papieren in een envelop en adresseerde die ter attentie van rechercheur Ethan Drake. Toen belde hij de koerier.

Zijn hart bonkte.

Het was ongelofelijk hoe alles op zijn plaats viel.

Voordat hij het besefte, kropen zijn vingers naar de laptop. Hij keek op zijn horloge. Zijn volgende cliënt zou pas over acht minuten arriveren.

Hij had net genoeg tijd…

Nee. Voor de sessie moest hij tot rust zijn gekomen.

Verdomme, wat maakte het eigenlijk uit als hij zich niet op de volgende sessie had voorbereid? Hij zou deze cliënt – en alle anderen – nooit meer zien.

De envelop had dat allemaal veranderd. Zodra rechercheur Drake de aantekeningen had ontvangen, zou de volgende fase van zijn plan in gang worden gezet.

Er was nu geen weg meer terug.

Opwinding, pijn en verlangen schoten door hem heen.

Zijn vingers trilden toen hij het touchpad op zijn laptop aanraakte. De screensaver met het strand en de tropische oceaan smolt weg, waarna de foto in de Halifax Post van het angstige gezicht van een meisje verscheen. Een meisje die de afgelopen vier maanden in zijn dromen had rondgespookt.

Lucy Barrett.

Binnenkort zou hij haar in levenden lijve zien.
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Woensdag, 11.15 uur

 

Voordat Randall het kantoor van Bent and Associates binnen liep, had hij nog nooit zo’n juridische praktijk gezien. Als zijn bureau samenwerkte met advocaten van kleine bureaus, kwamen die juristen altijd naar het grote kantoorgebouw met een enorme hoeveelheid vergaderruimtes en eindeloze kopjes gourmetkoffie.

Zijn eerste indruk van het historische gebouw waarin Eddies praktijk zat, was goed. Het had blootliggende houten balken en ruwe stenen muren. In de grote hal stonden her en der IKEA-achtige tafels en stoelen. Maar er was geen receptioniste. Dat was zijn eerste aanwijzing dat Eddie Bent geen tonnen geld verdiende.

Zijn tweede aanwijzing kwam van het bord dat aan de zijmuur hing. Bovenaan stond in blokletters AUGUSTUS geschreven, met daaronder in krijt de nummers van de kantoren en de namen van de bedrijven.

Kríjt?

Toen kreeg hij het door. Bent and Associates, Kantoor Nummer 3, Randalls laatste – en enige – hoop op juridische vertegenwoordiging, huurde zijn kantoorruimte per maand.

Terwijl de moed hem in de schoenen zakte, liep hij langzaam naar Eddies kantoor. Voor de derde keer in het afgelopen uur vroeg hij zich af of hij eerst had moeten bellen. Maar elke keer als hij zich dat telefoontje voorstelde, wist hij dat het hem niet zou lukken. Hij moest zijn vriend oog in oog spreken.

Hij klopte op de deur. Eddies raspende stem riep: ‘Binnen!’

Ze hadden elkaar een aantal jaren niet gezien. Niet sinds Bent in de goot was beland. Nu namen ze elkaars gehavende gezichten op: dat van Randall door zijn zoon; dat van Eddie door de drank. Geen van beiden maakte een opmerking over de veranderingen die hun levens teweeg hadden gebracht.

Bovendien toonde Eddie zich totaal niet verrast of verheugd om hem te zien. ‘Hebben ze je al in staat van beschuldiging gesteld?’ Hij zette zich achter zijn bureau neer. Het oude gebouw had echte ramen, en het grote raam achter Eddies bureau stond ongeveer vijftien centimeter open. De as in de asbak op de vensterbank werd door een briesje in een fijn laagje op Eddies dikke zwarte haar geblazen.

Gezeten op de stoel tegenover zijn oude vriend ontspande Randall zich enigszins. Eddie zag er ouder uit dan hij was: de huid van zijn gezicht hing in plooien naar beneden, en zijn buik was dikker dan vroeger. De opgezette wallen onder zijn ogen waren ook nieuw. Maar de ogen zelf waren niet veranderd: scherp en onbevooroordeeld. Daarnaast draaide hij nooit om de hete brij heen. Dat was de reden waarom Randall Eddie vertrouwde.

‘Nee. Maar dat zal niet lang meer duren, denk ik.’ Hij vertelde Eddie over Nick.

‘Verdomme. Maar ze hebben het wapen niet gevonden?’

‘Volgens mij niet.’

Eddie tikte een sigaret uit een verkreukeld pakje dat in zijn bureaula lag. Daarna stond hij op en leunde hij met zijn omvangrijke lijf tegen de vensterbank, zijn hand beschermend om de sigaret houdend, terwijl hij hem aanstak. Hij inhaleerde diep en blies de rook langzaam door het open raam.

‘Randall, ik wil je helpen, maar…’

Niet jij ook, Eddie… Randall drukte zijn nagels in zijn handen. Hij had echt gedacht dat Eddie anders was.

‘Maar ik kan het niet. Het spijt me.’

‘Waarom niet? Ik betaal je vooruit.’

‘Het gaat niet om het geld, hoewel God weet dat ik het nodig heb. Het probleem is dat de orde van advocaten me heeft geschorst. Opnieuw.’ Hij tikte de as van zijn sigaret. ‘Achterstallige betalingen. Ik kon me de verzekering niet veroorloven.’

‘Hoe betaal je de huur voor dit kantoor dan?’

‘Mijn schoonzus is de eigenaresse van het gebouw. Ze zei dat ik de ruimte mocht gebruiken en haar later kon terugbetalen.’

‘Waarom neem je de moeite om hier te gaan zitten, als je toch niet kunt werken?’

Eddie glimlachte wrang. ‘Het is beter dan thuis tegen mijn demonen te zitten vechten.’

‘Hoeveel geld heb je nodig?’

‘Op zijn minst vijfduizend.’

‘Ik leen het aan je.’

‘Maar ze zullen de schorsing niet meteen ongedaan maken. Het is de tweede keer al. De schorsing maakt deel uit van de tik op mijn vingers. Ik moet betalen én boete doen.’

‘Shit.’ Randall sloot zijn ogen. Hij wilde dat Eddie hem vertegenwoordigde. Nee, Eddie móést hem vertegenwoordigen. Totdat hij zijn carrière had opgedronken, was Eddie de beste strafpleiter ten oosten van Montreal geweest. Nu was hij nuchter. En Eddie stond achter hem.

De enige andere persoon die achter hem stond, was Kate, en die had gezegd dat hij het maar hoefde te vragen als hij hulp nodig had.

Nou, hij had hulp nodig. Hij leunde naar voren. ‘Wat denk je ervan om met iemand samen te werken? Jij zou de dingen achter de schermen kunnen doen. Zij zou jouw gezicht in de rechtbank zijn.’

Eddie wierp hem een blik toe die Randall niet kon lezen. ‘Ze moet volledig te vertrouwen zijn. Ik wil niet werken met een of andere junior die graag naam wil maken.’

‘Ze is te vertrouwen.’

‘Werkt ze voor jou?’

‘Ja.’ Er vloog een lichte blos over zijn gezicht. Hij hoopte dat zijn blauwe plekken die voor Eddies taxerende blik verborgen.

‘Uit wat ik heb gehoord, begrijp ik dat je kantoor je graag kwijt wil, Randall. Weet je zeker dat zij niet aan hun kant staat?’

‘Ja.’

‘Maar ze gaan het leven heel moeilijk voor haar maken, als ze jou als cliënt aanneemt. Ze proberen afstand van je te nemen.’

Verdomme! Eddie had gelijk. Randall liet zich weer tegen de stoelleuning vallen.

‘Hoe heet ze?’ Eddie tikte met zijn sigaret tegen de rand van de vensterbank, een automatisch gebaar.

Randall vroeg zich af of een of andere nietsvermoedende voetganger nu een asregen over zich heen kreeg. ‘Kate Lange.’

Eddies ogen vernauwden zich, waardoor Randall een opmerking over TransTissue of Kate de seriemoordenaar-moordenares verwachtte. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Is zij de dochter van Dick Lange?’

Toen herinnerde Randall het zich. ‘Jij hebt hem verdedigd, hè?’

Eddie knikte. Peinzend trok hij aan zijn sigaret. ‘Ja.’ Hij blies de rook de kamer in, vergetend zich naar het open raam te richten. Haastig wapperde hij met zijn hand. ‘Verdorie.’ Daarna keek hij door de mist Randall aan. ‘Denk je dat ze je zal helpen?’

‘Ja.’

‘Waarom?’

‘Omdat ze te veel heeft meegemaakt om het niet te doen.’

‘Zelfs als ze daarmee haar carrière op het spel zet?’

‘Ja, en dat is precies waarom ik het haar niet ga vragen.’

‘Als Nina Woods haar zin krijgt,’ zei Eddie schouderophalend, ‘ben je binnenkort niet langer Ms. Langes baas.’

Randall vroeg zich af hoe Eddie, zittend achter een leeg bureau in zijn eenkamerpraktijk, in vredesnaam van Nina’s intriges een stuk verderop in MB’s toren van glas en staal af wist.

‘Daarom denk ik dat je Ms. Lange het zelf moet laten bepalen.’



Hoofdstuk 50

 

 

 

Donderdag, 10.52 uur

 

‘We hebben hem.’ Ethan zwaaide met de envelop, terwijl hij het zenuwcentrum in beende. ‘We hebben Randall Barrett te pakken.’

Deb stond voorin delen van de kaart van Point Pleasant Park te markeren. Lamond en Warren zaten aan de telefoon. ‘Wat heb je precies?’ vroeg ze.

Hij gaf haar de envelop. De adrenaline pompte door hem heen en spoelde de bitterheid weg die hij had gevoeld, toen hij het voorpagina-artikel van de Post had gelezen. Zowel Barrett als hijzelf kwam er niet goed vanaf. Die Nat Pitts was een gevaarlijke dame. Ze was de enige journalist die op het kwaad bloed tussen Barrett en hem was ingegaan.

Het artikel had iedereen in het team een onbehaaglijk gevoel gegeven. Meer dan eens had hij de anderen erop betrapt dat ze hem enigszins argwanend zaten aan te kijken. Maar nu had hij dokter Gainsfords aantekeningen. De timing had niet beter kunnen zijn. Nadat het team dit dossier had gelezen, kon niemand hem meer beschuldigen van rancune. ‘Dit is het verslag van de therapiesessies die Elise Vanderzell met dokter Jamie Gainsford heeft gehad. Ze heeft duidelijk gezegd dat ze bang was dat haar ex-man haar iets aan ging doen.’

Deb opende de envelop en haalde het dossier eruit. Ze begon erdoorheen te bladeren. ‘Kort geleden?’

‘Ja. Ik heb de vijf sessies waarin ze het daarover heeft gehad, gemarkeerd. Ze zei dat ze bang was dat hij haar iets aan zou doen als hij erachter zou komen dat ze zwanger was. Dat hij niet meer alimentatie zou willen betalen.’

Debs mond verstrakte. ‘Dus daarom heeft ze abortus laten plegen?’

‘Volgens het verslag van de sessies, wel.’

Deb fronste. ‘De laatste aantekeningen zijn van begin juli. Heeft ze na haar abortus nog meer sessies met dokter Gainsford gehad?’

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Nee. In ieder geval is daar niets over opgetekend. Dokter Gainsford zei dat ze aan het herstellen was van de operatie en dat ze daarom de afspraken had afgezegd.’

‘Dat is vreemd, toch? Een abortus kan heel traumatisch zijn. Je zou denken dat ze dan juist met haar therapeut zou willen praten.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien voelde ze zich te ziek om te praten.’

Deb gaf het dossier aan hem terug en liep naar het whiteboard. ‘Wat hebben we nu dat Barrett als de dader aanwijst?’

‘De verslagen van de sessies,’ antwoordde Ethan, die niet kon ophouden met grijnzen.

‘Een ooggetuigenverslag,’ zei Lamond.

‘Eentje maar?’ vroeg Deb over haar schouder.

‘Ja. Het buurtonderzoek heeft verder niets opgeleverd.’

‘En er is nog steeds geen moordwapen gevonden,’ merkte Deb op. ‘Aan het verslag van de patholoog-anatoom hebben we ook niets. De technische recherche heeft op de plaats delict vingerafdrukken en een paar haren gevonden die met die van Barrett overeenkomen, maar hij zou natuurlijk kunnen beargumenteren dat die van zijn eerdere bezoek afkomstig zijn.’ Ze keek Ethan aan. ‘We hebben niets, maar dan ook niets gevonden in Barretts huis of op zijn jacht, wat de verdenking op hem laadt. Het enige wat we tot nu toe hebben, is het verslag van één ooggetuige en een paar aantekeningen van therapiesessies.’

‘Maar we hebben een keihard motief. Een paar uur voordat Elise Vanderzell stierf, had hij erge ruzie met haar. En zijn eigen zoon zegt dat hij zijn vader het heeft zien doen.’

Ze onderstreepte ‘ooggetuige’. ‘Dat is waar. Maar dat kan op twee manieren worden uitgelegd. Nick Barrett haatte zijn vader.’

‘Randall heeft ook geen alibi.’

Lamond knikte instemmend.

‘Dus wat we tegen Barrett hebben, is zijn zoons versie van wat er is gebeurd, de aantekeningen van de therapeut, een ruzie voordat ze stierf, mogelijke vingerafdrukken op de plaats delict en geen alibi.’ Deb zuchtte. ‘Ik weet niet wat de officier van justitie hiervan kan maken.’

‘We moeten hem in staat van beschuldiging stellen, Deb,’ zei Ethan zacht. ‘We kunnen Barrett hier niet mee laten wegkomen.’

Ze wierp hem een scherpe blik toe. ‘Je bedoelt dat we de moordenaar hier niet mee kunnen laten wegkomen.’

‘Wie zou het anders kunnen zijn? Degene die haar heeft vermoord, had dit van tevoren uitgedacht. Er zijn geen sporen achtergelaten. Wie kende Elise in Halifax die haar dood wilde hebben?’

‘Barrett,’ antwoordde Lamond.

Ethan bedankte hem met een glimlach. ‘Precies. Er is niemand anders.’

‘Een zaak wordt niet opgelost door mogelijkheden uit te sluiten. Een zaak wordt opgelost door bewijzen aan te leveren.’

‘We hebben genoeg bewijzen, Deb!’

Ze bestudeerde de lijst die ze had gemaakt. ‘Volgens mij niet. Als we hem nu aanklagen, kunnen we makkelijk onderuit worden gehaald.’

‘Luister, ik weet dat het grootste gedeelte van het bewijsmateriaal indirect is. Maar we weten ook dat hij een paar uur voor Elises dood met haar over de telefoon heeft gesproken. En zoals ik zei, we hebben geen andere verdachten. Er was niemand anders die zowel motief als gelegenheid had. Dokter Gainsfords aantekeningen bevestigen dat Vanderzell bang voor Barrett was. En zijn eigen zoon heeft hem niet alleen op de plaats delict geplaatst, maar hem de moord ook zien uitvoeren.’ Ethan haalde een hand door zijn haar. ‘Je weet dat het geen zin heeft om te proberen hem in de val te laten lopen. Daar is hij te slim voor. We krijgen nooit iets op band. Als we hem nu niet in staat van beschuldiging stellen, komt hij er gewoon mee weg.’

‘Hoe zit het met zijn kinderen? Dachten zij dat hun moeder bang voor hem was?’

‘Dat hebben ze niet gezegd. Volgens iedereen die haar heeft gekend, was Elise een heel beschermende moeder. Haar therapeut zei dat ze haar kinderen niet veel vertelde over wat er tussen haar en haar ex-man gebeurde. Ze wilde ze geen trauma bezorgen.’

Deb floot tussen haar tanden. ‘Wat denk jij, Warren?’

‘Ik twijfel, maar ik kan me niemand anders voorstellen die het zou kunnen hebben gedaan. De plaats delict is schoon. Alles wat we hebben gevonden – hoe mager het ook is – wijst naar Barrett.’

Ze wendde zich tot Lamond. ‘En jij?’

Aan zijn onderlip trekkend, bestudeerde Lamond de lijst die Deb op het whiteboard had geschreven. ‘Ik denk dat Barrett slim genoeg is om zijn sporen uit te wissen. Als we de aantekeningen van de dokter niet hadden, zou ik ervan overtuigd zijn geweest dat hij het niet had gedaan. Maar…’ Hij sloeg met zijn hand op de tafel. ‘Ik denk dat we hem moeten arresteren.’

Nog een laatste keer bekeek Deb het whiteboard. ‘Goed. We stellen hem in staat van beschuldiging. Jij zorgt voor het papierwerk, Ethan. Het is jouw show.’

Bij haar woorden stroomde de opluchting door hem heen. Deb was aan boord gehaald. Maar toen ze hem aankeek, zag hij de waarschuwing in haar ogen: als dit uit elkaar spat, draag jij de gevolgen.

Want ze wisten beiden dat in dit geval er slechts één winnaar kon zijn. Als Randall werd veroordeeld voor moord, zouden de media Ethan tot held bombarderen, omdat hij ervoor had gezorgd dat de wrede, oppermachtige ex-echtgenoot zijn terechte straf had gekregen. Maar als het OM niet in staat was een veroordeling te verkrijgen, zouden de media Ethan kruisigen, omdat hij zijn persoonlijke wrok tegen een gerespecteerd lid van de juridische gemeenschap zijn onderzoek had laten beïnvloeden.

Het was een heel dun koord waarop hij moest balanceren.

Hij zou zijn uiterste best doen er niet vanaf te vallen.
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Randall beende de lift uit op de etage waar de kantoren van MB’s partners zich bevonden. Zonder ook maar een poging te doen zich de naam van de nieuwe receptioniste te herinneren, knikte hij naar haar, waarna hij de gang in liep naar Nina Woods kantoor.

Hij gooide de deur open. ‘Waar ben je verdomme mee bezig?’

Met haar telefoon tegen haar oor verstarde ze even. ‘Kan ik je later terugbellen?’ zei ze daarna rustig, voordat ze ophing. Ze stond op. ‘Je moet je emoties leren beheersen, Randall.’

‘Je bent een vals achterbaks rotwijf.’

Haar gelaatsuitdrukking verhardde. ‘Ik doe precies wat jij ook zou hebben gedaan. Ik probeer ons kantoor te redden.’

‘Dat is gelul.’

‘Nee, dat is het niet. Sinds dinsdag zijn er drie cliënten weggelopen. Niemand wil geassocieerd worden met een man van wie iedereen gelooft dat hij zijn ex-vrouw van een balkon heeft gegooid.’

Het bloed bonkte in zijn oren. Zijn woede was zo heftig dat hij nauwelijks kon nadenken. Hij wist echter dat hij zijn zelfbeheersing niet mocht verliezen. Vooral hier niet. ‘Ik ben nergens van beschuldigd.’

‘Technisch gesproken niet. Maar volgens de algemene opinie ben je de hoofdverdachte – en zo schuldig als wat.’ Er lag bijna een medelevende uitdrukking in haar ogen. ‘Het maakt niet uit wat ik geloof, Randall. Ik neem mijn taak als algemeen directeur zeer serieus. Het kantoor stond na TransTissue op omvallen. We waren net weer overeind aan het krabbelen, toen dit gebeurde. We moeten afstand van je nemen tot deze zaak is opgelost. Cliënten kunnen één rotte appel vergeven.’ Hij wist dat ze John Lyons bedoelde. ‘Maar geen twee. Niet wanneer ze beiden senior partners van hetzelfde bureau zijn, en wanneer de schandalen vlak na elkaar plaatsvinden. Als we nu geen preventieve maatregelen nemen, zal er geen kantoor meer zijn om naar terug te keren wanneer dit voorbij is.’

Ze had gelijk. Als hij in haar schoenen had gestaan, zou hij zich gedwongen hebben gevoeld hetzelfde te doen. ‘Maar ik kan wel uitbetaald worden.’

‘Eerlijk gezegd, niet.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat je facturen nog niet betaald zijn. Je cliënten hebben om de een of andere reden niet zo’n haast om je te betalen. En de compensatiecommissie houdt je aandeel in de winst vast, totdat duidelijk is dat je niet bij een misdrijf betrokken bent geweest.’

‘Ik ben nog nergens van beschuldigd. Jullie kunnen mijn salaris alleen inhouden als ik in staat van beschuldiging ben gesteld.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Jullie zijn verdomme allemaal juristen en zouden dat verrekte contract toch zeker moeten kunnen lezen.’

‘Je partners willen geen risico nemen, Randall. John Lyons heeft iedereen erg zenuwachtig gemaakt.’ Ze keek hem peinzend aan. ‘Maar weet je, ik vind dat je gelijk hebt. We moeten het contract nakomen. Ik roep de commissie vanavond bij elkaar, en dan zullen we het bespreken.’

Door deze plotselinge ommekeer werd Randall geheel van zijn stuk gebracht. Had hij zich in haar vergist? Hij wist het niet zeker. Het zou net zo goed weer een van haar trucjes kunnen zijn, omdat ze wist dat hij het vreselijk vond om bij iemand in de schuld te staan.

Hij hield niet van schulden. Hij had zijn salaris naar beneden bijgesteld om het inkomen van de andere partners te verzekeren, nadat ze een aantal cliënten waren verloren. Daarmee had hij toegegeven dat het deels zijn verantwoordelijkheid was geweest dat John Lyons ongestoord fraude had kunnen plegen. Daarna had hij duizenden dollars aan de nieuwe receptieruimte gespendeerd. Eigenlijk had hij dat via het bureau moeten financieren, maar zo’n bedrag had het kantoor op dat moment niet kunnen missen. Dus hadden de partners ermee ingestemd hem aan het einde van het jaar, wanneer ze hun nettowinst hadden berekend, te compenseren.

Stress had hem ertoe gebracht de nieuwe auto te kopen. De schade die John Lyons aan zijn oude wagen had veroorzaakt was miniem, maar hij had er daarna niet meer in kunnen rijden. Daar had hij nu spijt van. Gecombineerd met zijn hogere alimentatiebetalingen, mindere salaris, de kapitale kosten van het huis dat hij had gebouwd toen hij naar Halifax was verhuisd en het jacht dat hij twee jaar geleden had gekocht, rezen zijn onkosten nu de pan uit. Hij had er zelfs even over nagedacht of hij zich wel twee weken vrij kon veroorloven, maar had toen besloten dat Nick hem harder nodig had.

Wat moest hij nu? Zijn krediet was volledig opgebruikt, de hypotheek moest binnenkort betaald worden, en er kwam niets binnen om de druk van de ketel te halen. Hij zou verdomme niet eens de vijfduizend voor Eddie bij elkaar kunnen schrapen!

Nina schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, Randall…’

‘Randall Barrett?’

Hij draaide zich om. In de deuropening stond een man, gekleed in een sportjasje, donkere broek, en met een onopvallende stropdas om.

‘Ja.’

‘Ik ben rechercheur Lamond van de Halifax Police Department. Ik plaats u onder arrest voor de moord op Elise Vanderzell.’

Randall wierp een blik op Nina. Had ze hem in de val laten lopen? Haar gezicht trok echter wit weg.

Ethan Drake ging naast Lamond staan. Hij hield het arrestatiebevel omhoog en begon voor te lezen: ‘Randall Barrett, u wordt beschuldigd van de moord op Elise Vanderzell…’

Randall staarde de twee rechercheurs aan. Ze waren beiden in burger, en hun gelaatsuitdrukking was neutraal. Toch dacht Randall een glimp van triomf in Drakes ogen te zien.

Waarom hadden ze besloten hem op zijn kantoor te arresteren? Vanwege het effect, waarschijnlijk. De meeste mensen waren er dol op anderen vernederd te zien worden.

Rechercheur Lamond stapte met een paar handboeien in zijn hand naar voren. Nina’s ogen werden groot.

‘Sorry, dit schrijft de politieprocedure voor.’ Het leek Ethan Drake echter helemaal niet te spijten.

Lamond trok Randalls handen achter zijn rug samen en klikte de boeien om zijn polsen. Het koude metaal schuurde over zijn huid.

Met de twee rechercheurs aan weerszijden werd hij Nina’s kantoor uit geleid. Hij klemde zijn kaken op elkaar, toen hij zag hoeveel mensen ze voor zijn arrestatie hadden verzameld. Twee andere rechercheurs in burger liepen voorop en sommeerden de geschokte juridische medewerkers en verbijsterde advocaten uit de weg te gaan. Twee geüniformeerde agenten sloten de rij.

Terwijl de processie de gang door liep, kwamen er nog meer juristen uit hun kantoren zetten.

Toen ze bij de bibliotheek waren gearriveerd, zag Randall Kate met een stapel boeken in haar armen staan. Haar blik schoot naar de lange donkerharige rechercheur naast hem. Het bloed trok uit haar gezicht weg. Drake gaf geen enkel teken van herkenning.

Ze richtte haar blik op Randall. En keek toen weg.

Zijn maag trok samen. Dacht ze dat hij Elise had vermoord? Hij wist niet of het tempo van de rechercheurs expres langzaam was, maar het duurde drie keer zo lang als normaal om naar de receptieruimte te lopen. In de lift, toen die eindelijk was gearriveerd, gingen de mannen om Randall heen staan en weerhielden andere passagiers ervan in te stappen, totdat ze op de begane grond waren aangekomen.

Na één blik naar buiten te hebben geworpen, zette Randall zich schrap. Er stond een lange rij busjes van diverse media langs de stoep. Hij kreeg sterk de neiging om zijn gezicht – zijn gehavende, bont en blauwe gezicht – voor de journalisten te verbergen, omdat die natuurlijk dolgraag gebruik zouden willen maken van deze kans op een spannende foto. Het was al erg genoeg geweest om met handboeien door de gangen van McGrath Barrett te moeten lopen.

Hij wist echter dat hij er schuldig uit zou zien als hij zijn jas over zijn hoofd zou trekken. Dus keek hij, met opeengeklemde kaken, recht vooruit.

Ondertussen schoot het door zijn hoofd dat hij Eddie Bent nu al helemaal geen geld meer zou kunnen lenen.
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‘De politie heeft net Randall Barrett gearresteerd, Kate,’ kondigde Nat over de telefoon aan. ‘Was jij erbij?’

Kate checkte de deur van haar kantoor. Die zat dicht. ‘Ja.’ Ze dacht niet dat ze dat ooit zou kunnen vergeten. Het had haar een misselijk gevoel gegeven om Randall in het bijzijn van zijn collega’s en werknemers vernederd te zien worden. Dat verdiende hij niet. Waarom dacht de politie dat hij het had gedaan? ‘Hoe weet je dat?’

‘Niet dankzij jou, maar ik heb zo mijn bronnen.’

‘Je bedoelt dat iemand je een tip heeft gegeven?’

‘Je ex, om precies te zijn. Ik had niet gedacht dat die ooit nog een woord tegen me zou zeggen, maar kennelijk wilde de politie wat publiciteit.’

‘En jij was zo aardig om ze ter wille te zijn.’ Kate wist dat dat niet redelijk van haar was. Dit was Nats werk.

‘Luister, ik weet dat dit niet prettig voor je is,’ zei Nat. ‘Maar ze hebben mij op dit verhaal gezet.’ Ze klonk trots. ‘Kun je mij de details geven?’

‘Natuurlijk niet.’

‘Toe nou, Kate. Beter van jou dan van iemand anders. In ieder geval kun je me één kant van het verhaal laten horen.’

‘Wie ga je bellen voor de andere kant?’

Er was een kleine aarzeling. ‘Nina Woods.’

‘Verdomme, Nat. Ze nagelt hem aan het kruis!’

‘Ik heb geen keus. Dit is mijn werk. Het wordt journalistiek genoemd.’

‘Niet wanneer het een soort volksgericht wordt.’

‘Jij bent degene die altijd beweert dat het rechtsstelsel ervoor zorgt dat de onschuldigen niet veroordeeld worden. Als Randall Barrett zijn vrouw niet heeft vermoord, is er niets aan de hand.’

‘Maar dan is hij al door de media aan de schandpaal genageld.’

‘We zijn niet erger dan advocaten die de rechter proberen te overtuigen.’

‘Rechters moeten zich anders wel aan de wet houden.’

‘Maar ze kunnen de wet alleen toepassen op basis van de feiten die ze te horen krijgen, toch? Dat geldt ook voor journalisten. Daarom heb ik jouw verhaal nodig.’

Kate moest bijna glimlachen, omdat Nat haar heel handig klem had gezet. ‘Je had rechten moeten studeren.’

‘Nee, dank je. Dat soort mensen trok me niet erg aan, behalve jij dan, natuurlijk. Dus wanneer krijg ik jouw kant van het verhaal te horen?’

‘Kom na het eten maar langs.’

 

De hese doorrookte stem zei Kate niets.

‘Kate Lange?’

‘Ja.’

‘Met Eddie Bent. Randall Barretts advocaat.’

Kate ging rechtop zitten. ‘Goedemiddag, Mr. Bent. Wat kan ik voor u doen?’

‘Kennelijk heeft Randall niet met u gesproken, voordat hij werd gearresteerd.’

Ze verstijfde. Ze dacht niet dat hij de met wijn overgoten bekentenis van de afgelopen nacht bedoelde. Daar zou Randall Eddie Bent toch zeker niet over hebben verteld? ‘Nee.’

‘Uw baas heeft hulp nodig.’

‘Ik dacht dat hij u daarvoor had ingehuurd.’

Eddie Bent schraapte zijn keel. ‘Hij wil dat ik hem vertegenwoordig, maar er is een technisch probleempje.’

‘U bent nog steeds geschorst, is dat het?’ zei Kate, haar ogen sluitend.

‘Ja. Omdat ik de betalingen aan de orde van advocaten niet kan voldoen. Randall hoopte dat u de optredens in de rechtbank zou kunnen verzorgen, en dan kan ik helpen met de voorbereidingen.’

‘Shit.’

Hij lachte. ‘Niet wat ik hoopte dat u zou zeggen, maar ik begrijp uw reactie.’

‘Nee, ik bedoel, ik heb geen verstand van strafrecht, Mr. Bent. Ik heb nog nooit als strafpleiter gewerkt. Ik kan hem niet in de rechtbank vertegenwoordigen. Hij is aangeklaagd voor moord!’

‘Luister, ik zal er niet omheen draaien. Normaal gesproken zou ik hier nooit mee hebben ingestemd. Maar uw baas is wanhopig. Ik ken hem al sinds de universiteit, en ik heb hem nooit zo gezien, zelfs niet toen zijn vrouw vreemdging.’ Zijn stem daalde tot een diep gegrom in haar oor. ‘Hij heeft me ervan verzekerd dat u capabel bent. En betrouwbaar. Meer heeft hij niet nodig.’ Eddie zweeg even. ‘Afgezien van mij.’

‘Stel dat ik het verziek? Hij zou de rest van zijn leven in de gevangenis kunnen doorbrengen.’

‘Ms. Lange, ik ken u niet persoonlijk. Maar ik weet wat u heeft meegemaakt. Iemand die in haar eentje een gruwelijke seriemoordenaar kan uitschakelen – en geloof me, ik heb er een paar ontmoet – kan dit ook.’

Ze staarde naar haar kantoordeur. Daarbuiten was iedereen weer aan het werk gegaan. Wat er daarvoor was gebeurd, was te krankzinnig voor woorden.

‘We hebben u nodig, Ms. Lange.’

Graag zou ze met haar hoofd op de tafel hebben gebonkt. Dit was wel het laatste wat ze wilde doen. Maar hoe kon ze nee zeggen? Randall bevond zich op het moment midden op de kolkende rivier van het strafrechtsysteem, zonder strafpleiter die hem naar de oever kon peddelen.

Ze zuchtte. ‘Oké. Ik doe het. Maar we kunnen elkaar niet hier spreken.’

‘Het gebouw waar mijn kantoor in zit, sluit om vijf uur. Kunnen we misschien bij jou thuis afspreken?’

Ze vroeg zich af waarom ze niet bij hém konden afspreken, maar besloot dat ze dat waarschijnlijk niet wilde weten. De kerel had in de goot gelegen. Misschien was dat nog steeds zijn onderkomen. Ze gaf hem haar adres.

‘Ik ben er om zeven uur.’

Pas nadat hij had opgehangen, herinnerde ze zich dat ze ook een afspraak met Nat had. Ze toetste haar nummer in. ‘Nat, verandering van plannen.’

‘Ik kan eerder komen,’ was haar onmiddellijke reactie. Niemand was zo volhardend als zij, zei ze zelf altijd.

‘Ik kan je mijn kant van het verhaal niet vertellen.’

‘Je kunt me nu niet in de kou laten staan.’ Nat aarzelde. ‘Ik beloof dat ik je woordelijk zal citeren.’

‘Daar gaat het niet om…’ Kate schudde haar hoofd. Tegen zichzelf, niet tegen Nat. Ze kon nog steeds niet geloven dat ze dit ging doen. ‘Ik ga Randall Barrett in de rechtszaal vertegenwoordigen.’

‘Ga weg!’

Het was niet vaak dat Kate Nat kon verrassen. Graag had ze haar gezichtsuitdrukking gezien.

‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’

‘Hij heeft het me net gevraagd.’ Ze zou heel voorzichtig moeten zijn met wat ze aan Nat vertelde, aangezien ze Eddies rol in deze juridische driehoeksverhouding geheim wilde houden.

‘Eerst TransTissue, en nu dit? Hoe komen die zaken steeds bij jou terecht?’

Dat was inderdaad een goede vraag. ‘Kennelijk heb ik gewoon geluk.’

Nat lachte. ‘Voor jou is het glas altijd halfvol, hè, schat?’ Na deze bemoedigende woorden hing haar vriendin op.

Kate liep de bibliotheek in. Ze moest een exemplaar van het Wetboek van Strafrecht zien te bemachtigen. Toen ze het dikke zwarte boek had gevonden, stopte ze het onder haar colbert en haastte ze zich naar de lift.

Het enige wat ze van strafrecht af wist, was wat ze tijdens het eerste jaar op de universiteit had meegekregen. Hoe hard ze ook haar best had gedaan, tijdens de colleges die daarover gingen was ze steevast ingedut. Nu verwenste ze haar docent. Als zijn colleges niet zo saai waren geweest, zou ze hebben geweten wat ze moest doen.
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Donderdag, 19.12 uur

 

Dokter Jamie Gainsford opende de dossierlade van zijn bureau. Hij schoof de mappen naar voren totdat hij bij de laatste was aangekomen.

Deze dunne onopvallende en ongemerkte map zou door iemand die niet goed keek, als leeg beschouwd kunnen worden. Maar voor Jamie bevatte hij een van zijn kostbaarste bezittingen. Hij opende hem. Binnenin, op de bodem en bijna onzichtbaar, lag een wazig verkreukeld Polaroidfotootje. Eigenlijk was het een symbool van hoe hij zelf nu was in vergelijking met vroeger.

Hij haalde de foto eruit. Voor de eerste keer in zijn leven werd de pijn om zijn verlies vervangen door een ander gevoel. Het was, realiseerde hij zich, een gevoel van kalmte. Vervulling.

Hij bestudeerde het glimlachende meisje met de lichtblonde paardenstaart. Beth, zijn nichtje. Het meisje met wie hij de zomervakanties op de boerderij van zijn familie in Zuid-Afrika had doorgebracht.

Het meisje dat hij op veertienjarige leeftijd had begeerd.

Zijn verlangen naar haar twaalfjarige lichaam had hem zowel tegengestaan als opgewonden. Doordat wat hij met haar wilde doen absoluut illegaal was en hij het zelf verafschuwde, werd zijn opwinding alleen maar gevoed. Haar lichaam beheerste zijn gedachten, zijn hart, zijn ziel. Uiteindelijk had hij het niet langer kunnen verdragen. Hij had haar in de schuur in een hoek gedreven en haar slipje naar beneden getrokken. Voordat ze was weggerend, was hij er zelfs in geslaagd een hand tussen haar benen te steken.

Daarna had hij zijn nichtje nooit meer gezien. Zijn ouders hadden hem naar een kostschool gestuurd. Hoewel hij zich had geschaamd, had hij geen spijt gehad. Zijn behoefte, op die leeftijd, was een uiting van opstandigheid geweest.

Acht maanden daarna was Beth op de boerderij van de achterkant van een pick-up gevallen. Ze was met haar hoofd op de grond terechtgekomen en gestorven aan zware interne bloedingen.

Zijn verdriet was heftig geweest. Hij vroeg zich vaak af wat er zou zijn gebeurd als hij de liefde met haar had kunnen bedrijven. Zou zijn onnatuurlijke verlangen dan zijn gedoofd? Zou hij een normaal leven hebben kunnen leiden?

Of zou hij juist door het proeven van haar prepuberale lichaam op de kwetsbare leeftijd van veertien al zijn zelfbeheersing zijn kwijtgeraakt? Hij was zo door lust verblind geweest, dat hij waarschijnlijk in de gevangenis zou zijn beland.

Hij probeerde zijn dwangneurose te begrijpen door psychologie te gaan studeren. Aanvankelijk had hij de naïeve hoop gehad dat hij zichzelf daardoor zou kunnen genezen. Het had echter niet lang geduurd voordat hij doorkreeg dat hij er nooit vanaf zou komen. Dus had hij zich methodes aangeleerd om de ziekte te beheersen.

Hij had niet veel slachtoffers gemaakt, en daar was hij trots op. Hij had het beest in hem al jaren geleden los kunnen laten en veel meer misbruik kunnen maken van zijn cliënten dan hij had gedaan.

Zelfbeheersing had echter zijn prijs. Elke keer dat de behoefte in hem opkwam, was ze sterker, krachtiger en dwong ze hem ertoe dingen te doen waarvan hij niet had gedacht dat hij ertoe in staat was. Dingen waarvan hij niet had gedacht dat hij er plezier aan zou beleven toen hij een veertienjarige jongen was geweest die naar Beth verlangde.

Wanneer de aandrang zo sterk werd dat hij er geen weerstand meer tegen kon bieden, was het steeds moeilijker geworden om terug te keren naar het normale leven. Na het Becky-tijdperk was hij naar Toronto gevlucht, deels om zijn sporen uit te wissen en deels om de controle terug te krijgen over wat er nog van hem over was.

Drie jaar lang had hij het er goed afgebracht. Hij was zelfs een relatie met Elise begonnen en had gespeeld met het idee dat hij verliefd op haar was.

Toen had Elise een vakantiefoto naar een van hun sessies meegenomen.

Nadat hij de foto van Lucy had gezien – in kleermakerszit op het strand in Florida, haar haren gebleekt door de zon, in haar handen een zeeschelp – had hij zijn uiterste best gedaan zijn reactie voor haar moeder te verbergen. Shock, verlangen, begeerte, lust, pijn, liefde – een dijkdoorbraak die al zijn verdedigingsmechanismen vernietigde en waardoor hij niet langer in staat was zijn aandrang te bedwingen. Hij was weer overgeleverd aan het beest in hem, dat weigerde nog langer onderdrukt te worden, dat niet alleen op aanvraag losgelaten wilde worden – zoals bij Becky Murphy. De behoefte was het beu om gevangen te worden gehouden, vrat hem op, ademde wanneer hij ademde, maar sliep nooit.

Ze had slechts liggen wachten. Wachtend op een meisje als Beth dat naar zijn leven terugkeerde en ervoor zorgde dat hij een reis kon voltooien die hij dertig jaar daarvoor was begonnen.

Het was een enkele reis.

Voor zowel Lucy als hemzelf.

 

Hij toetste Lucy’s nummer in.

Met gedempte stem nam ze op.

‘Dag, Lucy,’ zei Jamie zachtjes. ‘Is dit een goed tijdstip om te praten? Alleen jij en ik?’

‘Ja. Ik zit in mijn kamer.’

Hij leunde achterover in zijn stoel. Haar gezicht, gevangen op een moment van intens verdriet, keek hem vanaf zijn laptopscherm aan. ‘Wat is er in de afgelopen dagen gebeurd?’ Hij hield zijn adem in. Wat had de politie met het verslag van de sessies gedaan?

‘Mijn vader is gearresteerd.’ Lucy’s stem trilde.

Jamie sloot zijn ogen. Het had gewerkt. Zijn plan had gewerkt.

‘Ze denken dat hij mijn moeder heeft vermoord.’

‘En wat denk jij?’ vroeg hij, zichzelf ertoe dwingend om niet te glimlachen, omdat hij wist dat Lucy de blijdschap in zijn stem zou horen als hij dat deed.

‘Ik denk niet dat hij het heeft gedaan.’ Daarna fluisterde ze: ‘Ik weet het niet.’

Zijn hart bonkte. Dit was precies de gemoedstoestand waarop hij had gehoopt.

‘Als hij het heeft gedaan,’ zei ze uiteindelijk, ‘wat gebeurt er dan met hem?’

‘Hij gaat de gevangenis in, Lucy.’

‘Voor de rest van zijn leven?’

‘Voor een hele lange tijd.’ Hij hoorde een snik.

‘Wat gebeurt er dan met mij, dokter Gainsford?’

‘Maak je geen zorgen, lieverd. Jij wordt opgevangen.’

Na een paar minuten beëindigde Jamie het gesprek. Hij moest met de volgende fase van zijn plan beginnen. De kat zou hij buiten zetten. Hij wist dat zijn buren hem vaak te eten gaven en dat Herbert uiteindelijk, wanneer Jamie niet terugkwam, helemaal naar de buren zou verhuizen. Katten pasten zich gemakkelijk aan. Het belangrijkste was overleven.

Hij zette de vuilnis buiten, deed de gordijnen dicht en schudde de kussens op. Wanneer de politie op een gegeven moment in zijn huis kwam, wilde hij dat het zijn geestesgesteldheid reflecteerde: kalm, beheerst, tevreden met het leven.

Hij zette koffie en verwarmde zijn thermoskan voor de nachtelijke rit terug naar Nova Scotia. Binnen een paar uur, wanneer het donker was geworden, zou hij uit Toronto vertrekken. Als hij eenmaal in Nova Scotia was, zou hij zich in zijn vakantiehuis verbergen en wachten totdat het moment daar was waarop hij Lucy kon ontvoeren.

Daarna zou het eenvoudig zijn. Het plan dat was begonnen met het beramen van Elises dood, was nu bijna op zijn hoogtepunt aangeland. Hij was erin geslaagd zijn minnares te doden en de politie om de tuin te leiden, zodat Lucy emotioneel kwetsbaar en onbeschermd was achtergebleven. Het was eigenlijk onvoorstelbaar hoe goed het allemaal was verlopen.

Het enige wat hij nog moest doen, was ervoor zorgen dat ze in zijn vakantiehuis terechtkwam. In minder dan een uur zou hij klaar met haar zijn. Hij wist dat hij geen tweede keer een grondig politieonderzoek zou overleven. En dat kon hem ook niets schelen.

Dit ging niet om het wegkomen met een misdaad.

Dit ging om het plegen van een misdaad.

Wat er daarna gebeurde, was van geen belang.

Lucy zou het waard zijn.
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Donderdag, 19.07 uur

 

De taxi stond stil voor Kates huis. Eddie Bent was negen minuten te laat. Ze stond bij de deur en zag hem zichzelf uit de wagen hijsen en een sigarettenpeuk op de stoep gooien. Heel fijn. Voor een man van zijn omvang liep hij echter verbazingwekkend kwiek. Hij steeg in haar achting van luiaard naar rinoceros.

‘Kom binnen.’ Ze ging de man die Randalls laatste hoop vormde, voor de woonkamer in. Alaska volgde. ‘Let alsjeblieft niet op de rotzooi. Ik ben bezig mijn huis te verven.’

Eddie plofte in een leunstoel neer en liet zich door Alaska besnuffelen. ‘Heb je ooit eerder zo’n voorgeleiding meegemaakt, Kate?’

Ze zette twee bekers thee neer naast een bord met koekjes die Enid had gebakken. ‘Nee.’

Hij deed drie lepels suiker in zijn thee en nam er een slokje van, waarna zijn gezicht zich waarderend ontspande. ‘McGrath Barrett houdt er niet van zijn handen vuil te maken, hè?’

Ze dacht aan dokter Mercer, Great Lifes getuige-deskundige. Hij had laten zien dat er subtielere manieren waren om je handen vuil te maken. Ze glimlachte flets. ‘Mijn specialiteit is het civiele recht.’

Hij zette zijn beker op de koffietafel. ‘Ik heb met Randall gesproken. Hij wordt vierentwintig uur op het politiebureau vastgehouden. Zijn voorgeleiding is morgen in de rechtbank. Je hoeft alleen maar te luisteren naar de aanklachten van het OM tegen hem en daarna te vragen of je – zo snél mogelijk – een datum kunt krijgen voor het hof. Wanneer je bij het hof bent, vraag je om een datum voor de zitting waarop de borg wordt vastgesteld.’

Door de manier waarop Eddie erover sprak, leek het een eitje. Dat zou het ook zijn voor een professional als hij. In Kates maag stonden de zenuwen strakgespannen. Ze was slechts één keer in de rechtbank geweest, en nu zou ze na de voorgeleiding voor rechter Hope Carson moeten verschijnen. ‘Wat gebeurt er daarna?’

‘Omdat het een aanklacht wegens moord betreft, zal het aan ons zijn om aan te tonen dat Randall geen bedreiging voor de samenleving vormt.’

Het hart zonk haar in de schoenen. ‘Dus hij moet tot die zitting in de gevangenis blijven?’

‘Ja. En als het ons niet lukt om hem op borgtocht vrij te krijgen, zal hij tot zijn rechtszaak vastzitten.’ Hij nam een hap van een van Enids koekjes. ‘Die pas over maanden zal plaatsvinden.’

Kate kon zich geen voorstelling maken van Randall die maandenlang in een cel vastzat. Het was alsof je een tijger opsloot. Al die rusteloze energie samengebald op één vierkante meter. De enorme omvang van haar taak drong tot haar door. Randall kon jarenlang vastzitten, als zij er niet in slaagde hem te verdedigen. Hoe ging ze dit in vredesnaam doen?

‘Wanneer krijg je je vergunning weer terug?’

Eddie veegde de kruimels van zijn vingers op haar tapijt. ‘Dertig dagen nadat ik heb betaald.’

‘En wanneer was dat?’

‘Ik heb nog niet betaald. Randall had het geld niet.’

Binnen twee seconden twee zeer onaangename verrassingen. ‘Ik dacht dat je ging betalen.’

‘Ik heb het niet, Kate.’ Hij stak zijn hand in het voorzakje van zijn overhemd om zijn sigaretten te pakken, maar realiseerde zich toen waar hij was. Zijn hand viel terug op zijn schoot. ‘Mijn vrouw is met mijn dochter naar Montreal verhuisd. Ze heeft het huis verkocht en de opbrengst daarvan gebruikt om opnieuw te beginnen. Ik woon in een flatje.’

‘Dat lijkt me niet helemaal eerlijk.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb ze zo’n rottijd bezorgd. Ze verdienden een kans om opnieuw te beginnen. Net zoals jij hebt gedaan.’

Ze wierp hem een verraste blik toe. ‘Hoe bedoel je?’

‘Ik heb je vader gekend,’ antwoordde hij. ‘Ik heb hem verdedigd.’

‘Godsamme…’ Het zandkoekje, waar ze net een hap van had genomen, bleef in haar keel steken. Ze gooide er een grote slok thee achteraan. ‘Hoe kon je mij vragen met je samen te werken, als je die schoft hebt verdedigd?’

Eddie leunde achterover in zijn stoel.

‘Je hebt me erin laten lopen.’

‘Dat is niet waar,’ zei hij mild.

‘Je hebt mijn vader verdedigd, Eddie! Je hebt iemand verdedigd die voor duizenden dollars heeft gefraudeerd en zijn gezin op de rand van de afgrond heeft gebracht. Hij heeft ons vernederd. En ons achtergelaten zonder één rooie cent…’ Bang dat ze in tranen zou uitbarsten in tegenwoordigheid van de advocaat die de man had verdedigd die haar leven had verziekt, sloot ze haar mond. Als haar vader hun gezinsleven niet om zeep had geholpen, zou haar zus misschien niet aan de drugs zijn geraakt, en zou Kate vijftien jaar geleden misschien niet die fatale fout hebben gemaakt…

Haar vingers omklemden de beker zo stevig, dat de hitte haar huid schroeide.

‘Luister, Kate,’ zei Eddie zacht. ‘Ik beoordeel niet of iemand schuldig of onschuldig is. Dat is de rol van de rechtbank. Mijn taak is het beschermen van de rechten van iemand die aangeklaagd is. We moeten ervan uitgaan dat die onschuldig is, totdat de rechtbank een beslissing heeft genomen. Dat is de taak van een strafpleiter.’

‘Maar hoe kun je dat soort dingen verdedigen?’

‘Ik verdedig de misdaden niet. Alleen de persoon.’ Hij nam een slokje van zijn thee en voegde er toen aan toe: ‘Ik vel geen moreel oordeel.’

‘Mijn vader werd schuldig bevonden.’ Haar juridisch getrainde geest erkende de redelijkheid van Eddies argument, maar dat nam haar woede niet weg. Ze voelde zich nog steeds verraden.

‘De rechtbank vond dat wat hij had gedaan, in strijd was met de wet,’ beaamde Eddie. ‘Hij heeft zijn schuld aan de maatschappij voldaan door naar de gevangenis te gaan. Dat is de manier waarop het systeem werkt.’

Maar hoe zit het met de schuld aan mij, wilde ze tegenwerpen. Het was geen financiële maar een emotionele schuld. Het feit dat hij haar had beroofd van de bescherming en zorg die ze in haar jeugd had moeten hebben; haar aan vernedering had blootgesteld; haar zus de verslaving in had gedreven; haar moeder had gedwongen zich letterlijk kapot te werken, waarna ze met een gebroken hart was gestorven.

Kate legde haar handen weer om de beker thee en keek weg. Ze wilde niet dat Eddie Bent de tranen in haar ogen zou zien prikken. Zijn eigen lichtbruine ogen waren door de drank niet aangetast. Bijna wenste ze dat dat wel was gebeurd, zo scherp was de blik waarmee hij haar opnam.

‘Ik weet dat je vader berouw had van wat hij jullie heeft aangedaan, Kate,’ zei hij.

‘Praat niet over hem. Ik wil het niet weten.’ Haar moeder had er alles aan gedaan om hen het feit te doen vergeten dat hun vader opgesloten zat. Ze had nooit toegestaan dat haar dochters, beiden aan het begin van de puberteit, hem in de gevangenis bezochten. Tien jaar later, toen haar vader een nieuw leven in het westen was begonnen, had Kate hem niet ingelicht over haar moeders begrafenis. Hij was als een tumor uit hun leven gesneden. Dat had ze in ieder geval gedacht. In werkelijkheid was de kanker verdwenen, maar de zaden waren achtergebleven om hun vergif te verspreiden.

Eddie stond op. ‘Ik moet gaan. Ik heb om acht uur een afspraak. Aarzel niet om me te bellen als je vanavond nog vragen hebt. Ik heb niet veel slaap nodig.’

Zijn woorden brachten haar weer terug bij hun huidige probleem. ‘Je zei toch dat Randall je lidmaatschapsgeld zou betalen, maar dat hij daar niet genoeg geld voor had?’

‘Kennelijk heeft Nina Woods zijn salaris voorlopig ingetrokken.’

O, mijn God. Kates maag trok samen. Ze had zich niet gerealiseerd hoezeer Nina tegen Randall gekant was.

Randalls voorgeleiding zou in het nieuws van morgenochtend uitgebreid uitgemeten worden; net als de naam van de junior advocaat van zijn bureau die hem zou vertegenwoordigen. Dus nam ze aan dat Nina haar tegen het begin van de middag aan haar haren haar kantoor in zou slepen. En de media zouden kwijlen bij het idee dat de moordenaar van de Body Butcher de algemeen directeur van het met schandalen overladen McGrath Barrett verdedigde tegen een aanklacht van moord op zijn vrouw.

Nu ze erover nadacht, kon ze niet geloven dat ze had toegestemd. Maar het was niet het circus rond de zaak dat haar dwarszat. Daar kon ze wel mee omgaan. Ze was vrij goed geworden in het afleiden van de aandacht van de media.

Nee, het was de zaak zelf. Toen de feiten van Elises dood binnen waren komen druppelen, was ze ervan overtuigd geweest dat Nick Barrett de dader was. Maar Nicks beschuldiging, gekoppeld aan de wetenschap dat Randall zijn ex-vrouw zwanger had gemaakt en een paar uur voor haar dood een heftige ruzie met haar had gehad, waren gegevens die je moeilijk zomaar van de hand kon wijzen.

Waarom zou hij Elise echter dood willen hebben?

Waarom vermoorden de meeste mannen hun vrouw? Het was een kwestie van controle hebben. Dat Elise abortus had laten plegen zonder Randall daarvan in kennis te stellen, en hem er daarna plotseling mee had geconfronteerd, zou genoeg kunnen zijn om hem over de rand te duwen. Vooral gecombineerd met het feit dat zijn zoon had geweigerd met hem op vakantie te gaan en de problemen op zijn advocatenkantoor.

Maar Randall was niet zo. Ze sloot haar ogen. Hij had haar haren van haar voorhoofd gestreken toen ze gewond in het ziekenhuis lag, en haar gerustgesteld toen ze angstig had gejammerd dat John Lyons in haar kamer was.

Hij had ook de aantekeningen uit haar dossier ontvreemd om Hope Carson te beschermen. Een misplaatste daad van hoffelijkheid, misschien. Maar hij had zeker de gedragsnormen overschreden. Hij had haar in een moeilijke en vernederende positie ten opzichte van haar ex-verloofde gebracht.

Deed Randall nu weer hetzelfde? Vertrouwde hij op haar beroemdheidstatus – iemand die bedrijfsfraude aan de kaak had gesteld en een seriemoordenaar had gedood – om zijn eigen daden te verbloemen?

Had hij zijn ex-vrouw vermoord?

Het kwam hem wel heel goed uit dat hij die nacht een black-out had gehad.

Aan de andere kant leek het hem te kwellen dat hij zich niet kon herinneren wat hij die nacht had gedaan.

Ze zag Eddie buiten haar huis stilstaan en in zijn zak naar een sigaret zoeken.

Ik verdedig hun misdaden niet, had hij gezegd. Alleen de persoon.

Haar neiging om de underdog te beschermen kwam naar boven. Ze had toegestemd om als Randalls strafpleiter op te treden. Het was haar taak om hem zo goed mogelijk te verdedigen, om de feiten uiteen te zetten, niet onderbouwde beschuldigingen te weerleggen en het aan de rechter over te laten om een oordeel te vellen.

Meer kon ze niet doen.

Ze kon haar beoordelingsvermogen niet langer laten leiden door haar emoties. Ze had een belofte gedaan, en ze was van plan zich daaraan te houden.

Nadat deze zaak voorbij was, zouden Randall en zij hun eigen rechtszitting houden.

Op dit moment, echter, was haar rol die van raadsvrouw. En niets meer.

Morgenochtend zou vreselijk worden. Als zij er al tegenop zag, hoe zou haar cliënt zich dan wel niet voelen? In ieder geval kon zij deze avond in haar eigen bed slapen.

Buiten op de stoep nam Eddie een aantal diepe trekken van zijn sigaret. Nadat hij door de tabak van nieuwe brandstof was voorzien, haastte hij zich weg.

Er dreef een zuur en bitter rookpluimpje langs Kate heen.
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Vrijdag, 01.15 uur

 

Jamie Gainsford nam weer plaats op de bestuurdersstoel van zijn Lexus. Hij had er nu anderhalf uur op zitten. Zijn thermoskan stond onaangeroerd in de bekerhouder naast hem. Zijn aderen klopten met hoopvolle verwachting.

Hij stond aan het begin van een lange rit naar Nova Scotia, maar naderde het eind van een veel langere en moeilijkere reis. Een die in Zuid-Afrika aan de kust van de Indische Oceaan was begonnen en zou eindigen in de donkere bossen van Nova Scotia. Sommige mensen zouden het punt waarvan hij was vertrokken als aantrekkelijker bestempelen dan waar hij naartoe ging: van een open warme kust naar een donkere met bomen omringde boshut. Voor hem representeerde zijn bestemming echter vrijheid. Een afronding.

De afgelopen vierendertig jaar had hij tegen zichzelf gevochten. Hij had de weg gevolgd die door de normen van de maatschappij werd gedicteerd, maar had stiekem een pad gekozen waar maar weinigen zich op durfden te wagen. Elke keer dat hij van de rechte weg was afgedwaald, was zijn behoefte sterker geworden. Totdat nu het donkere geheime pad de enige weg voor hem was.

Van het ene einde van de wereld naar het andere. Van een gerespecteerd psycholoog naar een binnenkort verguisde pedofiel en moordenaar.

Het waren allemaal etiketten. Veel daarvan had hij in zijn professionele capaciteit gebruikt om de verschillende stoornissen die hij behandelde te categoriseren. Ze waren bedoeld om een wereld inzichtelijk te maken, waarvan hij nu besefte dat hij die nooit zou begrijpen.

Waarom zou hij anders zo zijn?

Waarom had hij een obsessie ten aanzien van zijn nichtje ontwikkeld?

Waarom kon hij dit soort dingen doen en geen enkel berouw voelen?

Waarom werd hij verteerd door zijn verlangen naar Lucy Barrett?

Daar had hij geen antwoorden op.

Misschien was dat de reden dat hij zijn lot gelaten kon accepteren, dat hij de etiketten die de maatschappij na zijn dood op hem zou plakken, kon aanvaarden.

Hij kon niet langer pogen het te begrijpen. Hij kon alleen maar zijn.

Het was donker. De weg was bijna leeg. Hij was altijd al dol op snelwegen geweest, vooral op dit late tijdstip. Lange eindeloze strepen, waar de menselijke chaos niet leek te bestaan.

Zijn leven lang was hij bezig geweest met anderen te helpen zich van hun bagage te bevrijden. Nu zou hij zichzelf gaan bevrijden.

Alleen Lucy en hijzelf.

Hij kreeg kippenvel over zijn hele lichaam en drukte het gaspedaal in.



Hoofdstuk 56

 

 

 

Vrijdag, 09.23 uur

 

Randall staarde naar de afgebladderde muren van zijn cel in de kelder van de rechtbank. Hij liet zijn hoofd tegen de muur rusten. Het koude beton maakte zijn haar vochtig.

De lucht was klam en rook naar de verschillende misdaden van de vorige bewoners: urine van een bendelid die door het lint was gegaan, braaksel van een alcoholist die zijn normale vergif met hasj had gemengd en zweet van een baldadige student die zich realiseerde dat hij deze keer echt te ver was gegaan.

Randall keek op zijn horloge: zes voor halftien. Zijn maag rommelde. Hij smachtte naar een kop koffie. Een goede kop koffie. De afgelopen achttien uur waren als een nachtmerrie geweest, hoewel hij wist dat het ergste nog moest komen. Dat kwam na zijn voorgeleiding, wanneer ze hem naar de echte gevangenis zouden sturen.

De afgelopen nacht had hij in het politiestation doorgebracht, onderuitgezakt op een harde stoel in de verhoorkamer. Pas om drie uur in de ochtend was hij in slaap gevallen, maar meer dan oppervlakkig was het niet geweest. Elk uur deed een agent de deur open om te checken.

Sinds zijn arrestatie was hij met regelmatige tussenpauzes door Ethan Drake en zijn maten ondervraagd. Ze hadden hem water en energierepen gegeven. Niets meer. Niets minder.

Drakes nauwelijks onderdrukte woede had Randalls voornemen om niets te zeggen, gevoed. Eddie had hem over de telefoon herinnerd aan zijn recht om te zwijgen, maar zijn echte reden om zijn mond te houden was dat hij zich zorgen maakte dat hij, door zichzelf vrij te pleiten, zijn zoon als schuldige zou aanwijzen.

Hij kon niet eens tegen Ethan zeggen dat hij de echte dader moest gaan pakken, omdat hij bang was dat ze dan Nick in de kraag zouden grijpen. En Nick, ondanks zijn grote mond, zou het strafrechtsysteem nooit overleven. Het maakte niet uit dat de rechtbank aannam dat je onschuldig was totdat je schuld was bewezen. De rest van het systeem werkte volgens het tegenovergestelde principe, en het was aan de aangeklaagden om de aanname van schuld te weerleggen. Nick, die zich nauwelijks op school kon handhaven en niet eens bij een simpele wiskundetoets kon spieken zonder betrapt te worden, zou er nooit in slagen zich tegen die aanname te verweren.

Er liep een sheriff langs de cellen om de inzittenden te checken. Randall keek door de tralies toe. Deze man was naast zijn vrouw wakker geworden, had zich geschoren en had tijdens zijn ontbijt de laatste honkbalscores bekeken. Daarna had hij een ruzietje tussen zijn kinderen gesust en beloofd ’s middags naar zijn dochters zwemles te komen kijken. Mopperend op het spitsverkeer was hij van zijn splitlevelwoning in de buitenwijk met drie slaapkamers en anderhalve badkamer naar zijn werk gereden, terwijl hij zich zorgen maakte over het geld dat hij zou moeten neerleggen voor de nieuwe versnellingsbak in de auto van zijn vrouw. Deze man had een leven waar Randall vreselijk jaloers op was.

Deze man had de macht om zijn stroomstootwapen te gebruiken die zich in een holster aan zijn zij bevond. Tegen hem.

Door de tralies knikte de sheriff naar hem. ‘Je bent over een uur aan de beurt, Barrett,’ zei hij vrolijk.

 

Ware het niet dat zij direct betrokken was bij de misdaad die alle media in de wijde omtrek naar Spring Garden Road hadden gebracht, dan had Kate misschien genoten van de carnavalsfeer. Het gazon voor de oude rechtbank stond vol met journalisten, fotografen en politieagenten. Op een hoekje zorgde een jazztrio voor een vrolijke noot.

Uit haar ooghoeken zag ze Nat een foto van haar maken. Als je me maar van mijn goede kant laat zien, dacht ze. Ze repte zich het gebouw in, met een beker koffie in haar ene hand en haar aktetas in de andere. Er stond een lange rij toeschouwers en mensen van de media te wachten voor de beveiligingscontrole. Advocaten hoefden niet gescreend te worden, dus liep ze om de rij heen en zwaaide met haar lidmaatschapskaart van de orde van advocaten naar de sheriff.

‘Weet u in welke zaal de voorgeleidingen worden gehouden?’ vroeg ze.

Hij glimlachte en wees door de gang naar zaal nummer vier. ‘Maar u kunt uw koffie daar niet mee naar binnen nemen.’

Ze dronk haar koffie op en liep naar de rechtszaal. Helaas verdween de bravoure die door de cafeïne was opgeroepen, bijna meteen weer. Net als de rest van het gebouw was de rechtszaal uit een ander tijdperk, en had een plechtstatigheid die bij zijn functie paste: olijfbruine panelen met daarboven crèmekleurige wanden die omhoogliepen naar een gewelfd plafond. Op een verhoging vooraan stond een massief bureau waar de rechter achter zou gaan plaatsnemen. Onder het podium vormde de griffier een effectieve barrière tussen de rechter en de advocaten. Tegenover het bureau van de rechter stond de tafel van de raadslieden, in de vorm van een L. Groene fluwelen gordijnen gaven de zaal een uitstraling van deftigheid.

Gelukkig was zij de eerste advocaat die de rechtszaal binnen kwam. Ze liep met grote passen naar de L-vormige tafel, zich bewust van de ogen van de toeschouwers op de houten banken achter in de zaal. Eddie had haar gezegd een stoel op de hoek van de L te nemen, zodat ze zowel de rechter als de openbaar aanklager en de aangeklaagde kon zien.

Net toen ze had plaatsgenomen, waarbij ze probeerde uit te stralen dat ze dit regelmatig deed, stormde de openbaar aanklager de zaal binnen met een enorme doos vol dossiers in haar armen. Ze liet die op de tafel vallen, trok er een aantal mappen uit en begon aantekeningen te maken, terwijl ze haar keurig in mantelpakje gestoken achterwerk op de stoel liet zakken. De meeste openbaar aanklagers hebben geen idee wat hun te wachten staat, had Eddie Kate deze ochtend verteld. Ze hebben geen tijd om zich voor te bereiden.

Kate probeerde de blik van de vrouw te vangen, maar de openbaar aanklager keek niet op. Systematisch werkte ze zich door de dossiers heen. Haar ogen flitsten achter haar bril heen en weer, terwijl ze aantekeningen maakte, bladzijden omsloeg en feiten checkte. Kate opende haar eigen dossier en deed alsof ze druk bezig was.

Om twee voor halftien snelden nog drie andere advocaten de zaal in. Een van hen ging naast de openbaar aanklager zitten, een begroeting mompelend terwijl hij zijn aktetas opende. De andere twee liepen naar Kates einde van de tafel dat zich tegenover de aangeklaagde bevond, en namen hun plek in. Ze wierp een blik opzij. En wenste dat ze door de grond kon zakken.

Curtis Carey zat naast een advocate van het bureau voor rechtshulp. Wat zit jij hier bij een strafrechtzaak te doen, drukte zijn blik uit. Het laatste wat ze wilde, was hier een advocaat te hebben zitten die ze kende – intiem kende – als getuige van haar onervarenheid. Toch toverde ze een glimlach tevoorschijn, waarna ze met haar lippen het woord ‘Barrett’ vormde.

Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. Hij boog naar haar toe en schreef op haar notitieblok: welkom in de onderwereld. Ze wierp een blik op hem. Maar hij had zijn aandacht al weer op zijn dossiers gericht. Was dit bedoeld als een grap over je bezighouden met strafrecht? Of was het een verwijzing naar haar verdediging van een man die beschuldigd was van moord?

‘Iedereen opstaan,’ kondigde de griffier aan. De deur waar alleen rechters gebruik van konden maken, zwaaide open, en Norbert Miller struinde naar binnen. Doordat hij een kleine man met een grote neus en kalend hoofd was, zag hij er achter zijn bureau uit als een vermoeide adelaar.

Randalls zaak stond onder aan een lange lijst van aangeklaagden. Kate luisterde, terwijl de openbaar aanklager de aanklachten tegen een assortiment aan huis-tuin-en-keukencriminelen formuleerde, hoorde haar de feiten opsommen, waaronder bijvoorbeeld de met obsceniteiten doorspekte bedreigingen van een zatlap. Kates bewondering voor de openbaar aanklagers van deze wereld nam toe, maar haar bezorgdheid ook. Het strafrecht vormde een wereld op zich; de procedures, de cultuur en de taal waren haar totaal vreemd.

 

De gerechtsdienaar begeleidde Randall de smalle betonnen trap – die eruitzag alsof hij was geïmporteerd uit een gevangenis in Siberië – naar de begane grond van het oude gerechtsgebouw op. Het hoge elegante plafond, de donkere houten sierlijsten en de jachtig heen en weer lopende mensen werkten Randall op de zenuwen. Hij wreef met zijn hand over zijn ogen. Geen slaap en weinig eten kregen nu de overhand op hem.

Hij wankelde. De gerechtsdienaar pakte hem bij de arm en nam hem mee naar rechtszaal nummer vier. Waar justitie en clementie het uitvochten te midden van relschoppers, drugsdealers, skinheads, dronkaards, geestelijk gestoorden en drugsverslaafden.

 

‘De Kroon versus Barrett,’ kondigde de griffier aan. De toeschouwers op de harde houten banken wendden zich als één man naar de deur, waardoor de gerechtsdienaar Randall Barrett de zaal binnen leidde.

Hij zag er vreselijk uit. Zijn ogen waren bloeddoorlopen, zijn gezicht was ongeschoren en zijn blauwe plekken waren nu veranderd in een afschuwelijke combinatie van paars en geel. Door de uitputting leek de huid van zijn gezicht naar beneden getrokken te worden. Maar hij liep met rechte rug en strakke blik naar binnen.

Kate probeerde hem er telepathisch toe te krijgen haar aan te kijken. Ik ben er, wilde ze zeggen. Ik bén er.

Toen hij haar uiteindelijk zag, ontspanden zijn schouders zich enigszins. De openbaar aanklager stond op en tuurde door haar bril naar beneden om de aanklacht tegen hem voor te lezen. Haar stem galmde door de rechtszaal. Hoewel iedereen halverwege de ochtend een beetje was ingekakt, werden ze nu weer helemaal wakker.

Daarna begon de openbaar aanklager de feiten voor te lezen. Kate luisterde aandachtig, maar ze kon er niets tegen inbrengen. Toen de openbaar aanklager beschreef hoe Elise van het balkon was gegooid, werd het heel rumoerig op de banken achterin. Er ontstonden kleine zweetdruppeltjes op Randalls voorhoofd. Rechter Miller brulde: ‘Orde! Orde in de zaal!’ met een boze blik naar de journalisten. Hij wendde zich tot Kate.

Ze stond op. ‘Edelachtbare, mijn cliënt verzoekt om borgtocht. Daarom zou ik graag een datum vastgesteld zien om voor het hof te verschijnen. Zo snel mogelijk, als dat kan’ voegde ze eraan toe.

‘Goed.’ Rechter Miller richtte zich tot de griffier. ‘Maak een afspraak voor het hof. Het liefst op maandag.’

De griffier keek in haar agenda. ‘Maandag, halftien ’s ochtends.’

‘En edelachtbare,’ zei Kate. ‘Ik heb nog niets van het OM ontvangen. Als ze een man van moord beschuldigen, heb ik meer nodig dan alleen de beschuldiging zelf.’

De openbaar aanklager wierp haar een boze blik toe. Kate negeerde haar. De politie had iets gevonden waardoor Randall was gearresteerd. Ze wist alleen niet wat.

Rechter Miller zuchtte. ‘Het OM is niet verplicht om alle informatie te geven, totdat de zitting waarop de borg wordt bepaald achter de rug is.’

En dat was het dan. Randall werd de rechtszaal uit geleid. Hij keek niet om, zoals Kate had verwacht. Hij zou met een politiebusje naar de gevangenis worden gebracht. Daar zou hij tussen de andere gevangenen moeten wachten tot hij op borgtocht werd vrijgelaten.

Ze werd zich bewust van een paar ogen dat op haar gericht was. Curtis Carey keek snel weg, en zijn gelaatsuitdrukking was ondoorgrondelijk.

Er was niets meer wat ze kon doen. Ze stopte haar dossier en notitieblok in haar aktetas, knikte naar de rechter en liep door dezelfde deur naar buiten als waardoor Randall naar binnen was gekomen.

In de gang werd ze door een sheriff onderschept. ‘Er staat een hele menigte journalisten aan de voorkant op u te wachten, Ms. Lange.’

Ze verstrakte.

‘Ik zal u naar de achteruitgang brengen.’

De zon verwarmde haar huid, terwijl ze zich naar haar auto begaf. Het had haar van haar stuk gebracht toen ze de gerechtsdienaar Randall naar buiten had zien begeleiden. Een man die altijd een leider was geweest, die iedereen altijd een stap voor was geweest, had plotseling geen enkele controle meer over zijn leven.
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Vrijdag, 13.22 uur

 

‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’

Kate keek op van haar werk en zag Nina Woods voor haar bureau staan. ‘Met de schikking in de zaak-Naugler.’

‘Probeer geen spelletjes met me uit te halen, Kate. Ik weet wie je vertegenwoordigt.’

Kate trok één wenkbrauw op, in de wetenschap dat Nina het minuscule gebaar correct zou interpreteren: ze daagde haar baas uit.

Nina’s ogen werden hard. ‘Je kunt dit niet doen. Ik sta het niet toe.’

‘Waarom niet?’

‘Hij zal het hele kantoor met zich mee de afgrond in trekken. McGrath Barrett kan zich niet nog een schandaal veroorloven!’

‘Randall Barrett is nog nergens voor veroordeeld.’ En daar draaide het voor Kate om.

‘Jij en ik weten allebei dat alleen maar de algemene indruk dat iemand een misstap heeft begaan, ernstige gevolgen voor ons kantoor kan hebben.’

‘Hebben we al cliënten verloren?’

Nina’s mond verstrakte. ‘Ja. En we kunnen het ons niet veroorloven er nog meer te verliezen. We zullen partners moeten gaan afstoten als het zo doorgaat. Als ze zelf al niet naar groenere weiden vertrokken zijn.’

‘We mogen hem niet zomaar in de steek laten. Hij heeft onze steun nodig.’

‘Als we hem steunen, zal er niets meer overblijven. Het bureau wankelt. Hij trekt ons allemaal mee de afgrond in. Jou ook. Je hebt nog een hele carrière voor je liggen. Je wilt niet door een man als Randall onderuit gehaald worden. Hij neemt gewoon wat hij wil en gaat verder met zijn leven.’

Kate hoopte dat Nina de angst die bij die woorden door haar heen schoot, niet opmerkte. ‘Hij heeft me gevraagd hem te verdedigen. Ik kon niet weigeren.’

Nina kruiste haar armen. ‘Ik verbied je als zijn advocate op te treden.’

Dat waren nu net de verkeerde woorden. Kate zou zich niet laten koeioneren door deze machtsbeluste vrouw die geloofde dat zij het recht had om te nemen wat ze wilde. Daarvoor had Kate te veel meegemaakt. Daarbij was ze al gedwongen geweest haar ergste angsten onder ogen te zien. Weer trok ze een wenkbrauw op. ‘Of anders?’

‘Anders kun je vertrekken.’

‘Weet je zeker dat je dat wilt, Nina? Misschien dat je ermee weg kunt komen Randall eruit te werken, maar ik denk niet dat je zo makkelijk van mij afkomt. Tenslotte ben ik degene die de boef heeft gepakt en McGrath Barrett van de ondergang heeft gered. Niet jij.’

Nina Woods sperde haar neusgaten open.

Te veel botox? Kate wist het niet zeker, maar de vrouw zag eruit alsof haar gezicht uit marmer was gehouwen. ‘En,’ voegde ze eraan toe, ‘ik denk dat de “algemene indruk” de andere kant op zal slaan als mensen erachter komen dat Randall geen salaris meer krijgt, zodat hij zich geen strafpleiter kan veroorloven. Waarna je een collega van hem hebt ontslagen omdat die hem probeerde te helpen.’ Kates toon werd iets vriendelijker. ‘Denk er even over na hoe mooi je dit aan de buitenwereld zou kunnen presenteren: algemeen directeur Nina Woods stelt Kate Lange aan als pro-Deoadvocaat om collega Randall Barrett te verdedigen. Dat klinkt goed, vind je ook niet?’

‘Je vindt jezelf heel slim, hè?’

Kate schudde haar hoofd. ‘Integendeel. Maar je hoeft geen briljante wetenschapper te zijn om in te zien dat deze hele zaak stinkt.’

Nina’s witblauwe ogen namen Kate op. De kilheid van haar blik was bijna voelbaar. ‘Goed. Je mag Barrett pro Deo representeren. Hoewel ik denk dat je je op heel gevaarlijk terrein begeeft. Heb je ooit wel eens als strafpleiter gewerkt?’

Hoewel Kate haar waardering niet liet zien, dacht ze: goede zet. Ze wist hoe vrouwen als Nina functioneerden. Ze hadden hun positie bereikt door hard werken, opofferingen en beuken tegen het mannenbolwerk. De opofferingen die ze zich hadden getroost om zich te kunnen bewijzen, droegen ze als een medaille om hun nek, en ze waren niet van plan om het iemand – en zeker geen andere vrouw – makkelijk te maken.

‘Dat dacht ik al.’ Nina glimlachte. ‘Nou, Barrett krijgt wat hij verdient.’

‘Wat hij verdient, is betaald krijgen voor het werk dat hij heeft verricht.’

Nina schudde haar hoofd. ‘Je moet het de partners niet kwalijk nemen. Zijn cliënten wilden hem niet betalen. Hoe dan ook, wat er tussen de partners speelt is onze zaak, dus probeer me niet onder druk te zetten, Kate. Je mag hem vertegenwoordigen, hoewel ik grote vraagtekens heb bij zowel jouw beslissing als die van Barrett. Ik ga de partners niet nog een keer laten stemmen over de kwestie van Barretts inkomen. Hij heeft voldoende middelen.’ Ze draaide zich om en beende de kamer uit.

Kate liet zich op haar stoel zakken. Ze klapte de map met het dossier over de zaak-Naugler dicht en haalde die van Randall tevoorschijn.

Het enige waarop ze had gehoopt, was dat ze Randall kon blijven vertegenwoordigen. Ze had niet verwacht dat ze Nina ervan zou kunnen overtuigen dat ze haar tijd als pro Deo mocht factureren.

Doelpunt voor Kate Lange.

Toch wreef ze zich niet in haar handen. Nina had haar zwakte blootgelegd en haar een glimp gegeven van wat haar te wachten stond.

Eigenlijk zou ze haar daarvoor moeten bedanken.

Daar kon ze zich echter niet toe zetten.
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Zaterdag, 04.42 uur

 

Door de opkomende zon kreeg het wegdek een lichtzwarte kleur, onderbroken door een donkerder patroon van gaten waar de snelwegen in Nova Scotia om bekend stonden. Jamie Gainsford ging langzamer rijden om het bospad naar zijn vakantiehuis te vinden. Het was drie jaar geleden dat hij hier voor het laatst was geweest. Hij was blij met het kleine beetje daglicht dat zijn zoektocht vergemakkelijkte.

Daar. Het hek was bijna niet te zien achter de struiken, maar het bord Verboden Toegang was nog steeds zichtbaar.

Hij sloeg af. De rit was goed verlopen. Eigenlijk had de timing niet beter kunnen zijn. Hij had genoeg licht om het pad te kunnen vinden, maar tegelijkertijd was het zo vroeg dat er zich weinig auto’s op de snelweg bevonden waarvan de bestuurders hem hadden kunnen opmerken.

Hij stopte voor het hek en stapte de auto uit. De lucht was fris en zacht. Hij ademde diep in en uit. Eindelijk was hij er. Hij was dichter bij Lucy. Niet dat hij heel dichtbij was; het was twee uur rijden naar Prospect. Maar in ieder geval bevond hij zich in dezelfde provincie.

Onderweg had hij het laatste deel van zijn plan tot in de puntjes uitgedacht. Hij kon er geen zwakke plekken in ontdekken. Dat was het mooie aan een simpel plan: minder kans dat het fout ging.

Tijdens de zitting waarop Randall Barretts borgtocht zou worden bepaald, die naar hij aannam over vier of vijf dagen zou plaatsvinden, zou hij Lucy meenemen. Op maandag zou hij Penelope Barrett bellen en haar vertellen dat Lucy de zitting niet moest bijwonen, omdat ze emotioneel instabiel was. Lucy had hem gezegd dat ze graag lange wandelingen met Penelopes hond maakte, en hij zou haar grootmoeder het advies geven dat ze dat moest stimuleren. Het zou gemakkelijker voor hem zijn om Lucy te ontvoeren als ze niet in het huis was.

Hij haalde het hek van het slot. Het hoge onkruid en de jonge boompjes die tijdens zijn driejarige afwezigheid waren opgekomen, werden in het licht van zijn koplampen gevangen. Het hek zwaaide achter hem dicht met een roestig gepiep.

Na vijf minuten onaangenaam gehobbel, reed hij de kleine voortuin van zijn vakantiehuisje in. Om wat zonlicht binnen te krijgen, waren er een paar bomen omgehakt.

Vergeleken met Jamies luxueuze woning in Toronto, was dit huisje primitief. Maar Jamie had zijn best gedaan om het op te knappen, nadat hij het had gekocht van de neef van een oude kluizenaar, die het eigenhandig had gebouwd. Hij had de buitenkant in een donkere karamelkleur geverfd, de ramen geïsoleerd om de winterkou buiten te houden en de kelder opnieuw ingericht. Gedurende de jaren had hij het met een zebrakleed, schommelstoel, boekenkasten en een aantal spelletjes huiselijker gemaakt. Spiegels had hij echter nergens aangebracht.

Het was precies zoals hij het wilde.

Hij parkeerde de auto voor de schuur en liet de koplampen branden. Daarna haalde hij de deur van het kleine bijgebouw van het slot, liet het licht van zijn zaklamp door de ruimte schijnen, en hurkte neer om onder de onderkant van de truck te kunnen kijken, die hij daar had achtergelaten. Omdat er bewijsmateriaal in gevonden zou kunnen worden, had hij hem niet durven verkopen. Hij liet het licht ook aan de binnenkant rondschijnen, om zich ervan te verzekeren dat er niet een of ander beest in zijn afwezigheid was gaan wonen.

Daarna liep hij weer naar buiten en haalde een accu uit de kofferbak van de huurauto. Het duurde slechts een paar minuten om de lege accu van de truck te vervangen. Hij startte de motor. Die kwam bijna meteen tot leven. Hij zette de motor weer uit, keerde terug naar zijn auto, haalde een koffer uit de kofferbak en liep naar het huis.

Zijn hart begon te bonken.

Hij maakte de voordeur open. De sleutel glipte uit zijn vingers toen de onmiskenbare stank van rottend vlees zijn neusgaten bereikte.

Nee. Dat kon niet.

Het was niet mogelijk dat een lijk drie jaar later nog stonk.

Hij liet zijn koffer vallen en scheen met zijn zaklamp door de zitkamer van het vakantiehuisje.

Toen zag hij inderdaad een dode wasbeer onder een kapot raam liggen, die zich te goed had gedaan aan het vergif dat Jamie had achtergelaten om beesten uit zijn huis te weren.

Hij vond een schep in de schuur en bracht het rottende lijk naar buiten, waar hij het zo ver mogelijk het bos in gooide.

Het volgende lijk zou wat meer inspanning vergen.

Becky Murphy had hij in de kelder begraven.

Ook al stonk haar lijk niet langer, hij wilde geen herinneringen aan haar in het huis.

Niet terwijl hij op Lucy wachtte.
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Maandag, 11.30 uur

 

Eddie Bent nam plaats op een stoel in McGrath Barretts vergaderzaal. ‘Leuk uitzicht.’ Halifax Harbour lag, zilver op blauw, onder hen te glinsteren.

Kate grinnikte. ‘Het is misschien een beetje overdreven om alleen voor deze doos dossiers de vergaderzaal te boeken, maar ik besloot dat ik bij Nina een punt wilde maken.’

Het was tijd om duidelijk stelling te nemen binnen McGrath Barrett. Het kantoor moest begrijpen dat Randall Barrett, vanaf dit moment, een cliënt was. Geen gekonkel meer.

Ze had zichzelf er ook toe gedwongen hem als een cliënt te behandelen en hem tijdens het weekend niet in de gevangenis te bezoeken. Ze kon het zich niet veroorloven dat de grenzen vervaagden. Niet totdat deze zaak achter de rug was.

‘De politie moet het hele weekend hebben gewerkt om dit voor elkaar te krijgen,’ merkte Eddie op. De doos in kwestie was deze ochtend door het OM aan Kate overhandigd. Hij bevatte bewijsmateriaal tegen Randall dat het OM wettelijk verplicht was openbaar te maken, zoals de getuigenverklaringen, waaronder die van Randall zelf en zijn familie, de voorlopige bevindingen van de patholoog-anatoom, de aantekeningen van de technische recherche, de resultaten van het bloed- en alcoholonderzoek en alles wat de politie nog meer had gevonden.

‘Ik bekijk de gesprekken wel,’ zei Eddie, de deksel van de doos openend, waarna hij er een map uit haalde waar een dvd in zat. ‘Als jij de rest doet.’ Hij schoof de dvd in de diskdrive van Kates laptop, zette haar koptelefoon op en richtte zijn aandacht op het scherm.

Kate begon met het voorlopige rapport van de patholoog-anatoom. Ze deed haar best om objectief te blijven terwijl ze de beschrijvingen van Elises verwondingen doornam. Maar de wetenschap dat de niet-verklaarbare verwondingen, volgens Nick, veroorzaakt waren door iemand die zijn moeder, terwijl ze sliep, met een ploertendoder had geslagen, maakte haar misselijk.

Ondertussen luisterde Eddie zachtjes neuriënd naar de verklaringen die waren afgelegd, regelmatig door het verslag daarvan in de ringband bladerend en zijn hoofd schuddend. ‘Wat voor vraag is dat nou?’ mopperde hij meer dan eens.

Kate had eindelijk het rapport van de lijkschouwer doorgewerkt, en ze haalde het volgende dossier uit de doos. Aantekeningen van dokter Jamie Gainsford, klinisch psycholoog, stond er met een zwarte viltstift op de voorkant geschreven. ‘Wist je dat de politie de verslagen van Elises therapeut te pakken heeft gekregen?’

Eddie zette de dvd stil. ‘Interessant. Dat is ongebruikelijk. Hoewel ik denk, uit wat ik heb gezien en gehoord, dat ze niet veel hadden om mee te werken. Ze waren waarschijnlijk wanhopig.’

Kate schonk zich nog een kop koffie in. Dokter Gainsford had nauwgezet aantekeningen gemaakt. De data kwamen overeen met de afspraken die in Elises agenda stonden. Maar het verslag was met de hand geschreven.

‘Dit is niet uitgetypt, Eddie.’ Ze zwaaide met de eerste bladzijde naar hem.

Hij wierp er een korte blik op. ‘Dat maakt niet uit. Hij is alleen verplicht om een dossier bij te houden. Veel therapeuten hebben geen secretaresse of zelfs maar een receptioniste. Ze doen het helemaal in hun eentje. Ik zou het alleen verdacht vinden als hij van sommige sessies geen aantekeningen had gemaakt.’

‘Nee, de data kloppen allemaal.’ Eddie zette de verhoren weer aan. Ze was blij dat hij met de beelden bezig was, want het gaf haar een heel ongemakkelijk gevoel om het verslag van de therapeut te lezen. Misschien omdat ze wilde weten wie Randalls ex-vrouw was geweest. Ze wilde weten wat voor soort vrouw Randall als levenspartner had uitgekozen, wat voor soort vrouw een man zoals hij zou bedriegen.

Dokter Gainsfords aantekeningen waren beknopt en bondig en gaven een gedetailleerd inzicht in Elises diepste angsten en zorgen. Ze zouden samen met haar begraven hebben moeten zijn. Maar nu zouden ze worden gedeeld met allerlei soorten mensen die de aantekeningen zouden ontleden – en vervolgens háár zouden ontleden.

Het was niet eerlijk dat deze vrouw eerst het slachtoffer was geweest van een afschuwelijke misdaad, en nu onderworpen zou worden aan een vreselijk intiem onderzoek in een poging de dader te laten boeten. Eerst was haar lichaam opengesneden. Nu lag haar geest open voor iedereen die iets wilde bewijzen. En haar hart ook. Haar pijn vanwege haar relatie met haar ex-man en haar zoon werd in elke sessie besproken. Het was naar om te lezen. Wist Randall hoeveel verdriet hij haar had bezorgd? Kate vroeg het zich af. Ze hoopte van niet, want ze dacht niet dat hij zo harteloos zou zijn.

 

8 juni. Cliënte overstuur. Ex-man dwong haar tot seks. Ontkent met klem dat het met haar toestemming was. Doorverwijzen naar steunpunt seksueel geweld?

 

Kates vingers trilden. Ze herlas dokter Gainsfords aantekening. Ze had het niet verkeerd gelezen.

Mijn God.

Met haar vingertoppen tegen haar slapen drukkend, zei ze in zichzelf: denk na, Kate! Hij had toegegeven dat hij seks met haar had gehad. Maar had hij haar verkracht? Of probeerde Elise op de een of andere manier wraak op hem te nemen? Ze zou er echter niets mee bereikt hebben door het aan haar therapeut te vertellen. De sessies waren vertrouwelijk.

‘Eddie,’ zei ze, pogend, ondanks het bonken van haar hart, haar stem kalm te houden, ‘ben je in de getuigenverklaringen iets tegengekomen wat een aanwijzing zou kunnen zijn dat Randall seksueel geweld tegen Elise heeft gebruikt?’

Eddie zette de dvd weer stil en keek haar aan over zijn leesbril, die belachelijk klein leek op zijn vlezige neus. ‘Nee. Is dat wat ze haar therapeut heeft verteld?’

‘Ja.’

‘Verdomme… Daar moet je met Randall over praten.’

Kate schudde haar hoofd. ‘Dat moet jij doen.’

‘Waarom ik?’

‘Ik kan het niet,’ antwoordde ze, haar blik afwendend.

‘Waarom niet?’ Zijn stem was scherper geworden.

‘Ik wil het antwoord niet weten.’

‘Kate, ik ken Randall al lange tijd. Ik heb verkrachters verdedigd. Hij behoort niet toe die groep.’

‘Hoe kun je daar zeker van zijn?’

‘Het gaat om een vrouw, die nu dood is, en die haar frustratie tegen haar therapeut spuide.’

‘Het was een vertrouwelijke sessie. Het slachtoffer had geen reden om te liegen.’

‘Misschien had ze daar wel een reden voor. Soms is het moeilijk voor mensen om toe te geven dat ze een fout hebben gemaakt. Zelfs tegenover zichzelf.’

‘Of misschien stond Randall zo onder druk vanwege alles wat op zijn kantoor aan de hand was en zijn zoon die hem bestal, dat hij door het lint ging. Hij heeft me verteld dat hij dronken was toen het gebeurde. En hij was dronken toen Elise werd vermoord. Hij herinnert zich niets meer van die nacht.’

Eddie trok een borstelige wenkbrauw op. ‘Een black-out, hè?’

‘Ja.’

‘Dat bemoeilijkt de zaken. Is hij er later nog achter gekomen wat hij ongeveer heeft gedaan?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Hij was die nacht alleen. Hij heeft niemand die kan bevestigen waar hij was, totdat de havenpolitie hem vond.’

‘Ik geloof niet dat hij in staat tot moord is, Kate.’

‘Maar hij twijfelt aan zichzelf.’ Dat had ze in zijn ogen gezien. ‘En nu met dit verslag van de therapeutische sessies… Elise was bang voor hem.’

‘Luister, laat me je wat vertellen. Het gesprek dat we nu hebben, toont precies aan waarom ons werk zo belangrijk is. We worden omringd door bewijzen…’ Hij gebaarde naar de papieren en rapporten die over de tafel lagen uitgespreid. ‘…en het staat allemaal zwart-op-wit. Sommige dingen kunnen niet worden betwist: Elise Vanderzell nam slaappillen in en is gestorven door een hersenbloeding vanwege een val.’

Hij hield zijn glas water omhoog. ‘Zie je hoe helder dit is? Het is doorzichtig. En toch, als je dit stukje papier zo ziet…’ Hij nam het blad met dokter Gainsfords aantekeningen uit Kates hand en hield het achter het glas. ‘…dan is het niet zo helder, hè?’

Kate keek door Eddies glas water. De woorden leken te golven. Sommige waren onleesbaar, andere werden vergroot.

‘En dat komt doordat wanneer we denken dat iets vaststaat, het in werkelijkheid wordt vervormd door de waarneming van degenen die ernaar kijken.’ Met een zwierig gebaar gaf hij dokter Gainsfords verslag aan haar terug. ‘Niets is wat het lijkt.’

‘Dat is een prachtig existentieel gezichtspunt, Eddie, maar we hebben een theorie nodig.’

‘Daar heb je helemaal gelijk in.’ Hij keek haar aan met de blik van een liefhebbende vader, wiens kind hem net heeft verrast met haar scherpzinnigheid. ‘Vertel mij de jouwe, dan vertel ik jou de mijne.’

‘Goed.’ Ze blies een lok van haar voorhoofd. ‘Ik denk dat óf Randall óf zijn zoon het heeft gedaan. Maar als Randall zo dronken was dat hij een black-out had, hoe kan hij dan de moord gepleegd hebben zoals Nick die beschreef? En geen enkel spoor hebben achterlaten?’

‘Kate, je kent kennelijk niet zoveel zatlappen. Laat me je uit persoonlijke ervaring vertellen dat je een black-out kunt hebben, maar je toch kunt gedragen alsof je volkomen nuchter bent.’

‘Dus Randall zou de moord gepleegd kunnen hebben?’

‘In theorie, ja.’

‘Verdomme.’ Ze zuchtte. Daarna ging ze rechtop zitten. ‘Maar aangezien we Randall verdedigen – en hij geen schuld heeft bekend – moeten we een zaak tegen Nick opbouwen.’

Eddie leunde achterover in zijn stoel. ‘Ga door.’

‘Hij is duidelijk in staat tot geweld. Zijn aanval op zijn vader was met voorbedachten rade. Daarna heeft hij zijn vader van moord beschuldigd. Ik denk dat Nick de verdenking van zichzelf wilde afwenden.’

‘Dat is heel goed mogelijk. Maar wat denk je van een onbekende dader? Denk je dat het een inbreker kan zijn geweest?’

Kate schudde haar hoofd. ‘De enige ooggetuige is Nick, en hij beweert dat het zijn vader was. Er zijn geen andere verdachten. Behalve Nick zelf, natuurlijk.’

‘De slecht presterende zoon van zeer succesvolle ouders. Die beiden een hoge levensverzekering hebben.’

‘Precies.’

Op de tafel trommelend, vervolgde Eddie: ‘Maar Randall heeft nadrukkelijk gezegd dat hij niet wil dat we hem verdedigen door zijn zoon als dader aan te wijzen.’

‘Dus zijn we weer terug bij af,’ zei Kate somber. Ze staarde naar het dossier van de therapeut. Eddie had gelijk. Als ze niet met een beschuldigende vinger naar Nick konden wijzen, zouden ze ernstige twijfel over het bewijsmateriaal van het OM moeten zaaien, om te beginnen met dokter Gainsfords aantekeningen. Er moest toch wat grijs te vinden zijn tussen die vernietigende zwart-op-wit tekst?

Eddie schoof zijn stoel naar achteren. ‘Als je me nu even wilt verontschuldigen, ik moet mijn gedachten versluieren in een door tabak gevoede mist.’

Kate knikte. ‘Ik neem de rest van het bewijsmateriaal door. Daarna breng ik de dossiers naar Randall. Hij moet weten wat er morgen over hem gezegd gaat worden.’

Zijn zoon, zijn kantoor, en nu kennelijk ook zijn vrouw hadden hem allemaal voor zeer onaangename verrassingen geplaatst. Kate wist niet meer wie ze moest geloven, maar ze zou Randall, terwijl zij voor hem werkte, niet nog meer onaangename verrassingen bezorgen.

Aan de andere kant kon hij maar beter niet tegen haar hebben gelogen.

 

Jamie legde zijn mobiel neer op de tafel in zijn vakantiehuis en wreef in zijn handen. Zijn zenuwen tintelden. Dit was het gevoel dat hij had gehad in de Zuid-Afrikaanse rimboe, wanneer hij wist dat het lange wachten bijna voorbij zou zijn, dat de prooi op het punt stond in zicht te komen.

Ralph Moore, de openbaar aanklager, had hem net gebeld. Hij had een paar vragen gesteld en hem verteld dat Barretts zitting morgenmiddag zou plaatsvinden.

Jamie had zijn verbazing proberen te verbergen. Hij had niet gedacht dat het zo snel zou gebeuren. Als Randall op borgtocht vrijkwam, zou hij bij zijn gezin willen zijn.

Dat betekende dat Jamies kans om Lucy te ontvoeren, veel kleiner zou worden.

Hij moest snel handelen.

Het wachten was voorbij.
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Maandag, 19.12 uur

 

Randall staarde naar de doos met dossiers in zijn cel. Hij had gedacht dat hij op vrijdag het absolute dieptepunt had bereikt, toen hij was gefouilleerd, al zijn persoonlijke spullen had moeten inleveren en hij een gevangenisnummer had gekregen. De ultieme vernedering was het innemen van zijn scheerapparaat. Nooit zou hij zijn bezittingen meer als vanzelfsprekend beschouwen.

De eerste nacht was zeker niet gemakkelijk geweest. De gevangenis stond aan de rand van een industriepark. Ze hadden hem alleen in een cel gezet – voor zijn eigen veiligheid, hadden ze hem verteld. Hij had de hele nacht op zijn smalle bed wakker gelegen, luisterend naar de onbekende geluiden, het geschreeuw en de fluitconcerten, die allemaal hol en metaalachtig klonken, doordat de muren en de vloer kaal waren en er niets was wat het geluid kon dempen. Zijn gedachten waren naar zijn grote comfortabele bed gegaan; de koele rust van zijn tuin; de krekels die hij ’s nachts hoorde; de lage hese roep van de treurduif in de vroege ochtend, en Charlie die op het voeteneinde van zijn bed lag te snurken. Het schoot hem te binnen dat hij kaartjes voor een benefietconcert had, dat aan het eind van de maand zou plaatsvinden. Die moest zijn moeder maar gebruiken.

Door aan de meest uiteenlopende en onzinnige dingen te denken, probeerde hij niet te verdrinken in de rivier van zorgen die door hem heen stroomde: Lucy, Nick, zijn moeder. Zij vormden zijn familie. Ze hadden hem nu nodig.

En hij liet degenen van wie hij het meest hield in de kou staan.

Wat voor man was hij?

Hoe was hij op deze plek terechtgekomen?

De doos met het bewijsmateriaal van het OM had hem daarop antwoorden gegeven, maar die hadden hem met afschuw vervuld. Kwam dat omdat ze waar waren?

Elke keer wanneer hij dacht dat hij het absolute dieptepunt had bereikt, daalde hij in werkelijkheid af naar een nieuw niveau van tegenspoed, waarvan de diepte nog niet gepeild was. Er bestond geen dieptepunt, er waren slechts smalle richels boven een ravijn. En ze bleven maar onder hem afbrokkelen.

Zoals deze ochtend. Toen Kate was langsgekomen. Hij had haar slanke figuur, haar glanzende haar en kalme zelfvertrouwen in zich opgezogen. Hij werd verteerd door de behoefte om bij haar te zijn. Ze was zijn enige connectie met zijn oude leven, zijn kantoor, met de wereld die hem had afgewezen. Zijn hart had een hoopvol, maar onzinnig, sprongetje gemaakt.

Ze was niet in staat geweest hem in de ogen te kijken.

Hij wist dat ze objectief moest zijn. Hij bleef zichzelf voorhouden dat ze daarom zo verontrustend koel was, dat ze daarom niet in het weekend langs was gekomen. Ze moest haar afstand bewaren omdat ze te emotioneel betrokken bij hem was, had hij gedacht. Maar hij had ontdekt dat ze haar afstand bewaarde, omdat ze hem niet langer vertrouwde.

En weer was er een richel onder hem afgebrokkeld. Pas toen hij de doos met bewijsmateriaal had geopend, kwam hij erachter hoe diep het ravijn werkelijk was.

Hoe vaak had hij niet identieke bruine dozen mee naar hoorzittingen gesleept, of in de hoek van zijn kantoor opgestapeld en een assistent gevraagd om door de inhoud heen te gaan? Er hadden altijd dossiers in gezeten die hij voor zijn werk nodig had, praktische benodigdheden. Het was nooit een doos van Pandora geweest, waar de pijn uit tevoorschijn kwam die hij een vrouw had aangedaan aan wie hij ooit had beloofd dat hij haar zou liefhebben en beschermen.

Hij was langzaam en precies door alle documenten heen gegaan. Vóór zijn arrestatie had de politie hem slechts summiere informatie gegeven. Nu kreeg hij via Nicks vernietigende verklaring, de klinische bevindingen van de lijkschouwer en Lucy’s pijnlijke verhaal over haar moeders laatste uren, het hele afschuwelijke beeld van de moord op Elise voor ogen.

Het was echter het verslag van dokter Gainsford van de sessies met Elise, waardoor hij echt het ravijn in stortte.

De eerste aantekeningen hadden alleen zijn schuldgevoel over het feit dat hij uit Toronto was weggegaan, aangewakkerd. Elise had haar therapeut verteld dat ze het vreselijk moeilijk vond om haar twee kinderen op te voeden, zonder dat Randall in de buurt was om haar te helpen. Dat ze geloofde dat het merendeel van Nicks gedragsproblemen gerelateerd was aan Randalls afwezigheid.

Natuurlijk had hij dat geweten. Ze had hem dat regelmatig luidkeels verweten. Maar de opmerkingen van zijn ex-vrouw kregen een verontrustend gewicht, nu ze zwart-op-wit in het handschrift van dokter Gainsford op papier stonden.

Hij had het altijd gerechtvaardigd gevonden dat hij naar Halifax was verhuisd. Tenslotte was het Elises schuld dat alle advocaten in Toronto hem achter zijn rug hadden uitgelachen. Uit de chronologische samenvatting van Elises bezoeken aan dokter Gainsford begreep hij hoe deze afstand had bijgedragen aan de vele inzinkingen die Elise had doorgemaakt. Hij had gehoopt dat tijd en afstand haar pijn zouden verlichten, maar volgens dokter Gainsfords aantekeningen, hadden die haar gevoel dat ze in de steek was gelaten, alleen maar vergroot.

Toen hij haar in juni met Nicks diefstal had geconfronteerd, had hij geen idee gehad dat ze zo kwetsbaar was. En hij wist zeker dat hij het erger had gemaakt. Hij had een grens bij haar overschreden, had deuren geopend die al tijden gebarricadeerd waren geweest. Daarna had hij zich zodanig van haar afgekeerd, dat ze hem niet eens over haar zwangerschap had verteld. Of over haar abortus. Hij hoopte dat haar therapeut haar in ieder geval goede ondersteuning had gegeven, en bladerde door de pagina’s tot hij bij de sessies in juni aankwam:

 

…haar ex-man dwong haar seks met hem te hebben.

 

Hij verstijfde. Las de zin opnieuw. De daaropvolgende aantekeningen waren al even vernietigend:

 

patiënt vreest voor haar veiligheid… ex is emotioneel en fysiek bedreigend.

 

Mijn God! Hij kwam over als het schoolvoorbeeld van een man die zijn vrouw misbruikt.

Geen wonder dat Kate hem op die manier had aangekeken.

Het ravijn gaapte onder zijn voeten. Hij sprong overeind en begon door zijn cel te ijsberen. Zijn bloed bonkte op een ritme van ontkenning. Waarom had ze tegen haar therapeut gelogen? Hij had haar nooit bedreigd.

Er kwam een gedachte in hem op die hem deed stilstaan. Had ze het zelf geloofd? Had ze gedacht dat hij haar iets aan zou doen?

Hij was er zeker van dat hij haar niet had gedwongen. Hij had nog nooit een vrouw gedwongen seks met hem te hebben. Van het idee alleen al werd hij misselijk.

Had Elise echter gedácht dat hij haar had gedwongen?

Terwijl ze seks met elkaar hadden gehad, had hij zijn ogen gesloten gehouden. Hij had het niet kunnen verdragen om haar aan te kijken.

Jezus… Misschien had hij haar inderdaad gedwongen.

Nee. Ze had gekreund toen ze klaarkwam.

Hij ademde zwaar uit. Ze had een orgasme gehad. Hij had haar niet gedwongen.

Waarom zou ze dan in vredesnaam haar therapeut vertellen dat hij dat wel had gedaan?

Rustig aan, Barrett, sprak hij zichzelf in gedachten streng toe. Een verslag was niet altijd betrouwbaar. Misschien had dokter Gainsford haar niet goed begrepen… Maar de rest van zijn aantekeningen wat de sessies in juni betrof, klopte met de stelling dat Elise bang voor haar ex was.

Randall wist dat hij Elise niet had verkracht. Maar wat ze verder aan dokter Gainsford had verteld…

Was ze echt bang voor hem geweest?

En als ze hem in staat achtte tot geweld…

Had hij haar werkelijk vermoord?

 

‘Ik vind het vreselijk om dit van je te moeten vragen, maar ik zit een beetje in de knoei,’ zei Randalls moeder. Op de een of andere manier had Penelope Barrett Kates mobiele nummer weten te achterhalen.

Kate vertraagde tot een looppas. Het was vroeg in de avond. Hunkerend naar de endorfine die haar zenuwen zouden kalmeren, was ze samen met Alaska gaan rennen. Morgenmiddag zou de zitting zijn waarin bepaald zou worden of Randall op borgtocht vrijkwam, en ze moest zich zien te ontspannen. Het enige alternatief was dat ze naast Eddie op de stoep haar zenuwen in slaap zou gaan roken.

‘Charlie kan vanavond uit het dierenziekenhuis worden opgehaald. Maar ze moet goed in de gaten gehouden worden. En de dierenarts wil haar een week lang elke dag zien. De wond zou ontstoken kunnen raken.’ Penelope Barrett schraapte haar keel. ‘Het probleem is dat de dierenbescherming Charlie niet aan mijn zorgen wil overlaten, omdat Nick bij mij logeert. Ze willen dat Charlie naar een pleeggezin gaat.’ Er viel een afwachtende stilte.

‘Wilt u dat ik dat pleeggezin ben, Mrs. Barrett?’ vroeg Kate. Hoe kon ze in ’s hemelsnaam voor een gewonde hond zorgen? Ze zat alleen al met Randalls zaak tot over haar oren in het werk.

‘De dierenbescherming wilde haar wel aan jou toevertrouwen.’

‘Ik weet niet zeker of me dat lukt.’

‘Alsjeblieft. Lucy zou eraan onderdoor gaan als de hond van ons werd afgenomen, en ze heeft al zoveel verloren…’

Kates blik ging naar haar eigen hond. Naar zijn zachte pluimstaart, zijn wolfachtige lijf dat in tegenspraak was met zijn goedaardige karakter. Ze wist hoe het was om twaalf jaar oud te zijn en je leven in één klap te zien veranderen. Lucy had meer verloren dan Kate op die leeftijd.

‘Goed,’ zei ze, zich ondertussen afvragend hoe ze dit in vredesnaam ging organiseren. ‘Ik zal haar uit het dierenziekenhuis ophalen.’

‘Ik vind het vreselijk om nog meer van je te vragen… Ik hoop dat je begrijpt dat ik dit onder normale omstandigheden nooit zou hebben gedaan, maar dit zijn geen normale omstandigheden.’ Penelope Barretts stem werd schor. Ze schraapte haar keel weer. ‘Ik denk niet dat de kinderen bij de zitting moeten zijn. Nick is op het moment heel onvoorspelbaar. En Lucy is te kwetsbaar. Ik vrees dat ze het niet zal kunnen verdragen als haar vader niet op borgtocht vrijkomt. Daarbij zou ik willen voorkomen, als dat mogelijk is, dat ze haar vader in een gevangenispak ziet.’

Kate was even oud als Lucy geweest toen haar vader voor fraude werd veroordeeld. Ze had hem met handboeien om en in een gevangenispak gezien. Dat was afschuwelijk en erg vernederend geweest.

Dus was ze het met Lucy’s grootmoeder eens: tenzij hij veroordeeld werd, zou zijn dochter hem niet zo moeten zien. Ze zou hem nooit meer op dezelfde manier kunnen aankijken. ‘Dat begrijp ik,’ zei ze zacht.

‘Ik dacht ook al dat je het zou begrijpen.’

De wijze waarop Penelope Barrett dat zei, deed Kate afvragen hoeveel ze van haar familiegeschiedenis af wist.

‘Het probleem is dat ik Lucy morgen niet alleen met Nick wil laten. Ik zou het prettiger vinden als ze in de stad was, dichter bij mij. Ze zou het heel fijn vinden om bij Charlie te zijn…’

‘Is uw vraag of ze hierheen kan komen? Ik kan mijn buren vragen of ze op haar willen letten. Het zijn twee heel aardige vrouwen. Ik weet zeker dat ze het graag willen doen.’ Enid en Muriel zouden het geweldig vinden om zich met een meisje bezig te kunnen houden.

‘Kan dat? Ik had het al aan een vriendin gevraagd, maar in haar flatgebouw zijn honden verboden.’

‘Breng haar maar om halfnegen hierheen. Daarna moet ik weg, maar ik kan haar dan even wijzen waar alles staat. U kunt bij haar blijven totdat u naar de zitting moet. Ik zal degene die mijn hond uitlaat ook op de hoogte stellen, zodat hij een oogje in het zeil kan houden.’

‘Bedankt. Je weet niet hoezeer ik dit op prijs stel.’

O ja, dat wist ze wel degelijk. ‘Tot morgen, Mrs. Barrett.’
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Dinsdag, 09.30 uur

 

Zou er ooit iemand aan deze plek gewend kunnen raken, vroeg Kate zich af, terwijl de zoemer ging die betekende dat ze door de veiligheidshekken van de gevangenis mocht lopen. Alles was koud en hard. De muren, de hekken, de vloeren, de bewakers en de gevangenen. Ze kon zich niet voorstellen dat Randall even ongevoelig voor het gevangenisleven zou worden als sommige andere gevangenen. Het lag niet in zijn aard. Hij zou waarschijnlijk eerder zelfmoord plegen, dacht ze. Er liep een rilling door haar heen.

Ze ging dezelfde kamer in waar ze de laatste keer was geweest. Randall zat aan dezelfde tafel. Routine, routine, routine. Het stompte af, en dat was waarschijnlijk de bedoeling, zodat de gevangenen niet in opstand zouden komen.

Het enige wat niet hetzelfde was, was de manier waarop Randall haar aankeek. Zijn gezichtsuitdrukking was gesloten. Maar ze was blij om te zien dat zijn kneuzingen er beter uitzagen. Ze wilde dat hij er zo veel mogelijk zou uitzien als zijn oude zelf – niet als een boef die in dat gevangenispak thuishoorde.

Ze ging zitten en boog zich naar de glazen tussenwand. ‘Charlie is gisteren uit het ziekenhuis ontslagen. Ze maakt het goed.’

‘Is ze bij jou thuis?’

‘Ja. Je moeder kon haar niet in huis nemen, nu Nick en Lucy daar zijn.’ Kate had het hart niet om hem over de dierenbescherming te vertellen. Daar hoefde hij zich nu nog niet druk over te maken.

‘Bedankt.’

‘Heb je de dossiers gelezen?’

‘Ja.’ Hij knipperde niet met zijn ogen.

Een goede leugenaar? Of een onschuldige man? Ze wist het niet. En dat zat haar dwars. ‘Dit is onze strategie voor vandaag. We vragen je op borgtocht vrij te laten vanwege je goede naam en het feit dat je geen bedreiging voor de maatschappij vormt.’

‘Mijn God,’ fluisterde hij. ‘Is het al zo ver gekomen? Een bedreiging voor de maatschappij?’

‘Het spijt me, Randall.’ En dat meende ze. Hij was tot vijf dagen geleden een steunpilaar van de maatschappij geweest.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Prima. Maar wat je ook doet, betrek Nick er niet bij.’

‘Randall, ik begrijp hoe je je voelt…’

‘Nee, dat doe je niet. Dat zou je alleen kunnen, als je zelf een kind had.’

Kate keek naar beneden, zodat hij niet zou zien hoeveel pijn zijn woorden haar deden. Hij had haar heel effectief buitengesloten en het gevoel gegeven dat ze een harteloos kreng was.

Ze ging rechtop zitten. Dat was haar rol op het moment: een harteloze krengerige strafpleiter. ‘Het zou je zaak echt helpen. Hij is de enige ooggetuige. We moeten zijn verklaring in diskrediet brengen.’

‘Nee!’

Een van de bewakers keek met een scherpe blik in zijn ogen hun kant op.

Randall probeerde zich te ontspannen en niet bedreigend over te komen. ‘Dat is waarom ik Bill Anthony heb ontslagen. Je mag mijn zoon niet misbruiken.’

‘Randall, hij heeft al een keer tegen de politie gelogen.’

‘Luister, ik heb zijn verklaring gelezen. Ik geloof hem. Ik denk dat hij over Elises zogenaamde zelfmoord heeft gelogen, omdat hij dacht dat ik haar had vermoord. En dat ik ermee weg zou komen.’ Zijn lach was bitter. ‘Mijn zoon is een idealist.’

‘Zijn we dat niet allemaal?’

‘Kate…’

De verslagen hadden hem van streek gemaakt, dat kon ze zien. Ze hadden zijn eigen twijfels versterkt. Zijn ogen bestudeerden de hare en vroegen haar: denk jij dat ik het heb gedaan?

‘Randall, er is niets wat jou met de misdaad in verband brengt. Behalve Nicks getuigenis. Dat is waarom we hem in diskrediet willen brengen.’

‘Ik geloof dat hij die nacht iets heeft gezien. Ik geloof zijn verklaring.’

In zijn bloeddoorlopen ogen brandde overtuiging. Die wakkerde haar eigen twijfel aan. Misschien bekeek ze deze zaak van de verkeerde kant. Misschien had Nick zijn verhaal niet verzonnen. Maar als – zoals ze wanhopig graag wilde geloven – Randall Elise niet had vermoord, wie had Nick dan de moord zien plegen?

‘Denk je dat Nick die nacht een man heeft gezien die uiterlijk op je lijkt?’

Randall haalde zijn schouders op. ‘Dat vroeg ik mezelf ook af. De man stond met zijn rug naar Nick toe en had een kous over zijn hoofd. Ik denk dat Nick hem voor mij aanzag, omdat ik er eerder op de avond was geweest en ruzie met Elise had gemaakt.’ Hij wreef met een hand over zijn gezicht. ‘God weet wat Nick echt gezien heeft.’

Kate vond het vreselijk om dit te moeten zeggen, maar het was haar taak. ‘Het probleem is dat de aantekeningen van de therapeut aangeven dat jij Elise hebt bedreigd en dus Nicks verhaal ondersteunen.’

‘Ik weet het.’ Hij staarde naar zijn handen. ‘Wat er in het verslag van de therapeut staat, heeft me vreselijke pijn gedaan.’

Ze zag de pijn op zijn gezicht, naast berouw en schaamte.

‘Ik heb haar niet gedwongen. Dat zweer ik.’

Kates hart klom een stapje omhoog uit het moeras van wantrouwen. ‘Ik geloof dat je denkt dat je haar niet gedwongen hebt.’ Ze zweeg even. ‘Zou Elise onder de omstandigheden iets anders kunnen hebben gedacht?’ Dat was nog eens een staaltje van om de hete brij heen draaien.

‘Nee.’ Hij keek weer naar zijn handen. ‘Ze had een orgasme, Kate…’

Te veel informatie. Dit wilde ze niet weten. ‘Aha,’ lukte het haar uit te brengen. ‘Nou, dan wordt het, tenzij ze aan sm deed, moeilijk om vol te houden dat de seks niet met wederzijdse toestemming heeft plaatsgevonden. Denk je dat Elise gelogen heeft?’

‘Ik weet het niet. Ze was erg overstuur toen ik wegging. Maar waarom zou ze tegen haar therapeut liegen? Wat zou haar dat opleveren?’

‘Misschien kon ze niet omgaan met wat er was gebeurd.’

‘Misschien. Het was een akelige situatie.’

Ze wist dat hij aan Elises zwangerschap dacht. Maar ze hadden weinig tijd meer. Deze middag zou hij in de rechtbank staan. Als ze hem niet op borgtocht vrij kreeg, zou hij in zijn gevangeniscel tijd genoeg hebben om na te denken. Ze keek op haar horloge. ‘Oké,’ zei ze kordaat. ‘Je wilt niet dat we Nicks geloofwaardigheid ter discussie stellen. Dat betekent dat we het waarheidsgehalte van de aantekeningen van de therapeut in twijfel moeten trekken.’

‘Ik wil niet dat Elise afgeschilderd wordt als hysterisch of labiel. Alles wat ze vóór juni heeft gezegd, komt overeen met wat er is gebeurd, hoewel het een beetje gekleurd is door haar emoties.’

‘Dus het is alleen wat zij, volgens de aantekeningen, in juni heeft gezegd, waar je het niet mee eens bent?’

‘Ja. Ik heb haar nooit bedreigd. Ik heb haar nooit misbruikt. Ik heb juist de grootst mogelijke moeite gedaan om elk contact met haar te vermijden.’

‘Waarom denk je dat die dingen dan in het verslag van de therapeutische sessies terecht zijn gekomen?’

‘Ik heb geen idee.’

‘Denk je dat Elise van iemand anders zwanger kan zijn geweest? En dat de therapeut haar wilde dekken?’

‘Maar waarom zou hij dat doen?’

Ze staarden elkaar aan. ‘Omdat het de therapeut was die haar zwanger heeft gemaakt,’ zei Kate zacht.

‘Jezus…’

Even ving ze een blik op van de oude Randall, toen ze zijn ogen zag glinsteren.

‘Weet je, daar zou best wel iets in kunnen zitten.’

En als daar iets in zat… ‘Dan zou Nicks getuigenis ook waar kunnen zijn. Hij zou werkelijk een man Elise hebben kunnen zien vermoorden.’ Er flitste een idee door haar hoofd. ‘Weet je hoe dokter Gainsford eruitziet?’

Randall schudde zijn hoofd. ‘Ik heb hem nooit ontmoet.’

Ze stond op. ‘Ik denk dat het tijd wordt voor wat graafwerk.’

Voor het eerst in dagen zagen Randalls ogen licht, door de hoop die hij in zich voelde ontstaan.

 

‘Nat, ik heb een sappig verhaal voor je,’ zei Kate in haar oortje met microfoon, terwijl ze gebogen over haar stuur zat. Zo hard als ze durfde – wat net tien kilometer boven de limiet was, want in de buurt van de gevangenis wist je maar nooit wanneer je een politiewagen zou tegenkomen – reed ze naar de stad voor een allerlaatste bespreking met Eddie. Ze moest hem op de hoogte brengen van de verandering van strategie.

‘En dat is?’

‘Voor ik het je vertel, moet je me beloven dat je het niet in de krant zet, tot ik zeg dat het mag. Oké?’

Kate voelde Nat aarzelen. En dat zat haar niet lekker. Bijna had ze opgehangen. Maar ze had Nat nodig. Ze had informatie nodig – en snel – en ze had geen tijd om er zelf achteraan te gaan. Nat was daar sowieso beter in.

‘Goed dan,’ antwoordde Nat ten slotte. ‘Maar dan moet het wel iets spannends zijn. Heeft het met Clarkson te maken?’

‘Nee. Laat dat verhaal rusten.’ Voordat Nat kon protesteren, vervolgde Kate: ‘Het gaat om de moord op Vanderzell. Ik zou graag willen dat je wat achtergrondonderzoek voor me doet.’

‘O?’ Nats toon was achteloos, maar Kate kon haar opwinding over de draadloze geluidsgolven horen knetteren.

‘Elise Vanderzell bezocht een therapeut. Zijn verslagen van die sessies vormen een onderdeel van het bewijsmateriaal tegen Barrett…’

‘O, vertel meer, vertel meer!’

‘We denken dat hij liegt. Het probleem is dat we niet weten waarom. Kun je een beetje rond gaan neuzen?’

‘Absoluut. Wanneer heb je de informatie nodig?’

‘Over een uur.’

‘Jeetje. Is het zo belangrijk?’

‘Ja.’ Kate draaide het parkeerterrein van haar kantoorgebouw op. ‘Zijn naam is dokter Jamie Gainsford, en zijn praktijk zit in Toronto. En nog iets…’

‘Ja?’

‘Zou je een foto van hem kunnen opduikelen?’

‘Uw wens is mijn bevel.’

 

Het werd frisjes op Kates veranda. Het was een stuk warmer geweest, toen Lucy en Finn een uur geleden met de honden waren gaan wandelen. Lucy pakte haar boek en ging naar binnen. Charlie opende haar ogen, toen ze binnenkwam en sloeg licht met haar staart op de grond. Alaska stond op, een beetje lui na zijn ochtendwandeling, en begroette haar met een warme snuit in haar hand.

‘Wil je limonade, Lucy?’ vroeg Enid.

‘Ja, alstublieft.’ Ze bestudeerde de vrouw die haar veel aan oma Penny deed denken. Ze waren allebei heel energiek, hoewel Enid waarschijnlijk een stuk ouder was. Muriel leek totaal niet op haar zus, omdat ze alzheimer had. Lucy had nog nooit iemand meegemaakt die dat had, en het verbaasde haar dat Muriel op het ene moment zo normaal kon lijken en op het volgende moment volledig de weg kwijt was.

Enid en Muriel waren deze ochtend om kwart voor negen verschenen, beladen met boeken, een veel gebruikt spel Scrabble, een puzzel van een vlindertuin en een spel kaarten met een foto van twee katten op de achterkant.

Enigszins ongerust maar tegelijkertijd ook opgelucht had Lucy hen het huis in zien lopen. Ze had geen zin om spelletjes te doen of een puzzel te maken, maar de vrouwen leken geen types die haar voortdurend op de huid zouden zitten.

Kate stelde iedereen gehaast aan elkaar voor en snelde toen de deur uit, waarna Muriel tegen Lucy zei dat ze maar beter haar ontbijt kon opeten, omdat ze anders te laat voor school zou komen.

Daarna werd er thee gezet. Lucy liep naar Charlie en aaide haar over haar kop, terwijl oma Penny en de zusters Richardson fluisterend over hun theekopjes met elkaar spraken. Ze wist dat het over haar ging, maar dat kon haar niet schelen. Het enige waaraan ze kon denken, was wat er deze middag zou gaan gebeuren.

Zouden ze haar vader op borgtocht vrijlaten? Ze had hem al drie dagen niet gezien. Het was onvoorstelbaar dat hij in een grote betonnen gevangenis zat, omgeven door hoge muren met prikkeldraad. Ze blokkeerde het beeld in haar hoofd en las de instructies voor Charlies medicatie.

Alaska liep naar de deur. Hij blafte even om aan te kondigen dat de hondenuitlater voor de deur stond. Finn was echt een hele leuke man. Met haar rug tegen de muur geleund, zag Lucy hem de keuken in struinen. Hij grijnsde naar haar, dolde even met Enid en werkte een van haar scones in twee happen naar binnen. Het was duidelijk dat Kate hem over haar had verteld, want daarna draaide hij zich naar haar om en nodigde haar uit om mee te gaan wandelen. Ze aarzelde.

‘Ga nou, Lucy. Je zult het reuze naar je zin hebben met de honden,’ zei haar grootmoeder. Dus ging ze mee. Met haar gezicht gericht op het briesje dat door het open raam van zijn pick-up naar binnen woei, ontspande ze, terwijl Finn geheel op zijn gemak tegen haar aan kletste. Ze reden naar het Dinglepark. Daar nam hij de honden niet vaak mee naartoe, vertelde hij haar. Het was echt een traktatie voor hen. Maar ze wist dat hij naar een andere plek dan normaal ging, omdat hij niet langs Cathy’s huis wilde rijden. Hij wilde haar niet van streek maken.

Op de terugweg stond hij stil bij Pinky’s en kocht een ijsje voor haar, hoewel ze in eerste instantie had gezegd dat dat niet hoefde. Ze stikte namelijk nog steeds bijna in alles wat ze at, maar het ijs gleed, koel en zoet, zonder problemen door haar keel.

De ochtend was snel voorbijgegaan. ‘Bedankt, Finn,’ had haar oma gezegd, waarbij haar dankbaarheid uit haar ogen had gestraald. Lucy wist dat ze zich zorgen maakte over de zitting van die middag.

De gedachte aan haar vader in een gevangeniscel joeg hen beiden angst aan. Wat Lucy nog banger maakte, was de wetenschap dat hij daar misschien zou moeten blijven totdat ze zevenendertig was. Ze had de krant gelezen; ze wist dat haar vader, als hij werd veroordeeld, een gevangenisstraf van vijfentwintig jaar tegemoet kon zien. Haar oma zou waarschijnlijk dood zijn, voordat hij vrij zou komen.

Wat gaat er met je gebeuren, pappa? Wat gaat er met mij gebeuren? En met Nick?



Hoofdstuk 62

 

 

 

Dinsdag, 09.38 uur

 

‘Dokter Gainsford, met Ralph Moore. We hebben elkaar gisteren gesproken. Ik ben de officier van justitie die de zaak tegen Randall Barrett behandelt.’

‘Goedemorgen, Mr. Moore.’

‘Zoals u weet, vindt de zitting waarin Randall Barretts borgtocht wordt bepaald vanmiddag plaats. Ik zou graag uw aantekeningen met u doornemen, als dat kan.’

Jamie keek op zijn horloge. Het was net na negenen. Het zou hem ten minste twee uur kosten om vanuit zijn vakantiehuis naar Prospect te rijden. En hij had nog een paar laatste dingen die hij in de kelder moest voorbereiden… ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik wil graag helpen.’ Hij hoorde over de lijn dat er met papieren werd geschoven.

‘Laten we aan het begin beginnen…’ zei Moore.

Jamie onderdrukte een kreun.

‘Hoe heeft u Ms. Vanderzell leren kennen?’

‘Ze was mijn cliënte.’

‘Was ze naar u doorverwezen?’

‘Nee.’ Hij zag het meteen weer voor zich: Elise die zijn kantoor in liep, zo mooi, zo beschadigd. ‘Ik werkte in Nova Scotia en kreeg toen de mogelijkheid om de praktijk over te nemen van een psycholoog in Toronto die met pensioen ging. Elise was een van zijn cliënten.’

‘En waarvoor behandelde u haar?’

‘Ze onderging enorme spanningen in haar leven, ten gevolge van de relatie met haar ex-man en haar zoon. Ze leed aan paniekaanvallen en had in het verleden last van postnatale depressies gehad. Gelukkig klikte het tussen ons.’

‘Ik zie in uw aantekeningen dat Lucy Barrett twee therapeutische sessies met haar moeder heeft bijgewoond.’ De officier van justitie zweeg even. ‘Was zij ook onder behandeling bij u?’

Leuk geprobeerd, Mr. Moore, dacht hij. Wilt u even uw getuige-deskundige testen? ‘Zoals u waarschijnlijk weet, Mr. Moore, zou het een schending van de professionele ethiek zijn om zowel de moeder als de dochter te behandelen.’

‘Ja, daar ben ik me van bewust. Dus waarom was Lucy bij twee van Elise Vanderzells sessies aanwezig?’

‘Zoals in mijn verslag staat, maakte Ms. Vanderzell zich erge zorgen over haar zoon. Ik dacht dat haar dochter misschien inzicht in zijn problematiek zou kunnen geven, omdat ze zijn zus was en qua leeftijd dichter bij hem in de buurt zat.’

Zo gingen de vragen verder. Alles wat in Jamies aantekeningen uit juni stond, werd tot in het kleinste detail geanalyseerd. Jamie voelde de tijd wegtikken, de tijd die hij nodig had om naar Prospect te rijden zonder een snelheidsovertreding te begaan. De tijd die hij nodig had om het huis van Lucy’s grootmoeder te verkennen. Hij deed nog een poging om een beetje vaart te zetten achter de bespreking met de officier van justitie, maar de man liet zich niet opjagen. Het was bijna dwangmatig hoe systematisch hij door het verslag heen ging. Dus beantwoordde Jamie, kalm, geduldig en behulpzaam zijn vragen, terwijl zijn blik op de truck gericht bleef die voor zijn raam stond geparkeerd.

Zodra de officier van justitie klaar was, rende Jamie naar de wagen toe, sprong erin en scheurde naar de snelweg. Hij dwong zich ertoe langzamer te gaan rijden. Nu hij zo dicht bij Lucy was dat hij haar bijna kon proeven, zou het vreselijk zijn als hij werd aangehouden voor te hard rijden. Dan zou zijn kentekennummer worden geregistreerd, en het zou opvallen dat zijn rijbewijs in een andere provincie was afgegeven.

Na een uur rijden, verschenen er wolken aan de hemel. Hij zette de radio aan. Misschien kon hij ergens een weerbericht opvangen. Regen zou mooi zijn. Daardoor zouden zijn bandensporen worden uitgewist, en zou zijn geur verdwijnen, zodat de zoektocht naar Lucy bemoeilijkt zou worden.

Aan de andere kant zou regen Lucy ervan kunnen weerhouden om met Scrubby te gaan wandelen. En hij rekende erop om haar te kunnen pakken wanneer ze buiten was. Hij drukte het gaspedaal dieper in.

Nog een uur totdat hij zijn bestemming zou hebben bereikt. Zijn hart begon te bonken. Al deze planning, al deze inspanning. En hij was er maar een uur vandaan.

Hij wierp een blik op de bijrijderstoel. Een nieuwe rol tape lag in een opgerold stuk touw genesteld. In de rol tape stond een fles sinaasappelsap. De plastic afsluiting had hij al uren geleden verwijderd.

Hij betwijfelde of het touw of de tape nodig was, maar hij wilde aan alle kanten gedekt zijn. Hij kon niet voorspellen hoe Lucy zou reageren. Zou ze het verhaal geloven dat haar grootmoeder had voorgesteld dat hij een eindje met haar ging rijden?

Of zou hij moeten dreigen Scrubby te vermoorden om haar ertoe te krijgen dat ze met hem in de truck stapte?

Eenmaal in de truck zou hij haar dwingen het sinaasappelsap op te drinken.

Daarna zou het slaapmiddel haar voor een paar uur uitschakelen. Precies genoeg tijd om haar naar het vakantiehuisje te brengen.

 

Nat was als een gek op haar toetsenbord aan het tikken.

‘Wat ben je aan het doen?’ Manny, de entertainmentjournalist van de Post, kwam met een kop koffie in zijn hand aangeslenterd. Het was duidelijk dat hij klaar was voor een kletspraatje, maar daar had ze absoluut geen zin in. Ze werd totaal in beslag genomen door het online-archief van de Durban Times.

‘Gewoon wat achtergrondinformatie aan het opzoeken,’ zei ze, zichzelf zodanig positionerend dat Manny niet op het scherm kon turen.

Ze wachtte totdat hij weg was, waarna ze door de artikelen over dokter Wílliam James Gainsford scrolde. In eerste instantie was ze er niet zeker van geweest of ze de juiste kerel te pakken had, maar ze had dokter Gainsfords Canadese vergunning opgezocht en daar stond op dat hij uit Zuid-Afrika kwam, plus de naam van de universiteit waar hij was afgestudeerd. Met die gegevens had ze de lijst met namen bekeken van mensen uit zijn jaar, en zijn volledige naam gevonden.

Toen ze die in de zoekmachine had ingevoerd, was er een brede grijns op haar gezicht verschenen. Kate had gelijk. Dit was een heel sappig verhaal. Ze kon niet wachten om het te publiceren. De stiefdochter en vrouw van de man waren gestorven ten gevolge van respectievelijk een moord en een zelfmoord, net voordat hij naar Canada was verhuisd. Het was een beetje ironisch dat de vrouw van een psycholoog zelfmoord pleegde. Dan kon hij als therapeut niet veel waard zijn. Volgens Nat waren het trouwens allemaal kwakzalvers. Zijzelf zou haar zielenroerselen nog liever blootleggen voor de eenden op de familieboerderij.

Toch kon ze de zelfmoordkwestie niet zomaar opzijschuiven. Kate zou het misschien kunnen gebruiken. Nat voerde dokter Gainsfords naam weer in de zoekmachine in en voegde ‘zelfmoord’ toe. Ze floot zachtjes toen ze een hele lading treffers kreeg. De recentere artikelen gingen over zijn persoonlijke tragedie. Maar er waren ook oude treffers, die verwezen naar de trieste zaak van Alison Gilling, een twaalfjarige patiënt van dokter Gainsford die zelfmoord had gepleegd door een overdosis aan slaappillen te slikken.

De Durban Times had groots uitgepakt met foto’s van dokter Gainsford en zijn gezin: zijn diepbedroefde gelaatsuitdrukking na de dood van zijn gezinsleden, en de glimlachende gezichten van het drietal, terwijl ze op safari waren. Nat printte de foto’s uit en ging daarna op zoek naar een foto van Alison Gilling. Ze vond er een van het jonge zelfmoordslachtoffer in haar schooluniform, haar blonde haar in een paardenstaart naar achteren getrokken, en met een paar charmante sproetjes op haar neus. Ze leek opvallend veel op dokter Gainsfords dode stiefdochter. Daarbij was ze even oud. En ook dood.

Ze bestudeerde de foto van Mrs. Laura Gainsford. Die was eveneens blond. En eveneens dood.

Toen dacht ze aan Elise Vanderzell. Nog een blondine. En dood.

Al deze meisjes en vrouwen hadden één gemene deler: dokter Jamie Gainsford. En in eerste instantie was hun dood als zelfmoord bestempeld – behalve die van Maggie Gainsford, die door een suïcidale moeder was vermoord.

Nats hart begon sneller te kloppen. Toeval?

Ze dacht van niet.

Ze printte alle foto’s en artikelen uit, stopte ze in een envelop en rende de nieuwskamer uit.

Ze vond Kate en Eddie op het heliplatform van Kates kantoorgebouw. Eddie was een pre-zittingsigaret aan het roken, terwijl Kate ineengedoken op een bank door haar notities aan het gaan was.

‘Kijk.’ Nat schoof de documenten onder Kates neus. ‘Kijk! Dokter Gainsford heeft een aaneenschakeling van zelfmoorden in Zuid-Afrika achtergelaten.’

‘Hoeveel?’ vroeg Eddie.

‘De eerste was een patiënte. Ze was even oud als zijn stiefdochter en heeft een overdosis slaappillen ingenomen. Twee jaar later werd zijn vrouw suïcidaal, gaf haar dochter slaappillen en reed samen met haar van een brug af.’

‘Dus één vrouw en twee twaalfjarige meisjes.’ Kate bestudeerde de foto’s aandachtig. ‘De meisjes lijken op elkaar.’

‘Waarom hebben ze zelfmoord gepleegd?’ vroeg Eddie.

‘De patiënte heeft geen briefje achtergelaten. Maar dokter Gainsfords vrouw schreef dat ze depressief was en het niet kon verdragen om zonder haar dochter te sterven.’

‘Is het ooit onderzocht?’

‘De conclusie was: moord plus zelfmoord.’

‘En in beide gevallen kwamen er slaappillen bij kijken,’ voegde Kate toe, door de artikelen bladerend.

‘Net als bij Elise Vanderzell.’

‘Wat deed dokter Gainsford daarna?’ vroeg Eddie.

‘Hij verhuisde naar Canada,’ antwoordde Nat. ‘Toen hij hier eenmaal een praktijkvergunning had gekregen, heeft hij in een aantal kleine steden in het westen gewerkt, voordat hij naar Nova Scotia ging. Ik heb niet nog meer dode patiënten kunnen vinden.’ Ze klonk teleurgesteld.

‘O, mijn God,’ fluisterde Kate. Ze hield de vakantiefoto van dokter Gainsford en zijn gezin omhoog. ‘Kijk eens naar hem.’

‘Ja, hij ziet er goed uit,’ zei Nat.

Jamie Gainsford stond met zijn armen om zijn vrouw en stiefdochter heen geslagen, en met ontblote borst, op het strand. Ze keken allemaal blij, vooral Jamie. Hij blikte recht in de camera. Zijn haar zat enigszins in de war door de wind, zijn huid was gebruind en zat vol sproeten. Op zijn wangen was een lichte schaduw van stoppels te zien.

Alle zenuwen in Kates lichaam spanden zich aan. ‘Denk je, Eddie, dat hij van de achterkant gezien op Randall zou kunnen lijken?’ Ze gaf hem de foto en hield haar adem in.

‘Ik denk dat we net onze man hebben gevonden,’ antwoordde hij. ‘We moeten deze foto’s aan rechercheur Drake laten zien. In dit geval zegt een beeld meer dan duizend woorden.’

Onmiddellijk stak Kate een hand in haar tas om haar mobiel te pakken en Ethan te bellen. De laatste keer dat ze hem op dit nummer had gebeld, was lang geleden. Toen hij opnam, schraapte ze haar keel. Het maakte niet uit dat hun relatie officieel acht maanden geleden was geëindigd, ze had gedacht dat ze de rest van haar leven met deze man zou doorbrengen. Het was moeilijk om dat te vergeten.

‘Ethan, met Kate.’

‘Dat weet ik.’ Zijn stem klonk gespannen.

‘Ik heb iets wat je zo snel mogelijk moet zien.’

‘Kan het niet tot na de zitting van vanmiddag wachten?’

‘Alsjeblieft, Ethan.’ Ze klemde de telefoon hard tegen haar oor. Ze was zich bewust van Eddie, die haar door een wolk van sigarettenrook heimelijk in de gaten hield, en van Nats heel openlijke belangstelling.

‘Goed dan,’ zei Ethan met tegenzin. ‘Ik kan over tien minuten in de advocatenkamer van de rechtbank zijn.’

‘Perfect.’
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Hoewel de zitting over Barretts borgtocht pas over een uur zou beginnen, stond de gang en de hal boven voor de rechtszaal al vol met journalisten en cameramensen.

Ethan rende de trap op, hopend dat hij niet onderweg een nog ambitieuzere journalist zou tegenkomen. Nee. De kust was veilig. Hij arriveerde op de zesde verdieping. Gek genoeg had dit gebouw waar het hof in zetelde niet de traditionele sfeer van de gewone rechtbank, maar het straalde wel een kalme autoriteit uit.

Ethan klopte zachtjes op de donkerbruine laminaatdeur van de advocatenkamer en ging naar binnen. Kate stond bij een van de goedkope banken. Ethans wenkbrauwen gingen omhoog toen hij Eddie Bent zag. Mijn hemel. Randall Barrett moest echt wanhopig zijn geweest om die oude zatlap in te huren.

‘Dus, wat heb je voor me?’ vroeg Ethan, op nonchalante toon, ondanks het effect dat Kate op hem had.

Zou het ooit ophouden?

Kate overhandigde hem een uitdraai van de website van de Durban Times. Het was een artikel over dokter Jamie Gainsford, met een vakantiefoto die een grijnzende man op het strand liet zien met zijn armen om de schouders van een vrouw en een jong meisje geslagen.

‘Ethan, heb je dokter Gainsford ontmoet?’

‘Nee. Hij zit in Toronto. Ik heb hem alleen over de telefoon gesproken.’

‘Valt je iets op aan deze foto?’

‘Dit is geen quizprogramma, Kate. Wat is er zo belangrijk aan?’

‘Vind je niet dat Jamie Gainsford op mijn cliënt lijkt?’

Bij Kates verwijzing naar Barrett als haar cliënt, verstrakte Ethan. Hij hoopte dat er verder niets achter die relatie stak, maar daar was hij niet van overtuigd.

‘Hij is blond en breedgeschouderd.’ Ethan gaf de foto aan Kate terug. ‘Zoals zoveel mannen in Zuid-Afrika.’

‘Hij had ook een twaalfjarige patiënte die aan een overdosis slaappillen is gestorven.’

‘Dat gebeurt, Kate. Hij is een psycholoog. Hij heeft met depressieve mensen te maken.’

‘Zijn vrouw heeft ook zelfmoord gepleegd. En haar dochter vermoord. Ze had haar slaappillen gegeven. En raad eens hoe oud die dochter was?’ Ze wachtte niet op zijn antwoord. ‘Twaalf.’

Ethan nam de foto weer terug. Hij had niet veel achtergrondonderzoek naar Jamie Gainsford gedaan, afgezien van het checken van zijn opleiding en praktijkvergunning voor Canada.

‘Weet je waar hij was op de nacht dat Elise Vanderzell werd vermoord?’ vroeg Kate.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’ Het voelde alsof hij in zijn maag werd gestompt. ‘Maar daar ga ik nu achteraan.’

‘Kijk dan meteen of in zijn praktijk ergens een ploertendoder ligt, als je toch bezig bent,’ merkte Eddie op.

Ethan negeerde hem en liep naar het raam in een poging een kleine barrière tussen hem, Kate en Eddie te creëren. Hij kon niet de gang op gaan, vanwege de pers, en er was niet genoeg tijd om naar beneden naar zijn auto te rennen.

Zijn vingers waren niet zo zeker als hij wilde, toen hij dokter Gainsfords mobiele nummer in toetste. De telefoon ging drie keer over. Ethan wilde net ophangen en Gainsfords praktijk proberen, toen de dokter opnam. Hij klonk buiten adem.

‘Dokter Gainsford, met rechercheur Drake.’

‘Goedemiddag, rechercheur. Ik heb vanochtend met uw officier van justitie gesproken. Ik geloof dat ik hem van genoeg informatie heb kunnen voorzien.’

‘Ja, u bent erg behulpzaam geweest.’ Ethan zag een duif op de richel buiten het raam landen, die daarna zijn veren uitschudde. ‘Luister, dokter Gainsford, we zijn net de puntjes op de i aan het zetten voor de zitting van vanmiddag. Ik moet weten waar u was op de nacht dat Ms. Vanderzell werd vermoord.’

Jamie glimlachte in zichzelf. ‘Ik kan u precies vertellen waar ik was.’

 

Hij had sinds vier uur ’s ochtends in de vochtige kelder van Cathy Feldmans huis gezeten. Het was waanzinnig gemakkelijk geweest om het huis in te komen. Elise had hem verteld dat de beheerder van het huis een dag eerder de sleutel in de brievenbus had gestopt, zodat de schoonmaakster erin kon.

Om de veertig minuten ongeveer was hij opgestaan om tegen de kramp zijn spieren te rekken en met zijn voeten te stampen. Drie keer was hij naar boven geslopen en had hij van het toilet onder de trap achter de keuken gebruikgemaakt. Elke keer had hij papieren schoenovertrekken aangetrokken, handschoenen aangedaan en alle oppervlakken na afloop met desinfecterende doekjes afgenomen. Daarna had hij dat alles in een afsluitbare plastic zak gedaan, die hij in een van de zakken van zijn zwarte cargobroek had gestopt. Sinds hij uit zijn auto was gestapt, had hij niets meer gegeten of gedronken – hij had het risico niet durven lopen dat er een kruimel met zijn DNA in het huis zou achterblijven – dus had hij geen erge last gehad van zijn blaas en darmen.

 

‘Ik was in mijn zomerhuisje, rechercheur Drake. Op de maandag daarvoor was mijn vakantie begonnen. Die nog steeds niet afgelopen is, trouwens.’

‘En daar bevond u zich toen Elise Vanderzell u om vijf voor halfnegen die avond belde?’

 

‘Jamie,’ zei ze met trillende stem. Zijn vingers rond de telefoon verkrampten. Wat een raar idee dat ze hem belde, terwijl hij in de donker wordende schaduwen van Cathy Feldmans kelder staarde, zich voorstellend hoe hij de trap op zou sluipen, terwijl ze sliep. En haar daarna zou vermoorden. Als hij in het bovennatuurlijke had geloofd, zou hij dit als een slecht voorteken hebben beschouwd.

Rustig aan, hield hij zichzelf voor. Het is geen slecht voorteken, maar een kans om afstand te nemen.

Iets wat hij zich altijd voorhield, wanneer een cliënt op de een of andere manier vat op hem kreeg. Hij was, tenslotte, ook maar een mens. Soms daagde een cliënt hem uit of irriteerde hem gewoon. En dan dwong hij zich ertoe afstand te nemen. Hij dwong zich ertoe het werk te doen waarvoor hij werd betaald, zijn professionele objectiviteit te bewaren en een poging te doen de irritante rotcliënt te helpen.

Dit was niet anders.

Ze was zijn cliënte.

Het minste wat hij kon doen voor Elise, die zachtjes aan de telefoon zat te huilen, was haar laten sterven met een kalm gemoed.

‘Laten we praten,’ zei hij, en hij leunde met zijn rug tegen de vochtige betonnen muur twee verdiepingen onder haar.

 

Er klonk muziek over de telefoonlijn, waarschijnlijk van een autoradio. Het duurde even, terwijl dokter Gainsford kennelijk over zijn antwoord nadacht.

‘Sorry, ik heb net een verkeerde afslag genomen. Kan ik deze vragen later beantwoorden? Ik zit achter het stuur.’

‘Misschien kunt u even langs de kant van de weg gaan staan,’ zei Ethan, die een alarmerend gevoel in zijn maag kreeg. ‘Het spijt me, maar dit duurt maar heel even. Was er iemand bij u die nacht?’

 

De lichtgevende wijzerplaat van Jamies horloge gaf aan dat het kwart over één ’s nachts was.

Het huis was stil.

Doodstil.

Hij werkte zich voorzichtig uit de klamme hoek achter de ranzige leunstoel, in de wetenschap dat het wachten voorbij was.

Blijdschap en een hevige opwinding schoten door hem heen. Net zoals toen hij als vijftienjarige in een reservaat op groot wild had gejaagd. Zijn vader en hij hadden urenlang met hun geweren in de aanslag verscholen liggen wachten. Zijn arm was in slaap gevallen en voelde doods aan. Hij wist wel beter dan te klagen. Zijn vader zou hem verrot hebben geslagen als hij het wild had weggejaagd. Dus had hij daar gewoon maar gelegen. Er niet zeker van of het in de struiken liggen, met vliegen die rond zijn bezwete gezicht zoemden en stof dat in zijn neusgaten woei, de moeite waard zou zijn.

De gazelle was op haar hoede geweest. Absoluut geen gemakkelijke prooi. Net als Elise. Hij had de relatie met haar heel langzaam moeten opbouwen.

Toen de gazelle het eindelijk had aangedurfd om terug te keren naar haar graasgrond, was het het wachten waard geweest. De adrenaline was zo intens dat zijn spieren in één klap tot leven waren gekomen. Hij had gewacht, terwijl de adem hem in de keel stokte, totdat de gazelle binnen schootsafstand was gekomen.

Toen had hij haar gedood…

Met de lus van de ploertendoder om zijn pols geslagen, sloop hij de trappen van Cathy Feldmans huis op.

In minder dan een minuut stond hij met één voet in Elises slaapkamer.

Haar zachte ademhaling bereikte zijn oren.

Hoewel zijn schoenen met rubberen zolen sowieso geen geluid maakten, liep hij op zijn tenen. Bij het nachtkastje stond hij stil en keek naar haar.

Haar blonde haar lag uitgespreid rond haar hoofd. Het bandje van haar nachtjapon was van één schouder gegleden, en haar borst rees bij iedere lichte ademhaling omhoog.

Hij had haar nog nooit zien slapen. Ze hadden altijd tijdens de therapiesessies met elkaar gevreeën. Op een afstandelijke klinische wijze bewonderde hij haar schoonheid. Toen hief hij zijn arm op en sloeg met de ploertendoder tegen haar slaap.

Er ontsnapte een zachte kreun aan haar mond. Snel drukte hij zijn in een handschoen gestoken hand op haar lippen en trok haar van het bed.

Verdomme. Ze ademde nog. Hij legde haar half over zijn schouder, waarbij haar haren en warme adem over zijn wang streken.

Moest hij haar nog een keer slaan?

Ze stuiptrekte. Haar lichaam schokte zo hevig dat hij haar bijna liet vallen. Hij trok haar dichter tegen zich aan, waarbij hij zelf bijna net zulke schokkerige bewegingen maakte. Daarna schoof hij de balkondeur open. Zijn spieren zaten zo vol adrenaline dat de deur tegen de stop aan stuiterde.

Hij stapte het balkon op.

 

Dokter Gainsford schraapte zijn keel. ‘Nee, rechercheur. Na de hele week naar mijn cliënten te hebben geluisterd, verlangde ik ernaar in mijn eentje te zijn, met slechts mijn kano en een hengel.’

‘Heeft iemand u die nacht gezien die dat kan bevestigen?’

 

Elise stuiptrekte weer. De ploertendoder had flinke schade toegebracht, maar hij moest haar nog een keer slaan, voordat hij haar van het balkon af zou gooien.

Dan zou hij zeker weten dat ze dood was.

Hij hief zijn arm op.

‘Mam?’

De haren in Jamies nek gingen rechtovereind staan bij het horen van de paniekerige stem van Elises vijftienjarige zoon…

 

‘Als u een otter een betrouwbare getuige vindt.’ Door de gedwongen toon van Gainsfords grappig bedoelde opmerking trokken al Ethans zenuwen strak.

‘Ik ben bang dat een otter niet voldoet, dokter Gainsford. We willen graag een afspraak met u maken op een politiebureau in Toronto om dit meer in detail te kunnen bespreken.’ Ethan hoopte dat hij een van zijn contacten in Toronto ertoe kon krijgen het op zo’n korte termijn voor hem waar te nemen. ‘Kunt u daar voor vijven aanwezig zijn?’

‘Dat is helaas niet mogelijk. Ik ben op het moment druk bezig in mijn vakantiehuisje met een loodgieterklus. Zou morgen ook kunnen?’

‘Prima.’ Ze zouden de vliegvelden in Ontario in de gaten houden. ‘Graag zo vroeg mogelijk. Ik bel u later nog om de details te bevestigen.’

‘Goed.’

Dokter Gainsford zou niet komen opdagen, hoorde Ethan aan zijn toon. Hij belde Lamond. ‘Check de achtergrond van dokter Jamie Gainsford.’

‘In Zuid-Afrika stond hij bekend als William James Gainsford,’ riep Kate van de andere kant van de kamer.

Ethan kromp een beetje ineen en ging zachter praten. ‘William James Gainsford. Vind uit wat er in vredesnaam in Zuid-Afrika is gebeurd. We hebben een reden nodig om een arrestatiebevel voor hem te kunnen uitschrijven. En bel rechercheur Iqbal van het Toronto Homicide Squad voor me.’
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Door het telefoontje van rechercheur Drake was hij enigszins overstuur geraakt. De politie kon dan wel doen alsof ze alleen maar hun papierwerk op orde wilde brengen, maar hij wist dat dat onzin was. Dit was slechts het topje van de ijsberg. Nu Jamie een verdachte in de moord op Elise was geworden, zouden ze geen steen op de andere laten in het onderzoek naar zijn achtergrond. De sterfgevallen in Zuid-Afrika die met hem in verband konden worden gebracht maar destijds waren toegeschreven aan een ongelukkig toeval, zouden weer opnieuw bekeken worden.

De politie zou zijn huis en zijn auto doorzoeken, en uiteindelijk zijn vakantiehuis in het bos ontdekken.

Het zou niet lang duren voor ze het graf hadden gevonden.

Het spel was uit. Zowel voor Lucy als voor hem.

Hij dwong zich ertoe kalm te blijven. Waarom was hij zo van streek door rechercheur Drakes telefoontje? Hij had geweten dat hij niet met Elises moord zou wegkomen. Het enige wat hij had gewild, was het obstakel verwijderen dat hem van Lucy weghield.

Dat had hij gedaan.

Nu was het enige wat hij nog wilde – wat hij nodig had – een mogelijkheid om alleen met haar te zijn. Alleen hij en zij.

Alleen hij en Beth.

Alleen hij en het beest dat hem altijd had gefolterd.

Alles wat hij in de afgelopen vierendertig jaar had gedaan, had hem naar dit hobbelige pad naar Penelopes huis geleid.

Het enige wat hij nu nodig had, was genoeg tijd om het beest ongehinderd zijn gang te laten gaan, en dan…

Dan was het spel uit…

Dit is het, dacht hij. Je bent aangekomen.

De laatste bestemming.

Doe het, Jamie.

Je hebt niets te verliezen.

Dat besef zorgde ervoor dat hij de truck uit sprong. Zijn gedachten tolden en versnelden zijn hartslag totdat het bloed in zijn oren bonkte.

Hij kon niet wachten totdat ze de hond ging uitlaten. Dat kon nog wel een uur duren. Als hij haar nu niet greep, zou het nooit meer gebeuren.

Zonder dat hij zich er eigenlijk van bewust was, liepen zijn benen naar Penelopes voordeur. Hij stond stil en staarde naar de schelpvormige klopper.

Rustig! Lucy zou zijn wanhopige behoefte aanvoelen. Hij kreeg maar één kans.

Hij haalde een aantal keer diep adem, stopte zijn overhemd in zijn broek en belde aan.

Het geklingel echode in de gang. Er blafte een hond.

Kom op, kom óp…

De deur zwaaide open.

Nick Barrett keek hem stuurs aan.

Mijn hemel, wat zag die jongen er slecht uit. Hij had zijn haar afgeschoren, wat niet helemaal goed was gegaan, en rook ranzig. Zijn ogen stonden dof.

‘Nick, ik ben dokter Jamie Gainsford.’ Hij wierp een blik over de schouder van de jongen. ‘Is je oma er?’

‘Nee.’

‘En je zus?’

Nick vernauwde zijn ogen. ‘Nee.’ Hij ging op zijn andere voet staan. ‘Wie zei u dat u was?’

‘Ik ben de therapeut van je zus,’ antwoordde Jamie vlotjes, maar hij voelde een plotselinge steek van paniek. Nick Barrett stond hem aan te staren. Fel. Was de politie al langs geweest? Hij dwong zich ertoe zijn toon nonchalant te houden. ‘Ik wilde gewoon even kijken of alles goed ging. Weet je waar ik hen kan vinden?’

‘Mijn oma is in de rechtbank.’

Jamie probeerde zijn verbazing te verbergen. Hij had aangenomen dat Penelope bij haar kleinkinderen zou blijven. Niet dat ze hen alleen zou laten. Vooral niet vanwege Nicks onvoorspelbare gedrag.

De angst greep hem bij de keel. Was Lucy met haar grootmoeder naar de zitting gegaan? ‘En je zus?’ slaagde hij erin uit te brengen.

Nick keek hem nog chagrijniger aan. ‘Die is in het huis van mijn vaders advocate.’

‘Bedankt.’ Jamie schonk hem een warme glimlach, draaide zich om en liep terug naar zijn wagen.

Hij vervloekte zijn gemakzuchtigheid. Waarom had hij niet nog een laatste keer gebeld om Penelope Barretts plannen te checken?

Hij had wat afstand willen bewaren, had niet te nauw bij de familie betrokken willen zijn wanneer Lucy verdween. Maar hij had niet verwacht dat de politie hem nu al zou verdenken.

Hij trok het hek achter zich dicht.

Ondertussen voelde hij de hele tijd Nick Barretts ogen op zijn rug gericht.

 

Lucy liet het boek The Lion, The Witch and the Wardrobe op Kates bank vallen en sprong overeind. Hoewel ze te oud voor het boek was, had ze altijd een speciale verwantschap met de Lucy uit het verhaal gevoeld, maar deze dag niet. De Lucy in het boek had geen vader in de gevangenis, geen vermoorde moeder en geen broer die mogelijk een moordzuchtige maniak was.

Ze wierp een blik op haar horloge. De zitting waarop haar vaders borgtocht werd bepaald, begon over vijfenveertig minuten. Haar keel werd droog. Elise had haar het horloge voor haar twaalfde verjaardag gegeven. Ze herinnerde zich de blik van hoopvolle verwachting op haar moeders gezicht, toen ze het cadeau had uitgepakt: zou ze er blij mee zijn? Lucy had haar moeder een stevige knuffel gegeven. Op dat moment had ze zich niet kunnen indenken dat ze het horloge zou gebruiken om te bepalen hoelang het nog zou duren totdat haar vader op borgtocht zou vrijkomen.

Zou Kate Lange haar familie echt kunnen redden, vroeg ze zich voor de duizendste keer af. Het leek onmogelijk dat één vrouw de meningen zou kunnen veranderen van alle mensen die dachten dat haar vader schuldig was. Als ze dat kon, dan wist Lucy wat ze later wilde worden: advocaat.

Had haar moeder ook zo’n invloed op de levens van andere mensen gehad? Dat wist ze niet. Haar moeder was fiscaal jurist geweest. Dat klonk niet alsof ze een grote invloed kon hebben gehad, maar Lucy had het haar nooit gevraagd.

En nu zou dat ook nooit meer kunnen.

Het verdriet overspoelde haar weer, en het ijsje dat ze met Finn had gegeten, draaide rond in haar maag.

Met Alaska op haar hielen kwam Enid de zitkamer in. ‘Heb je zin in lunch?’ Haar blik ging naar het boek dat lukraak op de bank was gegooid.

‘Eh… nee, bedankt. Ik heb geen honger.’ Lucy schonk haar een flauw glimlachje. Ze had het gevoel dat ze een indringer was, een buitenstaander, onhandig, en niet in staat zich ook maar ergens thuis te voelen. Hier zat ze dan, in het huis van haar vaders advocate – een vrouw die ze niet kende – met als oppas de buren van haar vaders advocate, nog meer vrouwen die ze niet kende – in een stad die ze maar een paar weken per jaar bezocht.

Ze wenste dat ze in Toronto met haar vriendinnen bij het plaatselijke zwembad zat. Omdat ze zich meteen schuldig voelde – haar moeder was net gestorven – schoof ze dat beeld uit haar hoofd.

‘Heeft Kate je de trap laten zien?’ vroeg Enid.

Lucy wierp haar een verbaasde blik toe. De vraag kwam zo geheel uit het niets, dat ze zich afvroeg of Enid misschien dezelfde ziekte als Muriel had. Maar de ogen van de oudere vrouw waren helder en scherp, als die van een roodborstje.

‘Eh…nee.’

‘Kom mee, dan laat ik je hem zien,’ zei Enid, de kamer uit lopend voordat Lucy kon protesteren. Alaska keek even achterom, waarna hij achter de oude dame aan trippelde.

Met een zucht volgde Lucy het gerinkel van Alaska’s hondenpenningen Kates keuken in. De hond ging bij een kastdeur aan de achterkant van de ruimte zitten.

‘Muriel en ik zijn hier!’ riep Enid vanuit de kast.

Lucy liep de voorraadkast in, en haar ogen werden groot. Voor haar bevond zich een open deurtje, geverfd in een limoengroene kleur, die haar griezelig veel deed denken aan een moderne versie van de klerenkast die Lucy Pevensie had ontdekt.

Enid grinnikte. ‘Het is een geheime trap.’ Ze liet zich op haar knieën zakken en kroop door de halve deur. Muriel volgde, en haar in rubberlaarzen gestoken voeten staken als eendenpoten achter haar uit. Lucy slikte een giechel in en ging, met bonkend hart, achter hen aan. Ze wist dat ze niet in een mythisch land terecht zou komen – ze was te oud om in dat soort dingen te geloven maar ze vroeg zich af of ze misschien een oude koffer, bontjassen en allerlei andere dingen uit vroegere tijden zouden vinden.

Nee. Het was slechts een smalle, groezelige en stoffige trap. Lucy wist niet waarom Enid en Muriel allebei met een hemelse blik om zich heen keken, totdat Enid zei: ‘Ik ben hier sinds mijn jeugd niet meer geweest.’ Haar stem klonk een beetje schor. ‘Wij speelden hier vaak, hè, Muriel?’

Muriel zei niets. Ze staarde naar de kale versleten treden. Daarna liep ze de trap op naar boven en duwde tegen de deur, maar die ging niet open. ‘Ik wil naar de toren.’

‘De toren is nu gesloten, Muriel,’ zei Enid.

‘Denkt ze dat dit een kasteel is?’ vroeg Lucy.

Enid knikte. ‘Ja, we hadden hier onze fantasiewereld. De toren bevond zich boven aan de trap. Ik was altijd de prinses, omdat ik lang haar had, en zij kwam me redden…’ Haar stem stierf weg. ‘We hadden de zaklamp mee moeten nemen. Kan jij hem even halen, Lucy? Er ligt er een vlak bij de deur.’

Lucy knikte. Ze was blij dat ze het trappenhuis uit kon. Het enige wat ze op dit moment wilde, was terug naar haar oma’s huis.

Achteruit kroop ze door de kleine deuropening. De zaklamp zag ze in de hoek liggen. Ze stond op en…

Een hand omklemde haar pols.

Ze hapte naar adem en draaide zich om.

Het licht in de keuken werd door een man geblokkeerd. Ze kon zijn gezicht niet zien.

‘Lucy?’

Toen ze zijn stem hoorde, ontspande ze, hoewel ze zich afvroeg waarom dokter Jamie haar arm vasthield. Ze probeerde zich los te trekken. Zijn greep verstevigde.

‘Je moet met me meegaan,’ zei hij zacht.

‘Lucy?’ riep Enid. ‘Kun je de zaklamp vinden?’

Voordat ze kon antwoorden, had dokter Jamie het deurtje met zijn voet dichtgetrapt en de nieuwe glanzende grendel ervoor geschoven.

De blik in zijn ogen verraadde dat hij geen grapje met de oude dames uithaalde. Intuïtief wist Lucy meteen dat er iets mis was. Ze pakte zijn hand en probeerde die van haar pols te halen, maar hij trok haar naar achteren de voorraadkast uit.

In de keuken was het stil.

Te stil.

‘Waar is Charlie? En Alaska?’ riep ze uit.

‘Die slapen,’ antwoordde dokter Jamie. ‘In de zitkamer.’ Hij haalde een flesje sap uit zijn jaszak. ‘Ik wil graag dat je dit opdrinkt, Lucy.’

Ze had onmiddellijk door dat hij daar iets in had gestopt. ‘Nee.’

Hij draaide haar arm op haar rug, wat een pijnscheut in haar schouders tot gevolg had. ‘Als je het niet opdrinkt, zijn je honden er geweest.’ Hij sprak alsof ze een gezellig gesprek met elkaar hadden, en dat was enger dan als hij tegen haar had geschreeuwd. ‘Drink op.’ Hij drukte het flesje tegen haar lippen aan. ‘Drink.’

‘Lucy?’ Enids gedempte stem kwam vanuit de trap achter de voorraadkast. ‘Je hebt ons opgesloten, liefje.’

Lucy sloot haar ogen. Haar hart klopte als een razende, en ze kokhalsde bijna toen de sinaasappelsap in haar keel werd gegoten.

‘Slik, Lucy.’

De tranen stroomden over haar wangen, maar het lukte haar het sap door te slikken.

‘Brave meid.’

‘Lucy!’ riep Enid weer. De paniek klonk in haar stem door.

Lucy hoorde haar op de deur bonzen.

‘Dit is niet grappig! Muriel moet hieruit. Doe alsjeblieft de deur open.’

‘Niet reageren,’ zei dokter Jamie. ‘Of ik moet hen ook pijn doen.’

Ze knikte.

‘Je bent echt een braaf meisje, hè?’ zei hij, haar mee de keuken uit nemend.

Ze wilde zich er wanhopig graag van overtuigen dat Charlie en Alaska echt alleen maar sliepen, maar ze wist dat hij dat niet zou toestaan.

‘Je wilt toch niet dat er iemand gewond raakt?’

Ze schudde haar hoofd.

‘Dan moet je heel rustig in de wagen stappen, goed?’

Ze hadden de oprit bereikt. De tuinen naast Kates huis waren verlaten. Er was niemand in de buurt.

Jamie dwong haar de truck in te stappen. ‘Ga op de vloer liggen,’ zei hij. Zijn toon was rustig.

Net als in zijn praktijk. Als ze haar ogen sloot, zag ze zichzelf in zijn kamer zitten, opgekruld in een leunstoel met Herbert op haar schoot.

‘Anders moet ik je vastbinden en buiten westen slaan. Volgens mij ben je daar veel te verstandig voor.’

Als ze deed alsof ze wilde doen wat hij zei, dan kon ze misschien ontsnappen. Wat er ook in het sinaasappelsap had gezeten, had nog geen effect op haar. Misschien zou het dat ook niet hebben. Als ze heel erg haar best deed om wakker te blijven, zou ze misschien kunnen ontsnappen voordat het middel in werking trad.

Ze ging opgekruld op de vloer voor de bijrijderstoel liggen, terwijl ze in stilte bad: laat de honden alsjeblieft nog in leven zijn.

Terwijl dokter Jamie de motor startte, keek ze omhoog naar zijn gebruinde gezicht. Hij zag er zo normaal uit. Zo aardig. Geen monster. Maar ze wist dat hij haar pijn ging doen.

Ze begon zich misselijk te voelen.

Dokter Jamie reed achteruit Kates oprit af, de straat in. Waar nam hij haar mee naartoe?

Het was heel warm op de vloer, en de motor van de truck trilde tegen haar rug.

Hij gooide iets naar haar toe. Ze kromp ineen. Maar het was slechts een elastiekje.

‘Trek je haar in een paardenstaart naar achteren.’

‘Waarom?’ durfde ze te vragen.

‘Omdat ik het anders zelf zal moeten doen.’

Ze wilde niet dat hij haar weer aanraakte. Nooit meer. Dus trok ze haar haren naar achteren en bond ze vast met het elastiekje.

Dokter Jamie wierp een blik op haar. In die blik zag ze voldoening – en nog iets anders. Hij neuriede zachtjes. ‘Dit is een liedje dat ik vroeger voor mijn Maggie zong,’ vertelde hij haar met een liefdevolle glimlach.

Het was een slaapliedje.

Haar hoofd voelde aan alsof het vol watten zat. Ze herinnerde zich dat gevoel. Toen ze een jaar geleden aan haar amandelen was geopereerd, had ze hetzelfde gevoel gehad. Door de wazigheid heen kwam paniek opzetten.

O God, nee, laat de drugs niet…
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Dinsdag, 12.52 uur

 

Nick gooide de voordeur van zijn oma’s huis open en begon het pad naar de klif op te rennen. Het huis, dat verdomde huis, verstikte hem. Hij kon er niet langer tegen. Het gesnik van zijn zus aan de andere kant van de gang, zijn oma’s aarzelende voetstappen, de gedempte gesprekken en de bezorgde blikken.

De hei knerpte en knetterde onder zijn voeten. Hij had het gevoel alsof hij op energie liep. Sinds zijn vader was gearresteerd, was hij zijn kamer niet uit geweest.

Het had geen zin. Hij kon toch niets meer doen. Het rechtsstelsel zou een straf uitdelen die het voor de moord op zijn moeder als passend beschouwde.

Uit protest had hij zijn hoofd geschoren.

De wind voelde koel aan op zijn schedel en gaf hem nieuwe kracht. Hij was vergeten hoe de lucht hier rook: ziltig, scherp. Zijn neus en zijn borst werden ermee gevuld, waardoor het verdoofde vlees dat de afgelopen drie dagen op zijn bed had gelegen tot leven kwam.

Terwijl hij rende, vlogen zijn gedachten over de rotsen, botsten tegen het graniet, stuiterden weer terug in zijn hersenen en sloegen hem om de oren met de waarheid die hij in zijn hart had begraven.

Hij wilde zijn oude leven terug. Hij was dit bestaan, de haat die zijn woede voedde, de woede zelf, helemaal zat. Hij wilde ijshockey spelen en bij zijn vrienden zijn en dat verrekte beginnersrijbewijs halen.

Dat zou nu niet meer gebeuren. Iedereen wist dat hij zijn vader had geprobeerd te vermoorden. Hij was over de grens gegaan, was nu niet langer meer een jongen. Dus kon hij niet meer terug naar het leven waarin hij met zijn vrienden op de skateboardbaan gekkigheid uithaalde en een dubbele wheelie uitprobeerde om indruk op Steph te maken.

Hij had zijn eigen vader proberen te vermoorden.

Hij was in één vreselijke klap volwassen geworden. Een onder de middelmaat presterend kind was veranderd in een wraakzuchtige moordenaar.

Het was niet zijn schuld. Niets ervan was zijn schuld. Hij had zijn moeder willen rédden.

Er was niets meer over. Zijn vader had zijn moeder van hem weggenomen. Zijn zusje geloofde dat hij een monster was.

Dat zou iedereen denken.

Hij kwam bij de rand van de klif aan. Onder hem lagen massieve rotsen, klaar om hem op te vangen.

Gletsjers hadden die rotsen gevormd. Het ijs was krachtig genoeg geweest om graniet te breken. En het graniet was, op zijn beurt, krachtig genoeg om botten te breken.

Hoewel hij geen dichter was, voelde hij dat er een bepaalde poëtische rechtvaardigheid in zat, wanneer hij op dezelfde manier zou sterven als zijn moeder had gedaan.

Hij begon te rennen. Steeds harder, steeds sneller.

Hij zou van de klif af vliegen.

Hij zou dezelfde sensaties meemaken die zijn moeder op haar laatste moment op aarde had meegemaakt.

De wind suisde om zijn hoofd, vulde zijn oren, en beloofde rust en vrede.
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Dinsdag, 13.05 uur

 

Nick kon maar net op het nippertje remmen.

Vlak voordat de klif overging in lucht, kwam hij met maaiende armen tot stilstand.

Hij boog voorover en hapte naar adem.

Hij moest een telefoon te pakken zien te krijgen. Nu meteen.

Het beeld in zijn hoofd weigerde te verdwijnen. Zijn moeder, in de armen van haar moordenaar. De man liet haar vallen, waarna hij zijn brede schouders strekte, zich omdraaide en de slaapkamer in rende.

Nu kwam daar een ander beeld overheen: dokter Jamie Gainsford die zich omdraaide, toen Nick hem had verteld waar Lucy was. Dokter Jamie Gainsford die het pad af liep, waarbij zijn heupen op dezelfde manier bewogen als die van Nicks vader.

Bovendien was dokter Gainsford extreem opgewonden geweest. Toen hij wegliep, leek het alsof hij zich moest inhouden om niet te gaan rennen.

Dat was het moment geweest waarop de eerste alarmbelletjes bij Nick waren gaan rinkelen.

Hij had echter zo’n medelijden met zichzelf gehad dat hij er verder niet bij had stilgestaan, totdat hij zich ertoe had gedwongen aan zijn moeders laatste momenten te denken. En Jamie Gainsford had de vorm aangenomen van de man die zijn stervende moeder in zijn armen had gehouden.

Had hij zich vergist?

Kon Jamie Gainsford de moordenaar zijn geweest? Niemand had aan hem gedacht, maar in Nicks hoofd begon nu een sirene te loeien.

Dokter Gainsford was op zoek naar Lucy.

En Nick had hem verteld waar hij haar kon vinden.
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Dinsdag, 13.18 uur

 

Oma Penny’s mobiel stond uit. O néé!

Nick ijsbeerde door het kleine huis en probeerde goed na te denken. Hij moest Lucy waarschuwen. Hij belde inlichtingen en kreeg Kate Langes telefoonnummer. Maar daar werd niet opgenomen.

De angst greep hem bij de keel. Hij toetste het alarmnummer in.

‘Verbind me door met rechercheur Drake!’ schreeuwde hij in de telefoon. ‘Het is dringend!’

Binnen een paar minuten was rechercheur Drake aan de lijn.

‘Met Nick Barrett. Ik denk dat dokter Gainsford de man is die mijn moeder heeft vermoord!’

Rechercheur Drakes stem was zacht maar gespannen. ‘Weet je het zeker?’

‘Nee. Ik bedoel, ja. Hij kwam langs bij mijn oma en vroeg waar Lucy was. Ik heb hem verteld dat ze bij Kate Lange was. Ik wist het niet. Ik wist het echt niet.’

‘Ik dacht dat hij in Toronto zat.’ De rechercheur haalde diep adem. ‘Oké, Nick, luister naar me. Als hij terugkomt, moet je hem niet binnenlaten, hoor je wat ik zeg?’

‘Ja.’

‘Het is goed dat je hebt gebeld. Maak je geen zorgen.’

 

Twaalfjarige patiënt pleegt zelfmoord. Twaalfjarige stiefdochter wordt vermoord door zijn vrouw. Twaalfjarig meisje wordt nu vermist.

Ethans hart klopte als een gek toen hij Deb belde. ‘Zorg dat er een opsporingsbevel voor dokter Jamie Gainsford komt. En stuur meteen mensen naar Kate Langes huis. Nick Barrett belde net. Hij denkt dat Gainsford zijn moeder heeft vermoord. Gainsford is net langs geweest bij het huis van Nicks grootmoeder en vroeg naar zijn zus, Lucy. Nick heeft hem verteld dat ze in Kate Langes huis was.’

‘Shit!’ riep Deb uit. ‘Dat we dat verband niet hebben gelegd!’

Ethan kon zichzelf wel voor de kop slaan. Hij had grote last van tunnelvisie gehad.

‘Praat jij met het OM,’ zei Deb. ‘Zorg ervoor dat ze de aanklacht laten vallen. En breng Randall op de hoogte van wat er aan de hand is. Als Lucy is ontvoerd, vertel hem dan dat we alles in het werk zetten om haar te vinden. Weet je wanneer Gainsford naar Kate Langes huis is vertrokken?’

‘Niet precies, maar het kan niet lang geleden zijn geweest.’

Ze wisten beiden dat het bij ontvoeringen vaak op een paar uur neerkwam, wilde je het kind levend terugvinden.

De tijd liep.

Als ze dood is, dacht Ethan, weet ik niet zeker of ik nog met mezelf kan leven.

Hij rende de trap af en botste frontaal tegen Nat Pitts aan, die net de deur naar de eerste etage opende.

‘Rechercheur Drake, heeft iemand je verteld dat –’

‘Geen commentaar,’ zei hij, langs haar heen lopend. Hij trok de zware deur van de rechtszaal open en ging naar binnen. De officier van justitie, Ralph Moore, stond met zijn rug naar hem toe zijn dossiers uit te pakken. Links van hem zat Kate haar aantekeningen door te nemen. De foto’s van de familie Gainsford lagen duidelijk in het zicht op de tafel.

‘Ralph.’ Ethan nam hem mee naar de achterkant van de zaal, weg van de toeschouwers die binnenstroomden. ‘We moeten even praten.’

De officier van justitie was zeer ervaren, en het kostte Ethan niet veel overtuigingskracht om hem ertoe te krijgen de aanklacht te laten vallen. ‘Het was sowieso al een dubieuze zaak,’ zei hij. ‘De volgende keer zul je met wat beters moeten komen, rechercheur.’

Ethan reageerde niet.

‘We moeten Barretts advocate inlichten.’ Moore wenkte Kate.

Met een mengeling van vastberadenheid en hoop in haar ogen, kwam ze toegesneld.

‘We gaan de aanklacht intrekken,’ begon Moore.

‘Ik wil dat de aanklacht ongegrond wordt verklaard. Hij had überhaupt niet in staat van beschuldiging mogen worden gesteld.’

De juridische wartaal werkte Ethan op de zenuwen. ‘Kate, Gainsford was op zoek naar Lucy. Nick heeft hem verteld waar ze was.’

‘Gainsford? Is hij hier in Halifax?’ Het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Heeft hij haar gevonden?’

‘Dat weten we niet. Er zijn nu agenten naar je huis onderweg.’

Ze keek Moore aan. ‘Je moet hem naar zijn kinderen laten gaan, en de aanklacht intrekken. Die slaat nergens op. Dat weten we allemaal.’

‘Zoals ik zei –’

‘Jullie hebben Randall Barrett de afgelopen drie dagen van zijn vrijheid beroofd. Zijn ex-vrouw werd vermoord, zijn zoon heeft hém geprobeerd te vermoorden en nu zou zijn dochter in de handen van een moordenaar kunnen zijn. Ik ruik een dikke vette rechtszaak waar jouw naam op staat, met daaronder in grote letters “gerechtelijke dwaling”.’ Kates boze blik ging van Moore naar Ethan. ‘Ik ga mijn cliënt op de hoogte brengen van het feit dat de moordenaar van zijn ex-vrouw zijn dochter ontvoerd kan hebben.’

Ralph Moores gezicht stond strak. ‘Ik zal de aanbeveling doen dat de aanklacht vanwege nieuw bewijsmateriaal wordt ingetrokken. En ons zo het genoegen besparen om door rechter Carson aan het kruis te worden genageld.’
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Dinsdag, 13.25 uur

 

Lucy had nog geen piepje gegeven. Jamie wierp een blik op haar lichaam op de vloer voor de bijrijdersstoel, nogmaals de dosis chloraalhydraat voor een meisje van Lucy’s leeftijd berekenend. Had hij haar te veel gegeven?

Hij reed het dorpje Prospect in.

Het enige wat hij nodig had, was een uurtje alleen met haar. Dat zou lukken, schatte hij, als hij een boot stal en zich in een grot verschool totdat het voorbij was.

 

Nick liep met grote passen het dorp in. Hij kon niet in zijn oma’s huis blijven zitten wachten. Hij moest naar Halifax toe. Zijn oma vertellen dat het hem speet. Kijken of hij kon helpen.

Laat, alsjeblieft, Lucy niets overkomen, smeekte hij in gedachten. Neem haar, alsjeblieft, niet van me af.

Misschien was Pete in zijn schuur aan het werk. Die zou hem vast wel een lift willen geven.

Nick sloeg de hoek om. Even verderop reed een truck over de smalle brug. Toen Nick erover nadacht erachter aan te rennen om de bestuurder te vragen of hij hem naar Halifax zou willen brengen, realiseerde hij zich dat hij die truck kénde.

Het was de truck van Jamie Gainsford. Hij sloeg rechtsaf en reed hobbelend een smal weggetje in, dat naar de oude pier liep.

 

‘We hebben het signaal van Gainsford mobiel getraceerd,’ vertelde Deb over de telefoon tegen Ethan. ‘Hij is in Prospect.’

‘Waarom zou hij daarheen gaan?’ Ethan wreef over zijn hoofd. ‘Denk je dat hij Nick ook wil ontvoeren?’

‘Ik weet het niet. In het huis van de grootmoeder wordt niet opgenomen.’

‘Shit.’ De angst sloeg hem om het hart.

‘We zijn er binnen vijf minuten, Ethan. Zeg tegen Barrett dat hij de moed niet moet opgeven.’

 

De sheriff bracht Kate naar een kleine kamer met een tafel en twee stoelen. Bij de deur stond een gevangenbewaarder. Randall had zijn handen losjes voor zich op tafel gevouwen. Vanaf het moment dat ze binnenkwam, bleef hij haar, zoals hij altijd deed, recht aankijken.

‘Wat is er mis?’ Hij zag meteen aan haar strakke gelaatsuitdrukking dat er iets aan de hand was. ‘Heeft Gainsford een alibi?’

‘Gainsford heeft Lucy.’

Hij trok wit weg. ‘Hoe weet je dat?’

‘Nick heeft ons gebeld. Gainsford verscheen bij je moeders huis en vroeg naar Lucy. Nick vertelde hem dat ze bij mij thuis was. Pas later besefte hij dat het misschien Gainsford was die hij die avond had gezien.’

Een flikkering in Randalls ogen was de enige reactie op het feit dat zijn zoon had toegegeven dat hij zich had vergist.

‘Ze gaan de aanklacht intrekken,’ vervolgde Kate.

Hij schoof zijn stoel naar achteren en liep naar de deur. ‘Wat is de politie aan het doen?’

‘Ze zijn naar hem op zoek, Randall. Hij kan niet ver weg zijn.’

Hij draaide zich naar haar om. ‘Is jouw hond een waakhond?’

‘Niet echt.’

‘Dus Lucy was alleen, had niemand om haar te beschermen.’

‘Nee, ze was niet alleen. Mijn buren waren bij haar.’ Kates stem stokte. Wat was er met Enid en Muriel gebeurd?

Randall had dezelfde vraag in zijn ogen, maar wat hij werkelijk vroeg was: ‘Hoelang wordt Lucy al vermist?’

‘Dat weten we niet precies.’

‘Ik ga naar haar op zoek.’ Hij wilde de deur opentrekken.

De gevangenbewaarder hield hem tegen. ‘Het spijt me, Mr. Barrett. Maar dat gaat niet.’

‘In vredesnaam, het gaat om mijn dochter! De man die mijn vrouw heeft vermoord, heeft haar te pakken!’

Hoewel er medeleven in de blik van de bewaker was te zien, legde hij zijn hand op zijn stroomstootwapen. ‘Gaat u alstublieft zitten, Mr. Barrett, dan zal ik even bellen…’

‘Daar is geen tijd voor.’ Randalls lichaam stond stijf van de spanning.

De gerechtsdienaar klopte op de deur. ‘Het is tijd,’ riep hij. ‘U bent aan de beurt.’

Kate legde een hand op Randalls arm. ‘Als het goed is, duurt dit maar een paar minuutjes. Het OM heeft erin toegestemd de aanklacht te laten vallen. Nu moet alleen rechter Carson het nog goedkeuren. Dan kun je gaan.’

Hoelang had hij op die woorden gewacht, vroeg ze zich af. In eerste instantie hadden de woorden een belofte van rehabilitatie, van vrijheid, van een herwonnen leven ingehouden.

Nu was het leven dat hij terug wilde krijgen, niet dat van hemzelf.

Het was dat van zijn dochter.
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Dinsdag, 13.29 uur

 

De wind in Nicks rug deed hem vliegen. Zijn voeten gingen zo snel dat hij de pier eronder niet eens kon voelen. Wat waarschijnlijk maar goed was. Hij moest gewoon zo snel rennen dat hij over de gaten heen zweefde.

Het krakkemikkige bouwsel, dat al zolang als Nick zich kon herinneren op instorten stond, was jaren geleden in elkaar gezet en daarna aan weer en wind overgelaten. En die hadden goed huis gehouden. Sommige van de planken waren verdwenen. Onder hem kon hij het water zien schuimen. Ondanks de verwaarloosde staat werd de pier nog steeds gebruikt, zoals de vissersboot die eraan was vastgemaakt getuigde.

Nicks blik was gericht op de truck die voor hem uit over de planken hobbelde. Het lukte de bestuurder maar net om niet het water in te rijden. De pier was niet gebouwd op auto’s. Nick voelde hem onder zich schudden. Hij was zo dichtbij. Zo dichtbij…

De truck bleef doorrijden. Waarom remde hij niet af?

Stop, stop alsjeblieft. Rij niet met Lucy het water in… Hij kon nauwelijks ademhalen, maar hij dwong zijn benen ertoe nog sneller te gaan. Plotseling begonnen er remlichten met kwade oogjes naar hem te knipperen.

Nick was zo dichtbij. Hij zou hem weten te bereiken. Hij zou op tijd zijn.

Toen sprongen de achteruitrijlichten aan.

De truck kwam brullend op hem af rijden. Er was geen ruimte aan de zijkanten van de pier. Het enige wat hij kon doen, was zich omdraaien en rennen voor zijn leven.

Of springen.

Naar rechts zwenkend, sprong hij het water in. De kou benam hem de adem. Hij zwom naar de oppervlakte. Meteen daarna, toen hij Gainsford uit de truck zag springen en naar beneden zag kijken, dook hij onder de pier.

Er zwom een aal langs hem heen. Nick onderdrukte zijn angst en keek door de kieren tussen de houten planken omhoog. De ziltige lucht van zeewier vulde zijn neus. Op de pier zag hij geen enkele beweging. Wat was Gainsford aan het doen?

Er klonk een zwaar gedreun, en het water rond Nick begon te golven.

Gainsford had de boot aan de praat weten te krijgen. Nick kende die boot; toen hij als kind bij oma Penny ging logeren, had hij er al gelegen. Ooit was het een vissersboot geweest, maar nu werd hij alleen voor pleziertochtjes gebruikt, en hij was even gammel als de pier waaraan hij was vastgemaakt. De naam Glory Anne die in felle witte en rode letters op de boeg was geschilderd, verbeterde het aanzien van de boot niet echt, en de recente toevoeging van een glanzende verchroomde ladder aan de achtersteven benadrukte alleen maar de slechte staat van de rest van het vaartuig.

Met alle kracht die hij in zich had, zwom Nick onder de pier door naar de Glory Anne toe. Boven zijn hoofd hingen de touwen van de vissersboot naar beneden. De boot was losgemaakt.

Néé!

Hij dook onder water en gebruikte zijn dolfijnenslag om hem naar de boeg van de boot te brengen. Het witte kolkende en razende water duwde hem terug, terwijl de motor op volle toeren begon te draaien. Gevangen tussen twee tegengestelde krachten – het getij dat de boot de ene kant op trok, de motor die hem de andere kant op duwde – kwam de boot tot stilstand. Nick wist dat het maar een paar minuten zou duren voordat het vaartuig weer in beweging zou komen. Met een laatste wanhopige beenslag lukte het hem een feloranje stootkussen vast te pakken dat over de rand van de boot hing. Met bonkend hart klemde hij het kussen tegen zijn borst.

Gainsford zette de motor in de hoogste versnelling, en de boot schoot over het water.

 

Randalls binnenkomst in de rechtszaal veroorzaakte grote opwinding onder de toeschouwers. Ze gingen allemaal rechtop zitten en staarden hem aan. Kate haastte zich naar haar tafel.

‘Iedereen staan!’ riep de griffier.

Hope Carson beende de rechtszaal in. Sinds ze als rechter was aangesteld, had Randall haar niet meer gezien. Met haar rechte houding, haar gladde korte zwarte kapsel met grijze strepen erdoorheen en haar toga, zag ze er precies zo uit als een rechter van het hof eruit moest zien.

Ze keek de rechtszaal rond, waarbij ze haar ogen slechts even op Kate liet rusten, alsof die haar aandacht niet waard was. Toen wierp ze een ondoorgrondelijke blik op Randall en ging achter de brede tafel zitten.

De openbaar aanklager stond op. ‘Edelachtbare, het OM heeft al het bewijsmateriaal bestudeerd, en we trekken de aanklacht tegen Mr. Barrett in.’

De toeschouwers begonnen te mompelen, maar werden stil toen rechter Carson het woord nam. ‘Het OM vraagt om de aanklacht van moord tegen Mr. Randall te laten vervallen,’ zei ze. ‘De aanklacht is hierbij ingetrokken.’

Ze wierp de openbaar aanklager een strenge blik toe, maar bespaarde Ethan – de rechercheur die haar dochters moordenaar had proberen te vinden – haar afkeuring, merkte Kate op.

‘Tijd is van het grootste belang, Mr. Barrett, u bent vrij om te gaan,’ vervolgde rechter Carson. Haar ogen ontmoetten die van haar vroegere minnaar. Ze brandden door hem heen. Een tijgerin die hem aanspoorde zijn welpen te beschermen. ‘Als ik in God geloofde, zou ik u nu Gods zegen toewensen. Aangezien ik dat niet doe, kan ik alleen maar hopen dat uw dochter niet hetzelfde lot ondergaat als de mijne.’

 

Het water beukte tegen Nick aan, en de zuigkracht van het schroefwater trok hem onder de zijkant van de boot. Hij omklemde het feloranje stootkussen, dat glad en glibberig was. Zijn hand gleed een stukje naar beneden. Toen nog een stukje. Hij reikte naar boven en greep het ruwe touw waarmee het stootkussen aan een kikker op het dek vastzat. Hij kon alleen maar bidden dat degene die het stootkussen daaraan had bevestigd, zijn knopen kende.

Hij bad ook dat Gainsford in de kleine stuurhut zou blijven, want dan zou hij hem niet opmerken.

Nick zelf kon niet zien waar de boot naartoe ging. Het water stroomde over zijn gezicht, zijn ogen en neusgaten in. Maar hij voelde dat ze de mond van de baai uitvoeren in de richting van de oceaan. Het water werd wilder, en de golven tilden de boot omhoog. Door de vibratie van de motor werden zijn botten door elkaar gerammeld.

Zijn greep verslapte. Het ruwe touw schaafde zijn handpalmen open. Hij klemde zich eraan vast met een kracht waarvan hij nooit had vermoed dat hij die bezat. Maar even daarna kreeg hij nog minder gevoel in zijn vingers, verkrampten ze nog meer, werden ze te moe.

Hij moest volhouden. Hij mocht nu niet loslaten!

Hij kon zijn vingers niet voelen en probeerde zich tegen het stootkussen aan te klemmen. Maar het touw schuurde door zijn handen. Hij voelde zijn benen tegen de zijkant van de boot aan slaan.

Het spijt me, Lucy. Het spijt me zo… Hij kon het niet langer volhouden. Het spijt me, pappa…

Er waren nu drie mogelijkheden: hij zou zijn houvast helemaal verliezen en in het water terechtkomen, te ver van de kust om terug te kunnen zwemmen. Of hij zou onder de boot gezogen worden en door de schroefbladen uit elkaar worden gereten.

Of hij kon, als hij snel genoeg was, de ladder vastpakken die aan de achtersteven van de Glory Anne hing.

Het was een fractie van een seconde tussen winnen of verliezen.

Zijn handen grepen in de lucht toen het stootkussen aan zijn greep ontsnapte.

Hij viel in het water tegen de romp aan. De oceaan sloeg in zijn gezicht, en de paniek greep hem bij de keel. Over een seconde zou de achtersteven hem passeren. En in zelfs nog minder tijd verdwenen zijn.

Een flits van zilver…

Nú! Nú!

Hij schoot omhoog het water uit en graaide naar de onderste sport van de ladder. Zijn gezicht sloeg tegen de achtersteven, toen de boot door een golf werd omhooggetild. Maar dat werkte alleen maar in zijn voordeel. Met de boeg omhoog en de achtersteven naar beneden, was hij in staat het midden van de ladder te grijpen en zich deels uit het water te trekken, voordat hij door de zuiging van het schroefwater naar beneden werd getrokken.

Hij zat ineengedoken op de onderste sport van de ladder. Zijn hart bonkte als een gek. Hij begon te trillen.

Aan de ene kant lag de kustlijn. Aan de andere kant de oceaan. Er kwam mist opzetten, kil en vochtig. Weldra zou hij er geheel door omgeven zijn. Hij moest iets doen, voordat hij te onderkoeld was om zich nog te kunnen bewegen.

Klappertandend legde hij zijn gezicht op zijn handen en hield zich aan de ladder vast. Hoe ging hij in vredesnaam Jamie Gainsford overweldigen, een man met vijfentwintig kilo meer spiermassa?

Hij had een plan nodig. Hij kon niet gewoon hopen dat dit goed kwam.

Gainsford was slimmer dan hij, sterker dan hij. En hij bleef dicht bij de kust varen, zodat de kustwacht hem niet zou kunnen volgen.

De hele kust vanaf Peggy’s Cove tot voorbij Prospect was van graniet en werd door massieve dreigend overhangende kliffen en dodelijke rotsen onder water bewaakt. Hij was grillig en kaal, met lange vingers van rotsige schiereilanden gescheiden door baaien. Upper Prospect met het dorp en het huis van Nicks grootmoeder, bevond zich op een van de schiereilanden die over Prospect Bay uitkeken. De baai scheidde Upper Prospect van de volgende vinger, die breder was en in het midden werd gespleten in twee uitlopers met talloze eilandjes eromheen.

Deze grillige stukken rotsige kuststrook bevatten vele grotten om in onder te duiken en je te verstoppen.

De wanhoop sloeg bij Nick toe. Met zijn kleinere boot kon Jamie Gainsford makkelijk kat en muis spelen met het veel grotere vaartuig van de kustwacht.

En wat dan? Wat was hij met Lucy van plan? Nick huiverde. De mist was dikker aan het worden.

De Glory Anne voer langs een navigatieboei. Hij bad dat Gainsford wist hoe de kleurencodering in elkaar stak. Rood betekende: passeer de boei aan bakboordzijde. Groen: passeer de boei aan stuurboordzijde. Als Jamie Gainsford aan de verkeerde kant om de boei heen voer, zou hij recht op een rots lopen.

De zomer ervoor had Nicks vader hem op zijn jacht langs deze kust meegenomen en hem de gevaarlijke ondiepe plekken aangewezen. Nick had hem in zijn hoofd uitgeschakeld. Pas toen zijn vader over smokkelaars en hun smokkelwaar was gaan praten, was hij weer gaan luisteren.

‘Er is een geheime doorgang,’ had Randall hem, met glanzende ogen, verteld. ‘Hij heet Rogue’s Roost, het boevennest.’

Hij had naar een eiland gewezen. Het leek op veel van de andere eilanden rond Prospect: kliffen van graniet, bespikkeld met sterke sparren. ‘Dat is Roost Island.’ Er zaten een paar aalscholvers in de zon op te drogen.

Het zag er niet erg spannend uit. ‘Gaan we daarheen?’

‘Nee. De ankerplaats ligt erachter. Maar ik zal je hulp nodig hebben. Als we de kaart niet precies volgen, lopen we op een rots.’

Het was een van de meest opwindende ervaringen die Nick in lange tijd met zijn vader had gedeeld. Om bij de beroemde ankerplaats van Rogue’s Roost te kunnen komen – waarvan het gerucht ging dat smokkelaars zich daar vroeger verscholen – moest de boot door een heel smal kanaal tussen de rotsige eilanden worden genavigeerd. Toch was Rogue’s Roost een populaire plek – deels vanwege het triomfantelijke gevoel dat je kreeg wanneer je de route had gevonden en de rotsen onder water had weten te vermijden, deels vanwege het illegale verleden waar het nest om bekend stond, en deels vanwege de beschutting die de ankerplaats bood.

Jamie Gainsford wist het waarschijnlijk niet, maar hij voer recht op Rogue’s Roost af.

Dat was het moment waarop Nick zijn idee kreeg. Hij zou Gainsford overboord zien te werken, de boot Rogue’s Roost in varen en hopelijk andere jachten tegenkomen die hij om hulp kon vragen. Zelfs als er geen andere boten waren, zouden Lucy en hij in relatieve veiligheid kunnen wachten totdat de mist was opgetrokken en het water kalmer was geworden.

Het enige wat hij hoefde te doen, was Gainsford van de boot af zien te krijgen.
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Kate zag de truck met de bemodderde kentekenplaat op het eind van de pier staan, en haar hart verschrompelde.

Zodra Randalls handboeien door de gevangenbewaarder waren verwijderd, was Ethan naar hen toegekomen. Hij had zich verontschuldigd, maar daar had Randall geen tijd voor gehad.

‘Waar zijn ze?’ vroeg hij dwingend.

‘We hebben het signaal van zijn mobiel onderschept. Hij is naar Prospect gegaan. Waarschijnlijk naar je moeders huis.’

Randall haalde een trillende hand door zijn haar. ‘En Nick?’ vroeg hij met schorre stem. ‘Heeft Gainsford Nick ook meegenomen?’

‘Dat weten we niet. Het huis is leeg. We nemen aan dat hij bij hen is.’

‘Hoe zit het met de zussen Richardson?’ kwam Kate tussenbeide. ‘Zij pasten op Lucy.’

‘Maak je geen zorgen.’ De blik die Ethan haar toewierp, had ze lange tijd niet gezien: teder en vol mededogen. Maar zijn stem had een gehaaste toon. ‘Met hen is niets aan de hand. Ze zijn alleen een beetje van streek. Kom mee, er staat een auto buiten. Ik kan jullie er sneller naartoe brengen.’ De manier waarop hij haar aankeek, gaf aan dat zij Randall moest overhalen zijn aanbod te accepteren.

Randalls kaken waren op elkaar geklemd. Kate wist dat als hij zelf een auto beschikbaar had gehad, hij nooit een aanbod zou accepteren van de man die hem van een vreselijk misdrijf had beschuldigd en de echte moordenaar zijn kinderen had laten ontvoeren.

Hij had echter, zoals hij al talloze keren sinds zijn arrestatie had meegemaakt, geen keus.

Dus reed Ethan hen als een gek naar Prospect – gek van berouw, nam Kate aan. Er waren geen tekenen van een worsteling bij Penelope Barretts huis, had hij Randall onderweg verteld. Penelope, die samen met Kate op de achterbank zat, sloot opgelucht haar ogen. Kate kon zich helemaal voorstellen hoe moeilijk de wetenschap moest zijn dat het huis waarin ze haar kleinzoon had achtergelaten, niet de veilige haven was, zoals ze had geloofd.

Terwijl ze aan het rijden waren, ging Ethans mobiel. Na een kort gesprek bracht hij hen op de hoogte dat een van de inwoners van het dorp Nick op de weg naar de pier had gezien, kort voordat men een vissersboot het water op had zien gaan.

Gainsford had zijn truck achtergelaten, en Nick was rond dezelfde tijd verdwenen. Was hij op de pier de confrontatie met Gainsford aangegaan?

Was hij in het water gegooid en verdronken?

Of had Gainsford Nick buiten gevecht gesteld en hem met zich meegenomen?

Maar waarom zou Gainsford Nick meenemen? Hij vormde een bedreiging.

‘Voor de zekerheid ga ik naar huis,’ zei Penelope. ‘Ik ga kijken of er enig teken van hem op de rotsen valt te ontdekken.’ Ze haastte zich de weg naar haar huis op.

Kate en Ethan begaven zich naar het politieteam aan het eind van de pier. Ze stonden bij Gainsfords truck. Er hing één deur open. Een van de rechercheurs tuurde naar binnen, terwijl een andere zich over de rand van de pier boog en het water afzocht naar Nick. ‘Gainsford heeft een boot gestolen,’ zei hij, wijzend naar de touwen die van de pier af hingen.

‘Was Lucy bij hem?’ vroeg Randall, terwijl zijn blik over de bijrijdersstoel, de truck en de zijkanten van de pier vloog.

Godzijdank, geen tekenen van bloed, dacht Kate.

‘We denken van wel,’ zei de andere, vrouwelijke rechercheur.

‘En Nick? Heeft iemand hem gevonden?’

De vrouwelijke rechercheur wisselde een blik uit met haar partner. ‘Nee.’

‘Waarom staan jullie hier? Waarom gaan jullie niet achter hem aan?’ wilde Randall weten. ‘Wat is er verdomme mis met jullie?’

‘De kustwacht is de boot aan het opsporen, Mr. Barrett.’

‘Nou én?’ Hij draaide zich om en prikte met zijn vinger in Ethans borst. ‘Dat zijn mijn kinderen. We kunnen niet op die verrekte kustwacht gaan staan wachten.’

‘We hebben geen boot.’

‘Hoe zit het dan met die?’ was Randalls felle reactie, met zijn hoofd naar een klein bootje knikkend, dat net voorbij de pier lag aangemeerd.

‘Dat is maar een…’

Randall rende voorbij het rechercheteam en dook het water in.

Kate en Ethan snelden naar de rand van de pier en zagen Randalls hoofd aan de oppervlakte komen.

Gelukkig was hij niet recht op een rots gedoken.

Hij zwom naar de sloep. Zijn hoofd was zo glad geworden als dat van een zeehond.

Ga niet zonder mij…

Op hetzelfde moment dat de gedachte in haar opkwam, was ze al in actie gekomen. Ze schopte haar hoge hakken uit en sprong van de rand van de pier af.

‘Kate!’ hoorde ze Ethan nog net roepen, voordat ze in het water terechtkwam.

Ze zwom naar de oppervlakte en hapte naar adem. Het water was zo zwart, zo koud dat haar lichaam pijn deed. Haar droom over Craig Peters die haar onder het ijs trok, flitste achter haar ogen. Maar het was Randall die ze verderop zag, Randall die met een vastberaden crawl door het water ploegde naar de boot die rustig aan een ligplaats op en neer lag te dansen.

De rok van haar mantelpakje plakte aan haar benen, terwijl ze een crawlslag probeerde die ze voor het laatst op tienjarige leeftijd had getest. Het water in dat buitenzwembad is hartstikke koud, had ze boos tegen haar ouders geklaagd, maar het was hiermee niet te vergelijken. Dit was de Atlantische Oceaan. Hierin konden, op sommige plekken, je tenen, op een warme dag in juli, in minder dan een minuut blauw worden.

Haar spieren kwamen tegen elke beweging in opstand, en haar lichaam wilde zich opkrullen tegen de kou die elke opening binnen drong. Maar ze herinnerde zich die droom. Ze herinnerde zich de dringende noodzaak om te vechten.

Op dit moment was ze niet aan het vechten om zichzelf te redden, maar twee kinderen die zich in een vreselijke nachtmerrie bevonden.

Randall trok zichzelf over de rand van de sloep, waarna hij zich omdraaide en zijn hand naar haar uitstak. ‘Schiet op!’

Ze trapte nog harder en voelde de naad van haar rok scheuren. Ze dwong haar armen door het water te klieven. Eén arm, dan de volgende, niet verslappen, geen tijd te verliezen. Haar pas genezen arm trilde, zwaaide onhandig over haar hoofd, terwijl ze zich tot het uiterste dwong. Een minuut later raakten haar vingers de zijkant van de boot.

Randalls hand greep haar pols, en hij trok haar met een ruk omhoog. Kate gooide zichzelf over het dolboord, waarna ze op de bodem van de boot rolde. Het was een kleine sloep, slechts iets meer dan twee meter lang, met een buitenboordmotor, bedoeld om mee rond de eilanden van Prospect Bay te toeren. Niet een boot om de open oceaan mee op te gaan.

Randall gaf een ruk aan het aantrekkoord van de motor, die sputterde. ‘Kom op,’ mompelde hij. Hij trok weer, deze keer nog woester. De motor kwam brullend tot leven.

‘Maak het touw los!’ schreeuwde Randall naar Kate.

Ze kroop naar de boeg, nog steeds naar adem happend, en haalde het touw van de kleine kikker op het dolboord af.

Randall duwde de gashendel naar voren. De boeg kwam omhoog, waardoor Kate ruggelings tegen het houten bankje in het midden werd gekatapulteerd. Op haar tong bijtend vanwege de pijn, hees ze zichzelf op het bankje en boog voorover, haar gescheurde rok voor warmte om zich heen trekkend en zich vasthoudend aan de dolboorden, terwijl Randall vol gas gaf.

Zijn kinderen dreigden in de uitgestrekte en lege oceaan te verdwijnen.

Er was geen tijd te verliezen.
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Lucy lag op het dek, beschermd door het overhangende gedeelte van de aan één kant open hut. Ze was nog steeds diep in slaap… of bewusteloos. Eén hand lag opgekruld tegen haar wang. De wind blies een aantal lokken van haar haren omhoog, die zich speels rond elkaar wikkelden.

Jamie bekeek de oceaan die zich aan de rechterkant uitstrekte. Hij zou het liefst daarheen varen, zodat hij de ondiepe plekken kon vermijden, maar dan zou hij een gemakkelijk doelwit zijn. Dus zou hij de kustlijn moeten volgen, totdat hij een afgelegen grot vond en alles kon beëindigen zoals hij dat wilde.

Het leek zijn pad in het leven te zijn: altijd de gevaarlijke route nemen. Hoe hard hij het ook had geprobeerd, de behoefte was nooit verdwenen. De behoefte om zich te begraven in een lichaam dat nog niet echt dat van een vrouw was, maar ook niet helemaal dat van een kind. Een lichaam dat nog zo onschuldig was, zo strak. Het wond hem op om degene te zijn die zo’n volmaakte zuiverheid ontheiligde.

Hij wierp een blik op het meisje dat aan zijn voeten lag.

Hij had niets te verliezen. Hij zou sterven met dit jonge meisje aan zijn zijde. Eindelijk compleet.

Hij opende zijn ziel en liet die, voor de eerste keer in zijn leven, vrij.
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Door de opwinding vanwege het plan – een gewaagd plan – dat hij had bedacht, kwam Nicks kracht langzaam terug in zijn spieren. Als het werkte, zouden Lucy en hij veilig zijn.

Als het dat niet deed…

Hij had slechts één kans. En tot nu toe had hij bedroevend weinig succes geboekt wanneer hij slechts één kans had. Hij onderdrukte de gedachte aan Charlie.

Deze keer niet. Niet wanneer Lucy’s leven op het spel stond.

Hij kon dit! Hij zou zichzelf gewoon tegen Gainsford aan werpen, zodat die overboord viel. Daarna zou hij Rogue’s Roost in varen. Hij hoopte dat hij zich herinnerde waar die grote rots was.

Hij greep de sport boven zijn hoofd en trok zichzelf omhoog. De wind ranselde hem, en de mist trok draden van nevel, die per minuut een dichter weefsel rond zijn hoofd vormden.

Weldra zou de mist hen helemaal omgeven. Hij moest Jamie Gainsford zien kwijt te raken, voordat de mist het voor hem onmogelijk maakte om de boot te besturen. Want als hij Gainsford eenmaal overboord had gegooid, wilde hij hier niet rond blijven hangen.

Hij trok zich verder de ladder op en hurkte op de rand van de achtersteven neer.

Drie meter verderop stond Gainsford achter het roer, met zijn rug naar Nick toe en zijn voeten stevig op het dek geplant. Lucy lag naast hem op de grond.

Nicks hart bonkte. Ze was niet vastgebonden. Dus waarom lag ze daar zo?

Laat haar alsjeblieft niet dood zijn. Niet zij… Niet zijn zusje!

Toen hij haar zo zag liggen, als een soort menselijke offerande aan de voeten van die psychopaat, kon hij zichzelf niet meer inhouden. Hij sprong op het dek. De boot klapte op een golf, en hij struikelde.

Gainsford draaide zich razendsnel om.

Shit! Ren naar hem toe en loop hem omver. Hard! Nu! Hij wierp zich tegen Gainsford aan en brulde: ‘Smeerlap!’

De boot klapte weer op een golf. Gainsford viel achteruit tegen de zijkant van de stuurhut aan.

Nick liet zijn hoofd zakken om hem weer, als in een rugbywedstrijd, te tackelen.

Maar de man kwam als een opblaasbare bokspop overeind, en hij gaf Nick een harde vuistslag tegen zijn neus.

Nick viel achterover. De pijn en het bloed verblindden hem. De volgende vuistslag in zijn nier zag hij niet aankomen. Zijn rug explodeerde in zijn maag, en zijn benen verloren alle kracht. Hij viel zo hard en zo snel dat hij geen hand uit kon steken om zijn val te breken. De pijn, die als scherpe messen door hem heen ging, belette hem bijna adem te halen, en het dierlijke gegrom wat hij, liggend op het dek, produceerde, herkende hij niet eens.

Focus, Nick. Focus… Hij had nog nooit zo’n pijn gehad.

Lucy had hem nodig.

De pijn moest zodanig verminderen dat hij overeind kon komen. En snel. Voordat Gainsford hem overboord gooide.

Hij had dit echt helemaal verpest.

Zijn ogen sluitend, en met zijn wang tegen het dek gedrukt, beval hij zijn spieren hem te gehoorzamen. Het water werd steeds wilder. Elke keer wanneer de boot weer op een golf klapte, moest hij zijn kiezen op elkaar klemmen om het niet uit te schreeuwen.

Het dek is hard. Het dek is nat. Het dek is koud. Hij concentreerde zich op het hout onder zijn wang, probeerde iets te vinden om zijn aandacht af te leiden van de heftige pijnscheuten in zijn rug.

Het dek is…

Hij hoorde het voordat Jamie Gainsford dat deed.

Het gefluister van een door de gletsjer uitgesneden rots die over de kiel van de boot schraapte. De adem stokte hem in de keel.

Volgens zijn berekeningen moesten ze bij Roost Island in de buurt zijn.

Plan A was totaal mislukt.

Nu wist hij dat hij nog één kans had.

Eén.

Verziek het niet weer, Nick, sprak hij zichzelf in gedachten toe. Verziek het niet!

Hij gebruikte zijn benen om een stukje vooruit te schuiven. Zijn gezicht durfde hij niet van het hout op te heffen, uit angst dat Gainsford hem zou zien bewegen. Er gleed een splinter in zijn wang, en een stekende pijn beknelde de spieren in zijn rug.

Gainsford had hem echter niet opgemerkt.

Hij stak zijn beide handen uit en greep de dokter bij de enkel.

Met een verraste uitdrukking op zijn gezicht keek Gainsford naar beneden, waarna hij woedend met zijn been schudde. Maar Nick hield vol, zijn tanden op elkaar geklemd vanwege de pijn, en hij trok zichzelf omhoog.

Gainsford snauwde: ‘Laat los, klein rot –’

Na slechts die ene waarschuwende fluistering in Nicks oor, liep de Glory Anne op volle snelheid op de rots. Toen de vissersboot er met een bijna menselijk gekrijs van protest op werd vastgepind, gaf Nick met zijn schouder een zet tegen Gainsfords benen en schreeuwde: ‘Klootzak!’

Door de gecombineerde krachten vloog Gainsford over de rand van de boot.

Nick viel achterover op het dek.

Er stroomde water over hem heen. Hij hapte naar adem. De zee golfde recht onder hem. De boot had een stuk van zijn romp verloren.

Na nog een siddering maakte de Glory Anne slagzij naar stuurboord, en Nick gleed naar beneden. Zijn vingers schraapten over het dek. Er prikte iets hards en hoekigs in zijn rug. Een kikker. Hij draaide zich om en greep het metalen ding beet.

Waar was Lucy? De stuurhut was nog steeds boven water. De boeg wees naar boven, terwijl de oceaan het achterdek naar beneden zoog.

Hij zag haar tegen de muur aan liggen aan de binnenkant van de stuurhut.

‘Lucy! Word wakker!’

Hij kroop moeizaam naar haar toe.

Het bijtend koude water golfde over haar gezicht.

De boot kantelde.

En Lucy, nog steeds bewusteloos, tuimelde in de golven.
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De kleine sloep was niet een van de gemakkelijkste boten om te besturen, maar Randall haalde er het beste uit, met het resultaat dat de boot enigszins onbeholpen over de golven stampte.

Kate wees op de navigatieboeien, er onzeker van wat ze betekenden, maar Randall aarzelde niet.

‘Er zijn hier overal gevaarlijke ondiepe plekken,’ schreeuwde hij over het lawaai van de motor, wijzend naar een aantal zwarte onregelmatig gevormde rotsen aan hun linkerkant. Van de ertegenaan slaande golven vloog wit schuim in de lucht. ‘Blijf goed opletten.’

De mist woei dichterbij. Hoe dat zo snel kon gaan, was Kate een raadsel. De ene minuut was er een open vlakte oceaan tussen hen en de mistbank, de volgende minuut slechts drie meter.

Ze huiverde. Ze had het ijskoud en ze was doodsbenauwd. Hoe konden ze Jamie Gainsford ooit vinden? Ze wisten niet eens welke richting hij op was gegaan. Hun mobieltjes waren niet meer te gebruiken, doordat ze naar de motorboot waren gezwommen, dus kon ze Ethan niet bellen om te vragen of de kustwacht al iets van zich had laten horen. Randall en zij stonden er alleen voor, op volle snelheid tussen de onderwaterrotsen heen laverend, met slechts blinde hoop om hen te gidsen.

 

Nick liet zich over het dek glijden het water in, waar hij prompt op een van de rotsen knalde die eronder op de loer lagen. Zijn been explodeerde van de pijn. Hij hapte naar adem, maar inhaleerde de oceaan.

Hij was aan het verdrinken.

Wild met zijn armen zwaaiend, zette hij zich met zijn niet-gewonde been af tegen de blinde klip. Toen hij aan de oppervlakte kwam, kreeg hij een golf over zich heen, en hij wist dat hij weer tegen de rotsen zou worden gesmeten.

Hij ging sterven. En zijn zus ook. Het spijt me, Lucy…

Hij kwam met een klap tegen het oeroude gesteente aan. De lucht werd uit zijn longen geperst.

Maar dat was alles.

Hij hapte weer naar adem, niet helemaal gelovend dat hij niet dood was. Hij sloeg zijn armen rond de rand van een van de rotsen, stak zijn vingers in een spleet en klemde zijn goede been tussen twee andere rotsen vast.

Maar zijn gewonde been… Dat kon hij niet meer gebruiken. Erger nog, elke keer dat er een golf overheen ging, viel hij bijna flauw van de pijn. Zijn initiële blijdschap over het feit dat hij het had overleefd, verdween door het besef dat Lucy ergens vlakbij was, bewusteloos, en dat ze op dit moment waarschijnlijk ook tegen de rotsen aan werd gesmeten.

‘Lucy!’ riep hij.

Maar zelfs hij kon zijn stem niet boven het geluid van de golven heen horen.

Wat hij om zich heen zag, werd langzaam zwart. Niet het zwart van de zee.

Het was het zwart van bewusteloosheid.

 

De zee werd ruwer. De sloep kwam telkens met een harde klap tegen de golven aan, en het water stroomde over Randalls armen, wangen en borst.

‘Trek het zwemvest aan, Kate!’ Haar dunne blouse was kletsnat – net als de rest van haar kleren – en de zijdeachtige stof kleefde aan haar bovenlichaam. ‘Dan krijg je het misschien iets warmer.’

Dat was niet de enige reden waarom hij het voorstelde. Hij wilde het niet aan haar toegeven, maar hij was er niet zeker van of de kleine boot deze zee aankon. Als de sloep omsloeg, zou ze wat bescherming hebben.

Hij hoefde het geen twee keer te zeggen. Ze trok het zwemvest van onder de bank vandaan en ritste hem dicht, waarna ze op haar plek voorin ging zitten. Meteen daarna slaakte ze een verraste kreet. ‘Naar rechts, naar rechts!’ schreeuwde ze, als een gek naar stuurboordkant wijzend.

‘Wat zie je?’ Randall draaide zijn hoofd in de richting waarnaar ze wees, maar hij zag niets.

‘Volgens mij zie ik een boot!’ De arm waarmee Kate wees, trilde.

Randall tuurde door de mist. Waren dat de logge contouren van Roost Island? Hij wist het niet. De grijze sluier bedekte alles. Je raakte elk gevoel van richting kwijt. Alleen jij, de boot en het water onder je. Niets voor je, niets achter je.

Ergens aan hun linkerkant waarschuwde een boei voor gevaar. Het griezelige geklingel was de enige indicatie dat er nog iets bestond buiten hun kleine sloep.

Er was een ondiep stuk bij Roost Island. En daar waren ze vlakbij. Hij nam gas terug en luisterde. Aan welke kant van de boei bevonden ze zich? De kant van de oceaan? Of de kant van het ondiepe stuk?

Hij wist het niet. Zonder een visueel aanknopingspunt kon het geklingel van alle kanten komen.

‘Zie je dat?’ riep Kate. Ze wees. Een donker object werd op de golven heen en weer gesmeten. ‘Ik denk dat het een boot is!’

Zijn hart maakte een sprongetje, maar zonk hem toen weer in de schoenen. Als het een boot was, dan moest die op de rotsen zijn gelopen. Waarschijnlijk was het de boot waar zijn kinderen op hadden gezeten. En als Nick en Lucy in het water terecht waren gekomen, zouden ze ernstig onderkoeld raken.

Als ze nog leefden…

Hij dwong zich ertoe daar niet aan te denken.

‘Kijk of je ze ergens ziet!’ riep hij naar Kate.

Dat was ze al aan het doen. ‘In deze mist is het moeilijk om ook maar iets te zien,’ riep ze terug. Hij kon haar frustratie horen, voelde haar angst. ‘Ga langzamer. Anders vaar je misschien over ze heen.’

Ze had gelijk. Hij trok de gashendel naar achteren. Eigenlijk wilde hij juist harder gaan varen, maar dat durfde hij toch niet.

Stel echter dat een van zijn kinderen tien meter verderop aan het verdrinken was, en hij te langzaam voer om er op tijd te kunnen zijn?

Het enige wat ze hoorden, was het diepe zware gedreun van hun motor. De wind in hun oren. Het geklingel van de bel van de boei. Voor de rest van zijn leven zou Randalls maag samentrekken wanneer hij een boei hoorde.

‘Nick!’ schreeuwde hij. ‘Lucy!’

Kate begon ook te roepen. ‘Nick! Lucy! We zijn hier!’

Met samengeknepen ogen tuurden ze naar het object in het water, en de scherpe hoeken werden langzaam onthuld. Het was de Glory Anne. Niet dat er veel van over was. Slechts de boeg, de bakboordzijde van de stuurhut en een gedeelte van het dek aan die kant.

De rest was half onder water of al gezonken. Dit gebied stond bekend om zijn schipbreuken, en de Glory Anne stond nu ook op die lijst.

Golven beukten tegen het wrak aan en smeten het tegen de rotsen, waarbij het schuim de mist in vloog.

Waar waren zijn kinderen. Waar…

Licht tegen donker. Hij zag iets.

‘Nick!’ schreeuwde hij. ‘Nick!’

Zijn zoon, wiens geschoren hoofd een sterk contrast vormde met het donkere gesteente, zat in elkaar gedoken tegen een rotsblok aan geklemd.

Hoe was hij in vredesnaam in staat dit vol te houden, vroeg Randall zich verbijsterd af. Zijn hart klopte als een gek, terwijl hij voorzichtig de sloep naar de ondiepe plek manoeuvreerde.

‘Randall, ik zie ze!’ riep Kate.

Ze wees naar een plek rechtsachter de sloep. Er deinden twee blonde hoofden in het water.

‘Het is Lucy!’ schreeuwde Kate. ‘En Gainsford!’

Van wat ze konden zien, had Gainsford haar heel stevig beet. Zou hij haar laten verdrinken, wanneer hij hun boot zag?

De angst deed Randalls maag ineenkrimpen.

Als Nick nog een paar minuten langer vol kon houden… Hij keek weer naar zijn zoon.

En zijn hart bevroor. Nick was in het water aan het glijden.

 

Kate sprong overeind. De boot schommelde wild. ‘Red Nick!’ riep ze, terwijl ze overboord sprong.

Ze hoorde Randall haar naam schreeuwen.

Haar lichaam werd bevangen door de kou. Haar huid raakte bijna meteen verdoofd. Het zwemvest voorkwam dat ze te diep onderging, maar toch moest ze worstelen om haar gezicht boven water te houden.

‘Kate!’ Over de achtersteven van de sloep keek Randall haar aan. Hij was al naar de rotsen aan het varen. Zijn ogen schreeuwden: wees voorzichtig! Zorg dat hij haar geen pijn doet.

Ze maakte een zwaaibeweging: gá! Toen begon ze te zwemmen naar de twee hoofden die tien meter verder op en neer gingen.

Na tien seconden besefte ze dat ze met het zwemvest aan niet vooruitkwam. Ze wikkelde de riem om één hand en ritste daarna het vest open, haar blik gericht op de twee hoofden die verschenen en weer verdwenen, terwijl de mist over het water woei.

Gainsford moest hen toch zeker gezien hebben. Of in ieder geval gehoord. Toch deed hij geen poging ervandoor te gaan.

Ze greep het vest met beide handen vast en gebruikte het als een zwemplankje, waarna ze met haar benen als een razende hun richting op begon te trappelen.

Nog zes meter.

Ze kon hen beiden zien.

Lucy’s hoofd lag op Jamie Gainfords schouder.

Hij hield haar in de klassieke positie die je bij reddend zwemmen leert: haar rug tegen zijn borst aan, zijn arm om haar bovenlichaam. Hij moest Kate nu ook gezien hebben. Waarom probeerde hij niet met Lucy weg te zwemmen?

Deed hij net alsof hij haar niet had gezien? Hij was ongelofelijk sluw. Wachtte hij totdat ze vlakbij was en wilde hij Lucy dan recht voor haar ogen vermoorden?

Met haar gezicht in het water om snelheid te winnen, begon ze nog harder haar benen op en neer te bewegen. Toen ze boven kwam om adem te halen, was ze drie meter van hen vandaan.

Ze gooide haar hoofd in haar nek en knipperde om het water uit haar ogen te krijgen.

Was Gainsford aan het zinken?

De adrenaline verjoeg het verdoofde gevoel, en ze ploegde door het water. Tweeënhalve meter, twee meter, anderhalve meter.

Met het zwemvest kon ze hen bijna aanraken. Ze wilde het naar hen toegooien. Gainsford was aan het worstelen om te blijven drijven.

Dat was echter een groot risico. Hij zou het vest kunnen grijpen – en hen laten verdrinken.

Ze trok het tegen haar borst aan en zwom dichterbij.

Zijn arm lag nog steeds rond Lucy.

Lucy’s lichaam was helemaal slap.

O, nee! Was ze dood?

Was Gainsford Kate naar zich toe aan het lokken met Lucy’s lichaam als lokaas?

De angst sloeg haar om het hart.

En toen zonk Jamie Gainsford.

Met Lucy in zijn armen.

Kate liet het zwemvest los en dook onder water. Ze dwong zich ertoe haar ogen open te houden. Het water was zwart, ondoordringbaar. Strekte zich aan alle kanten uit. Ze kon niets zien. Niemand zien.

Paniek greep haar bij de keel. Waar was Lucy?

Ze dook verder naar beneden, terwijl haar ogen het zwart doorzochten naar het wit van huid.

Er dreven blonde haren omhoog.

Lucy’s paardenstaart.

Kate stak haar hand ernaar uit, trappelend en zwoegend. Het water prikte in haar ogen en haar longen stonden in brand.

De uiteinden van Lucy’s haar streken langs Kates vingers. En nog iets anders.

Het was Jamie Gainsfords wang.

Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, terwijl haar vingers naar Lucy’s paardenstaart zochten.

Zijn hand reikte naar haar…

Een hand die haar schouder omklemde. Craig Peters trok haar naar beneden in de ijzige zwarte diepte van het meer.

De adem stokte Kate in de keel. Haar longen smeekten om lucht. Als een gek wond ze Lucy’s paardenstaart rond haar hand, om zo Lucy uit Jamies greep los te rukken.

Zijn ogen ontmoetten de hare.

Toen duwde hij Lucy, zijn gezicht vertrokken van de pijn, naar haar toe. Zijn andere arm hing levenloos langs zijn zij.

Mijn God… Hij was niet aan het proberen Lucy te vermoorden. Hij was aan het verdrinken.

Hij keek haar aan, en ze wist dat hij doorhad dat ze aan het besluiten was of ze hem zou redden.

Of niet.

Zonder zuurstof hielden haar longen het geen minuut langer vol.

Ze draaide zich om, terwijl er een wolk van belletjes uit Jamie Gainsfords mond schoot. Hij zonk naar beneden.

Met een paar sterke trappen van haar benen vocht ze zich een weg omhoog. Lucy was een dood gewicht. Het had slechts seconden geduurd, die momenten onder water, maar waren het er te veel geweest? Was Lucy verdronken?

Ze kwam aan de oppervlakte, happend naar lucht en Lucy’s hoofd boven water trekkend. Ze drukte haar oor tegen de neus van het meisje.

‘Kate!’

Met één hand aan het roer kwam Randall naar haar toe varen, waarna hij een riem over de zijkant stak. ‘Pak de riem!’ De opluchting straalde uit zijn ogen. ‘Ik zag het zwemvest…’

Ze greep de riem en zei, nog steeds naar adem happend: ‘Snel. Haal Lucy eruit! Ze ademt niet.’

Randalls gezicht verbleekte. Hij zette de gashendel in neutraal en trok Lucy de sloep in. Kate hing aan de zijkant van de boot, haar hoofd op haar arm rustend, haar oren gespitst.

Na wat een eeuwigheid leek, hoorde ze Randall uitroepen: ‘Godzijdank!’ gevolgd door het geluid van Lucy die water uit haar longen kuchte.

Daarna pakte Randall Kate bij de armen en trok haar ook de sloep in. Op haar buik lag ze over het bankje heen, terwijl hij de boot bestuurde.

Nick? Waar was Nick?

Ze hief haar hoofd op. Nick lag opgekruld in de boeg met zijn ene been op een rare manier uitgestrekt. Lucy lag bij zijn dij. Ze waren beiden aan het trillen.

Er blies een ijzige wind langs haar verdoofde lichaam. Haar handen waren blauw. Net als haar benen, die, zo ontdekte ze, bloot waren. Haar rok was ergens in het water verloren gegaan.

Er was geen plaats meer voor haar op de bodem van de sloep, dus ging ze met haar armen om zich heen geslagen en ineengedoken om zich tegen de wind te beschermen op het bankje zitten.

Plotseling voelde ze een hand op haar schouder.

Ze schrok, maar het was Randall die zei: ‘Kom. Je bent aan het bevriezen.’

Ze gingen tegen elkaar aan zitten op de smalle doft bij de motor. Kates dij, bloot en met kippenvel bedekt, lag tegen die van Randall aan gedrukt. Hij wreef stevig over haar benen, waarna hij een arm rond haar schouders legde en haar dicht tegen zich aan trok. Ze waren beiden nat en hadden het ijskoud. Maar tegen elkaar aan zitten, gaf bescherming tegen de wind.

‘Dank je.’ De woorden kwamen er schor uit.

Kate kon de tranen in zijn stem horen. Ze hield haar ogen op het water gericht en zei: ‘Je hoeft me niet te bedanken.’

‘Je hebt haar leven gered.’

Ze slikte. ‘Ik heb Jamie Gainsford laten sterven, Randall.’

Zijn lichaam verstrakte.

‘Heeft hij je geprobeerd aan te vallen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hij was gewond. Ik denk…’ Ze aarzelde. Ze wilde Jamie Gainsford niet als een redder afschilderen, was niet bereid om verzachtende omstandigheden voor hem aan te dragen. Of ze dat ooit zou kunnen, was de vraag. Maar de waarheid moest verteld worden. Later kon iedereen daar zijn of haar oordeel over vellen. ‘Ik denk dat hij Lucy van de verdrinkingsdood probeerde te redden.’

‘Maar waarom?’

‘Dat weet ik niet.’

Ze had het gevoel dat ze dat nooit zou weten. Had Jamie Gainsford spijt gekregen van wat hij had gedaan? Had hij boete willen doen?

Zou hij dat echter ooit hebben kunnen doen? Was het redden van Lucy voldoende boetedoening?

Daar kon ze op het moment niet over nadenken.

Ze was te uitgeput.

Na een paar minuten realiseerde ze zich dat ze in een klein rondje aan het varen waren.

‘Ik kan door deze mist niets zien,’ zei Randall. ‘Omdat we in dit stukje nog geen rotsen hebben geraakt, blijf ik dit doen totdat de kustwacht arriveert.’

‘Als onze benzine op raakt, voordat ze komen…’ Kate probeerde er een grapje van te maken, maar ze konden er geen van beiden om lachen. Wanneer zou de kustwacht komen?

Tien minuten later hoorden ze de motor.

Twintig minuten later zaten ze met reddingsdekens om zich heen en bekers kokendhete thee in hun handen onderuitgezakt in de verwarmde stuurhut.
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Dinsdag, 21.14 uur

 

Kate wist niet dat Alaska ook een slachtoffer van Jamie Gainsford was geweest, totdat Randall en zij samen met Lucy en Nick op het vasteland waren teruggekeerd.

Ze waren verdoofd: door de kou, door shock, door alles wat hun in de laatste dagen was overkomen. Toen ze de boot waren af gestrompeld, hadden ambulancemedewerkers hen onmiddellijk mee naar het ziekenhuis genomen, waar ze een paar uur moesten blijven om te herstellen van de onderkoeling die ze hadden opgelopen. Lucy en Nick werden in het kinderziekenhuis opgenomen, aangezien ze Lucy’s hersenfunctie wilden observeren. Nick had meervoudige fracturen in zijn been, gebroken ribben en leed aan hypothermie.

Zodra Randall werd verteld dat hij kon gaan, repte hij zich naar het kinderziekenhuis om bij zijn kinderen te kunnen zijn. Kate ging naar het dierenziekenhuis en haalde zowel Alaska als Charlie op. ‘Gelukkig hebben ze niet te veel chloraalhydraat binnengekregen,’ vertelde de dierenarts haar. ‘Dat zou hun dood geweest kunnen zijn.’

Toen Kate thuis arriveerde, ving Finn haar daar op met een kop warme thee en een bord spaghetti, en een kleiner bord spaghetti voor Alaska. Zodra hij Charlie zag, schraapte hij de pan leeg en haalde er nog een derde portie uit. ‘Ik vind dat ze het hebben verdiend,’ zei hij. Kate knikte, terwijl de tranen in haar ogen prikten. Toen zag ze de voorraadkast. Finn had het halve deurtje dat naar de trap leidde, dichtgespijkerd. ‘Enid vroeg me dat te doen. Ik dacht niet dat je er bezwaar tegen zou hebben.’

Na haar in de watten te hebben gelegd en de afwas te hebben gedaan, bood hij aan om later terug te komen en de nacht op de bank in de zitkamer door te brengen. Kate kwam in de verleiding, ze kwam heel erg in de verleiding, maar uiteindelijk sloeg ze het aanbod af. Als ze ja zei, zou ze hem elke nacht in haar huis willen hebben. Dat was niet eerlijk tegenover hem. Hij was niet haar oppas.

Hij vertrok en beloofde de volgende dag terug te komen om naar de honden te kijken.

Kate liet een bad vollopen en ging er met gesloten ogen in liggen, genietend van het warme water op haar huid. Haar arm deed pijn. Alle spieren in haar lichaam voelden aan alsof het uiterste van ze was gevergd. Ze liet haar lichaam slap worden en maakte haar geest leeg. Er zou nog tijd genoeg zijn om de gebeurtenissen van deze dag te verwerken. Op dit moment moest ze tot rust komen.

Toen ze zichzelf na haar bad had afgedroogd, aarzelde ze. Zou Randall vanavond langskomen om Charlie op te halen? Zo ja, dan moest ze zich aankleden. Maar ze verlangde er hevig naar om haar pyjama aan te doen. Ze wierp een blik op de klok. Randall had nog steeds niet gebeld. Het was laat. Ze waren allebei doodop. Waarschijnlijk bleef hij in het ziekenhuis slapen.

Ze trok een hemdje en een zijdeachtige pyjamabroek aan en hulde zich daarna in haar wollige badjas. Hoewel het zomer was, voelde het door de mist kil aan. Bovendien wist ze niet zeker of ze het ooit weer warm zou krijgen. Ze maakte een beker warme chocolademelk en krulde zich toen, met de telefoon naast haar, op de bank op.

Dit was belachelijk. Randall was bij zijn kinderen. Maar ze verlangde ernaar om met iemand te praten, iemand die er was geweest, die begreep wat ze net had meegemaakt.

En dat was hij.

Maar hij belde niet.

In plaats daarvan stond hij plotseling voor haar deur. Zonder iets te zeggen, liet ze hem binnen. Ze staarden elkaar in de schemerige gang aan.

‘Ik kom Charlie halen.’

Toen opende hij zijn armen, en ze stapte erin.

Hij hield haar tegen zijn borst aan. Met één hand streelde hij over haar haren. Ze drukte haar wang tegen zijn schouder. Die was warm, solide, zou nooit wijken. Charlie hinkte naar hem toe en wreef met haar snuit tegen zijn been.

‘Kate, het spijt me,’ mompelde hij. ‘Je had daar dood kunnen gaan.’

Ze voelde een snik in haar borst opwellen. Ze stapte achteruit, en het lukte haar een wrang glimlachje te produceren. ‘Ik heb ergere dingen meegemaakt.’ Ze veegde een lok uit haar gezicht. ‘Hoe gaat het met de kinderen?’

‘Lucy is bij aan het komen. Ik denk dat ze er niets ernstigs aan overhoudt.’

Haar ogen bestudeerden de zijne.

Hij wist wat ze wilde vragen. Zachtjes voegde hij eraan toe: ‘Ze zegt dat Jamie Gainsford haar geen pijn heeft gedaan.’ Met een sombere blik keek hij weg.

Kate wist dat het een lange tijd zou duren, voordat Randall over het feit heen zou zijn dat hij zijn dochter niet had kunnen beschermen.

‘En Nick?’

‘Die maakt het goed. Gainsford heeft hem flink te pakken genomen, maar Nick heeft gewonnen.’ De trots in Randalls stem was duidelijk te horen. ‘Weet je, hij ziet er niet uit op het moment, maar hij lijkt minder… in de knoop te zitten. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen. Maar hij lijkt vrede met zichzelf te hebben.’

Ze wist precies hoe Nick zich voelde. Nadat ze Craig Peters aanval had overleefd, had ze zich ook zo gevoeld.

Wat er met Jamie Gainsford was gebeurd, was echter een ander geval. Ze voelde zich schuldig, omdat ze zich niet had gerealiseerd dat hij gewond was en dat hij zichzelf niet had kunnen redden. Maar misschien had hij zichzelf niet willen redden.

Er had een bepaalde uitdrukking in zijn ogen gezeten. Ze had verwacht daar Craig Peters in weerspiegeld te zien. In plaats daarvan had ze berusting gezien. Aanvaarding… Rust.

Een deel van haar was opgelucht. Maar een ander deel vond dat Gainsford de rust niet verdiende die hij net voor zijn dood had opgeëist. En ze wist niet of ze zich moest schamen of op de borst kloppen.

Ze wilde Randall erover vertellen. Dit was echter niet het juiste moment. De uitputting sneed diepe groeven tussen zijn wenkbrauwen.

Hij keek haar aan, met een vraag in zijn ogen. Een vraag die ze niet wist te beantwoorden.

‘Kate.’ Hij deed een stap dichterbij. ‘Ik wil je bedanken. Je hebt mijn dochters leven gered.’

Ze trok haar badjas strakker om zich heen. Hoewel ze wist dat ze gewoon zou moeten glimlachen en Randalls dankbaarheid aanvaarden, wilde ze niet dat hij bij haar in het krijt stond. Hun relatie leek van het ene uiterste naar het andere te gaan. Ze wist uit eerste hand hoe verwoestend het kon zijn als de slinger stilstond en er geen gewicht was om hem weer in beweging te brengen.

‘Je hebt me al bedankt,’ zei ze, en had daar toen meteen spijt van. Wat een zwakke reactie.

Wat word je geacht te zeggen wanneer iemand je bedankt voor het redden van het leven van zijn kind?

Het vuur in zijn ogen leek door haar heen te branden. ‘Je weet niet hoeveel het betekent dat je achter me bent blijven staan.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kon niet anders.’

‘Waarom?’

‘Omdat ik het zelf heb meegemaakt.’

Hij wreef, aarzelend, met een hand in zijn nek. Ten slotte zei hij: ‘Ik moet om Elise rouwen.’

‘Natuurlijk.’ Elise Vanderzell verdiende niet minder. Maar ze wist dat hij om meer dan Elise rouwde. Hij treurde om de plaats waar hij en zijn ex-vrouw heen waren gegaan, de plaats waar ze beiden een stuk van zichzelf hadden verloren.

Charlie jankte diep in haar keel. Randall bukte en aaide haar over haar kop. Daarna haalde hij haar riem uit zijn zak en maakte die vast aan haar halsband. Hij keek omhoog. ‘Ik bel je morgen om je te laten weten hoe het met de kinderen gaat.’

‘Bedankt.’

‘Kate,’ zei hij, de deur openend, waarna hij zich naar haar omdraaide. ‘Ik kwam hier niet alleen om je te bedanken.’

Er steeg een warm gevoel in haar op.

‘Je weet dat ik om je geef.’ Zijn ogen keken haar vragend aan.

Ze boog naar hem toe en kuste hem op de wang. Zijn huid onder de stoppels was glad en warm. Smaakte naar zout. ‘Ik weet het. Ga naar bed. Je ziet eruit alsof je op het punt staat om te vallen.’

Hij pakte haar hand en drukte die tegen zijn borst. Zijn hart bonkte tegen haar handpalm. Ze wilde hem niet laten gaan.

‘We gaan hier op door, wanneer de tijd daar rijp voor is. Voor ons allebei.’ Weer probeerde hij haar reactie in haar ogen te lezen.

Kates hart trok samen. Hij had gelijk, dit was niet het moment om een relatie te beginnen. Maar ze wist ook dat in sommige gevallen de timing nooit goed was.

Niet bereid om de hoop die eindelijk weer in Randalls ogen was opgeflakkerd uit te doven, knikte ze.

Met Charlie op zijn hielen stapte hij de mistige nacht in.

Ze deed de voordeur op slot en zag Alaska op de bank in de zitkamer liggen doezelen. Ze schudde het kussen op, vouwde de sprei uit en ging naast zijn warme stevige lichaam liggen.
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Tien dagen later

 

Ethan bestudeerde de foto van de oude zaak. Met een afwerende gelaatsuitdrukking staarde Becky Murphy hem aan.

Hij voelde zich slecht. Becky Murphy’s resten waren gevonden in een ondiep graf zo’n honderd meter achter Jamie Gainsfords vakantiehuis in het bos. Haar ouders waren op de hoogte gesteld, de zaak kon eindelijk worden afgesloten, maar had het recht gezegevierd?

Nee. Jamie Gainsford had met hen allemaal gespeeld, had de rechtsgang gemanipuleerd met zijn doortrapte ‘verslag van een getuige-deskundige’ en had Ethan gemanipuleerd door te doen alsof hij met tegenzin vertrouwelijke informatie doorgaf. Informatie die Ethan maar al te graag had opgezogen om tegen Randall Barrett te kunnen gebruiken.

Jamie Gainsford had een spoor van slachtoffers achtergelaten, sommigen levend, anderen dood. Niemand had hem ooit verdacht. Hij had zijn professionele rol op zo’n manier uitgespeeld dat niemand hem vragen had gesteld.

En nu was die schoft dood.

‘Kun je even naar mijn kantoor komen?’ vroeg Deb, langs zijn bureau lopend.

Nu gaan we het krijgen, dacht hij. Hij pakte zijn notitieblok en volgde haar. Ze sloot de deur achter hem. De moed zonk hem in de schoenen.

‘Ethan, wat is er in vredesnaam gebeurd?’ zei ze. Ze wisten allebei precies waarop ze doelde.

Zijn blik daalde naar het Murphy-dossier. ‘Ik heb er een zootje van gemaakt.’

‘Wees niet te streng voor jezelf. Jij was niet de enige die voor de gek is gehouden.’ Ze keek hem strak aan en beet op haar lippen. ‘Maar we hebben een probleem. Ik krijg nogal wat kritiek over me heen. Eerst Clarkson…’ Ethan probeerde niet in elkaar te krimpen bij haar verwijzing naar het dossier waardoor Randall Barrett zijn zwarte schaap was geworden. ‘…en nu dit. Beide zaken hebben dezelfde gemeenschappelijke deler: Randall Barrett.’

‘Ik weet het.’

‘We mogen onze handen dichtknijpen als we niet voor de rechter worden gesleept.’

‘Luister, Deb, ik heb mijn best gedaan. Hij was de hoofdverdachte, nadat Nick zijn verklaring als ooggetuige had afgelegd.’

Ze zuchtte. ‘Daar ben ik het mee eens. Gebaseerd op jouw onderzoek was hij de hoofdverdachte. Dat weten wíj. Maar de mensen op straat niet. De commissaris heeft me gebeld met de mededeling dat “de mensen het vertrouwen in de politie aan het verliezen zijn”.’

‘Achteraf is het altijd gemakkelijk praten. Dit hebben we al zo vaak gehoord. Maar je weet hoe het is als je midden in een onderzoek zit. Je moet op je intuïtie vertrouwen.’

Deb pakte een potlood op en begon daarmee te spelen. ‘Alles wat je zegt, klopt. Maar het feit blijft bestaan dat als de mensen geen vertrouwen in de politie hebben, wij ons werk niet effectief kunnen uitvoeren.’

‘Heb jij vertrouwen in mij?’

Ze bestudeerde de punt van het potlood. Die was perfect geslepen. ‘Ja.’

Toen ze haar antwoord tot hem door had laten dringen, legde ze het potlood neer en opende een map. ‘Maar we denken dat je de afdeling Moordzaken een tijdje moet verlaten, Ethan.’

O, shit! Het zweet brak hem uit.

‘We willen je expertise niet verspillen. De afdeling Cold Case heeft iemand zoals jou nodig. Je kunt je maandag bij brigadier Salter melden.’

Zijn vingers klemden zich om de dossiermap. Ze haalden hem uit het zenuwcentrum vandaan. Hij kon het hun niet kwalijk nemen.

En een deel van hem, een klein deel van hem, was dankbaar.

Hij zat op het moment zo in de knoop dat hij ook aan zijn eigen kunne twijfelde.

Deb stond op. ‘Ik hoop dat je dit niet als een demotie ziet. Dat is het niet.’

Hij knikte stroef. ‘Het zou erger kunnen zijn, neem ik aan. Jullie hadden me weer straatdienst kunnen geven. En omdat het Cold Case is, en dus oude zaken, zijn alle lichamen al vergaan, toch? Ik hoef geen autopsies meer bij te wonen. In ieder geval niet van net overledenen.’

‘Je beziet alles altijd van de vrolijke kant, hè, Ethan?’ Er speelde een glimlachje om Debs mond. ‘Maak nu dat je wegkomt.’

 

‘Wat doe je in de winter?’ vroeg Kate aan Eddie.

Die had net een sigaret opgestoken, na hun etentje op een terras aan Halifax’ waterkant om hun overwinning te vieren. Slechts een paar restaurants stonden nog toe dat er werd gerookt, en dan alleen maar op het terras. Als het koud was, waren de terrassen gesloten.

Hij grinnikte. ‘Ik doe mijn lange ondergoed aan en ga buiten bij het gepeupel staan. Het zal je verbazen hoeveel klanten ik op die manier binnenhaal.’

‘Dus de orde van advocaten heeft medelijden met je gekregen en je je vergunning teruggegeven?’

Eddie inhaleerde diep, waarna hij in kuchen uitbarstte. ‘Ja…’ Hij hoestte nog wat na en nam een slok water.

‘Hoe ben je aan het geld gekomen, als ik zo onbeleefd mag zijn?’

Weer grinnikte hij. ‘Onze klant heeft me betaald. Zodra de aanklacht werd ingetrokken, heeft McGrath Barrett per koerier een check naar Randall gestuurd. Officieel is mijn schuld bij de orde van advocaten nu afbetaald. En ze hebben besloten dat ze overdreven moeilijk hebben gedaan. Dus hebben ze me mijn vergunning teruggegeven. En dankzij alle publiciteit over deze zaak, stromen de nieuwe klanten binnen.’ Hij tikte zijn as af op het schoteltje van zijn koffiekop. ‘Zou je erin geïnteresseerd zijn om met mij samen te gaan werken? We zouden partners kunnen zijn. Advocatenkantoor Bent Lange.’ Hij nam nog een trek van zijn sigaret en keek haar door de rook met samengeknepen ogen aan.

‘Bedankt, Eddie. Maar ik kan het aanbod niet aannemen,’ zei ze spijtig.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht: ik kan het altijd proberen. Je bent hier goed in. Je eerste strafzaak, en niet alleen zorg je ervoor dat de aanklacht tegen je cliënt wordt ingetrokken, maar je kwam er ook achter wie de echte moordenaar was. Bravo!’ Met zijn sigaret salueerde hij naar haar.

Ze grijnsde. ‘Niet slecht voor een advocaat die in civiel recht gespecialiseerd is.’

Zijn gezichtsuitdrukking werd serieus. ‘Heb je er ooit over nagedacht om over te stappen naar strafrecht? Je zou het management waarschijnlijk wel kunnen overtuigen. Ze zouden hun steradvocate moeilijk iets kunnen weigeren.’

Kate haalde haar schouders op. Ze was zich ervan bewust dat ze een geweldige reputatie had, gebaseerd op het feit dat ze een seriemoordenaar buiten werking had gesteld, de handel in lichaamsweefsels aan de kaak had gesteld en de succesvolle wijze waarop ze de moordaanklacht tegen haar baas had weerlegd. Ze had Randall gevraagd niets te zeggen over het feit dat ze een belangrijke rol had gehad in het redden van Lucy van de verdrinkingsdood. Dat was te persoonlijk, raakte een te gevoelige snaar. ‘Ik was bijna bij McGrath Barrett vertrokken, weet je.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Vertel!’

‘Ik was betrokken bij een zaak waar de deskundige die ingehuurd was door het bedrijf dat ik als klant had, duidelijk bevooroordeeld was en de eiser intimideerde. Ik houd er niet van om klanten te vertegenwoordigen die met geld strooien en de eisers uiteindelijk murw maken. Daar is de wet niet voor bedoeld, volgens mij. De juridische weegschaal slaat te ver door in het belang van de bedrijven.’

‘Het is de manier waarop zaken worden gedaan, Kate.’

‘Dat weet ik. Dus toen ben ik na gaan denken.’ Haar gevoel had haar verteld dat vertrekken niet juist was. Ze was pas in juni op permanente basis aangenomen. Als ze nu wegging, voelde ze zich als iemand die te snel opgaf, die er meteen vandoor ging als er iets gebeurde wat ze niet leuk vond. Dus had ze hard en lang nagedacht over hoe ze haar carrière bij McGrath Barrett kon voortzetten zonder haar ziel te verkopen. ‘En ik besefte dat ik, in plaats van naar een klein bureau met weinig mogelijkheden te gaan, de middelen van een groot bureau als McGrath Barrett kon gebruiken voor cliënten die niets hebben.’

Peinzend keek Eddie haar door de rookwolk die uit zijn mond zweefde, aan.

‘Ik heb met de partners gesproken over meer pro-Deowerk.’ Hoewel het betekende dat ze minder zou kunnen factureren dan de andere advocaten, wist ze dat ze hun beroemdste partner niet konden weigeren liefdadigheidszaken te laten doen. Het kantoor zou een prachtige warme uitstraling van gemeenschapszin krijgen. ‘Ze stemden toe. Natuurlijk zal ik ook gewone zaken moeten doen, maar ik heb tegen ze gezegd dat ik niets meer met verzekeringsbedrijven te maken wil hebben.’ Ze wierp Eddie een schalkse blik toe. ‘Ik dacht dat jij en ik misschien een paar pro-Deozaken samen konden doen.’

Hij knikte langzaam. ‘Dat zou ik geweldig vinden.’

Het briesje veranderde van richting, en er woei tabaksrook in haar gezicht. Ze kuchte. ‘Maar ik heb geen seriemoordenaar overleefd om aan tweedehands rook dood te gaan.’

Hij lachte zo hard dat hij bijna stikte, waarna hij de peuk in zijn servet uitdrukte. ‘Dat is het meest overtuigende argument om te stoppen dat ik tot nu toe heb gehoord. Maar ondanks je succes in de rechtszaal, zal het niets veranderen.’ Hij nam een slokje van zijn nu koude koffie. ‘Kate, weet je waarom ik rook?’ Zijn ogen stonden triest.

Het speet haar dat ze er een grapje over had gemaakt.

‘Omdat het me bezighoudt. Sinds mijn vrouw en dochter zijn vertrokken, heb ik niets anders te doen gehad dan nadenken over de puinhoop die ik van mijn leven heb gemaakt. Voor een alcoholist is dat vragen om moeilijkheden.’ Hij speelde met het oortje van zijn koffiekop. ‘Twee jaar geleden zat ik helemaal aan de grond. Daar wilde ik mijn leven niet eindigen. Dus ben ik afgekickt, ook al besloot mijn vrouw op dat moment dat ze genoeg narigheid van me had gepikt. Ik ga vijf dagen per week naar AA-bijeenkomsten. Ik heb ook een sponsor die op me let. En op dit moment, ook al zou ik niet moeten toegeven aan verslavende gewoontes, rook ik totdat ik op het volgende niveau van mijn genezing ben aanbeland.’

De serveerster arriveerde met de rekening. Eddie stond erop om Kate te trakteren. ‘Op onze eerste zaak samen.’ Hij zette met een zwierig gebaar zijn handtekening op het creditcardbonnetje. Zijn hand trilde een beetje.

Kate keek niet snel genoeg de andere kant op.

‘Een kleine herinnering om me op het rechte pad te houden,’ zei hij met een enigszins wrange glimlach. ‘Ik hoop dat mijn genezing snel plaatsvindt. Maar heb tot die tijd alsjeblieft geduld met me.’

Ze glimlachte terug. Ze was deze kerel steeds aardiger gaan vinden, besefte ze. ‘Met plezier.’

Samen wandelden ze langs de waterkant. Geen van beiden had zin om de avond te beëindigen. De temperatuur was perfect, en een licht briesje blies Kates haar omhoog. Ze keek naar de haven.

Het water was kalm. Glad. Vriendelijk.

Ze dacht aan haar duik in het koude water van Prospect Bay. Aan hoe ze in die onmetelijke duisternis naar Lucy had gezocht.

Aan hoe ze had geweten dat als ze haar niet zou vinden, dat haar voor de rest van haar leven zou achtervolgen.

Maar ze had haar gevonden.

Ze had haar gered.

Dat was iets.

Eigenlijk was dat meer dan iets, het was alles.



Meer lezen? Wat dacht u van…

 

 

 

IBS Thriller

Bloednacht van Brenda Novak

(Undercover)

Op zoek naar de verdwenen zus van een cliënte, doet privédetective Francesca Moretti een lugubere ontdekking. Verscholen tussen autowrakken in een sloperij ligt een dode vrouw. Als de eigenaar van het terrein opduikt en haar met een knuppel bedreigt, verdedigt ze zich met haar nagels. Tegen de tijd dat de politie arriveert, is het lijk weg en is er niets anders te zien dan een etalagepop. En het bloedende gezicht van Butch, die beweert dat ze hem aanviel toen hij haar op zijn terrein ontdekte.

 

Niemand gelooft Francesca. Ook niet als er in de directe omgeving een massagraf met stoffelijke resten van zeven jonge vrouwen gevonden wordt, en zij een verband legt tussen deze moorden en de verdwenen vrouw op de sloperij. Tegengewerkt door de politie, die elk bewijs dat zij tegen Butch vindt van tafel veegt, bijt ze zich vast in de zaak. Want als zíj de rode draad niet vindt, zullen er meer slachtoffers vallen. Daarbij maakt ze echter een fatale inschattingsfout, waardoor ze rechtstreeks in de armen loopt van iemand die een diepe wrok tegen haar koestert…

 

IBS Black Rose

Duistere vlucht van Linda Castillo

(Operation Midnight)

Een agente wordt vermoord gevonden in Lighthouse Point, en haar kind is verdwenen. Ervaren midnight-agent Mike Madrid heeft de voortvluchtige ontvoerder in een mum van tijd opgespoord. Alles wijst erop dat Jessica Atwood ook de moordenaar is. Maar zij beweert dat ze het jongetje alleen maar probeert te beschermen, en dat het juist de politie van Lighthouse Point is die achter háár aan zit. Ondanks zijn aanvankelijke twijfel is Mike geneigd haar te geloven. Wat betekent dat ze nu samen op de vlucht zijn voor de wet…

 

Sprong in het duister van Linda Castillo

(Operation Midnight)

Na een mislukte missie waarbij zijn beste vriend, Michael, om het leven kwam, heeft undercoveragent Bo Ruskin zich voorgoed teruggetrokken op zijn afgelegen ranch in Montana. Tot de baas van MIDNIGHT zijn hulp inroept om Michaels weduwe, Rachael, in veiligheid te brengen. Zij staat op de dodenlijst van een levensgevaarlijke crimineel. Bo kán niet weigeren – niet alleen omdat hij Rachael nog steeds niet kan vergeten, maar ook omdat zijn schuld aan haar zo enorm is dat hij die nooit zal kunnen inlossen…
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